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Epuis que \'Eglife Anglicane a compile fa Li- 
turgie, elle a toujours eu la prudence de tenir un 


fuſer d'y admettre aucune ſorte de changement, 
& une trop grande facilite a conſentir d'y en admettre fans 
raiſon. En effet, puiſque I experience nous apprend, que 
lorſque ſans une neceſſite evidente, on a fait des change- 
mens en des choſes qui avoient ete Etablies apres une mũre 
deliberation, il s' en eſt enſuivi des inconveniens, & plus 
grands & en plus grand nombre, que ne I'etoient ceux aux - 
quels on _ 8'etoit propoſe de remedier : & que d'un autre 
cote, on convient que lés Formulaires particuliers du Ser- 
vice Divin, aufſi- ne les Rits & les Ceremonies qui v 
ſont preſerites, ſont de leur nature indifferen'es & alterables ; 


il eſt raiſonnable, que ceux qui en ont l'autoritè, y faſſent 


les changemens qui leur paroiſſent nẽceſſalres & convena- 
bles, toutes lex fois. que des, conſiderations impottantes, & 
que les diverſes e:rconſtances des tems le demandent. C'eſt 
ſuivant cette maxime, que ſous les Regnes de divers Rois. 
d' heureuſe memoixe, que nous avons eu depuis la Refor- 
mation, I Egliſe a bien voulu, par de juſtes & graves con- 
ſderat ons, apporter quelques changemens en certaines cho. 
ks particulieres, qui dans leurs tems reſpectifs avoient paru 
conven ibles : mais elle Fa. fait de telle maniere, que le 


| ici toujours les memes, & qu'elles demeurent fermes & 
inebranlables; malgre les attaques & les aflauts violens de 
cer ta ines gens inconſtans & legers, qui ont toujours fait 


* 


paroitre qu'ils avoient plus d'attachement a leurs ſen- 


Public. | | | | | 

Tout le monde fait aſſez, ſans que nous en rappellions 

i, la raemoire, par quelles mauvaiſes pratiques, & par 

te movits pernicieux, Tatze de Ia Liturgic fut diſ- 
2 p con · 


juſte milieu, entre une trop grande rigueur à re- 


Corps & la Subftance de ſon Service, tant a I'egard des choſes 


timens particuliers & à leurs propres inte ets, qu'ils n'a- 
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continue, pendant nos derniers troubles : quoiqu il fit ſet 
preſcrit par les Loix de] Etat, qui étoient alors, comme & 
elles le ſont encore, dans toute leur force. Et lors tel 
qu'à Poccaſion du rẽtabliſſement du Roi, il y avoit grande ter 
apparence, qu' entre autres choſes, Puſage de la Liturgie, fair 
qui n'avoit jamais &t6 legatement abo, reprendroit de lui vir 
meme ſon ancien cours, a moins qu on n'y opphat pramp- tre 
tement quelque puiſſant obſtacle; ces memes gens, qui I tout 
dans le tems de I'ufurpation, $*etoient acharnez a decrier vor: 
la Liturgie dans l'eſprit du peuple, & à la lui rendre odieuſe, WY Val 
fe trouverent engagez par hs interet, & en meme tems WY mer 
pour conſerver reputation, à faire tous leuts efforts mei! 
pour en pre venir le rẽtabliſſement; parce qu*autrEment il ain 
leur 2vroit fallu reconnoftre qu*ik avoient fail: or c'eſt ce 4 
qu'il n'eſt preſque pas poſſible de faire avover à des gens de f 
de leur forte. Dans cette vue ih publierem divers petits bens 
Livres contre le Livre dex Prieres Publiques : is y BY wer 
&talerent non ſeulement les vieilles objections, mais il yen prop 
ajouterent de nouvelles, peur en augmenter le nombre. er le 
Ils s' adreſſerent meme juſqu'au Roi, pour lui demander dice 
inſtamment que la Liturgie füt revue, & qu on y fit doint 
de tels changemens & de tehes additions que Por treuveroit chere 
neceſſaires pour le ſoulagement des cemnſtienees tendres, Ill regarc 
A quoi Sa Mejeſie, dont Jes pieuſes indinations le en qu 
portent a ne rien refuſer de raifonnable à aucun de dre e 
ſes Sujets, quels que forent lems ſentimens en matie- mens 
re de Religion, vdulut bien charitablement acquieſ- vent 
Crs. | | | Ceſt | 
Dans cette reviſion nc us avons tiche de garder la me- brique 
me moderation, qu'il nous paroit qu'on a ci devant ob- Quelqu 
ſervte en parxeil cas. C'eſt pourquoi entre les divers leur ſu 
changemens qui nous ont AtE propofez, nous avons re- propres 
jette, 1. tous ceux qui etoient d'une dangereuſe con- pliquer 
f:quence, comme por exemple; ceux qui tendoient 4 une fi 
le per fourdement quelque point de doctrine, ou quel- mau va 
gue Icuable pratique de I Egliſe An licune, cu meme de J˙ E 
de l'Egliſe vniverſelle : & 2. tous ceux qui bien loin kfquell 
d'etre de quelque conſequence, Etojent ront-a fair vains de la 8 
& frivoles. Mais quant a ceux qui nus ont paru en ajouter 


gra ces 


qus kus vue, & par qui que 

E e propoſez. Car ce neſt 
pas, au reſte, que Neun , foons cru obligez par 
la force d' aucun a TRA M sait convaincu que | 


niceffaires. En ef- 
fet, 
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ſet, nous ſommes pleinement perſuadez en nos conſciences, 
& nous le proteſtons ici a toute la Terre, que la Liturgie, 
telle qu'elle toit auparavant ẽtablie par les Loix, ne con- 
tent rien qui ſoit contraire a la Parole de Dieu ; ni à la 
ſaine doctrine; ni dont un vrai Chretien ne puiſſe ſe ſer. 
vir en bonne conſcience, & à quoi il ne puiſſe fe ſoumet- 
tre; ni rien enfin qu'on ne puiſſe fort bien defendre contre 
toute ſorte de contrediſans; fi on y alloue les juſtes & fa- 
vorables interprẽtations, que IEquite naturelle nous oblige 
d'allouer à tous les Ecrits des hommes, & particuliere- 
ment à ceux qui ſont publiez par autorite ; & meme aux 
meilleures traductions qu'on ait jamais fait de I'Ecriture 
Saintsb 4h . £5; 4 he een ire” m4 N ntl, 
Auſſi n'avons nous pas eu deſſein days, cet ouvrage, 
de fa voriſer aucun des Partis_ preferablement aux autres, 
dans leurs demandes deraiſonnables z mais de faire, autant 
que nous en avons ete capables, ce qui nous a paru le plus 
propre à conſerver la paix & l'unité de I Egliſe; a inſpi- 
ter le reſpect; à exciter la piete & la devotion dans le Ser- 
vice public; & à oter toute occaſion. de chicaner & de 
pointiller contre la Liturgie de, I'Egliſe, a ceux qui ne 
cherchent que des pretextes pour le faire. Et pour ce qui 
regarde les changemens, les additions & les autres choſes, 
en quoi ce Livre- ei differe du precedent, il ſuffira d'en ren- 
ire cette raiſon generale. C'eſt que la plupart des change- 
mens ont été faits, 1. pour l' inſtruction de ceux qui doi- 


uicſ- ent officier dans les diverſes parties du Service Divin: & 

ect particulierement dans le Calendrier & dans les Ru- 
z me- WY briques, que ſe trouvent ces changemens. :. Pour corriger 
: ob- WY wvelques vieux mots & quelques phraſes ſurannees, en 
divers leur ſubſtituant d'autres expreſſions plus energiques & plus 


ns re- propres, & qui ſont prẽ ſentement 98 nlage : Qu pour ex- 
pliquer plus clairement'des mots & des phraſes, qui avoient 
une ſignification douteuſe, ou qui pouvoient recevoir un 
mauvais ſens. 3. Pour rendre plus correctement les parties 
de I Eeriture, qui ſe trouvent inſerees dans la Liturgie; 
leſquelles ſe doivent lire maintenant ſelon la derniere verſion 
de la Sainte Bible. Outre cela, on a juge à propos d'y 
outer en leurs propres lieux, des Prieres & des Actions de 
graces  convenables' a+ certaines occahons, particulierement 
peur ceux qui ſont ſur la: Meri; auſſi bien qu un Office pour 
e Batsme des Adultes. En effet, qudique cet Office ne 
fit pas nöéceſſa ird, lors qu'on compila la prẽtedente Li- 
turgie ; il eſt devenu d' une nëteſſitẽ abſolue depuis que par 
h lioence des derniers tems, I Anabaptiſme $'eſt glifſe & 
eſt 6 foxt #epandu/parmi N Outre qu il ne peut etre 
® 3 N : qu” 
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| gement inftitue pour Pavancewent. de la pieté · Car ils 


kfoit Ia plus grande partie; afin que la _ Gequente — 


(C N AU 
qu*extremement utile dans nos Colonies, - pour y batiſer ceux ture 


qui y naiſſent, & les autres qui ſe convertiſſent à la Foi. WW tit l 
Au reſte, ſi quelqu'un ſouhaitoit qu'on lui rendit un comp- colen 
te exact de chaque changement particulier qu'on a fait dans mem 


la Liturgie, nous ne dontons point, que s'il fe donne la s at 
peine de comparer ce Livre-ci avec le precedent, il ne $'ap- demi 
pry aiſement lui- meme, des raiſons qu'on a eues de inte 
faire. nl S 24 | 
Enfin, nous avons tiche de nous acquitter de notre de- Dieu, 


voir comme en la preſence de Dieu, dans wne affaire fi im. Wl aye 
portante; & de rendre en cela, autant qu'en nous à été, M. 
notre fincerite approuvẽe aux conlciences de tous les hommes; tellen 
bien que nous n'ignorions pas qu'il eſt impoſſible de les fa BI 75, 


tisfaire tous, vi la grande diverſite de ſentitnens, d' humeurs, bes, 4 
& d'igterets qu'on voit aujourd'hui dans le monde. Mais WY Petior 
fi nous ne devons pas nous promettre que des gens factieux, du on 


de mauvaiſe humeur, & qui om Peſprit de travers, veui - © f 
| lent, ou puiſſent fe contenter d'aucune choſe en ce genre, WY chapi 
qui ait ẽtẽ faite par d'autres que par enx-mEmes : nous ſom- liſoit 
mes 2u moins perſuadez, que ce que nous préſentons ici, 2 de la 
qui a &te examine: avec un grand ſoin, & qui a été ap- er d 


prouve par les Synodes des deux Provinces, ſera auſſi approu- autres 
ve & favorablement regu de tous les Membres de! Egliſe BY Faul 
Anglicane, qui ont de la moderation, qui aiment la pax, & WY {ite 
qui vẽritablement ont une bonne conſcience. A eit a 


fait de 

point 

ils n 

— | - rn + eee eſprite 
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L n'y eut jamais rien de $i bien congu, ni de 6 fe-. des R 

1 gement etabli par les hommes, que par la ſucceſ- WY Service 

| fron des tems, il ne s'y ſoit gliſſé de la corrup- warne 
tion & du defordre. Nous en avons, entre autres, un Bl qui de 
exemple bien evident dans les Prieres de l' Egliſe, qu on lavoit 
abpelle communement le Seruice Diuin. En effet, 6 Ap. 
Fon en recherche Vorigine & le | fondement dans les tity! 
anciens Peres, on trouvera que ce Service; ſut tres-!a- . app, 


le réglerent de telle forte,” que dans le cours de Lan- 
nee, on liſoit toute la Bible, ou que du moins on en 
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| ture & la meditation aſſidue de la Parole de Dieu inci- 
Foi, WY tit le Clerge, & particulicrement les Miniſtres qui effi- 
mp- | J cioient dans chaque Aſſemblée, 3 vivre ſaimement eux+ 
dans WY meémes; & qu'elles les rendit plus propres à inſtruire 
ne la WY ics autres par une ſaine doctrine, & a confondre les en- 
ap- vemis de la verite; & qu'en meme tems, l'oufe des 
es de fGintes Ecritures fournit le moyen au Peuple de faire in- 
Ei ccfamment de nouveaux progres en la connoiſſance de 
e de. Dieu, & de s'enflamer de plus en plus de l'amour de la 
im. l vraye Religion. It | 
Eté, Mais ce ſaint & bel ordre des anciens Peres a ẽtẽ 
mes; tellement niglige, altere, & perverti depuis bien dw 
es fa tems, par l' inſertion de Contes & de Legendes fabuleu- 
deurs, ſes, & de quantité de Repons, de verſets, de vaines rẽ - 
Mais I petions, de commemorations, & de ſynodales, que lors 
tieux, I 9u'on avoit commence la lectore d'un livre de la Bible, 
veui - en fe contentoit, d' ordimire, d'en lire trois ou quatre 
genre, WY chapitres, ſans en lire jamais daramage. C'eft ainſi qu'on 
 fom- liſoit le commencement d' Eſfate dans l' Avent, & celui 
ci, & e la Gentle dans la Septuageſime, fans jamais ache 
e ap- BY er de les lire; & on en ußbit de meme à Pegard des 
pprou- WY zutres livres de I Ecriture Sainte. De plus, bien que 8. 
Egliſe BY baul ait ordonne de parler toujours au peuple dans 1˙ E- 
ix, & eliſe en langue vulgare, afin qu'il puiſſe etre edifice; il 
ett arrive que pendant bien des années, le Service s'est 
fait dans I Egliſe d' Angleterre en langue Latine, qui n'eft 
point du tout entendue du peuple; de forte que comme 
ils n'entendoient que de leurs oreilles, leurs ours, leurs 
eſprite, ni leurs entendemens n'en pouvoient point recevoir 
Vedification. De plus, au- lieu que les anciens Peres avoient 
JJ viſe les Pſeaumes en ſept parties, dont chacune Etoit 
vppellée une Nocrtume; on 4 contentoit, depuis quelque 
tems, d'en dire ſeule ment un petit nombre, & on omettoit 
entierement le reſte. Outre que la multitude & la difficultẽ 
des Regles, appellces {a Pre, & les divers changemens du 
dervice, faifoient qu'il y avoit plus de peine & d'embaras à 
wurner ſeulement les feuillets du Livie, pour trouver ce 
qui devoit etre lu, qu'il n'y en avoit à le lire, quand on 
lavoit trouvss. . | 
Après avoir conſiderẽ toutes ces dẽſectuoſitez, on a 
nftizus cet Ordre - ci, qui remedie a toutes. Et pour 
apporter d' autant p'\us de facilite, on a fait un Ca- 
lendrier, qui eſt clair & fort aiſe à comprendre: dans 
lequel on a diſpoſe la lecture de l' Ecriture Sainte, d' u- 
ne telle maniere, qu'elle fe fera, autant qu'il eft poſ- 
idle, avec ordre, ſans interruption, & ſans rien tron- 
5 | 1 quer, 


4 


v111 Do Srxxvics br L'EC T1862. 


quer. C'eſt pourquoi on a retranche les Antiennes, les 
Repons, les Invitatoires, & les autres choſes ſemblables, 
qui interrompoient le cours de la lecture des Livrez 
facrez. A5 wh : 
Cependant, comme il n'eſt pas poſſible de ſe paſſer 
entierement de Regle, on en donne ici quelques unes; 
mais on en donne peu, & elles ſont toutes aiſces 3 
comprendre. De ſorte que vous avez ici un Ordre 
pour Jes Prieres, & pour la lecture de I' Eeri ture Sainte, 
qui repond parfaitement a l' intention des. anciens pe- 
res; & qui eſt certainement beaucoup plus utile, & 
en meme tems plus commode, que ne l'étoit celui 
qu'on obſervoit auparavant. II eſt plus utile; parce 
qu'on en a retranche beaucoup de choſes dont les unes 
Etoient fauſſes, les autres incertaines, & les autres vaines & We 
ſuperſtitieuſes: outre qu'il n'y eſt ordonne de rien lire que ple; 
la Parole de Dieu, ou qui n'y ſoit conforme; & le tout en Wi aux 
une telle langue & dans un tel ordre, qu'il ne ſe peut rien 
de plus ſimple, ni qui ſoit plus A la portée, tant des Lecteurs 
que des Auditeurs. Il eſt en meme tems plus commode; 
tant a cauſe de fa brievete, que parce que les Regles y ſont} 
faciles, & en petit nombre. _* * 
Et au- lieu que ci-devant la maniere de reciter & de 
chanter dans les Egliſes de ce Royaume étoit fort dif- 
ferente : les unes ſe conformant a Vuſage de Salisbury, 
d'autres a celui d'Hereford, d'autres a celui de Banger, 
d'autres a celui d' Ter, & d'autres enfin, a celui de 
Lincoln; il ne doit plus y avoir deſormais qu'un ſeul 
uſage dans tout le Royaume. .2- 8 
Et parce qu'il n'y a point de Regles fi. clairement 
exprimees, qu'il ne $'y rencontre des ; difficultez pas 
rapport a l'uſage & a la pratique: il faudra;;pour_ lever 
de telles difficultez, & pour xẽſoudre toutes ſortes d' am- 
biguitez touchant la maniere dont il faut entendre 
mettre en pratique ce qui eſt contenu dans ce Livre, que 
les | perſonnes qui pourront avoir là-deſſus des doutes 
Sadreſſent toujours a I Eveque de leur Dioceſe, qui ſele 
{a prudence aura ſoin de faire rẽſoudre de tels doutes, ſan s de 
rien ordonner qui ſoit contraire a ce qui eſt preſcrit dans ce 
Livre. Et fi l' Eveque du Dioceſe avoit: lui · meme quelque 
doute là- deſſus, il pourtoit en tel cas 8 adreſſer A l' Arche 
veque, pour en avoir la ſolutio ...... 
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be 
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Au reſte, bien qu'il fie erdoune, one bout ce gui je 
lit, & gue tout ce gui ſe chante dans I Egiiſe, : 
5 ul 
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„ les / & chants en langue aire, afin toute Þ Aſemb ler 
ables, I puifſe recevoir de rye f 1 . pretend 2 
civrez) is enppicber ceux gui diſeur leurs Prieret, le foir & 
. natre en leur par tien lier, de ie faire en telle langue gu il 
wr plaira; pourow uit le fafſent en une langue qu'ils en- 


fer 
as Iundent. 


unes; 


RS Ws 


ſees 3 WY ous fer Pritrec, & rous lex Diacres doivent dire tous les 
Ordre N {ts Prieres du Marin & du Soir, on en particulier, on 
Sainte, WY public 5 a moins qu'ils nen forent empicbes par quelque 


Pe- adie, ou par quelque autre cauſe legitime. | 
e, & Le Minifire d'une Egliſe Paroiſſiale, mw d'une Chapelle, 
celui / e fur les lienx, & qu'il n'ait print de raiſon qui Per 
parce ¶ becbe, dra les Prieres dans  Egliſe Paroiftate, ou dans 
; unes WY" Chapelle qu'il deſſert : & il aura ſoin de faire ſonner la 
ines & ebe, quelque tems avant que de commenter; afin que le 


Peuple Purfſe vent entenire la Parole de Dieu, & affifter avec 
5 ul aux Praeres publiques, 


re que 
out en 
ut rien 
ecteuts WY Tow t 

mode; 9 —— —ůä — 
y ſont 
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Fangor Pourquoi les unes ont été abolies, & les au- 


elui de : 
_— 3 tres retenues. 


irement 
tez par 
ur lever 
d' am- 
ndre « 
vre, que 
doutes 


Des Ceremonies, 


ärmi les Ceremonies qui font en uſage dans ['Egliſe,. 
& qui doivent leur origine & Vinſtitation des hommes, 
Jen a qui furent d'ubord inftiruces dans une bonne & ſainẽ 
ntion; mais qui nẽaumoins ont degenere, par la ſucceſſion 
tems, en ſuperſtition & en vanite. II y en a d'autres 
une devotion indiſcrete & un 2Ile ſans connoiſſance ont 
Witroduit dans I'Egliſez; & qui ayant été tolerces dans 


qui ſelo ur commencement, ont dans la ſuite produit tous les 
tes, fangs de nouveaux abus; & qui par conſequent meritent 


t dans ce 


re rejettẽes & entierement abolies; non ſculement parce 


quelque elles font inutiles, mais auſſi, parce qu'elles ont aveuglé 
Arche Penple, & extremement obſeurci la gloire de Dieu. 
un, il y en a d'autres, qu'on a juge 3 propos de retenir, 


iqu'elles foient d' inſtitution humaine; tant pour 
nſerver toujours l'ordre & la bienſeance dans l' Eg liſe, 


SE + 
Coe 


_—_ FJ" ct le but qu'on fe propoſa en les inſtituant ; que parce 
liſe, g velles ſont propres a edifier z & que c'eſt a 1'edification,.que 
4 g = 5 tou 
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doQtrine de I Ap6tre. | | | 

Et bien que ce ne ſoit pas une choſe de grande importance 
que d'obſerver, ou de ne pas obſerver une Ceremonie 
a la confiderer en elle meme ; ce n'eſt pas neanmoins un 
legere offenſe devant Dieu, que d'enfreindre & de violet} © 
volontairement & avec mepris un Ordre & une Diſcip.inf ee 
rẽgulierement Etablie. Que teutes choſes, dit S. Paul, 3g mon 
aſſent entre vous honnetement & par ordre, Cependant Peres! 
n'eſt point a de fimples particudiers, & a des perſonne = 1 
privees, qu'il 2ppartient d'etablir cet Ordre. Il n'y a perf =D 
ſonne qui doive entreprendre @d'etablir, ou de change 1 46: 
aucun Ordre commun & public dans I Egliſe de Jeſus Chrit pie _ 
a moins qu'il n'y ſoit legitime ment appelle, & qu'il n' pe tiplio 
Pautorite de le faire. | 3 bar 1: 
; Et comme nous ſommes dans un fiecle, on les fe WW Va 
3 timens des hommes ſont tres differens; en ſorte que | 


a no 
2 wiſſance 
Ine Loi 

reſt un 
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uns ſont tellement attachez à leur ancienne coutum deu, qu 


qu*ils font conſcience de ſe departir le moins du monde N N 2V 
jeurs Ceremonies ; & que les autres au contraire, ont Four 
ne telle paſſion pour les nouveautez, & un tel mepr1 "Brow 
pour tout ce qui ſent l' Antiquite, qu'ils voudroient iq een 
nover generalement toutes choſes; on a cru qu'il valo ent, 
mieux ticher de plaire 3 Dieu, & de faire en meme ten I. Cere 
ce qui pouvoit leur Etre utile aux uns & aux autre, que 8.2 
ſonger a leur plaire & 3 les contenter. Cependant, pour es ils 
pas donner lieu à ceux qui Ecoutent la Raiſon de ſe plaindi ancier 
on a bien voulu rapporter ici quelques- unes des raiſans qu q leroit 

a eu de rejetter quelques-unes des anciennes Céremonie emen. 

& d'en retenir encore d' auttes. 5 e 

On a jusé a propos dien abolir pluſieurs; parce q £ 80 feul 
fi a dans ces derniers t.ms, le nombres'en <Etoit teller * pl 
1 accru & multipliè, que le fardeau en etoit inſupporti . 4 © 
5 ble. C'eſt de quoi St. Auguſtin fe plaignoit auſſi de f le; 
tems, juſqu'a dire que les Ceremonies etuient ala nut te 


P * — 3 7% . 25 $ on F : 
montées à un nombre fi exceflif, que I Egliſe Chretien nm 


ne Etoit, à cet egard-la, dans un pire état, que ES 
RI-Moes 


Judaiquez & qu'il en falloit nẽceſlairement feccuer 
Joug, des que les cire»nitances des tems fournir. 
Voccafion de le faire paiſiblement. Mais que n'evt Ledien 
dit St. Auguſtin, s'il avoit vu les Ceremonies . qui 
tolent en uſage parmi nous? puis que nous en avi0 
ſans comparaiſon, bian da vantage qu'il n'y en avoit de {q 
tems; & qu' outre que le nombre en etoit prodigieux, 
y en avoit pluſieurs qui é toient plus propres à éclip 
& a confondre les bienfaits de Jeſus Chyilt envers * 

| U 


% 


Des CEREMON IE. x1 


on ; #3 nous les repreſenter, & à nous en donner la con- 
Pigance? De plus, l' Evangile de Jeſus Chriſt n'eſt pas 
ne Loi ceremonielle, comme l'étoit la Loi de Moiſe: 
ec une Religion qui conſiſte, non en ſervitude d' om- 
es & de figures, mais en une liberté d'eſprit, & qui 
4 contente d'admettre les Ceremonies qui ſervent a ẽta- 
Ar un bon ordre & une ſainte Diſcipline, & qui ſont 
opres a exciter & A reveiller la ſtupidite des hommes, & 
es faire ſouvenir de leur devoir envers Dieu, par quelque x 
© Þonification ſinguliere & remarquable, qui ſoit capable de les F 


tance 
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ns un 
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ul, 
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ſonne 


2 ßer. Mais la principale cauſe, pour laquelle on a aboli 1 
5 uſieurs anciennes Ceremonies, c'eſt que l'abus gen if 
5] * Ehultiplioit fi etrangement 5 d'un cote, par Paveuglement #1 


I par la ſuperſtition des perſonnes ignorantes & groſſieres; 
MY de l'autre, par Pavarice inſatiable de ceux qui recher- 1 
3 dient leur propre interet preferablement a la gloire de i 
_ deu, qu'il edit ete tres mal-aiſe d'en corriger les abus, ſi 
onde & In en avoit conſerve uſage. 


| 
Pour ce qui eſt de ceux qui pourroient trouver mau | _— 
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meplil als que Pon ait conſerve quelques unes des anciennes 13:00 
ent in qe monies 3 on ne doute pas qu*ils ne changenr de ſen- il 
| val Fiiment, s'ils conſiderent que fans Pobſervation de certai- | 


ics Ceremonies, il n'eſt pas poſſible de conſeryer aucun 
Alte, aucune diſcipline, ni aucune paix dans l' Egliſe. 
ve s'ils ſe formaliſoient, de ce qu'au· lieu de conſerver 


ne te 
„ quo e 


our e.: 3 

Kain ar ( :aciennes, on ne leur en a pas ſubſtituẽ de nouvelles, 

s qu'd e ſeroit tomber d'accord qu'il eft convenable d'avoit des 

monie! Ciremonies 3 or s'il eſt convenable d'en avoir, ne ſeroit-ce 


une eſpece de folie, que d'en rejetter d'utiles, par 
bre ſeule raiſon qu'elles ſont anciennes? Ne devroient- 


arce q 1 A 8 . A Sr Z 
ellen” plutot les reverer, a cauſe de leur anciennete ; s'il 
ſupport + A vrai qu*ils ayent plus d'amour pour I'union & pour la 
M de ſe : Mmcorde, que pour des inventions nouvelles, leſquelles 


nt ald q hut toujours Eviter, autant que l'interèt de la Reli- 
Chrétien Chretienne le peut permettre De plus, ces memes 
e \'Fell Fronnes m auront pas raiſon d' etre choquẽes des Cẽ- 
eccuer WI nies qu'on a retenues, s' ils conſiderent, que com- 


ron a rejette celles dont on abuſoit le plus, & qui 
ergeoient les conſciences ſans aucune raiſon; on n'a 
tru les autres, que pour conſerver quelque ordre & 
gelque diſcipline; & que d'ailleurs on convient qu'el- % 
Js peuvent meme tre changees, lors qu'on aura de 
Funes raiſons de le faire; bien loin qu'on prétende 
1 klip n au niveau de la Loi de Dieu. Enfin, ce 
vers nov "_ point des Ceremonies muettes & obſcures, que 
due au'on a retenues: elles ſont telles que chacun 
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XII DES CERREMONIES. 


| LE livre des Pſeaumes ſera lu d'un bout à Fautre ut | 


mes qui auront été lus le jour precedent : en forte q 


— 


ties, & qu'il eſt trop long pour etre tout lu en meme tem 


peut aiſement comprendre ce qu'elles ſigniſient, & 3 quoi 
elles ſervent; de forte qu'il n'eſt pas vrai-ſemblable qu'o 
puiſſe en abuſer a Vavenir, comme on a auparavant abuſ@ 
des autres. Au refte, nous ne pretendons point par-laf 
condamner les autres Nations, ni preſcrire rien à qui que > 
ſoit qu'a notre peuple. Car nous croyons qui eſt tres 
raiſonnable que dans chaque Pais on fe ſerve des Ceremonies 
que l'on y croit les plus propres a avancer I honnevr & 1 
gloire de Dieu, & à po: ter le peuple a vivre de la manier@ 
la plus parfaite & la plus ſainte, ſans erreur & fans ſuper 
ſtition; & que l'on y rejette ce qui leur paroit de tems ei 
tems, avoir degenere en abus: comme il arrive ſouren 
qu'il ſe gliſſe des abus dans les Conſtitutions humaines 
tantot d'une maniere, & tantot d'une autre, ſelon I 
diverſitẽ des pals. 


T.. ˙·¹mm NQ RO nr One — 


VC 
Dwil faut ſuiure en la Lecture des 
PS EAU MES. 


fais tous les mois, ſelon l'ordre qui eft marque tau 
pour les Prieres du Matin que pour les Prieres du Soi, 
Mais il ne ſera lu en Fevrier que juſques au vingt- huitieg 
ou vingt · neuvieme jour du mois. * 
Et parce que Janvier, Mars, Mai, Juillet, Ae 
Octobre & Decembre ont chacun trente & un jour: WM 
eſt ordonne que le dernier jour on lira les memes Pſeaſ 


l'on puiſſe recommencer le Pſeautier le premier jour 
mois ſuivagt. | 2 _ = 
Et parce que le Pſeaume CXIX, eſt diviſe en 22 P 


- 


— 


il eſt ordonn6 qu'il n'en ſera lu que quatre ou cing Part 
a 1a fois. | . = 5 
Et à la fin de chaque Pſeaume & de chaque Partie , 
Pſcaume CXIX. ſera repete cette Hymne | 
Ghoire ſoit au Pere, & au Saint Eſprit-. _ 
Comme il Etcit au commencement, comme il eff maintenaſ 
& comme il ſera eternellament. Amens 5 Q 


DORDA Pour 14 8. Ecxtt: xm 
Remarquez , que le Pfautier (a) ſuit la Diviſion des 
Hebreux, & la Verſion de la grande Bible Angloiſe, qui 
fut publice & miſe en uſage ſous. les Regnes de HENRI 
huitieme, & d'EDOVARD ſixieme. — 5 

(a) Ceci Sentend du Pſautier dans la Liturgie en An- 
his; car dans celle-ci, Pon a pris la mime verſien des Pſcau- 
mes qui ſe trouve dans la Bible de My. Martin, qui a &e ap- 
prouwee pur un Synede des Egliſes Wallonnes des Pais-Bas, 
& qui eft la plus en uſage parmi les Proteſians' Frangois. 
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LVORDRE, 


Que Por doit tenir en la Leckir WR HY 
SAINTE ECRITURE. 


'Eft du Vieux Teſtament que ſe. doivent prendre les 
premieres Lecons aux Prieres du Matin & du Soir 
de ſorte qu'il Fen lira la plus grande partie une fois Pannee, 
{on l'ordre de ce Calendrier. | 4 | 
J Cc du Nouveau Teſtament que ſe prennent les ſe- 
| condes Legons aux Prieres du Matin & du Soir, & on les 
EY lira par ordre trois fois l'année, outre Jes Epitres & les 
© Lrangiles, excepte I Apocalypſe, d'où il ſe tire ſeulement 


utre u certaines Legons propres pour diverſes Fetes, | 
que ta Et pour ſavoir quelles Legons ſe doivent lire chaque 
du Sol} jour, cherchez le jour du Mois dans le Calendrier ſui- 


huitien bent; 13 vous trouverez les Chapitres qui doivent etre 
bee pour les Legons, tant des Prieres du Matin que du 


, Scir, excepté ſeulement les Fetes. Mobiles qui ne ſont 
jour: point dans le Calendrier, & les Immobiles ond il y a un 
es Pea elpace en blanc dans la Colonne des Legons : pour tous 
ſorte 4 leſquels jours Ion trouvera les Legons propres dans la Table 
r jour des Legons propres, | 1 

Et remarquez, que quand il y a des Pſ:aumes ou des 
2 P Legons propres preſcrites, alors les Pſcaumes & les Le- 


cons marquees A l'ordinaire dans le Pſautier, ou dans le 
e ſi elles ſont differentes, ſeront omi ſes pour cette 
dis .. 3 | 33 
| Remarques auf ve la Collecte, Epitre & ÞEvan- 
gile du Dimanche fetvitont pour toute la ſemaine ſui- 
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unte, à meins qu'il en ſoit autrement ordonné dans ce 
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XIV krcons pour 18 Jours px DixANMeur. 
LE SONS PRoOPRES, 
Qui doivent etre lues toute P Année aux Prieres du Matin 


& aux Prieres du Soir, les nee & les autres Jours 
de Fete. Pe. 
| 
Lacan) propre. pour bs Dimanches. | 
p & 3 Au Matin. 6 Au Soir. di 
. Avent. $I | Fr wo 
Le Premier. Eſale 1 | Efate 2 
5 2 ; a 2 i 5 ; | 2 4 a 2 
3 4 „ ; 
= 3 > 1 32 227 
Din. apres Nobel. | p. 
Le Premier. 37 8 38 1 
3 „ 
Dimanches 1 | 
Þ Epiphanie, ; | 
Le Premier. 44 J 46 
JJ 
4 | $7 | | 58 3 
Catal Geneſ. x | Genef. 2 "' 
Sexageſime. | 3 BY 6 42 
Quinquageſe 9 juſq. v. 20 12 
Careme, | | | 3 
Dimanche x 12 Juſq. v. 30 22 
7 2 
37 ix Þ 2 
5 Jr 7 
5 e 
1 Legon. 3 9 
2 Leon. Matth. 26 
Pagque. 1 | . 
1 Legon. Exod. 12 1 
Legon. Rom. 6 | 
Dine che 6 apres | 
Pague, [ 
Dimanche : Nomb 3 „ „ 
+ U 23 & 24 
3 Deut. | 
« 1 7 
4 
5 8 | 


Matin 


; Jours 
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Drmanebes apres 


 Þ Aſeenf. 


Pentecdte, 
1 TLegon. 


2 Legon. | 
Dim. de la Trinits, 

1 Leon. 

2 Legon. 


Dima ne bes apres la 


Dimanche 1 


1 


Li cons FOUR 15 Jouns br DMANch. 


1 Al Matin. 


1 Deut, 12 


16. juſg. 
Ad. 10. v. 34+. 


Geneſ. 1 
Matth. 4 


I Jemus 10 


Juges 4 


| I Sam. a 
. 12 


2 Sam. 12 


1 21 


1 Rois 13 


Ll 18 


27. 
2 Rois 5 
10 
1 1 
Jerem. 
35 
Ezech- 
' 14 
20% 
Dan. 3 
Joel 2 
Habac. 2 
Prove 2 
11 
13 
15 


17 


bs 


v. 18 


xv 
An Foir. | 
Deut. 13 


Eſale 11 


Act. 19 juſq. 


Ve ZI 


Geneſ. 18 
14 Jean 5 
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xv: LIONS PropRES Pour: 1£s Jours DE Fare. 


Fetes, 
F. Andre, 
S. Thom. Ap3t, 
Noel. ! +. : 
1 Leon. 
2 Legon, 
HS, Etienne, 
1 Legon. 
2 Legon. 
F. Jean. 
1 Leon. 
2 Legon. | 
Les Inmocens. 
La Circonciſion, 
| I Legon. 1 
2 Legon. 
Epipbanie. 
1 Leon. 
2 Legen. 
Conv. de S. Paul. 
1 Legon. 
2 Legon. 
Pur if. de la V. Ma- 
rie. 


S. Matthias. 


* 


Annonc. de la V. 


Marie. 
Mecredi avant © 

P dque, 

1 Legon. 

2 Leon. 
Feudi avant 

Pague, 

1 Legon. 

2 Lecon. 
Vendredi Saint. 

1 Lecon, 


2 Legon. 
Veille de Pãgue. 

1 Legon. 

2 Leon. 


Prov. 20 
23 


Eſa. . juſq. v. 8 
Luc, 2. juſq. v. 15 


Prov. 28 

Actes 6. v. 8. & 
| (ce. 7. juſq . v. 30 
Eccleſ. 5 | 
„„ 
Jer. 31. juſq. v. 18 


| Gen. T7 

Rom. 2 

Eſa ie 46 
Luc Jo Juſq- v. 23 


Sapienc. 5 
Act. 22. juſq. 22 


Sapienc. 9 


19 
Eccleſ. 2 
| ] Oſee 13 
| Jean 11 v. 45 
Daniel 9 
Jean 13 
Gen. 22. juſq. 
v. 20 
Jean 18 
Zachar. g 
Luc 23. juſq- v. 50 


- 


4 


Coloſſ. 2 


Au Soir, 
Prov. 21 
: 24 . 
Eſa. 75 V. 10. juſq. 
Tite 3. v. 4. juſq · 9 


Ecclef. 4 


Act. 7» v. 30. ſu ſq.· 
1 (v. 5 N 
Apoc. 22 


Sapienc, I 
Deut. 10. v. 12 
Efate 49 
Jean 2. juſq. v. 12 


Sapienc. 6 
Actes 26 


Sapienc. 12 
Eccleſ. 1 


Eccleſ. 3 


Oſée 14 


Jer. 31 ; 
Eſaie 53 
1 Pier. 2 
Exod. 1 3 
Hebt. 4 


7. 12 


v. 12 


Zend 


Lręons ProPRES POUR its Jours br Ferre XVI 


. 1 — ——— 
Lundi de Pägue. Au Matin. Au Soir. 
1 E econ I Exod 16 * . 4 Px. 17 „ - 
2 Legon. Matth. 28 Actes 3 
Mardi de Paque, |, | 
I Legon. Exod. 20 | Exod. 32 
2 Legon. Luc 2 juſg · v. 131 Cor. 15 
S. Mare. [ Ecclel. 4 Eccleſ. 5 
§. Philippe & S. : 
Jaques. ö I 
1 Legon. 2 | 9 
2 Lecon. Jean 1. v. 43 
Aſcenſion. ; 1 3 ( : | 
1 N Deut. 10 2 * af 
2 Legon. Luc 24. v. Eph. 4. juſq. v. 1 
, meta ca tacs 
tecite. : ED ; (juſqe v. 30 
1 Leon. Gen. 11. juſq. v. 10 | Nom. 11. v. 16 
2 Legon. 1 Cor. 12 1 Cor. 14. juſq. 
Mardi de la Fen- | (v. 26 
tecite, * 1 | 
1 Lecon.. 1 Sam. 19. v. 18 | Deut. 30 
2 Legon. þ,r Theſſ. 5. v. 12 | x Jean 4. juſq. v. 
J. Barnabe. „ ane (14 
1 Legon. Eccleſ. 10 Eccleſ. 12 
2 Lecon. Actes 14 Act. 15 · juſq. v. 36 
8. J. Baptiſte, - | 
1 Leon. Malac. 3 Malac. 4& 
2 Legon. Matth. 3 Matth. 14 juſ⸗ . 
8. Pierre, 5 : (ve I3 
1 Legon. Eccleſ. 15 Ecclef. 19 
2 Legon. Actes 3 Actes 4 
S. Jaques. Eccleſ. 21 Eceleſ. 22 
3, Barthelemi, Eccleſ. 24 Fecleſ, 29 
J. Matthieus 35 38 
S. Miebel. = 
I Legon. Gen. 2 Dan. 10. v. 5 
2 Leon. Act. 12. juſq v 20 | Jud. v. 6. juſq. v. 16 
S. Luc, Eecleſ. 51 Job 1 
$, Sim, & S. ; 
Jud. Job 24 & 25 Job 42 


3 a Touſſaints. 
3 : = Leon. 


2 Legon. 


Sap. 3 juſq. V. 10 


[| Heb, 11. v. 33 & 


= 2. juſq. V. 7 


b 3 


Sap. 5. juſq. v. 17 
Apoc. 19. juſq. v. 
(17 
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PsEAUMTS PRO RES POUR DE CERTAINS | Jouns. 


1 % 
x 
* 


Au MXTIN. | Au SOIRs 
; Pſcaume 19 -*.7 
NoELs | . 110 
8 85 "IIs 

| — — 


6 q 102 


Mecredi des 332 | 130 
CEN DRES. 38 „ 
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5 ASCENSION» 
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PrxITECOTE. 


ables & Regles pour les Ftes. Mobiles 
& Immobiles: Comme auſſi pour les 
jours de Jeline & d'Abſtinence pour toute 
Annèẽe. 


o 2 ? 
8 8 . Seen 
TPC 
s 8 FER 3 
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Regles pour connoitre 77 commencent les 
r ET ES MOBTI ES. 


3 p. AQUE, dont en tout le reſte, eſt toujours le 
3 premier apres le vingt & unieme de Mars. Et fi la 


our de Pague. 
"le Dimanche de v Avent eſt toujours le plus proche de la 
fite de St. Andre, foit devant, ſoit après. 


TABLE DES 10 OURS DE Fares ** 


premier Dimanche apres la pleine Lune, qui vient 


eine Lune arrive un Dimanche, le Dimanche ſuivant eſt 


4 Septuag. neuf ** Fo 
1 . | | es gu 
TJ! Dimanche ) Sexag. eſt tou- 8 huit een 4. 
io; de Quinguag. jours. \ ſept n 
LT 7e. 
Quadrag. ſix 

Dimanche des Rogations Y C cinq ſemaines | 
EI: bur de Þ Aſcenſton et O quarante jours & apres 
WJ: Pentecote ) ſept ſemaines ( Pague.. 
e dimanche de la Trinits huit ſemaines 3 
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It = — Tiitr teu feu bx Petr 
Table de toutes les Fitts, qui fe dotvent ob. 
ſerver en Urne iſe Axcent Pendant * . 


ſable 


— Apr Oo, 


— 


„ nube. WY Nat 
ll. | EY eneu; 
KB OUS les Dimanches de I Annee, = 


Wn 2 heur 
i | La Circonciſion de notre Seigneur Jr 5 vs unis, Anne 
L' Epiphanie. | heur 
13 La Converſion de S. Paul Apòtre. As WP 7gues. 
11 La Purification de la Bienheureuſe Vierge. BY. 4/cer 
Wi IS. Marehias Apotre. 121 I Pen: 
if ” ö de la Bienheureuſe Vierte. Mat 
"= 8. Marc Evangeliſte. 1 15 5 
4 0" 1 Philippe & Saint Faques Apöòtres. 
* gy I Aſcenſion de notre Seigneur Jes vs CUIIS 7. 
IS. Barnabe. 
Ela Naiſſance de S. Jean Baptiſte. 
. m | S. Pierre Apdtre. 
0 S. Jaques Apòtre. 
"i 8 8. Bartbelemi Apòtte. | 
| S. Matthien Apòtre. 5 
f 2 | S. Michel & tous les Anges. | 5 * 
Fil „ 1 S. Luc Evangeliſte. Vendre 
„ IS. S Men & S. Jude Arbe 55 
| | La Touſſaints. KB III. 
Wh. IS. Andre Apötre. Marg; 
2 8. Thomas Apdtre, to eg 
„ La Naiſſance de notre Seigneur. uv. 
5 S. Etienne Martyr. | 4 NG; 
S. Jean Evangeliſte. 1 
| K* Saints Innocens. = — 
| Lu 4g de la ſemaine _ de la ſema ine 7 Mrs 
| "Mardi . F5ane. Mardi „ 
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TABLE ots Jours Dr Fire. AXE 


Table des Vigiles, qui ſe doivent obſerver 2 
P Annte. 


| Les Vigiles ou Veilles avant 

u Naifſance de notre Sei- |S. Jean Baptiſte. | 
gneur - . S. Pee: - - =o 

la Purification de la Bien- S. Fagues. 

TY heureuſe Vierge Marie. S. Barthelemi. 
A! Annonciation de la Bien- S. Marebieu. | 


heureuſe Vierge Marie. S. Simon & S. Jude. | 
Pagues. S. Anare. 
L Aſcenſion. S. Thomas, 
la Pentecòte. 1a Touſſaints. 


4 
7 
Ms 


S, Matthias. 


Rmarguez, que fi de une N ces Fites ſe rencintoe F? Tan- 


di, alors la Vigile ou le your 5 Sees 
rn le Dimancbe. | 


Les Fours de Feine, ou & Abſtinence, 
Es Quarante Jours de Carème. 
1 Les j Jours ae Jeune des Quatre-temps, 
| (Le Premier Dimanche du 
, . Careme. ' 
1 B La Fete de la Pentecdte. 
4 Le 14 de Septembre. 
Le 13 de Decembre, 
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p31 kan Ons. E : 
Y 1123] zj10 2 Jefine - 3 
ae 5 Cal, m_—_ 12 
8 7 q 6 Cal. Jean Ap. | q ; 
we 5 Cal, |Les Innoc, F | 25 FR jos 
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* 1 Pr, Cal, 8/lv. Ev. * EM ude 
it lire qq 
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Table 'perpteuelle pour trouver le j jour de 
er e ei 
bre dr. A |B| 0 150 | 8 5 
I Avril 941011 12 6 7 ; 8 41 cor 
U [Mars 2 E 22 q [31 1 
III Avril 16 15 18 9 = | 14 17 A du 1 
| IV Avril 3 * 1 516 7 8 E terd 
V Mars 27 29 23 24 25 qu tu 
VI Avrit 161711 12 3 14 15 
VII avril 2] 3| 4 5 Mars 31 [Avril 0 
VIII Avril 232425 19 25 21 22 = enſu 
| IX Avril 910 11 12 13 14 8 8 leſt; 
X Avril 2| 3 Mars 28 2935 31 Avril 1 
XI Avril 16 17 18 19 20 21 22 
XII Avril 911011 5 6 7 8 
XIII Mats 26 27 28 29 30 31 25 
XIV |Avril 16 *D 18 J 14 15 
XV Avril 2 3 | 4 5 8 7 | 3 1 
XVI Mars 26 27 28 22 23 [24 25 BM 
XVII Avril 1610 11 41213 I ix - eue 
XVIII Avril 2) 3 | 4 | 5 | Mars 30 11 | Avtil 10 vivre! 
XIX Avril 23 24 18 119 21 22 ey Je 
BAY E lions, 
muelle 
5 51. 3 


Tant trmuos la Lettie b en la * De 


niere ligne, woundeſecndrer juſpues I; cen fiche. 
Sour ſoyex vig-d- wis du Nombre d Or de l. A niqui 
gue vous cherchex, & li vous trouverts le mbitl or : f 
le jour de' Pague pour cette Aunbe-ld. Mais ro 3 
marque x, que le nom du mois eff mar gui d la mii $  froift 
F Ro 


gauche, ou aupres du nombre qui»marque le jou 
du mots „One ſuit point' en ds ſcendant,” comm K 10 
dans diautres Tables ; mais wil eft plats en la A 


eſt m 
gne collaterale. | due, 
b — — our bocm_m—mtenanc. — — - — — * dent d 

Le 
Remarquez, que PE gliſe Angli icane commence 1 3 
12 


ſupputation de l' An de notre 3 le vingt 
einquieme Jour « de ee 95 


1 


. 


Au commencement des Prieres 
du Matin, 4e Miniftre reci- 
tera, à haute voi quel- 
qu'une, ou pluſieurs de ces 
Sentences de  Ecriture : & 
enſuite il dira ce qui ſuit 
leſdites Sentences. 
Uand le mechant ſe 
detonrnera de ſa me- 
chancete qu'il aura 
commiſe, & qu'il fera 
ce que eſt juſte & droit, il fe:a 
vivre ſon ame. Execb. 18. 27. 
Je connois mes tranſgreſ 
ſions, & mon peche eſt conti- 
nuellement devant moi. Pſalm 
51. 3. 
Petourne ta face de mes 
pcchez, & efface toutes mes 
iniquitez. Pſe 51. 11. 
Les Sacrifices de Dieu ſont 
Veſprit froifle: © Dieu, tu 
re mepriſes point Peſprit | 
froifle & brite. Pf. 5 1. 9. 
Rompez vous cœurs, & non 
pas vos vtemens, & retournez 
4 PEternel votre Dieu; car il 
eſt miſericordieux & pitoya- 
ble, tardifa colere, & abon- 
cant en gratuite, & qui ſe re 
ent d'avoir afflige. Joel 2. 13. 
Les miſericordes & les par- 
«ns ſont du Seigneur notre 
Dieu; car nous n. us ſommes 
rebellez contre lui, & nous 
navons point Ecoute la voix de 


| 


DRE 


Qui ſe doit obſerver chaque jour aux PrIEREs 
__ pu Maris, durant toute PAnnee, 


| & non en ta colere; de peur 
que tu ne me reduiſes A nẽant. 
FJerem. 40. 24. 

Amendez-vous : car le 
Royaumedes Cieux eſt proche. 
Matt. Zo 25: -- | 

Je me leverai, & m'en iraĩ 
vers mon Pere, & lui dirai ; 
| Mon Pere, j'ai peche contre 
le Ciel & devant toi; & je ne 
ſuis pls digne d'etre appellẽ 
ton fils. Luc. 15. 18, 19. 

N' entre point en jugement 
avec ton ſerviteur.z car nul 
homme vivant ne ſera juſtific 
devant toi. P.. 144. 2. 

Si nous diſons quo nous 
n' avons point de peche, nous 
nous ſéduiſons nous-memes, 
& la veritẽ n'eſt point en nous. 
Si nous confeſſons nos pechez, 
il eſt fidele & juſte pour nous 
pardonner nos pechez, & nous 
nettoyer de toute iniquitẽ. 
1 S. Jean, 1. 8, 9. 

TR chers Freres, l' Ecri- 
ture ſainte nous exhorte 
en pluſieurs endroits, à recon- 
noitre & à confefſer la multi- 
tude de nos pechez & de nc3 
iniquitez; & elle nous avertit 
que nous ne devons point les 
diſſimuler, ni les cacher de- 
vant la face de notre Dicu & 
Pere celeſte: mais que nous 


Eternel notre Dieu, pour 
mercher dans ſes Loix, qu'il 
: mites devans nous. Dan. . 
4 Q, ICs 

* O Eternel, chatie mol : 
©] 35 que ce ſoit par meſure, 


devons les confe ſſer d un cœur 
humilte, contrit, & obeiſſant, 
pour en obtenir la remiſſion 
par ſa miſericorde infinie: Et 
bien qu' en tout tems nous de- 
vions reconnci:re & confeſſer 


nos pẽchez devant Dieu, nous 


wy n — * * 3 7 . 
—— SS. =... 


pagner d'un cœür pur, & d' 


après moi: | 


9 
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y ſommes plus particuliere- 
ment obligez, lorſque nous 
nous aſſemblons pour lui ren- 
dre graces des grands bientaits 
que nous avons regus de fa 
main, pour annoncer ſes lou- 
anges, pour ecouter fa ſainte 
Parole, & pour lui demander 
les choſes qui nous font neceſ- 
ſaires, tant pour le corps que 
pour Fame. _ C'eſt pourquoi 
Je vous prie, vous tous qui 
eres ici preſens, de m*accom- 


une voix humble, au Trone 
de la grace. celeſte, diſant 


Confeſſion generale, que toute 
P Aſſemble doit dire a ge- 
noux apres le Miniſtre. 


PEre tout puiſſant, & tres 
miſericordieux, nous nous 
ſommes égarez, & detournez 
des tes ſentiers, comme des 
brebis perdues: Nous avons 
trop ſuivi les imaginations & 
les convoitiſes de nos cœurs: 
Nous avons tranſgreſſe tes 
ſaints commandemens: Nous 
n'avons point fait les choſes 
que nous devions avoir faites; 
& nous avons fait celles que 
nous ne de vions point faire: 
& il n'y a rien d'entier en nous. 
Mais Toi, Seigneur, aye pitie 
de nous miſerables pecheurs. O 
Dieu, pardonne a ceux qui 
confeſſent leurs fautes; fai 
grace A ceux qui ſe repentent, 
ſujvant tes promeſſes faites 
au genre humain, en Jeſus 
Chriſt notre Seigneur: & nous 


accorde, 0 Pere tiès miſericgę: 


"+ * 
"EEE 


dieux, pur l'amour de- 


hd 


''2 
+ _ 
S f 
F 


vivre ſobrement, juſtement, 
& religieuſement, Aa la gloie 


NC 


de ton faint Nom. Amen, A ſan 
L' Abſolution o remiſſion des BY I , 
pechez, qui ce doit pronon- Terr 
cer par Is Pretre ſeul crane BY 29vs 
debout, le Peuple demeurant bot 
J genonx nos o 
ee denne 
LF Dieu tout-puiſſant, le BY offen 
Pere de notte Seigneur WY doint 
Jeſus Chriſt, qui ne deſre MY |. 
point la mort du pécheur, toi cg 
mais plutot qu'il ſe convertiſſe | «x la 
de fon iniquitẽ & qu'il vive ; Geelen 
qui auſh a donne pouvoir & 
commandement ai ſes Miniſties 15 0 
de declarer & de prononcer à keores 


ſon peuple penitent Pabſolution 
& la remiſſion de ſes pechez ; Et 
pardonne a tous ceux qui fe '# ta lou 
repentent en verite, & qui ® 

croyent ſans feinte i fon S. 


Evangile, & ils les abſout } oy 
tous. C'eſt pourquoi prions 

le, qu'l lui plaiſe de nous don- 14 
ner une vraye repentance, & aide, 
ſon 8. Eſprit; afin que le 15 
culte que nous lui rendons WY * ;,,, 
preſentement Ini ſoit agreable, F dir 
& que toute notre vie ſoit pure Gl 


& ſainte a Vavenir ; tellement Fils, « 
o 4 * 8 F 3 
que nous parvenions enfin a fa 


Gloire eternelle, par Jeſus MY Cor 

| Chriſt notre Seigneur. mence 
7 9 6 1 | 

Le Peuple repondra ici, & 4 mainte 
| Ha fin des toutes les autres eternel 
Perieres, Amen. 

Alers le Miniſtre ſe mettra d Lou 
gLencux, & dira I' Oraiton 
| Dominicale a hante voix, Le 
I Peuple 8 agenouillant auf. loué. 
, & la repetant ici, 4e 
PL a <&.*. > \ : * 
b * Treme que par tout on elle WY Atres 
e trouve dans le Service tera 
E | eæce 


Notre 


ent, Notre Pere, qui es aux 


loire Cieux; Ton 
„ fanQtifie : Ton Regne vienne : 
4% Ia Volonte foit faite en la 


Terre comme au Ciel. Donne 
nous aujourd'hui notre pain 
quotidien. Et nous pardonne 
nos offenſes, comme nous par- 
donnons A ceux qui nous ont 


none 
, 5 
tant 
rant 


offenſez. Et ne nous indui 
neur point en tentation; Mais de- 
leſire WY livre nous du malin: Car a 
neur, doi eſt le Regne, la Puiſſance, 
rtiſfe BY 58: la Gloire, aux ſiecles des 
ive 3 —Y ficcles. Amen. 
ir & 4 Il dira auſſi: 
iſtres | O Seigneur, ouvre nos 
cer 2: 5 levres. | | 
ution & | Reponſe. 
hez J Et notre bouche annoncera 
qui fe ta louange. | 
qui Le Miniſtre. 
on S. Eternel, häte toi de venir 
bſout a notre aide. | 
prions Reponſe. 
don- WM Hite-toi de venir X notre | 
e, & adde, Seigneur. 
ue le Li chacun ſe levant, & ſe 
ndons tenant debout, le Miniſtre | 
cable, dira : | 


it pure 


5 Gloire ſoit au Pere, K au 
ement I Fils, & au Saint Eſprit, 
in alas 
GY Reporſe 
Jetus P Comme il etoit au com- 


mencement, comme il eſt 
maintenant, & comme il ſera 
eternellement. Amen. 


G4 


autres f 


fe Le Miniſtre. 
ttra 44 Lovez le Seigneur. 
Yraiton Wa Reponſe. 
, BY Le Nom du Scigneur ſoit 
it an. bué. 


ApresPon dira, ou Pon chan- 
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Pour la ſolemnite duguel 7 v 


a une autre Anttenne. Ft 


lieu le 19. jour de chaque 
mois, mais ſeulement dans 
la fuite 
Pſeaumes. 
Venite exultemus, Pſ. ge. 
VEner, chantons a l' Eter- 
nel; jettons * cris de 
rẽjouiſſance au rocher de notre 
ſalut. 
Avangons- nous VERT ſa 


louanges; & jettons devant 


chantant des Pſeaumes. / 

Car FEternel eſt un Dieu 
Fort & Grand, & il eſt un 
Grand Roi par- deſſus tous les 
Dieux. 

Les lieux les plus profonds 
de la terre ſont en ſa main, & 
1 foroes des n £29 ſont 
ui. 

C'eſt à luĩ quꝰ  appartient la 
mer; ; car lui-meme Ia faite; 


Venez, proſternons nous, 


nous a genoux devant PEter- 
nel qui nous a faits : | 
Car il eft notre Dieu; & 
nous ſommes le peuple de fa 
pature, & les brebis de fa con- 
duite. 
Si vous entendez auſour- 


| hui fa voix, n'endurciſſez 


point vos cœurs, comme £1 
Meriba, & comme a la jour - 
nee de Maſſa au deſert : 

La on vos Peres m'ont 


ont - ils vu mes cuvres. | 
& 2 ai ete ennuye de cette 


tera le P feaume ut ait: 
excepte le jour I Bene, 


generation durant quarante 
A 2 ans, 


il ne fe doit point lire en ce 


ordinaire des 


e > 


face, en lui preſentant nos 


lai des cris de 16joniffance en 


& ſes mains ont forme le ſec. 


inclinons nous, & mettons 


tente & eprouvez & aufſi 
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ans, & j'ai dit: C'eſt un peu- 
ple dont le cœur s' gare; & 
ils n'ont point connu mes 


vovyes: 


C'eſt pourquoi Jai jure en 
ma colere, qu'ils n'entre-roi- 
ent point dans monrepos. 

_ Ghaire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſptit. 
Re pon ſe. 

Comme il etoit au com- 
mencement, comme il eſt 
maintenant, & comme il ſera 
eternellement. Amen, 


Apres ſuiuront les Pſeaumes 


ſelen l'ordre preſerits & a 


Ja fin de chague Pjeaume, 
comme auſſi d la fin du Bene- 
dic te, du Benedictus, du 
Magnificat, & du Nunc 
dimittis, fera toujcurs re- 
pete, 5 
Gloite ſoit au Pere, &c. 
Comme il etoit au com- 
mencement, &c, 


Apres fera lue diſtin gement a 
haute woix la premiere Le- 
gon qui ſera priſe du Vieux 
Jeſtament, ſelon l'ordre pre- 
ferit au Calendrier: fi ce 

neſt aux jours qui ont leurs 


T.egons profires. Celui, qui 


fait la lecture, ſe tiendra 


debut, ſe tournant de tell: 
forte, gu il puiſſe mieux Etre 


entendu de tous les aſſiſtans. 


Et apres cela ſera dit ou 
chants chaque jour en lang ue 
a1ulzaire pendant toute l an- 
nee, / Hymne appelice, Te 
Deum laudamus. 
Remargquez que devant chaque 
Legon, le Miniſtre dira, Ici 
commence un tel Chapitre, 


ou un tel Verſet d'un te“ 


Livre: & apres chaque No 
Legon, Ici finit 11 premiere, ras p 
on la ſeconde Leg »n. C'e 
Nous celebrons tes louanges, ons de 
0 Dieu: & nous recon- que tu 
noiſſons que tu es le Scigneur. lang pr 
Toute la terre t'adore, 6 Fai 
Pere d'eternite. SAID de tes 
A toi les Anges eleven terne! 
leurs voix: le Ciel & toutes Se'g 
les Puiſſances qui y ſont peuple, 
A toi les Cherubins & les Gou 
Seraphins erient fans ceſſe, amais 
Saint, Saint, Saint, Sei- De 
gneur Dieu des armces'; magnif 


Les Cieux & la Ferre ſont Et n 
remplis de la Majeſte de ta i etcrnel 
Gloire. = Seig 

La Compagnie glorieuſe ces 
Apdtres celebre tes louanges; ee jour. 

L' Aſſemblèe excellente des | 
Prophetes celebre tes louanges. us, 

La triomphante armte des O Se 
DWRVMWUGEwah”hl a tlc E ro GE Ez EB z I _sr_ 


La Sainte Egliſe Univerſel- dus nc 
le te reconnoit & te conſeſſe, vi. 

Le Pere, d'une Majeſte eig 
infinie ; OY ittendu 

Ton Fils unique, vrai & Mi nc je ſ 
venerable | = 

Auſſi le Saint Eſprit, le WG ce 
Conſolateur. . 

Tu es le Roi de Gloire, © WM Vous, 
Gang, | —_— —_ W-r7 
Tu es le Fils Eternel duPcre- meur, 

Quand il t'a plu d'entre- par-defl} 
prendre notre Redemption, Mais, 
tu n'as pas dedaigne le ſein de Vous 
la Vierge. | Ligneur 

Ayant ſurmonté les dou- tr par. 
leurs de la mort, tu as ouvers mais. 
le Royaume des Cieux a tous Vous 
les croyans. . | ; | lteniſez 

Tu es aſſis 4 la droite de E, & 
Dieu, dans la gloire du Pere. kutes cl 


Nous 


by Nous croyons que tu vien- 
e, {r:s pour Etre notre Juge; 
C'eſt pourquoi nous te pri- 
28, ons de ſecourir tes ſerviteurs, 
n- que tu as rachetez par ton 
r. ang precieux : 
6 Fai qu'ils ſolent du nombre 
de tes Saints, dans la gloire 
nt kternelle. 
tes Seigneur Dien, ſauve ton 
AF xuple, & béni ton heritage ; 
les BY Gouvernc-le & le ſoutien a 
5 mais; 
zei- De jour en jour nous te 
MX nagnifions ; 
ant Et nous honotons ton Nom 
ta A eternellement. 
*Y Sccigneur, vouille nous prẽ- 
des krrer de tout peche pendant 
des; ee jour. 
des WY © Seigneur, aye pitic E de 
ges. mus, aye pitié de nous. 
des O Seigneur, que ta miſeri- 
ges. * torde ſoit ſur nous, comme 
ſel vas nous ſommes attendus 4 
lo. xy 3 toi. 
eſts Seigneur Dieu, je me ſuis 
LY ittendu à toi: ne permets pas 
i ve je fois jamais confus- 
, Je RG ce Cantique, Benedicite, 
E 41 omnia opera. 
'» 9 os, toutes les æuvres du 


= incur, louez le, & Pexaltez 
dar- deſſus toutes choſes à ja- 
AY 22's, 

ort, Cieux, beEniſſez le 
eiggneur; louez le, & Pexal- | 
Aus par. deſſus toutes choſes A 
mais. 
Vous, Anges du Seigneur, 
iaidez le Seigneur; louez 
„ & pexaltez par- deſſus 
* tutes choſes à jamais. 

Vous, al les Eaux qui | b 


Seigneur, beniſſez le Sei - 
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etes ſur les Cieux, beniſſez le 
Seigneur; louez le & Teral. 
tez par · deſſus toutes choſes a 
jamais. 

Vous, toutes les Vertus du 
Seigneur, bẽniſſez le Seigneur; 
louez le, & L'exeltez par deſ- 
ſus toutes choſes à jamais. 

Vous, Soleil & Lune béniſ- 
ſez le Seigneur; louez le, & 


l'exaltez par- deſſus toutes 
choſes à jamais. 
Vous, Etoiles du Ciel, 


beniflez le Seigneur; louez le, 
& Vexaltez par deſſus toutes 
choſes à jamais. 

Vous, toute Pluye & Ro- 
ſee, bẽniſſez le Seigneur; louez 
le, & Vexaltez par- deſſus 
toutes choſes à jamais. 

Vous, tous les Vents, b&- 
niſſez le Seigneur; louez le, 
& Lexaltez par- deſſus toutes 
choſes à jamaie. 

Vous, Feu & Chaleur, be-- 
niſſez le Seigneur; louez le, 
& Vexaltez. par- deſſus toutes 
choſes à jamais. 

Vous, Hy ver & Ete, be- 
niſſez le Seigneur; louez le, 
& Vexaltez par- deſſus toutes 


choſes à jamais. 


Vous, Roſées & Bruines, 
beniſſez le Seigneur; -louez le, 
& Lexaltez par- deſſus toutes 
choſes à jamais. 

Vous, Nuits & Jours, be - 
niflez le Seigneur; louez le, 


A 


choſes a jamais. 
Vous, Lumiere & Teue- 


louez le, & l'exaltez par- deſſua 
toutes choſes à jamais. 
Vous, Gelee & Froidure, 
cnilſez le Seigneur; louez Ie, 
A 3 & 


& Vexa'rez par deſſus toute. 


bres, béniſſe: le Seigneur; 


„ 
— . 4 1 
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& Vexaltez par- deſſus toutes beniſlez le Seigneur; louez le, 


choſes a jamais. 


Vous, Glaces & Neiges, choſes à jamais. 


beniſſez le Seigneur; louez le, 
& l'exaltez par- deſſus toutes 
choſes à jamais. | 

Vous, Eclairs & Nuces, 
beniflez le Seigneur; loue: le, 
& Pexa'tez par- deſſus toutes 
choſes à jamais. 

Que la Terre beniſle le 
Seigneur; qu'elle le loue, & 
Pexalte par- deſſus toutes choſes 
a jamais. | 

Vous, Montagnes & Col- 
lines, benifſez le Seigneur; 
ÞDuez le, & Pexaltez par- 
deſſus toutes choſcs à jamais. 

Vous, toutes les choſes qui 
germez dans la Terre, bẽniſſez 
Je Seigneur; louez le, & Pex- 
altez par · deſſus toutes choſes a 
jama s. 

Vous, Fontaines, bẽniſſcz 
Je Seigneur; louez le, & l'ex- 
altez par- deſſus toutes choſes 
a jamais. 

Vous, Mer & Flenves, be- 
nifſez le Seigneur; louez le, 


& Texaltez par- deſſus toutes 


choſes à jamais. 

Vous, Baleines, & toutes 
Jes choſes qui ſe remuent 
dans les Eaux, beniflez le 
Seigneur; louez le, & l'exal- 
tez par- deſfus toutes choſes a 
jamais. a | 

Vous, tous les Oiſeaux du 

(iel, beéniſſez le Seigneur; 
Jcuez le, & Vexaltez par deſ- 
jus tcutes choſes a ja mais. 

Vous, toutes les Betes & 
Jes Troupeaux, beniflez le 
Seigneur; louez le, & Pex- 
altez par- deſſus toutes choſes 
a jamais. AR 

Vous, Fils des hommes, 


Et q 
& Pexaltez par-deſſus toutes Kfforne di 
| Je Davi 
Qu* iſrwl benifſe le Seig- Selon 
neur ; qu'il le loue, & qu'il ur la 
Pexalte par- deſſus toutes che- Prophet 
tes n ems; 
Vous, Sacrificateurs du Sei- Que 
gneur, benifſez le Seigneur; ela m 
louez le, & Pexaltez par-deſ- r de 1: 
ſus toutes choſes à jamais. eu mu 
Vous, Serviteurs du Sei- Pour 
gneur, bẽniſſez le Seigneur; ners 1 
lovez le, & l'exaltez par- némoir 
deſſus toutes cho ſes à jmais. Nuce; 
Vous, Eſprits & Ames des . Qui « 
Fu ben'tlez le Seigneur 70 it a A 
cuez le, & Pexa'tez par deſ- Save 
ſus toutes choſes à jamai. Init, q 
Vous Saints, qui &tes hum- wein de 
bles de ceur, béniſſez le Sei- BY |: fervir 
gneur; louez le, & Pexaltez par bY En 1 
deſſus tonres choſes à jamais. WH vant ! 
Vous, Ananias, Azarias, & Iutie vi 
Mifae], bẽniſſez le Seigneur; Et to 
louez le, & Vexaltez par deſ- i app 
ſas toutes choſes à jamais. buvera 
Gloire ſoit au Pere, & av Anat. 
Fils, & au Saint Eſprit; vr pre 
Comme il étoit au com- Et p 
mencement, comme il eſt FFince dy 
maintenant, & comme il ſera uns la 
eternellement. Amen, ez; 
Alors ſera lus en la mime par 1 
| maniere la ſeconde Le on gui ericorde 
fe prend du Nouveau Teſ- Wiles | 
tament ; Ft apres, I Hymne s viſite 
fuivante ; excepte quand i BY Afin 
arrivera qu elle ſera lurdans rt aſſi 
le Chapitre marque peur lt Wi: l 
Fur, ou pour © Zwangilt, ur ad! 
le jour de * Baptiſte, in de! 
Benedictus. Luc. 2. 68. [ Cloir 
BEni foir le Seit ncur, le fi, & 
Dieu d'Ifrael, de ce qu'il WI Com. 
a viſite & delivre fon peu - Pencen 
ples” = D 


Et qu'il nons a Eleve la 
torne du ſalut dans la maiſon 
& David, ſon ſerviteur: 

Selon ce qu'il avoit dit 
ur la bouche de ſes ſaints 
Prophetes, qui ont ëtè de tout 
ems z 

Que nous ſerions ſauvez 


ez le, 
toutes 


Seig- 

19 © 
qu'il 
s cho- 


1 
8 


u Sei- 


neur; ela main de nos ennemis, 
r-deſ- I de la main de tous ceux 
is. du nous haiſſent. 


1 Sei- FY Pour exercer miſericorde 


BY 5 


neur ; mers nos Peres, & avoir 
par- EY nemoire de fa fainte Alli- 
mais. nce; 


12s des Qui eſt le ferment qu'il a 
neur 3 lit a Abraham notre Pere: 
r deſ- Savoir, qu'il nous donne- 


1 


i. Init, qu'etant delivrez de la 
hum- uin de nos ennemis, nous 
e Sei- k fervirions fans crainte, 
tez par En faintete & en juſtice 
amais. WY vant lui, tous les jours de 
rias,& te vie. 


neur 3 Et toi, petit enfant, tu ſe- 


ar deſ- i appelle le Prophete du 
aie. burcrain: car tu iras de- 
& au nt la face du Seigneur, 


3 ur preparer ſes voyes; 
com- Et pour donner Ja connoiſ- 


il eſt ince du ſalut a fon peuple, 
1] fera ans la remiſſion de leurs pe- 
) 150 dez 3 

meme WA Par les entrailles de la mi- 
con, gui ericoide de notre Dieu, deſ- 
„ Jeſ- grelles l' Orient d'enhaut nous 
Hymne ite: 
and 1 BY Afin de reluire a ceux qui 
luedant rt aſſis dans le tenebres & 
pour le Ha l'ombre de la mort; & 
angie, ur adreſſer nos pieds au che- 
aptiſte, in de la paix. | 

63, WA Cloire foit au Pere, & au 


ur, le k, & au Saint Eſprit; 


v, 


e qu'il 1 Comme il Etoit au com- 
n Fr Pencement, comme il eft 
i 


. Wo 
428 
A 1 


al 
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maintenant, & comme il ſera 
Eternellement. Amen. 
Ou ce Pſeaume, Jubilate 
Deo. Pf. 100. 
V Ous tous les habitans de 
la terre, jettez d:s cris de 
rẽjouiſſance a I Eternel : ſer- 
vez  Eternel avec allegreſle ; 
venez devant lui avec un 
chant de joye. 

Connoiſſez que I Eternel eſt 
Dieu; C'eſt lui qui nous à 
faits, & ce n'eſt pas nous 
qui nous ſommes faits : nous 
ſommes ſon peuple, & le trou- 
peau de ſa pature. 

Entrez dans ſes portes avec 
des actions de graces, & dans 
ſes parvis avec des leuanges: 
celebrez le, beniflez fon 
Nom: | | 

Car I Eternel eſt bon: fa 
gratuite demeure a toujours, . 
& ſa fidelite d'age en ige. 

Gloire ſoit au Pere, @c. 

Comme il étoit, &c, 
Alors ſera chante ou recite le 

Symbole des Apotres par le 

Miniſtre & par le Peupla 

etant debyut ; excepte feule- 

ment les jours auxquels t: 

Symbole d' Athanaſe doit 

etre lũ. | 

E croi en Dieu le Pere tout- 
J puiſſant, Createvr du Ciel 
& de la Terre. Et en Je- 
ſus Chriſt ſon Fils unique 
notre Seigneur, qui a ẽtẽ con- 
* da Saint Eſprit, eſt ne de 

a Vierge Marie, a ſouffert 
ſous Ponce Pilate, a ẽtẽ cru- 
cifie, eſt mort, & a cre enſe- 
veli ; Il eſt deſcendu aux en- 
fers ; Le troifieme jour, il eſt 
reſſuſcitè des morts; Il eſt 


* 


| 


[Os aux Cieux ; Il eſt aſ- 
| 0 1.5 


— a Co ru 


—— —a—„— 22 


3 0 


8 


fis à la droite de Dieu le Pere 
tout-puiſſant; Et de Ia il vi- 
endra juger les vivans, & les 
morts. Te croi au S. Eſprit. 
Je croi la Sainte Egliſe uni- 
verſelle; La communion des 
Saints; La remiſſion des pe- 
chez; La reſurrection de la 
chair, & la vie Eternelle, 
Amen. | | 
Ee. apres cela, les Prieres ſui- 
wantes : tous etant dewote- 
| ment d geroux, le Miniftre 
Pronongant premierement à 
baute woix : © | 


Le Seigneur ſoit avec vous. 


Reporſe, 
Et avec ton Eſprit. 
3 Le Minifire. 
Prions DIE u. 
Seigneur, aye pitie de nous. 
Chriſt, aye pitie de nous. 
Seigneur, aye pitie de nous. 
Ars le Miniftre, les Clercs, 
& tout le Peuple diront ! O- 
raiſon Dominicale en lan- 
gue vulgaire, à baute voix: 
Notre Pere, qui es aux 
Cicux ; Ton Nom ſoit 
ſanctifiẽ; Ton Regne vienne 
Ta Volonte ſoit faite en la 
Terre comme au Ciel. Don- 
ne nous aujourd'hui notre 
pain quotidien : Et nous par- 
donne nos offenſes, comme 
nous pardonnons a ceux qui 
nous ont offtenſez. Et ne 
nous indui point en tentati- 
on; mais delivre nous du 
malin. Amen. | 
Apres, le Miniftre ſe tenant 
debout, dira, 
O Seigneur, fai luire ſur 
nous ta miſericorde. 
Repenſe, 
Et nous accorde ton ſa ut. 
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| © Dieu, qui combattes pour 


Le Miniſtre. 

O Seigneur, fauveleRor, 
EReßponſe. | 

Et nous exauce par ta grace | 

quand nous t'invoquons, | 


Le Miniſtre. - 
Revets de juſtice tes Mini- 
ſtres. 
Repenſe. 


Et rejout ton peuple klu. 
Le Mini ſtre. 5 
Seigneur Dieu, délivre ton 


peuple. b 
Reponſe.. 
Et beni ton he-itage, 
Le Miniftre. 


Donne nous paix en nes 
jours, © Seigneur. i 
Car il n'y a que toi ſeul, 


2 


EONS 
” ML. 
; 

2 


o 


2 
Tg 


9 
bY, 
ts”, 


nous. 


"Eb 
e ht, 


7 


Le Miriftre, 
O Dieu, cree en nous de 
cœurs Nets. 


Repunſe. | 


Et ne nous te point I'Eſ+ 
prit de ta Saintete, 


ag 
OE; 6s 


8 
WW 


n 
LR I 


n 


Alors ſuivront trois Collectes 
La premiere 27 celle du 
Jaur, gui ſera a meme qui 5 
ordonnee pour la Cemmunien 
La ſeconde, pour la Paix. La 
tro: fieme, pour la grace d 
bien vivre. Les deux dernie 
res ne ſe changeront jamais, 
mais fe diront chaque icur d 
Pannte aux Prieres du Ma 
tin, en la maniere qu? ſuit 
chacun etant d genoux 3 


La ſeconde Collecte, four 
a la Paix. 
O Dieu, qui es l Auteur dt 
la Paix, & qui aimes . 
con 


3 


1 a 
l * 23 
7 8 4 3 


COYc 
duqi 
zelle 
une 
nous 
conr! 
enne 
ant 
tion, 
h x 
faire 
tre & 


La t 

71 
Skit 

le 
tout- 
fait: 
comr 
conie 
ree p 
tai ! 
nons 
pech: 
rions 
rige 
les ne 
taſſio 
* di 


OT 


grace 
Mini- 


lu. 


e ton 


n nes 


5 


5 Pour 


3 


ous des 


8 


mY 


7 7 
us, 
A 


it I'Eſ+ 


3 or 


ollectes 
celle du A 


grace d, : 3 


« dernie 
| jamait | 
e jour di 


du Ma- 3 


gu! ſuit 


noux » 


eur 


zuteur de 
con 


3 
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7 COM bf. 
2 3 wy. 


eorcorde.z en la connoiſſance 
duguel conſiſte notre vie Eter- | 
zelle, & dont le ſervice eſt 
une liberté parfaite; defens 
nous, tres humbles ſerviteurs, 
contre tous les aſſauts de nos 
ennemis, afin que nous confi- 
ant entierement en ta protec- 
tion, nous n'ayons a craindre 
la puiſſance d'aucun adver- 
fire : par Jeſus Chriſt no- 
tre Seigneur. Amen. 


La troifieme Collecte, pour de- 
mander & Dieu ſa Grace. 


leſte, Dieu <ternel & 
tout - puiſſant, quis nous as 
fait arriver heureuſement au 
commencement de ce jour; 
conſerve nous pendant ſa du- 
rce par ta puiſſance; & nous 
fal la grace qu' aujourd'hui 
nous ne tombions dans aucun 
peche, & que nous ne cou- 
rions aucun danger: mais di- 
rige & condui tellement tou 
tes nos actions, que nous ne 
faſſions rien que ne ſoit juſte 
& dioit en ta préſence: par 
jelus Chriſt notre Seigneur. 
Amen. ä 
Dans les Chæurs, & auæ lieux 
04 il y a des Chantres, ici 
ſuit  Antienne. 1 
Après ſe doivent lire les cing 
Prieres ſutvantes : excepte 
quand on lit la Litanie; & 
alers on ne lira que les deux 
dernieres, en Pordre on elles 
fe trauwent places. 


P riere pour le R o 1. 
0 Seigneur, & Pere celeſte, 
haut & puiſſant, Roi des 


GEigneur notre Pere cẽ- 


Rois, Seigneur des Seigneurs, | 
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ſeul Gouverneur des Princes, 
qui de ton Trone celeſte con- 
temples tous les habitans de 
la terre; nous te-ſupplions de 
tout notre cœur, qu'il te plai- 
ſe de regarder d'un eil propice 
notre legitime Souverain, le 
Roi GEORGE, & de 
le remplir tellement des graces 
de ton Saint Eſprit, qu'il fe 
porte toujours a faire ta vo- 
lonte, & a marcher dans tes 
voyes: Repan ſur lui abon- 
damment tes dons céleſtes: 
Fai lui la grace de vivre long- 
tems, en ſantẽ & en proſpe- 
rite: Fortifie le, afin qu'il 
puiſſe vaincre & ſurmonter 
tous ſes ennemis; & qu' enfin 
apres cette vie, il parvienne a 


la gloire, & à la felicite eters 


nelle: par Jeſus Chriſt notre 
Seigneur, Amen. | 
Priere pour aFAMILLE 

Ro YAL x. | 


Dleu tout- puiſſant, qui es 

la ſonrce de tout bien, 
nous te prions tres humble» 
ment de 'benir leurs Alteſſes 
Roy ales, FRE DRxRILe Prince 
de Calles, la Px IN cESSs de 
Galles, le Duc, les PRIN- 
CESSES, & toute la Fae 
MILLE ROYALE. Donne 
leur ton Saint Eſprit : rem- 
pli-les de ta Grace celeſte ; 
comble les de toute ſorte de 
bonheur; & les condui à 
ton Roya ume <ternel; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 
Amen. 


Pri fre 


— 


— — 4,0 
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Priere pour le Cũ EX GE & 
Pour le PxrurIx-· 

eu Eternel, & tout - puiſ- 
ſant, qui ſeul fais de gran- 
des merveilles; fai deſcendre 
ſur nos Eveques, & ſur nos 
Miniſtres, & ſur tous les 
Troupeaux qui leur ſont com- 
mis, l' Eſprit falutaire de ta 
Grace. Et afin qu'iis te pu- 
ifſent @tre agreables, repan 
continuellement ſur eux la 
roſee de ta benediction. Seig- 
neur, exauce nous, pour ['a- 
mour de notre Avocat & 
Mediateur Jeſus Chriſt, A- 
men. 

Priere de St. CHRY- 
SOSTOMEe 
QGEigneur, Dieu tout-puiſſant, 

qui nous as fait la grace de 
t'adreſſer maintenant nos Pri- | 


eres d'un commun accord, & 


——_— 


ſemblez en ton Nom, tu leur 


de Dieu, & la communica- 


efprit 1 
zepriſes 
briſe. 
Rom 
is vos 
2a l 
il eſt 
wable, 
Indant 
dent d' 
Iz. 
Les m 
ns fon 
eu: C 


qui nous as promis que, 
quand deux ou trois ſeront aſ- 


accorderas leurs requetes ; ac- 
compli maintenant les ſou- 
haits & les demandes de tes 
ſerviteurs, ſelon que tu con- 
nois qu'il eſt le plus expedi- 
ent & le plus ſalutaire: nous 
accordant dans ce monde la 
connoiſſance de ta verite, & 
au fiecle a venir la vie &ter- 
nelle. Amen. | 

2. Corinth, xiil. verſ. 13. ir 
LA Grace de notre Seigneur om 


eſus Chriſt, & la dilection 10 _ 
Fi Ete! 


archer 
| miles | 
„9, IC 
O Et 

Ici finiſent les PR IE RE de Wl 0 
MaTIN, durant toute 


tion du Saint Eſprit, ſoient 
avec nous tous Eternellement. 
Amen. 


Annes. 


— — * 


L'O R 


Qui ſe doit obſerver chaque jour aux 
PRIERES DU SOI R, durant 


toute PAnnee. d 


Au commencement des Prieres 

Adu Soir, le Miniſtre recite- 
ra à baute awix quelgu' une, 
ou pluſieurs de ces Sentences 
de ' Ecriture, & il dira 
enſuite ce qui ſuit leſdites 
Sentences, 


UAND le michant fe 


ſe, & qu'il fera ce qui eſt 


chancete qu'il aura commi- 


\ 


| yaume 
OO LT ar 
Je me 
| krs mon 
on Per 
Ciel, 
ne ſui 
belle te 
„ 19. 
N'entr 
Rc ton 
mme v 
devant 
di nou 
ions p. 
us ſedy 
h ver 
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juſte & droit, il fera vivre ſon 
ame. Exech. 18. 27. 
Je connois mes tranſfreſ- 
ſions, & mon peche eſt con- 
tinuellement devant moi · F/. 
1. 3. 
: 8 ta face de met WF 
pechez, & efface toutes mes . 5 
iniquitez. Pſ. 51. 8 fs 
Les Sacrifices de Dieu ſont neus 
Peſprit. 


aux 
rant 


ui eft 
re ſon 
iſꝑreſ⸗ 
ſt con- 
5. "4 it 


e mes 
es mes 


u ſont 


"eſprit. 


eprit froifſe 3 ö Dieu, tu ne 
iepriſes point l'eſprit froiſſẽ 
L briſe, Pſ. 51. 1). 
Rompez vos cœurs, & non 
us vos Vetemens, & retour- 
2 i I'Eternel votre Dieu; 
il eſt mĩ ſericordieux & pi- 
wable, tardif a colere, & a- 
ndant en gratuite, & qui ſe 
went d'avoir afflige. oel, 
3 : 
Les miſericordes & les par- 
pns font du Seigneur notre 
Jeu : car nous nous ſomes 
gelle: contre lui; & ncus 
wons point ecoute la voix 
: Eternel notre Dieu, pour 
zrcher dans ſes Loix, qu'il 
| miles devant nous. Dan. 
9, IO» „ 

0 Eternel, chitie moi : 
mis que ce ſoit par meſure, 
non en ta colere 3 de peur 
ty ne me reduiſes a nẽ- 
m. Ferem. 10. 24. 
Amendez vous : car le 
Kyaume des Cieux eſt pro- 
ts, Matt. 3. 2. 

je me leverai, & m'en iral 
krs mon Pere, & lui dirai: 
lon Pere, j'ai pechs contre 
Ciel, & devant toi; & 
ne ſuis plus digne d'Etre 
elle ton fils. Luc. 15. 
5 19. 

N'entre point en jugement 
ec ton ſerviteur: car nul 


: devant toi. Pſ. 143. 2. 


ons point de peche, nous 
P * b 8 A 
us ſeduiſons nous-memes, 


18. Si nous confeſſons nos 
chez, il eſt ſidele & juſte 
t nous pardonner nos pë- 


h verite neſt point en 


| 


mme vivant ne fera juſti- 


si nous diſons que nous 
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chez, & nous nettoyer de 
toute iniquite. I 8. Jean, 
1. 8, 9. 


T Res chers Freres, I Ecri- 


en pluſieurs endroits, a recon 
noltre & a confeſſer la mul- 
titude de nos pechez & de nos 
iniquitez; & elle nous aver- 
tit que nous ne devons point les 
diſſimuler, ni les cacher de- 
vant la face de notre Dieu & 
Pere cẽleſte: mais que nous 
devons les confeſſer d'un cœur 
humilié, contrit, & obeiſſant, 
pour en obtenir la remiſſion 
par ſa miſericorde infinie. 
Et bien qu'en tout tems, 
nous devions reconnoitre & 
confeſſer nos pechez devant 
Dieu; nous y ſommes plus 
particulierement obligez, lorſ- 
que nous nous aſſemblons 
pour lui rendre graces des 
grands bienfaits que nous a- 
vons recus de fa main, pour 


ecouter ſa ſainte Parole, & 


qui nous ſont neceſlaires, tant 
pour le corps, que pour l' ame. 
C'eſt pourquoi je vous prie, 
vous tous qui etes ici preſens, 
de m' accompagner d'un cœur 
pur, & d'une voix humble, 
au trone de la Grace cẽleſte, 
diſant apres moi: 


P Afſemblee doit dire 4 ge- 
nouæ, apres le Miniſtre. 
PEre tout-puiſſant, & tres 

miſericordieux, nous nous 
ſommes egarez, & detournez 
de tes ſentiers, comme des 
brebis perdues: Nous avons 


er ſuiyi les imaginations » 


ture ſainte nous exhorte 


annoncer ſes louanges, pour 


pour lui demander les choſes 


Confeſſion generale, que toute 


Sr 
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12 PrIEREs 
les convoitiſes de nos ceurs : 
Nous avons tranſgreſle tes 
faint- commandemens : Nous 
n'avons point fait les choſes 
gue nous devions avoir faites; 
& nous avons fait celles que 
nous ne devions point faire: 
& il n'y a rien d'entier en 
nous. Mais Toi, Seigneur, 
aye pitic de nous miſerables 
pecheurs, O Dieu, pardonne 
a ceux qui confeſſent leurs 
fautes ; fai grace a ceux qui 
ſe repentent, ſuivant te pro- 
meſſes faites au genre-hu- 
main, en Jeſus Chriſt notre 
Seigneur: & nous accorde, 0 
Pere très miſcricordicux, peur 
Yamour de lui, qu'à Pavenir 
nous puiſſions vivre ſobre- 
ment, juſtement, & religi- 


euſement, a la gloire de ton 


faint Nom. Amen. 

L' Ablolutiin cw remiſſion 
des Pet hex, qui ſe doit pro- 
nencer par le Pretre ſeul 
tant debout, le f euple de- 
meurant d gencuæ. 

LE Dieu tout-puiſſant, le 

Pere de notre Scizneur 
Jeſus Chriſt, qui ne deſire 
point la mort du pccheur, 
mais plutot qu'il ſe conver- 
tiſſe de fon iniquite & qu'il 
vive; qui auſſi a donne pou- 
voir & commandement à ſes 
Miniſtres de déclarer & de 
prononcer A ſon penple peni- 
tent l'abſolution & la remiſ- 
ſion de ſes pechez ; pardonne 

à tous ceux qui ſe repentent 

en verite, & qui croyent ſans 

feinte a ſon Saint Evangile, 

& il les abſout tous. C'eſt 

p<uiquoj prions le qu'il lui 


DU 'SOIR, 
ure de nous 4onner un 


vraye repentance, & ſon 9 1 
Eſprit 3 afin que de culte qu à n 
nous lui rendons preſentem. nf 
lui ſoit agreable, & que toy! : I 
te notre vie ſoit pure & aint aide 
A Lavenir, tellement que nou 
parvenions enfin a fa gloi , 7: 
etcrnelle, par Jeſus Chili v 
notre Seigneur. 1 G 
a * Fils 
Le Peuple repondra ici, & ® 
la fin de toutes les autre C 
Prieres, Amen. men. 
ö Wn mair 
Alors le Miniſtre ſe mei: ter: 
a gencux, & dira I Orailol 1 
Dominicale à haute voir Le 
le Peuple S agencuillont ai © | 
fi, & la repetant ici, & Le 
mi me que par-tout on elle A 1oue, 
trouwze dans le Service UM 
vin. | V2 Puts 
Notre Pere, qui es aulY er 
Cieux, Ton Nom ſo dr, 
ſanctifièẽè; Ton Regne vie 7 
ne; Ta Volonté ſoit fai ve 
en la Terre comme au ci M 
Donne nous aujourd'hui n £2: 
tre pain quotidien: Et no 
pardonne nos offenſes, comm f Ma 
nous pardonnons a ceux M AO 
nous ont offenſez · Et ne no 
indui point en tentation; Ma et 
delivre nous du malin: C mon 8 
I toi eſt le Regne, la Pu Car 
ſance, & la Gloire, aux FF 'flic e 
cles des fiecles Amen» ertes 
| | apes Ir 
Il dira auf: . Car 
O Seigneur, ouvre nos I ktande 
vres. 1 el lair 
Reponſe. 1 . Et ſ 
Et notre bouche annonce ratio 
ta louange. 7 251 de 
a 


|: On bra 


Le Miniſtre. 


2 notre aide. 
Reponſe. 


| 


; 


aide, Seigneur. 


| 


nant debout, le Miniſtre dira: 

Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. | 
Reponſe. | 
Comme il Etoit au com- 
mencement, comme il eſt 
maintenant, & comme il ſera 


* 


„ nett tterne!lement. Amen. 
Oraiſaß Le Miniſtre. 
te voix 1 Louez le Seigneur. 

ont au Reponſe. : 
ici, h Le Nom du Seigneur ſoit 


=Y 2?::5 Pon dira, ou Pon chan. 
es auf era les Pſeaumes, ſelon l' or- 
Nom ſoſ re preſcrit: Après ſuiura 


la Legon du Vieux Teſta- 
ment, ſelon l'ordre: Puts le 
Magnificat en langue vul- 
gaire, en la maniere qui ſuit. 


gne vien : | 
ſoit fail 
au ci 
d' hui n 
Et no; : 
5, comm Magnificat. Luc. 1. 46. : 
ceux q Men ame magnifie le Sei- 
Et ne nol , gneur, & mon eſprit 
tion; May $ oft egaye en Dieu, qui eſt 
alin: C mon Sauveur. 
„la Pull Car il a regarde la peti- 


* 


| 
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3 


| { gueilleux dans la penſte de 
Eternel, hate toi de yenir leur cœur. | 


Il a mis bas de leurs trones 


les puiflans, & il a Eleve 
Hite toi de venir à notre les 


petits. 
Il a rempli de biens cieux 


qui avoient faim: il a ren- 
Li chacun ſe lewant, & ſe te- voyè les riches vuides. 


Il a pris en fa protection 
Iſrael ſon ſerviteur, pour fe 
ſouvenir de fa miſericorde ; 

(Selon qu'il en a parle 3 
nos Peres, ſavoir à Abraham, 
& à fa poſterite) a jamais. 
Gloire ſoit au Pere, &c. 
Comme il etoit, &c, | 
Ou bien ce Pſeaume 5 except 
le 19 · jour du mois, quand 
il ſe lit ſelon Pordre de la 
Lecture des Pſeaumes. 


Cantate Domino. Pſ. 98. 
(CHantez a l' Eternel un 
nouveau cantique; car il 
a fait des choſes merveilleuſes : 
Sa droite, & le bras de fa 
Saintete ont delivre. 

L' Eternel a fait connoitre 
ſa de'ivrance: il A revele ſa 
juſtice devant les yeux des 
nations. . 

Il s'eſt ſouvenu de gratuite, 
& de fa fide'ite envers la mai - 
ſon d'Ifra*l : tous les bouts 
de la terre ont vu le ſalut de 
notre Dieu. 


aux i tele de fa ſervante: voici, 
"ANY certes d'orenavant tous les 

| ages me diront bien-heureuſe. 
r Car le Puiſſant m'a fait de 
vre nos I ktandes choſes, & ſon Nom 
ect faint, 


» annonce leration en gentration, en fa- 
| bur de ceux qui le craignent. 
I puiſſamment opere par 
en bras: il a diſſipé les or- 


Et fa miſericorde eſt de gẽ- 


Pous tous les habitans de 
la terre, jettez des cris de rẽ- 
jouiſſance a l' Eternel: faites 
retentir vos cris, & chantez 
de joye, & pſalmodiez. 
Pſalmodiez à DT Eternel a- 
vec le violon : avec le violon, 
& avec une voix de muſique. 
| Jettez des cris de rẽjouiſ- 
Hance avec les trompettes, & 
B he 
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le ſon du cor, devant le Roi, 
I terne! 
Que lamer bruye avec tout 


ce qu'elle contient: & que la 


terre & ceux qui y habitent 
faſlent eclater leurs cris. 

Que les fleuves frappent des 
mains, & que les montagnes 
chantent de joye, au- devant 
de I Eternel: 

Car il vient pour juger la 


terre: Il jugera en juſtice le 


monde habitable, & les peuples 


Gloire ſoit au Pere, Oc. 


Comme il étoit, Cc. 


Alors on lira une Leon du 
Nouveau Teftament, ſclon 
Ordre preſerit : & Pen di- 
ra enſuite le Nunc dimittis, 
ou le Cantique de Simeon, 
en langage wulgaire, en la 
maniere gui ſuit. 


Nunc dimittis, Luc. 2. 29. 
GEigneur, tu laiſſes mainte- 
> nant aller ton ſervitcur en 
Mix, felon ta promeſt: : | 

Car mes yenx ont vu ton 
ſalut, | | | 

Lequel tu as prepre de- 
vant la face de tous les peu - 
ples 3 | 

La lumiere pour eclairer 
tes nations, & pour Etre la 
gloire de ton peuple d'1frae1, 

Gloire ſoit au Pere, &c. 

Comme il &etoit, &c. 

Ou bien ce Pſeaume excepte 

le douRieme jour du mois. 


Deus miſereatur. 
Pjeaume 67. 
Di aye pitic de nous, & 
nous beniile, & faſſe Juire 


Afin que ta voye ſoit con- 
nue en la terre, & ta deli- 
vrance par mi toutes les na- 
tions. 

Les peuples te celebreront, 
0 Dieu : tous les peuples te 
cclebreront. Rs 

Les peuples fe r6joutront & 
chanteront de joye : parce 
que tu jugeras les peuples en 
equite 3 & que tu conduiras 
les nations fur la terre. 
Lees peuples te cc lebreront, 
0 Dieu : tous les peuples te 
cẽlebreront. | 

La terre produira ſon fruit: 
Dicu, notre Dieu nous beni- 
ra. 

Dieu nous benira : & tous 
les bouts de Ja terre le crain- 
dront. 

Gloire ſoit au Pere, Ec. 

Comme il <toit, &c, 


Alors ſera dit ou chante le 
Symbole des Apotres par le 
Minftre & par te Peuple 
fe tenant debut. 

E croi en Dieu le Pere tout- 
puiſlant, Créateur du Ciel 

& de la Terre: Ft en Je- 


notre Seigneur, qui a ete con- 
cu du Saint Eſprit, eſt ne de 
la Vierge Marie, a ſouffert 
fous Ponce Pilate, a ete cru- 
cific, eſt mort, & a t enſe- 
veli; Il eſt deſcendu aux en- 


reſſuſcite des morts; Il «ft 


fis à la droite de Dieu le Pere 
tout- puiſſant; Et de la il vi- 
endra juger les vivans, & les 
morts. Te eroi au St. Elprits 


ſa face ſur nous; 


e croi la Sainte Egliſe uni 
hs verſelle 


ſus Chriſt ſon Fils unique 


fers; Le troiſieme jour, il eft; 


monte aux Cieux ; 11 eſt aſ- 


pain qu 
donne 7 
nous pat 
nous of 
aus in- 
0 3 m 
malin. 


Apres 

4 

O Seit 
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Et ney 


PRIERES DU Soils. 
verſelle; La communion des | 


Saints ; La remiſſion des pe- 


chez; La refurrection de la | 


chair, & la vie eternelle. 

Amen. 

Et apres cela, lis Prieres ſut- 
wantes, tous etant devote - 
ment a genoux, le Miniſtre 
pronongant premierement 4 
baute voix: | 


Le Seigneur ſoit avec vous. 

Reponſe, 
Et avec ton Eſprit. 

Le Miniftre. 
Prions DIE u. 
Seigneur, aye pitie de nous. 
Chriſt, aye pitie de nous. 

Seigneur, aye pitie de nous. 


Alors le Miniftre, les Clercs, 
& tout le Peuple diront! O- 
raiſon Dominicale en lan- 
gue vulgaire, d baute voix: 


Notre Pere, qui es aux 

Cienx; Ton Nom ſoit 
ſintifie 3 Ton Regne vienne; 
Ta Volonté ſoit faite en la 
Terre comme au Ciel. Don- 
ne nous aujourd'hui notre 
pun quotidien: Et nous par- 
donne nos offenſes, comme 
nous pardonnons à ceux qui 
nous ont offenſez, Et ne 
neus indui point en. tentati- 
on; mais delivie nous du 
malin. Amen. 


Apres, le Miniſire ſe tenant | 


debout, dira © 
O Seigneur, fai luire ſur 
1.10: ta miſericorde. 


Reponſe. 


| peuple. 
n Et beni ton heritage. 
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Le Miniſtre. 
O Seigneur, ſauve le Ro Ie 
| Reponſe. | 
Et nous exance par ta grace, 
quand nous t'invoquons. 
Le Ministre. 

Revets de juſtice tes Mini- 


ſtres. 
Reponſe. 
Et rẽjoui ton peuple ẽlu. 
Le Miniſtire. 
Seigneur Dieu, delivre ton 


Reponſe. 


Le Miniſtre. 
Donne nous paix en nos 
jours, 0 Seigneur. 

Reponſe. 
Car il n'y a que toi ſeul, 
0 Dieu, qui combattes pour 


NOUS» 
Le Mi niſtre. | 
© Dieu, cree en nous des 
ceurs nets, 
Reponſe. | 
Et ne nous 0te point  Eſ- 
prit de ta Sainteté. 

Aors ſuivront trois Collectes. 
La premiere ſera celle du 
jour, qui ſera la mime qui eft 
ordonnee pour la Communtons 
La ſeconde, pour la Paix. 
La troifieme, pour Etre ſe- 
cruru contre tous dangers. 
Les deux dernieres ne ſe 
changeront jamais, mais ſe 
diront chaque jour de Pannee 
aux Prieres du Soir, en la 
maniere qui ſuit, chacun 
tant d genoux 2 


La ſeconde Collecte pour 
| le Soir. 
O Dieo, . duquel tous les 
ſaints defirs, tous les bons 


Ft nous accorde ton ſalut. | 


B 2 conſeils, 


j 


f 
4 
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jauſtes procedent; donne A tes 
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conſeils, & toutes les * 


ſerviteurs la paix que le mon- 
de ne peut donner: afin que 
nos cœurs ſoient appliquez à 
obeir à tes commandemens; 
& qu' tant delivrez par toi 
de la crainte de nos ennemis, 
nous paſſions notre vie en 
repos, & en tranquillite z par 
les merites de Jeſus Chriſt 
notre Sauveur. Amen. 


La troifieme Collecte, pour etre 
ſecouru contre tous dangers. 
JElumine nos tenebres, 6 
Seigneur; & par ta grande 
miſericorde, garanti nous de 
tous les dangers, & de tous 
les accidens de cette nuit; 
pour l'amour de ton Fils uni- 
que notre Sauveur Jeſus 
Chriſt. Amen. ; 


Dans les Cbæurs, & aux lieux 
02 il y a des Chantree, ici 
uit V Antienne. 


Priere pour le Rol. 
Os*igncur, & Pere celeſte, 

hant & puiſſans, Roi des 
Rois, Seigneur des Seigneurs, 
ſeul Gouverneur des Princes, 
qui de ton Trone ccleſte con- 
temples tous les habitans de 
la terre; nous te ſupplions de 
tout notre cœur, qu'il te plai- 
ſe de regarder d'un il propice 
notre legitime Scuverain, le 
Roi: GEORGE, & de 
le remplir tellement des graces 
de ton Saint Eſprit, qu'il ſe 
porte toujours a faire ta vo- 
lonte, & a marcher dans tes 
voyes: Repan ſur lui abon- 


ö 
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Fai lui la grace de vivre long- 
tems, en ſantẽ & en proſpe- 
rite: Fortifie le, afin qu'il 
puiſſe vaincre & ſurmonter 
tous ſes ennemis; & qu' enfin 
après cette vie, il parvienne à 
la gloire, & a la felicite éter- 
nelle; par Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen. 


Priere peur la FAM ILT I 
ROYALE. 


L leu tout-puiſſant, qui es 
la ſource de tout bonte; 
nous te prions tres humble- 
ment de benir leurs Alteſſes 
Royales, FREDERIC 
Prince de Galles, la Pr 1N- 
CEsS de Galles, le Duc, 
les PRINCESSE S, & toute 
la FAMILLE RoYALE» 
Donne leur ton Saint Eſprit: 
rempli les de ta Grace ce- 
leſte; comble les de toute 
forte de bonheur; & 1:s con- 
dui a ton Roy2ume éternel; 
pa Jeſus Chriſt notre Seig- 
neui. Amen, 


Priere pour le Cunt @ 
pour le PEUPLE» 


leu ẽternel, & tout-puiſ- 

ſant. qui ſeul fais de pran- 
des merveillcs ; fai deſcendre 
fur nos Eveques, & ſur nos 
Miniſtres, & ſur tcus les 
Troupeaux qui leur {oat com- 
mis, l' Eſprit ſalutaire de ta 
Grace: Et aſin qu' ils te pu- 
iſſent etre agreables, repan 
continuellement fur eux 4 
roſee de ta benediction . Selg- 
neur, exauce nous, pour 1'a- 


damment tes dons celeſtes ; | mour de notre Avocat & 


» 


Media- 


r 
—— —— — 


1 . n 
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Mediateur Jeſus Chriſt. A- 


Nen. 


Collecte ou Priere pour toutes 


ſortes de Perſonnes, de quel- 
que condition que ce ſoit, 
O Dien, Createur & Con- 
ſervateur du genre-hu- 
main; nous te prions tres 
humblement pour toutes for- 
tes de perſonnes, de quelque 
condition qu*elles ſoient : qu'il 
te plaiſe leur faire connoitre 
tes voyes, & manifeſter ton 
falnt a toutes les Nations. 


Nous te prions particulietre 


ment pour la proſperits de 
'Egliſe Univerſelle: qu'elle 
ſoit tellement 
gouvernee par ton Eſprit, que 
tous ceux qui font profeſſion 
d'ttre Chretiens, & qui en 
prennent le nom, puiſſent 
etre amenez au chemin de la 
verite 3 & qu'ils gardent la 
toi dans Yunite de J“ Eſprit, 
par le lien de la paix, en ſain- 
teté de vie. Enfin, nous 
recommandons a ta bonte 
paternelle toutes Jes perſon- 
ne; attligees dans leur eſprit, 


dans leur corps, ou dans leurs 


biens : (* Particulierement 
ceux qui ſe recommandent à 
10 Pricres.) Veuille les con- 
ſolet & les ſecourir, ſelon 
leurs diverſes neceflitez ; leur 
donnant Ia patience dans leurs 
ſouffrances, & une heureuſe 


iſſue de toutes leurs afflictions. 


— 


conduite & 


4 


= 


Nous te demandons ces graces 
pour Pamour de Jeſus Chriſt. 
Armen. | 
Actions de graces generales. 
L leu tout-puiſiant, Pere de 
toute miſericorde 3 nous, 
tes indignes ſerviteurs, te re- 
mercions tres humblement & 
de tout notre cœur, de toutes 
tes faveurs envers nous, & 
envers tous les hommes: 
( Particulierement, envers 
ceux qui deſirent de toffrir 
maintenant leurs lcuanges & 
leurs actions de graces, pour 
tes gratuites dont tu as de- 
puis pen uſe envers eux.) Nous 
te benifſons pour notre crea= 
tion; pour notre conſerva- 
tion ; pour toutes les bene- 
dictions de la vie preſente : 
mais ſur-tout, pour Tineſtt- 
mable charite que tu nous as 
montre dans la Redemption 
du Monde par notre oh; Þ 
neur Je ſus Chriſt 3 pour les 
aſſiſtances de ta Grace; & 
pour l'eſperance de ta Gloire. 
Et ncus te ſupplions de nous 
donaer le ſentiment que nous 
devons avoir de toutes tes fa- 
veurs : aſin que nos cœurs 
en ayent une veritable & ſin- 
cere reconnoiſſance 5 & que 
nous publitons tes louanges 
non ſeulement de bouche, 
mais ſur-tout par la conduite 
de notre vie : en nous atta- 
chant a ton ſervice, & en che- 
minant devant toi en juſtice 
l & 


* Cect fe doit dire, quand quelqu'un eft recommande aux 


Prieres de I Egliſe. 


+ Cect ſe doit dire, quand ceux qui ont ct“ recommandeꝶ 
eux Prieres de! Egliſe, deſirent de rendre graces @ Dieu. 
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& en ſainteté, juſques à la — & les demandes de tes 


fin de nos jours; par Jeſus | ſerviteurs, ſelon que tu con- ble 

Chriſt notre Seigneur; au- | nois qu'il eſt le plus expedi- | & 

quel, comme A toi, & au| ent & le plus falutaire: nous he! 

Saint Eſprit, ſoit tout hon- | accordant dans ce monde la | 

neur & toute gloire, aux fie- | connoiſſance de ta verite, & ter. 

cles des ſiecles. Amen. au ſiecle a venir la vie &ter- ter 

| | | nelle. Amen. : 

Priere de St. C H N Y. | 2+ Corinth. xiii. Verſ. 13. tro! 

| SOS TOM Es. A Grace de notre Seigneur nel. 

S Eigneur, Dicu tout-puiſſant,, Jeſus Chriſt, & la dilection ( 

qui nous as fait la grace de | de Dieu, & la communica- poir 

t'adreſſer maintenant nos Pri- | tion du Saint Eſprit, ſoient ni t 

eres d'un commun accord, & | avec nous tous Eternellement. non 

qui nous as promis que, | Amen, hen 

quand deux ou trois ſeront a 7” | A 

ſemblez en ton Nom, tu leur Li finit P Ordre des PIERRE Teu 

accorderas leurs requetes z ac- DU SolR, adurant toute puiſ 

compli maintenant les ſou- UP Annee, Tou 

| E 

Fl 2 point 

Es | mais 

Aux Fees de Noël, de PFEpiphanie, de St. Matthias, d. Sn 

Paques, de P Aſcenſicn, de la Pentecote, de St. Jean So 

Baptiſte, de St. Jacques, de St. Barthelemi, de St. Mat- pr 
thieu, de St. Simon & de St. Fude, de St. Andre, & le £1 

Dimanche de /a Trinite, cette Confeſſion de notre Foi Chre- 3 
tienne, appellee commune ment le Symbole d' Athanaſe, ſera mY 
chantee ou recitee aux Prieres du Matin, au-lieu du Sy m- Ser 
f bole des Apdtres, par le Miniftre, & par le Peuple (tant 1 
deb cut. | "Sk 
3 9285 deen 
K QUuicunqQue VULT. Car autre eſt la Perſonne Et 
ik 7 du Pere : autre celle du Fils : Pint 
5 Uiconque veut tre ſauvẽ, | autre celle du Saint Eſprit. = Ie 
17 avant toutes choſes doit | Mais la Divinite du Pere, 995 
1 . maintenir la Foi Catholique, | du Fils, & du Saint Eſprit Chret 
h Laguelle Foi quiconque ne ! n'eſt qu une: leur Gloire eſt 6 
. gardera pure & entiere, fans | égale; & leur Majeſte coe- o__ 
0 doute ; il perira eternellement. ternelle. eu 
Or la Foi Catholique eſt, | Tel qu'eſt le Pere, tel eſt le Au 

que - nous adorions un Dieu] Fils, & tel le Saint Eſprit. : Yue 
dans la Trinite, & la Tri- Le pere non creé: le F ils Wil | 
nite dans I'Unite ; I non cree: & le Saint Eſprit als 8 
Sans confondre les Perſon- non cree» F le 
nes, ou diviſer I' Eſſence. | 1 n'elt 


LE SYMBOLE D' ATHANASE, 


nais, un Tout-puiſſant. 

De mème, le Pere eft Dieu: 
k Fils eſt Dieu: & le Saint 
Eiprit eſt Dieu: 

Et cependant, ils ne ſont 
point trois Dieux: mais un 
Dieu. 

Semblablement, le Pere eſt 
deigneur: Je Fils eft Seig- 
deur: & le Saint Eſprit eſt 
dein neur: 

Et cependant, ils ne ſont 
Pint trois Seigneurs, mais 
un Seleneurs 

Car comme la Verite 
Chretienne nous oblige de 
fonnoitre, que chacune des 
Perſonnes, priſe a part, eſt 
Dicu & Seigneur 

Auſſi la Religion Catho- 
iqze nous defend de dire 
wil y a trois Dieux, ou 
tois Scigneurs. 

Le pere n eſt fait d'aucun : 
TY et nj cree, ni engendré. 


tes Le Pere incompròhenſi- 
on- ble: le Fils incomprehenſible 
edi- & le Saint Eſprit incompré- 
10us henſible. 
e la Le Pere eternel : le Fils é- 
1 ternel: & le Saint Eſprit © E- 
ter- ternel. 
N Toutefois, ils ne ſont point 
13• MW trois éternels: mais un Eter- 
eur bel. | 
tion | Comme auſh il n'y a 
ica- point trois incomprehenſibles, 
Vent ni trois non creez ; mais un 
ent. non cree, & un incompre- 
henſible. 
3 Ainfi auf le Pere eſt 
REs AY Tout-puitlant : le Fils Tout- 
route MY puiflant: & le Saint Efprit 
Tout puiſſant: 
bo Et cependant, ils ne ſont 
int trois Tout - puiſlans ; 


1 
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Le Fils eſt du Pere ſeul : 
non fait, ni cree 3; mais en- 
gendre. - 

Le Saint Eſprit eſt du Pe- 
re, & du Fils: étant non fait, 
ni cree, ni engendre : : mais 
procedant. 

Auſſi il y a un Pere: non 
trois Peres. Un Fils: non 
trois Fils. Un Saint Eſprit: 
& non trois Saints Eſprits. 

Et dans cette Trinite, il 
n'y a ni priorite, ni poſte- 
riorite : l'un n'eſt pas plus 
grand, ni moindre que Pay- 
tre 

Mais toutes les trois Per- 
ſonnes ſont enſemble de me- 
me eternite, & égales en tou · 
tes choſes. 

Tellement qu'en toutes 
choſes, comme il a &te dit ei- 
de ant, il faut adorer l' Unite 
dans la Trinite 3 & la Tri- 
nite dans Þ Unite. 

Done, quiconque veut etre 
{auve, doit avoir ces ſenti- 
mens de la Trinitẽ. 

De plus, il eſt nẽceſfaire 
pour obtenir le falut ẽter- 
nel, qu'il ait une vraye & 
droite croyance de l' Incar- 
nation de notre Seigneur ſe- 
ſus Chriſt. 

Car la vraye Fol conſiſte 
en ce que nous croyions, & 
que nous confeſſions, que no- 
tre Seigneur Jeſus Chriſt, la 

Fih de Dieu, eſt Dieu & 
Homme. 

Dieu engendre de la ſub- 
ſtance du Pere, avant tous les 
ſiecles: & Homme de la ſub- 


ſtance de ſa Mere, ne au 


| monde. 


„ 
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Dieu parfait, & Homme] II eſt monte aux cieux ; il 
parfait: ſubſiſtant d'une ame | eſt aſſis à la droite de Dieu le 


raiſonnable, & de chair hu- | Pere Tout-puiſſant; d' od il 3 
maine. 1 | viendra pour juger les vivans 4 

Egal au Pere ſelon ſa Di- & les morts. 
vinitè: & inferienr au Pere] A la venue duquel tous les , oi 
ſelon ſon Humanite. | hommes refluſciteront avec | 160 


Lequel, quoi qu'il foit Dieu þ leurs corps, & rendront comp- 
& Homme; toutefois il weſt } te de leurs propres œuvres. 
pas deux: mais un Chriſt. Et ceux qui auront bien 
Un, non par converſion de] fait, iront à la vie &ternelle ; 
Ia Divinite en chair: mais per] & ceux qui auront mal fait, 
aſſompt ion de I Humanite | iront au feu eternel. 
a la Divinite. | I C'eft jci Ja Foi Catholi- 
Un totalement, non par] que, laquelle quiconque ne 
confuſion de ſubſtance : mais } croira fidelement, ne pourra 
par Unite de Perſonne. etre ſauve. 
Car comme Þ ame raiſon- . 
- nable, & la chair, font un] Gloire ſoit au Pere, Ec. 
homme; ainſi Dieu & l' 


Homme eſt un Chriſt: Comme il etoit, &c. 
Lequel a fouftert pour no- {cs finit J Ordre des PR Ix-· 

tre ſalut; eſt deſcendu aux RES DU MATIN & DU 

enfers, & le troiſieme jour eſt | Soi de chague jour de l 


eſt refluſcite des morts: | Anne. 


a. 
* 


PAY . * ** tt. thn 5 - * —__— 


——— 


Tei ſuit la LIAN IH ou Supplication generale, qui doit (tre 
chantee ou recitce apres les Prieres du Matin, les Diman- 
ches, Mecredis, ls Vendredis, & les autres jours, jelon 
g 1, ſera enjuint par ! Ordinaire. | 


en. 6 1 
* m 0 


O Dieu, Pere Celefte, ye] O Dieu le Saint Eſprit, 
pitiè de nous, miſerables ] qui procedes du Pere & du 
pécheurs. | Fils, aye pitie de nous, mi- 
O Diez, Pere Celeſte, aye| ſerables pecheurs. = 
piti“ de nous, miſerables pe-] O Dieu le Saint Eſprit, WM 
cheurs. | gui procedes du Pere & du We 
O Dieu le Fils, Redemp- | Fils, aye pitie de nous, mi- 
teur du monde, aye pitie de] ſerables pecheurs. E 
nous, Miſerables pecheurs. O Sainte, benite,. & glo- 
O Dieu le Fils, Reden:p-| rieuſe Trinite, Trois Per- 
teur tu monde, aye fitie de] ſonnes & un Dieu, aye p!- I 
nous, miſerables pecheurs, tie de nous, miſerables pe- 
cheurs. 0 


; 
+ 
N | 
| 
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1 0 ſainte, benite, & glo- 
u le rieuſe Trinite, Trois Perſon- 
du i nes & un Dieu, aye pitie 
vans de nous, miſzrables pecheurs. 
O Seigneur, ne te ſonvien 
15 les point de nos pechez, ni des 
avec pechez de nos Peres: ne prens 
"Mp- point vengeance de nos iniqui- 
+ tes: pardonne nous, © bon 
bien Dieu: pardonne à ton peuple 
elle; que tu as rachete par ton ſang 
fait, precieux z & ne ſois point irrite 
contre nous à jamais. 
tholi- Pardonne nous, 6 bon Dicu. 
e ne De tout mal, & de toute 
ourra WY mechancẽte; de peche ; des 
mes, & des aſſauts du Dia- 
ble 3 de ta colere, & de la 
Sc. Y damnation eternelle,  _. 
2 Bon Dieu, delivre nous. 
. D'aveuglement de cco&ur, 
'RIE- MY Corgueil, de vaine gloire, & 
© DU WAY Uhypocrifiez d' envie, de 
de haine, de malice, & de tou- 
OY te affection contraire a la 
charits, | | 
— Bon Dieu, delivre nous. 
2 De paillardiſe, & de tout 
ee e wire peche mortel, & de tou- 
Diman- es les tromperies du monde, 
5, ſclon & la chair, & du Diable, 
Bon Dieu, deliure nous. 
ie BM Des foudres, & des orages, 
1 de peſte, & de famine, de 
& au WY twerre, de meurtre, & de mort 
15, mi- i bodaine, 
Eſprit Ben Dieu, delivre nous. _ 
21 1, E De toute ſedition, de tous 
I te conſpiration ſecrete, & de 
, FN redellion z de toute fauſſe doc- | 
4 ge- CE d. dus, 4 
. per- ad cur, du 
1s *”. M1 Nepris de ta Parole, & de tes 
aye P. Commandemens, 
bles pe. BH Fon Dieu, deliure nous. 


0? 


Par le Myſtere de ton In- de le defendre, 


2T 
carnation ſainte, par ta ſainte 
Naiſſance, & ta Circonciſion; 
par ton Bateme, par ton 
Jeüne, & par ta Tentation, 

Bon Dieu, deliure nous. 

Par ton Agonie, & ta Sueur 
ſanzlante : par ta Croix, & ta 
Paſſion: par ta precieuſe 
Mort, *& ta Sepulture : par 
ta Reſurrection, & ton Aſ- 
ſcenſion glorieuſe : & par la 
venue de Saint Eſprit, 

Bon Dieu, delivre nous. 

En tout tems d'adverſitẽ; 
en tout tems de proſperitẽ; a 
Pheure de la mort, & au jour 
du jugement, 

Bon Dieu, delivre nous. 

DO bon Dieu, nous qui ſom» 
mes de pauvres pecheurs, te 
ſupplions d'exaucer nos pri- 
eres: & qu'il te plaiſe de con- 
duire & gouverner ta ſainte 
Egliſe Univerſelle dans la 
droite voye. ä | 

Neus te ſupplions de nous 
exaucer, ò bon Dieu. 2 

Qu'il te plaiſe de conſerver 
& d'affermir dans ton vrai 
ſervice, en toute juſtice, & en 
toute ſaintetẽ de vie, ton Ser» 
viteur, GEORG E, notre 
ROI & notre Gouverneur 
tres debonnaire. | 

Nous te upplions de nous exe 
aucer, 0 bon Dieu. 

Qu'il te plaiſe Uadrefſer 
ſon cœur dans ta foi, dans ta 
crainte, & dans ton amour: 
afin qu'il ait toujours fa con- 
fiance en toĩ; & qu'il cher- 
che toujours ton honneur & 
ta gloire. | | 

Nous te ſupplions de, Cc. 

Qu'i] te plaiſe de le garder, 
& de lui don- 
. ner 
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| 22 
ner la victoire ſur tous ſes 
ennemis. 
Nous te ſupplions de, &c. 
| Qu'il te plaiſe de benir & 
| de conſerver leurs Alteſſes 
' Royales, FREDERIC Prince 
© | de Galles, la PRINCEss de 
E | Galles, le Duc, les PRIN- 
s | CESSES, & toute la Fa- 
| M 1 IL L E ROYALE. 
1 Nous te ſupplicns de, &c. 
| Qu' il te plaiſe @*cclairer 
| tous les Eveques, les Pretres 
& les Diacres, par la vraye 
connoiſſance & intelligence 
1 de ta Parole: afin qu'ils Pan- 
1 noncent dignement, par leur 
N | predication, & par leur bonne 
vie. | y 
Mus te ſupplions de, &c. 
Qu'il te plaiſe de remplir 
les Seigneurs du Conſeil, & 
toute la Nobleſſe, de grace, de 
ſageſſe, & d' intelligence. 
Nous te ſupplions de, &c. 
Qu'il te plaiſir de benir & 
1 de conſerver les Magiſtrats; 
| leur faiſant Ja grace d'exer- 
0 | cer la juſtice, & de maintenir 
la yerite. | | 
Nous te ſupplions de, c. 
Qu'il te plaiſe de benir & 
de proteger tout ton peuple. 
Nous te ſupplions de, c. 
Qu'il te plaiſe d'inſpirer a 
toutes les nations l' union, la 
paix, & la concorde. 
Nous te ſupplions de, &c. 
Qu'il te plaĩſe de nous don- 
f ner un cœur enclin a t'aimer, 
& te crainde; & A 


a vivre 
ſoigneuſement ſelon tes com- 
| mandemens. 

| Nous te ſupplions de, &c. 
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tout ton peuple de croitre en 
grace, d'ouir humblement ta 
Parole, de la recevoir d'une 
affection pure, & · de produire 


les fruits de l' Eſprit. 


Nous te ſupplions de, &c. 


chemin de la verite tous ceux 
qui ſont dans Perreur & qui 
ont été ſeduits. 

Nous te ſupplions de, &c, 
Qu'il te plaiſe d'affermit 
ceux qui ſont debout: de re- 


de conſoler & d'aſſiſter ceux 


fin, d'abattre Satan ſous nos 
pieds. | 
Nous te ſupplions de, &c. 
Qu'il te plaiſe de ſecourir 
& de conſoler tous ceux qui 
ſont en danger, en tribulation, 
& en neẽceſſitẽ. 
Neus te ſupplions de, Sc. 
Qu'il te plaiſe de conſerver 
tous ceux qui voyagent par 
mer ou par terre: toutes les 
femmes qui ſont en travail 
d' enfant: toutes les perſonnes 
malades, & tous les petits en- 
fans: & d'avoir compaſſion 
de tous les 
tous les captifs. 
Neus te ſupplions de, Oc. 
Qu'il te plaiſe de prendre la 
defenſe des orphelins, des 
veu ves, & de tous ceux qui 
ſont dẽ ſolez & opprimez; & de 
pout voir à tous leurs beſoins. 
Nous te ſupplions de, &c. 
Qu'il te plaiſe d*etendre ta 
miſericorde fur tous les hom- 
mes. 
Mous te ſupplions de, Cc. 


il te plaiſe de donner 5 


—— 
. 


* 


Qu'i] te plaiſe de pardon- 
| | ne 


=—— 


Qu'il te plaiſe d'amener au 


lever ceux qui ſont tombez: 


qui ont le cœur froifſe 3 & en- 


riſonniers & de 


4 


er 3 
qui n 
perſec 
eurs 

N 

Qu 
donne 
les fri 
nous 
leur i: 

No 

Qu 
ner a 
tance 


hinte 
Ne 


kA de 


thens [ 


Aye 


tre en 
ent ta 

d'une 
oduire 


Ec. 

ner au 
15 ceux 
& qui 


5 Se. 
ffermir 
de re- 
mbez: 
r ceux 
& en- 
us N03 


Ee. 

ſecourir 
eux qui 
ulation, 


H Se. 

»nſerver 
ent par 
utes les 
travail 
erſonnes 
etits en- 
mpaſſion 
ers & de 


le, Sc. 
rendre la 
is, 0 
ceux qui 
ez; & de 
be ſoins. 
ſe, Sc. 
tendre ta 
les hom- 


de, Ce. 
pardon- 
ner 


er à nos ennemis :; à ceux 
qui nous ealomnient & nous 
perſecutent : & de convertir 


Nous te ſupplions de, &c. 

Qu'il te plaiſe de nous 
donner & de nous conſerver 
ks fruits de la terre; afin que 
nous en puiſſions jouir dans 
leur ſaiſon. | 


Nous te ſupplions de, &c· 


tance : de nous pardonner tous 
10% pechez, toutes nos negli- 
fences & nos ignorances: 
nous accordant la grace de ton 
Saint Eſprit 3 afin que nous 
„f mions notre vie ſelon ta 
hinte Parole. „ 
Nous te ſupplions de nous 
aui 5 bon Dieu. | 
O Fils de Dieu, nous te 
lupplions de nous exaucer. 
0 Fils de Dieu, nous te ſup- 
liens de nous exaucer. 
O Agneau de Dieu, qui 0tes 
is pẽchez du monde, 
Accorde nous ta paix. | 
O Agneau de Dieu, qui 0- 
{ts les pechez du monde, 
Aye pitie de nous. 
O Chriſt, exauce nous. 
0 Clrift, exauce nous, 
Yeigneur, aye pitié de nous. 
deigneur aye pitie de nous. 
Chriſt, aye pitié de nous. 
Chriſt, aye pitie de nus. 
deigneur, aye pitic de nous. 


Seigneur, aye pitic de nous. 


Art le Pretre & le Peuple, 
e mere tems, diront ! Orai- 
ln Dominieale. 

Notre pere, qui es aux 

Cieux ; Ton Nom ſoit 
andtific ; Ton Regne vien- 


— — —e— 
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eurs cœurs. . 


Qu'il te plaiſe de nous don- 
ner a tous une vraye repen- 


5; Ry 
ne; Ta Volonts ſoit faite 
en la Terre comme au Ciel. 
Donne nous aujourd'hui no- 
tre pain quotidien: Et nous 
pardonne nos offenſes, comme 
nous pardonnons à ceux qui 
nous ont offenſez. Et ne nous 
indui point en tentation; Mais 
delivre nous du malin: A- 


men. 
Le Pr et Tee 
O Seigneur, ne nous fai 
point felon nos pechez. 
Reponſe. 
Et ne nous rends pas ſe on 
nos iniquitez. | 


Prions D T E Uo 


O Dieu, & Pere miſericor- 


dieux, qui ne mepriſes 
point les ſoupirs d'un cœur 
contrit, ni les gẽmiſſemens de 
ceux qui ſont en angoiſſe: 
ecoute en ta miſericorde les 
prieres que nous te preſentons 
dans toutes nos calamitez & 
dans toutes nos miſeres; & 
nous exauce par ta grace; a- 
fin que les maux que le Dia- 
ble, ou les hommes machi- 
nent contre nous par leur 
malice & pat leurs ruſes, ſoĩent 


reduits a neant, & tellement 


diffipez par ta providence, que 
neus tes ſerviteurs, étant at- 
franchis de toutes perſccu- 
tions, te puiſſions glorifier 
continuellement au milieu de 
ton Egliſe; par Jeſus Chriſt 
notie Seigneur. 


O Sergneur, leue toi, aide 
nous, & nous deliure pour 
amour de ton Nom. 

O Dieu, nous avens out 
de nos oreilles, & nos Peres 

nous 
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nous ont raconte les exploits 
que tu as faits en leurs jours, 
& aux jours d' auparavant. 

O Seigneur, leve toi, aide 
nous, & nous delivre, pour 
P amour de ta gloire. 

Olaoire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 

Comme il ẽtoit au com- 
mencement, comme il eſt 
maintenant, & comme il ſera 
Eternellement. Amen. 

Garanti nous de nos en- 
nemis, 0 Chriſt. | 

Et jette les yeux de ta mi- 
ſericorde ſur nos aſflicbions. 

Conſidere en tes compaſ- 
ſions les ſoupirs de nos cœurs. 

Et pardonne, ſelon ta mi- 
ſericorde, les pechez de ton 
Peuple. 05 

Ecoute nos prieres favora- 
blement & miſericordieuſe- 
ment. 


O Fils de David, aye pi- 


tie de nous. 

Daigne nous Ecouter main- 
tenant & a jamais, 0 Chriſt. 

Ecoute nous fawwrablement, 
A . ,. 
o Chriſt : ecoute nous fawora- 
Ulemerit, Seigneur Jeſus 
Chriſt. | 

Te Pretre. 

Que ta miſericorde ſoit ſur 

nous, 6 Eternel. 
Repor ſe. | | 

Selon que nous nous ſem- 

mes attendus à toi. 


Prions D I E u. 
Nous te prions tres hum- 
blement, 6 Pere, de jet- 
ter les yeux de ta miſericorde 
ſur nos Infirmitez : & pour la 
gloire de ton Nom, detour- 


— — 


8 


4 


ne de nous tous les manx que 
nous avons meritez tres julie. 
ment: & nous fai la grace, 
qu'en toutes nos afflicticns, 
nous mettions entierement 
notre confiance en ta miſeri- 
corde : & que nous te ſervi- 
ons toujours en ſaintete, & en 
purete de vie, a ten honneur 
& a ta gloire, par notre ſeul 
Mediateur & Avocat, Jeſus 
Chriſt, notre Seigneur. A. 


Men, ; 


Priere de Saint CHART. 


SEięneur „Dieu tout-puiſſant, 

qui nous as fait la grace de 
t'adreſſer maintenant ns 
Prieres d'un commun accord 
& qui nous as promis que 
quand deux ou trois ſeron 
aſſemblez en ton Nom, tu 
leur accorderas leurs requetes 4 
accompli maintenant les ſous 
haits & les demandes de te 
ſerviteurs, ſelon que tu con 
nois qu'il eſt le plus expedi4 
ent & Je plus ſalutaire 
nous accordant dans ce mon 
de la connoiflance de ta Vez 
rite, & au ſiécle a venir k 
vie ẽternelle. Amen. 


2 Corinth. XIII. verſ. 13. 


14 Grace de notre Seig 

neur Jeſus Chriſt, & ! 
dilectien de Dieu, & la com 
munication du Saint Efprit 
ſoit avec nous tous Eternelle 
ment. Amen. 


Ici finit la Litanie. 
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PRIERES & ACTIONSdeGRACES 


pour diverſes Occaſions particulieres; 


Wil faut dire av 
la LITANIE, 
du SOIR. 


ant les deux dernieres Prieres de 
ou des Prieres du MATIN & 


Priexe pour demander ds | notre repentance, tu veuilles 


nous envoyer le temps pro- 


0 Dieu Pere celeſte, qui, | pre a nous faire recueillir les 


par ton Fils Jeſus Chriſt, | fiuits de la terre dans leuy 
promis à tous ceux qui] ſaiſon: & nous, fai la grace 
cherchent ton Royaume & 
þ juſtice, toutes les choſes | ter de tes chatimens pour no- 
wcelſaires pour leur nourri- | tre amendement j te be-. 
ture corporelle: Nous te pri- | nir pour ce nouvel effet de ta 
ns que, dans la nẽceſſité od paternelle bonte ;5 par Jeſus 
us ſomes, il te plaiſe de dane notre Seigneur. A 
113 envoyer des pluyes fi 
buces & fi moderees, que | 
tous puiſſions recueillir les | En tems de Cherte & de 
tits de la terre a notre con- » Famine. 
vation, pour t'en glorifier 3} O Dieu, Pere celeſte, puis 
I notre Seigneur Jeſus que c'eſt par toi que la 
( tit, 


% 


que nous apprenions à profi- 


men, 


pluye deſcend, que la terre eſt 
fertile, que les animaux croiſ- 


Prur demander le Beau- tems. ſent, & que les poiſſons mul- 
() Seigneur Dieu tout-puil- ; tiplient : Nous te ſupplions 

ſant, qui, pour les ptchez | d'avoir Egard a Patfliftion de 
u genre-humain, as une fois | ton peuple 3 & de nous accor- 
udmerge tout le monde, ex- | der par ta bonte, que la di- 
ts huit perſonnes 3 & qui] ſette & la cherte des vivres, 
romis enſuite dans ta grande | que nous ſouftrons tres juſte- 
lſericorde, que tu ne 42 de- | ment pour nos iniquitez, ſoi-. 
wirois plus ainſi: nous re- | ent changees en proſperite & 
annoiſſons que nos pechez | en abondance, pour l'amour 
rent que trop merits ces dẽ- de Jeſus Chriſt notre Seig- 
irdemens d'eaux, dont tu | neur : auquel avec toi, &. a- 
nus viſites: mais nous te 
wplions qu' ayant Egard A honneur & toute gloire, des 


vec le Saint Eſprit, ſoit tout 
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maintenant & à jamais. A.- 


Men. 


Ou celle ci. 


O Dieu, Pere de miſericorde, 


qui, au tems du Prophe- 
te Eliſèe, changeas en un mo- 
ment, dans la v lle de Sama- 
rie, la diſette en abondance; 


. „ 


aye pitie de nous, qui pour 


nos pechez ſommes affligez de 
la meme adverlite : & nous 
accorde le meme ſoulagement 
dans un pariel beſoin. Re- 


| pans ta bẽnediction cc leſte ſur 


les fruits de la terre, pour 


leur donner I'accroifſement : 


afin que recevant ces biens de 
ta pure bonte, nous en uſions 
pour ta gloire, pour le foula- 
gement des pauvres, & pour 
notre propre conſolation; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 
Amen. 5 


En tems de Guerre, & 
de Tumultes. 


O Dieu, tout-puiſſant, Roi 


des rois, & Gouverneur 
de toutes ch ſes; a la puiſ- 
ſance duquel nulie creature ne 
peut rẽſiſter; & à qui il ap- 
partient de punir les pecheurs 


en ta juſtice & de faire grace 


a ceux qui ſont veritablement 
repentans: ſauve nous, & 


nous délivte de la man de 


nos ennemi- ; qu'il-te plalſe 
de rabattre leu oruei:, de 
dompter leur mal ce, & de 
confond e leurs deileins : a- 
fin qu' tant couverts de ta 
protection, nous ſoy ens deſo:- 
mais arantis de wut dan er, 
pour te gloiifer, 0 Dieu, gui 
ſeul donnes les victyires ; par 
les mérites de tons Fils uni- 


que, Jeſus Chriſt notre Seg . 
neur. Amen, 


En tems de Peſie, cu d' autre 
Maladie contagieuſe. 

O Dieu, tout-puiſlant, qui 
dans ta colere frappas ton 
peuple d'une playe terrible 3 
cauſe de fa Rebellion obſtinee 
dans le deſert, contre Moiſe 
& Aaron: & qui au tems du 
Roi David fis mourir ſoixan- 
te & dix-mille hommes par} 
la peſte; & puis dans tes com- 

pa ſlions delivras ceux qui re- 

ſtoient: aye pitie de nous, 
© Dieu: aye pitié de nous 

miſerables pẽcheuis, qui ſom- 
mes maintenant viſitez de ma- 
ladies & de mortalite. Et 
comme alors il te plut de te 
laifler flechir & de dire a} 
I Ange deſtructeur, c'eſt aſ. 
ſez : O Dieu de miſericorde, 
r-tire de deflns nous cet ej 
pouvantable fleau ; afin que 
nous t*en glorifiions continu- 
ellement, en ton Fils Jeſus 
Chriſt notre Sauveur. | 


Priere qui fe dira chaque jous 
dies Semaines des Quatre 

Tems, pour ceux qui dei. 

vent #tre admis aux Saint 

Ox DRES. 1 
Deu tout-puiſſant, notre 

Pere céleſte, qui par 1 
lang precieux de ton Fils} 
bien-aime t'es acquis I Zgliſſß 
Univerſelle ;+ regarde la fa 
vorablement ; & dans ce tem 
condui l'eſprit de tes ewig 
ceurs les Evéques & les Pag 
ſteurs de ton troupeau 3 aft 


3. 


qu'ils n'impoſent pas le 


mains avec Þ: Ecipitation pouf 
1 uvng 


U 


Fœuvre du facre Miniſtere: 


tre Seiy- + : r 
s mais qu' ils faſſent un juſte 
& leg.time choix. Favoriſe 
. zufſi, Seigneur, de ta grace & 


de ta benediction celeſte, ceux 
ant, qui ani ſeront ordonnez A cette 
lainte charge: & fai que par 


r Kur vie & par leur doctrine, 
1 obſtinee ils avancent ta gloire, & le 
tre Moiſe ſlut des hommes: par Jeſus 
u tems du Chriſt notre Seigneur. Amen, 
N Ou celle ci. 

s tes com- Duu tout-puiſſant, duquel 
x qui re- deſcend toute bonne dona- 

de nous, WM ton; & qui par ta divine 
e de nous . Providence as etabli divers 
„ qui ſom- Oidres dans ton Egliſe: nous 
tez de ma- te ſupplions tres- humblement, 
lite, kt au i! te plaiſe d' accorder ta 
plut de te krace à tous ceux qui doivent 
de dire à etre appellez à quelque of- 
, c'eſt al. fc ou adminiſtration, Rem- 
aiſericorde, plii les de la verite de ta 
ons cet e- Doctrine, & les revets d in- 
; afin que nocence: afin qu' ils puiſſent 
as continu - ercer fidelement leur Mini- 

Fils Jelus ltere en ta preſence; a la 
ur. 4 loire de ton grand Nom, & a 

Ii *ctification de ton Egliſe; par 
chaque jou f jeſus Chriſt notre Seigneur. 
les Quatre Amen. 
ui dit 
go, Sainth Priere pour. la grande Cour 
3 du Parlement, ui doit itre 

nt, notre f % pendant ſes Seances, 

qui par I 0 Picu trés-bon, nous te 
> ton Fil? prelentons nos tres-hum- 
quis 1 gliſß bles Prieres, pour ce Royaume 
arde la en general, & particulierement 
ans ce tem pour la grande Cour du Parle- 
> tes fervi ment, qui eſt maintenant aſ- 

& les Pag emblẽe ſous notre ROI tres- 
beau; aff Px & tres debonnaire. 
t pas e Wi! te plaiſe de diriger & 
itation pou 


PRIER Es. 


| 


| 27 
deliberations a Iavancement 
de ta gloire ; au bien de ton 
Egliſe ; a la furete, à 'hon- 
neur, & a Payantage du ROI 
& de ſes Royaumes. Que 
toutes choſes ſoient tellement 
reglees & @tablies par leurs 
ſoins & par leurs travaux, fur 
les meilleurs & les plus urs 
fondemens, que la Paix & le 
Bonheur, la Verite & la Ju- 
ſtice, la Religion & la Piets, 
| puiſſent Ctre affermies au mi- 
lien de nous, de generation en 
generation. Nous te deman- 
dons ces graces, & les autres 
qui ſont neceſſaires, à eux & 
à nous, & à toute ton Egliſe, 
au Nom & par la Mediation 
de Jeſus Chriſt, notre tres- 
benin Seigneur & Sauveur. 
Amen. . | 


2 


Collecte, ou Priere pour toutes 
fortes de perſonnes, de quel. 
que condition que ce ſoit ; 
qui ſe doit faire lorjque la 
Litanie ne ſe dit pas ſelon 
Ordre preſcrit. 

O Dieu, Createur & Con- 

ſervateur du genre-hu- 

main, nous te prions très- 
humblement, pour toutes 
ſortes de perſonnes, de quelque 
qualite & condition qu elles 
loient: qu'il te plaiſe leur 
faire connoitre tes voyes, & 
manifeſter ton falut A toutes 
les Nations. Nous te prions 
particulierement pour la proſ- 
perite de I Egliſe Univerſelle; 
qu'elle ſoit tellement conduite 

& gouvernce par ton Eſprit, 

| que tous ceux qui font profeſ- 

ſion d' etre Chretiens, & qui 


— 


& faire xcuſſir toutes leurs 


en prennent le nom, puiſſent 
C2 _ 
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tre amenez au chemin de la 
Verite 3 & qu'ils gardent la 
foi dans Punite de l' Eſprit, 
par le lien de la paix, en 
ſaintete de vie. Enfin nous 
recommandons à ta bonte pa- 
ternelle, toutes les perſonnes 
affligẽes dans leur eſprit, dans 
leur corps, ou dans leur biens: 
(T Particulierement ceux qui 
fe recommandent a nos Prieres) 
Veuille les conſoler & les ſe- 
courir ſelon leurs diverſes ne- 
ceſſitez 3 leur donnant la pa- 
tience dans leurs ſouffrances, 
& une heureuſe iſſue de tou- 
tes leurs afflictions. Nous te 
demandons ces graces pour 


1 Ceci ſe doit dire 


quand 
Prieres de "Egliſe. 


AcTions Dt Graces. 


Pamour de Jeſus Chriſt, A. 


men. 


Priere qui ſe peut dire après 
quelle que ce ſoit des prece. 
dentes. 

O Dieu, duquel la nature & 

le propre eſt d' etre tou- 
jours enclin a avoir pitie, & 

a pardonner; regoi nos très- 

humbles prieres. Et comme 

nous ſommes liez des chaines 
de nos pechez, ſai que par ta 
miſericorde, & par ta grande 
bontẽ, nous en ſoyons d<liv- | 
rez; pour l'amour de Jeſu; | 

Chriſt notre Mediateur & 

Avocat. Amen, ; 

quelqu*un eft recommande aus 


ACTIONS DE GRACES 


GENERALES, 


DIEV tout-puiſſant, Pere 

de toute miſericorde ; 
nous tes indignes ſerviteurs te 
remercions tres-humblement 
& de tout notre cœur, de 
toutes tes bontez, & de toutes 
tes faveurs envers nous, & 
envers tous les hommes. 
( || Particulierement envers 
ceu gui defirent de t offtir 
maintenant leurs louanzes & 
leurs actions de graces pour les 
 gratuites dint tu as depuis 
feu uſe envers eux.) Nous 
te benifſons pour notre crea- 


_— 


5 
2, 


tion; pour notre conſerva- 
tion; pour toutes les benẽ - 
dictions de la vie prẽſente: 
mais ſurtout pour I' ineſtima- 
ble charite que tu nous 2 
montree dans la Redemption 
du monde, par notre Seigneur 
Jeſus Chtiſt; pour les aſſiſ- 
tances de ta Grace; & pour 


l' eſperance de ta Gloire. Et. 
nous te ſupplions de nous 
donner le ſentiment que nous 
devons avoir de toutes tes fa- 


* 
25 
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. 

a 


73 


veurs: afin que nos cœurs en 


| ayent une veritable & ſincere 


| | recon- f 
|} Ceci fe doit dire quand ceux qui ont &te recommandes aus 
Prieres de  Egliſe, defirent de rendre graces à Dieu. 8 


reconn 
public 
ſeulem 
ſurtout 
tre vie. 
ton ſer 
devant 
ſaintet. 
nos jo 
notre S 


me a 
ſoit to 


deſcend 
de la p. 
niere ſ. 
dulſe ſe 
des ho! 
cions tr 
zue da: 
te, il t 
une pl 
terre a 
tenſola 
nes ſer\ 
te ton 
Chriſt | 
P 
Sience 
avoi 
tar les 
ks ino 
a viſite 
blez e 
thange! 
enable 
leſoins 
orifi0! 
& nouv 
Mour. 
inte, 


4. reconnoiſſance; & que nous 


publiions tes louanges non 

ſeulement de bouche, mais 

\ ſurtout par la conduite de no- 

” as tre vie, en nous attachant a 

recs ton ſervice, & en cheminant 

devant toi en juſtice & en 

ure & Wl (inter, Juſques a la fin de 

* no: jours 3 par Jeſus Chriſt 
tie, & | 


notre Seigneur: auquel com- 
me a toi & au Saint Eſprit, 


8 tres- 


-omme ll {it tout honneur, & toute 
Haines] gloire, aux fiecles des ſiecles. 
1 Amen, 
grave | Pour le Pluye. 
7 0 Dieu notre Pere céleſte, 
: * ; qui par ta providence fais 
"ur i eſcendre fur la terre la pluye 
ee la premiere & de la der- 
de aur mere ſaiſon, afin qu'elle pro- 
duiſe ſes fruits, pour I'uſage 
des hommes: nous te remer- 
— ons très-humblement, de ce 


. due dans notre grande neceſſi- 
te, il t'a plu d' envoyer enfin 
ne pluye favorable ſur la 
Ml terre alterce; à la grande 
"IM conſolation de nous tes indig- 
IJ nes ſerviteurs; & à la gloire 


anſerva- de ton faint Nom; par Jeſus 
s bene- il Chriſt notre Sauveur. Amen. 
rẽſente: 

jeſtima- Pour le Beau-temm. 
nous a CEigneur Dieu, qui nous 
emption ll avois juſtement humiliez 
Seigneur gr les pluyes continuelles & 
es afiſ- ks inondations dont tu nous 
& pour s vintez; & qui nous as con- 
re. Tt tles en nous envoyant ce 


thangement de tems, fi con- 
ſenable a la ſaiſon & à nos 
leſoins: nous louons & nous 


* 


urs en Bl forinon. ton ſaint, Nom, de 
& fincere Bl e nouveau temoignaze de ton 

recon- . Mour paternel. Que la lou- 
dex aux 


inte, 0 Dieu, ten ſoit rea- 


23 
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Acrroxs DE Gracrs, 


20 
due (age en àge; par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. Amer. 


Pour Þ Abondance. 
Pkre tres-miſericordieux, qui 
as exauce par ta grace les 
Prieres de ton Egliſe, en 


bondance + nous te rendons 
graces tres- humblement de ce 
nouveau temoignage de ta 
bonte 3 te ſuppliant de vouloir 
nous continuer ta faveur : a- 
ſes fruits abondamment, A 
ta gloire, & a notre conſola- 
tion; par notre Seigneur Jeſus 
Chriſt, Amen. 1 


Pour la Paix, & lors que 
Pon. a &e delivre de la 
main des Ennemis. 

O Dieu tout - puiſſant, qui 

es une forte Tour pour la 
defenſe de ton peuple contre 
ſes ennemis: nous te beniſ. 
ſons, & nous te rendons graces 
de ce que tu nous as delivrez 
des grands dangers qui nous 
menagoient. Nous reconnoiſ- 
ſons que c'eſt un effet de ta 
bonte, que nous n'ayons pas 
été livres en proye a nos en- 
nemis : & nous te ſupplions de 
nous continuer ta protection; 
afin que tout le monde con- 
noiſſe que tu es notre Sau veur 

& notre puiſſant Liberateur 3 

par Jeſus Chriſt notre Scig- 

neur. Amen, 


| Pcur le Ritabliſſement de la 
Paix publique au milieu de 
Nous. 
O Dieu Eternel, & notre 
Pere celeſte, qui ſeul fais 

C 3 habiter 


changeant notre diſette en a- 


fin que la terre nous rende 


Sn 


= n * =o 
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habiter les hommes en paix 
& en concorde dans un meme 
lieu; & qui calmes les ora- 
ges d'un peuple violent & 
emporte : nous benifſons ton 
faint Nom, de ce qu'il t'a phn 
d'appaiſer les ſeditions & es 
tumultes, qui s ẽtoſent depuis 
quelque tems Elevez au milieu 
de novs: te ſuppliant tres- 
humblement de nous faire la 
race a tous d' obeir deſormais 
à tes ſaints Commandemens: 
de ſorte que menant une vie 
paiſible & tranquille en toute 
pietẽ & honnetete, nous puiſ- 
ſions t'offrir continuellement 
le ſacrifice de nos louanges & 
de xos actions de graces; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 
Amen. | 


Apres etre delivreꝝx de la 
| Peſie, ou d autre Maladie 
contagieuſe. 1 

S Eigneur Dieu tout-puiſſant, 
qui-nons as frappez pour 

nos pechez, & conſumez pour 
as iniquitez, par Paccablante 
& terrible maladie, dont tu 
nous as viſitez depuis peu; & 
qui, te ſouvenant de ta miſe- 
ricorde au milieu de tes juge- 
mens, viens de racheter notre 
vie de la puiſſance de la mort: 
nous offrons a ta bonte pater- 


nelle nos perſonnes, qu'il ta 


AcTions DE GRAEEs, 


pla d'epargner 3 & nous te 
preſentons nos corps & nog 
ames en ſacrifice vivant: lou- 
ant & magnifiant à jamais ta 
miſericorde au milieu de ton 
Egliſe; par Jeſus Chriſt no- 
tre Seigneur. Amen, 


Ou celle ci. 

PERE miſericordieux, nous 

reconnoiſſons en toute 
humilite devant ta face, que 
toutes les malẽdictions dencn- 
cees dans ta Loi, pouvoient 
juſtement tomber ſur nous, a | 
cauſe de nos tranſęreſſions 
fans nombre, & de l' endurciſ- 
ſement de nos cœurs. Mais 
puis qu'il t'a plu, dans tes 
grandes compaſſions, d'avoir 
egard a notre humiliation, 
quoiqu' imparfaite, en appai- 
ſant la ſureur de cette Conta- 
gion mortelle, qui rava;eoit F 
ton heritage 3 & de faire ouir 
de nouveau parmi nous les 
cris de joye, & la voix de ex- 
ultation : nous preſentons à 
ta Divine Majeſte ce facrifice 
de louanges & d'aQions de 
graces; exaltant & maenifiant 
ton Nom glcrieux, de ce que 
par ta providence tu nous as 
fi miſericordieuſement garan- 
tis de ce fleau; par ſeſus 


Chriſt notre Seigneur . Amen. 
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n Les COLLEC TES, 
7g EVANGILES pour toute PAnnee. 


les EPITRES & les 


it no. WM £27 266% gue la Collecte de chaque Dimanche, oz de quelque 
Fete que ce ſoit, qui a une Vigile ou Veille, ſe dira at 
dervice du Sor, qui precede immediatement. 


Le Premier Dimanche de 


3 Nous 

toute AVENT. 

e, que La Collecte. 

denon- 0 Dieu tout - puiſſant, fai 
uvoient | nous Ia grace que rejet- 


ous, 3 unt les cuvres de tenebres, 
reſſions nous ſoyons revetus des armes 
\durciſ. de lumiere, durant cette vie 

Mais MW mortelle ; en laquelie ton Fils 
ang tes Jeſus Chriſt nous eſt venu vi- 
davoit bier en grande humilité: afin 
liation, I 42 dernier jour, quand il 
appai- wriendra dans ſa Majeſtẽ glo- 
Conta- reuſe, pour juger les vivans 
vaceoit K es morts, nous reſſuſcitons 
ire ovir Ih vie immortelle, par ce 
ous les neme Jeſus Chriſt, qui vit, 
de Per- k qui regne avec toi, & avec 
ntons à 0 Saint Eſprit, maintenant & 


ſacrifice 3 jamais. Amen. 

ions de 8 mw 
enifiant (te Collecte ſe dorr dire 
e ce quell £24442 jour, avec les autres 
novs as MY Coffees durant Þ Avent, 


t garan- les @ la Veille de Noel. 
ar Jeſus ö 


» Amen 


A 
<a 
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L'Epitre, Rom. 1 3. 8. 


v 


Nu devez rien à perſonne, 


2 
2 


ſinon que vous vous ai- 
miez l'un l'autre: car celui 
zu aime les autres, a accom- 
M la Loi. Parce que ce qui 
lt dit, Tu ne commettras 
pint adultere; Tu ne tueras 
vint; Tu ne deroberas point; 
Tu ne diras point faux tẽ- 
Wienage 3 Tu ne convoiteras 


point; & tel autre comman- 
| dement, eſt ſommairement 
compris dans cette parole, Tu 
aimeras ton Prochain comme 


Paccomplifſement done de la 


— 


* 


va la ſaiſon, parce qu'il eſt 
deja tems de nous reveiller du 
ſommeil: car maintenant le 
; fant eſt plus pres de nous, 
que lors que nous avons Cris 
La nuit eſt paſſee, & le jour 
eſt aproche : rejettons donc les 
cuvres de tenebres, & foyons 
revetus des armes de lumiere. 
Conduiſons- nous honnetement 
& comme en plein jour: non 
point en gourmandiſes, ni en 
yvrogneries; non point en 
couches, ni en inſolences; non 
point en querelles, ni en en- 


— — 


Seigneur Jelus Chriſt, & 
n'ayez point ſoin de la chair 
pour accomplir ſes convoitiſes. 


L' Ewangile, S. Matt. 21. 1. 


Jeruſalem, & qu' ils fu- 
rent venus à Bethphagẽ au 
mont des Oliviers, Jeſus en- 
voya alors deux Diſciples; en 
Lur diſant: Allez a ce village 
qui eſt vis-a-vis de vous, & 
| Taboid vous trouverez une 


Aneſſe 


1 
TY 
1 

| 


) | 
; } 
1 vi 
= 

q 


ay 3 


toi-mEme. La charitẽ ne fait 
point de mal au Prochain: 


Loi, C'eſt la charite» Meme, 


vie. Mais ſoyez revetus du 


O® quand ils furent pres de 


| 
| 
| 
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lain avec elle: detachez les, 


gneur en a affaire: & auſh- 


_ parle par le Prophete, en di- 


celle qui eſt ſous le joug. Les 


avoit ordonne» Ft ils ame- 


& l'y firept afleoir. Alors 


min; & les autres conpoient 


crioient, en diſant, Hoſanna, 


tous ceux qui vendvient & 


32 LE II. Dimanc 


aneſſe attachee, & ſon pou- 


& amenez les moi. Et fi 
quelqu'un vous dit quelque 
choſe, vous direz que le Sei- 


tot il les laiſſera aller. Or 
tout cela ſe fit afin que fut 
accompli ce dont il avoit ẽtẽ 


ſant; Dites à la fille de Sion: 
Voici, ton Roi vient à toi, dẽ- 
bonnaire, & monte ſur une 
Aneſſe, & ſur le poulain de 


Diſciples done s'en allerent, 
& firent comme Jeſus leur 


nerent Paneſſe & l'ànon, & 
mirent leurs vet-mens deſſus, 


de grandes troupes etendirent 
leurs vetemens par le che- 


des rameaux des arbres, & 
les etendoient par le chemin. 
Et les treupes qui alloient de- 
vant, & celles qui ſuivoient, 


au Fils de David; beni ſoit 
celui qui vient au nom du 
Seigneur: Hoſanna dans les 
lieux tres-hauts! Et quand 
il fut entre dans ſeruſalem, 
tonte la ville fut emue, di- 
ſant: Qui eſt celui-ci? Et 
les tronpes diſoient: C'eſt 
2 le Prephete, qui eſt de 

azareth en Galilee. Et 
2 catra dans le Temple 
e Dieu; & chaſſa dehors 


_ 


qui achetoient dans le Tem- 
ple; & renverſa les tables des 
Changeurs, & les fieges de 


HE DE L'AygNT, L 


ons ; & il leur dit: II eſt . WM Chit 
crit, Ma Maiſon ſera appellée W Circone 
Maiſon de priere; mais vous de Die 
en avez fait une caverne de promeſt 


voleur s. s afin 
norent 

Le ſecond Dimanche d- corde, 
P AVENT. e celel 

u lona 

La Collefe, tils; 8 


O Seigneur tres-bon & tris-M Nom. 
miſericordieux, qui nous Centils 
as donne toute I Eeriture Sain- bn per} 
te pour notre inſtruQtica ;3lM te: Nat 
fai nous la grace de Pecou- neur; 1 
ter. de la lire, de la méditer ¶celebrez 
de I'apprendre, & de la dige- I y aut 
rer interieurement; de telle, & u 
ſorte que par la patience, & pavern 
par la conſolation de ta Pa- bentils 
role nous ſoyons affe mis pour ¶ lui. Le 
toujours dans Peſperance de la WM us ve 
vie eternelle, que tu nous ac- Wye & « 
cordes en Jeſus- Chriſt notte iat: a 
Sauveur. Amen. Wt: ciper; 


du Saint 


L' Epitre, Rom. | 15. 4. 
TOutes les choſes qui ont 


ete ecrites anparavant, ont 


ceux qui vendojent des pige- 
| 


Etc ecrites pour notre inſtruc le. 
tion: afin que par la pati- ens les 
ence & la conſolation des Eeri- ietrefle a 
tures nous ayons eſperance- ura qu 
Or le Dieu de patience & der; la n 
conſolaticn vous faſſe la grace. D. 
d'avoir tous un meme ſenti- ne; (er 
ment, felon Jeſus Chriſt beme d 
Afin que tous d'un meme battente 
cur, & d'une meme bouche, N bendron 
vous glorifitez Dieu, qui eſt er les v 
le Pere de notre Seigneu- Je E branlée: 
ſus Chriſt, C'eſt pourquoi Fils 

recevez vous Pun l'autre er une 
comme auſſi Chriſt nous I” E grand 
recus A lui, pour la gloire dee, che 
Dieu. Or je dis que Jeſuserriver 


1. LE III. DrMANxcHE DE L'AvENT. 33 


Il eſt e- W Chriſt a été Miniſtre de la 
appellee W Circoncifion, pour la verite 
us vous Ml de Dieu; afin de ratifier les 
erne de promeſſes faites aux Peres; 


& afin que les Gentils ho- 
norent Dieu pour ſa miſeri- 
be de corde, ſelon ce qui eſt écrit: 
e celebrerai a cauſe de cela 
ta lonange parmi les Gen- 
tils ; & je pſalmodierai à ton 


& très- Nom. Et il eſt dit encore: 
ui nous Gentils, réjouiſſez- vous avec 
Ire Sain- bn peuple. Et encore: Tou- 
uction es Nations, louez le Seig- 
Pecou- neur 3 & vous, tous peuples, 
mediter ¶ cclebrez le. Et auſſi Eſa le a dit: 
la dige- l y aura une racine de Jeſ- 
de telleWMlic, & un qui s'elevera pour 
ence, & eonverner les Gentils, & les 
ta Pa- bentils auront eſperance en 
mis pour |vi. Le Dieu d'eſperance donc 
ce de adus veuille remplir de toute 
10us ac- Nhe & d2 toute paix, en croy- 
ft notre nt: afin que vous abondiez 


en eſpetance, par la puiſſance 
iu Saint Eſprit. _ 


15. 4. | 
qui ont 1 Zvangile, S. Luc. 21. 25. 
ant, out FT il y aura des ſignes dans 
inſtruc le ſoleil & dans la lune, & 
la pat!" ns les étoiles; & une telle 
Jes Ecri-betreſſe, des nations qu'on ne 
ſperance. Lura que devenir fur la ter- 
ce & der; la mer bruy ant & les on- 
la grace ee. De forte que les hom- 
ne ſenti - ¶ ves ſeront comme rendant 


Chriſt 2 5 
LN 

1 meme 

bouche, 


lame de peur, & A cauſe de 
Iattente des choſes qui ſur- 
nendront dans toute la terre: 


qui eſt ger les vertus des cieux ſeront 
neu: Je anlees. Et alors on verra 
pourquoi Fils de Phomme venant 
l'autre, ir une nuce, avec puiſſance 
nous Ak erande gloire. Or quand 
gloire de e choſes commenceront 
e Jeſusſſbarriver, regardez en- haut, 


| 


& levez vos tetes 5 parce que 
votre delivrance approche. Et 
il leur propofa cette compa- 
raiſon : Voyez le figuier, & 
tous les autres arbres : quand 
ils commencent a ponſſer, 
vous connoiſſez de vous-me- 
mes en regardant, que PEte 
eſt deja pres. Vous auſh 
pareillement, quand vous ver- 
rez arriver ces choſes, ſachez 
que le Regne de Dieu eſt pres. 
En verite je vous dis, que 
cette generation ne paſſera 


ne ſoient arrivẽes. Le ciel 
& la terre paſſeront; mais 
mes paroles ne paſſeront point. 


Le tretfieme Dimanche 
de Þ Avent. 
La Collecte. 
Q) Seigneur Jeſus Chrift, qui 
a ton premier avenement, 
envoyas ton Meſſager pour 
preparer ton chemin devant 
toi ; fai que les Miniſtres & 
Diſpenſateurs de tes my ſteres 
prẽparent auſſi, & applaniſſent 
fi bien tes voyes, en conver- 
tiſſant le cœur des rebelles à 


tu viendras pour juger le 
monde, nous ſoyons trouvea 
un peuple ag:iEable A tes yeux, 
© Seigneur; qui vis, & qui 
regnes avec le Pere & le Saint 
Eſprit, un ſeul Dieu, beni 
eternellement. Amen, 


L'* Epitre, 1 Cor. 4. I» 
Ue chacun nous tienne 
Q pour Miniſtres de Chriſt, 
& pour Diſpenſateurs des my- 
ſteres de Dieu. Mais, au 
| | | reſts, 


1 
bi: 
[ 
) 
9 


point, que toutes ces choſes 


la p udence des juſtes, que 
lorſqu'à ton ſecond avenement 


j 
x 
[| 
1 
j4 
| 
| 
[ 
| 


— 


n 


jugement d' homme: & an 


tez à Jean les choſes que vous 


reſte, il eſt requis ent:e les 
Diſpei:fateurs, que chacun 
ſoit truuve fidele. Pour 
moi, je me ſoucie fort peu 
d'etre jugé de vous, cu de 

ne me juge point moi- 
Abs Car Je = me ſens 
coupable de rien: mais pour 
cela je ne ſuis pas jultific : 
mais celui qui me juge, c'eſt 
le Seigneu!r. C'eſt pourquoi 
ne jugez de rien avant le 
tems, juſqu'a ce que le Seig- 
neur vienne; qui auth met tra 
en lumiere les choſes cachees 
dans les tẽnebres; & qui ma- 
niſeſtera les conſeils des cœurs: 
& alors Dieu rendra à cha- 
cun ſa louange. 


L' Hvangile, St. Matt. 11. 2. 
OR Jean ayant out parler 
© dans la priſon des faits de 
.Chrift, envoya deux de ſes 
diſciples pour lui dire: Es- 
tu celui qui devoit venir, ou 
fi nous devons en attendre un 
autre? Et Jeſus répondant, 
leur dit; Allez, & rappor 


ent ndez & que vou; VEYEts 
Les aveugle recouyrent la 
vue; ks byiteus maschent; 
les ieproux ſunt nettoyer 3. & 
les fourds gyent; les morts 
ſoar reiſuſcitez; & PEvia- 


34 LE IV. Dimancns DE L' Avent, 


voir? Un homme yetu de ir de! 
0 A .* - 5 
prec.eux vetemens ? Voici, p 


a : out er 
c-ux qui portent des habits . 


cenrs & 


p ecieux, font dans les mai- © Chri 


ſons des Ros. Mais qu'2tes- 
vons alle voir ? Un Prophe-M IR 
te? Out, vous dis-je, & plus vpn 
qu'un Prophete. Car il eſt C 
celui duquel i] a été ainſi é- 
crit: Voici, Penvoye mon 
meilager devant ta face, le- 
quel prẽparera ton chemin de- 


enyoyere 

Gerifica 
4* 

peur Pir 


vant toi Tot qui 
. & ne le 
: (15-16, er 
Le quatrieme Dimanche * qu ; 
de Þ Avent. ails! 
4 tu | 
La Collecte. \ ; ” 
3 a dit; 
V Ewlk, Seigneur, nous ſou r. tu le 
| tenir par la vertu de toi wndit : 
Eſprit, & par la force touteſſlanc: 
1 : e | 
puiſſante de ta grace, aful tous do! 


que non obſtant les pechez 
les rentations qui nous tet 
tardent, nous puiſſions heug 
reuſ ment achever la courls 


qui nous eſt propoſez, a IN 
Jbuange de ta mifericorde, 4 
par les merites de ton Fils nol 
tre Seigneur; auquel, 29 
toi, & avec le Saint Eſpul 
ſoit honneur & gloire sterne 


* 


ul nou 
le- tu de 
| ſuis 
fre dans 
kt le c 
GMme 2 
& Or 
Moyes 
tre les P. 
ere 


| 


gile eſt annonce aux pauvres. 
Mais bien-heureux eſt celui 
qui n'aura point été ſcandali. 
ſe. en moi. Et comme ils 
sen alloient, Jeſus ſe mit a 
dire de Jean aux troupes : 
Qu'etez-vous alle voir au de- 
ſert? Un roſeau agite du 
vent? Mais qu'etes-vous alle 


{ 


| lement. Amen. | nt; p. 
L' Exitre, Phil. 4+ 4. If 
R Ejcuillez vous toujours ber rip 
notre Seigneur: je vol... ſe þ 
le dis encore, rejoutlez youg yen 'Fh 
Que votre da uceur ſoit cog... es 
pue de tous les hommes. Me. elt ce! 
Seigneur eſt pres. Ne vol doi, qui 
inquietez de rien; mals bquel je 
toutes choſes preſentez Meer 13 
demandes a Dieu par des Pee; cho! 
eres & des ſupplications, 1: . 
des actions de graces. * bin, o 


ls 

ty de ix de Dieu, laquelle ſurpaſſe 

Voici, tout entendement, gardera 

habits N cæurs & vos ſenti mens en Je- 

s mai· WY us Chriſt 9555 

u etes · | 

rophe- I Ewangile, S. Jean 1. 19. 
& pius ("Eft ici le tEmoignage de 

5 eſt de Jean, lorſque les Juifs 

unſh é- 


ewoyerent de Jeruſalem des 
- dacrificateurs & des Levites 


Mon 


ce, le- peur Pinterroger, & lui dire: 
min de- Toi qui es- tu? Car il Favoua, 

& ne le ni a point: il Favoua, 

t je, en diſant; Ce n'eſt pas 
anche mei qui ſuis le Chriſt. Sur 

quv1 ils lui demanderent; Qui 

e tu donc? Es-tu Elie? Et 

dit; Je ne le ſais point. 
ous fou .- tu le Prophete ? Et il re- 
u de tot pndit 5 Non. IIs lui dirent 
ce toute nc; Qui es tu ? afin que 
ce; ain ede donnions rẽponſe à ecux 
echez fi nous ont envoyez: que 
wu5 e- tu de toi-mEme ? Il dit: 
mw neug ſe ſois Ja voix de celui qui 
la — 1 tie dans le deſert: Applaniſ 
de, ©, e le chemin qu Seigneur, 
corde, Momme a dit Efaie le Prophe- 
1 Fils nahe. Or ceux qui avoient ẽtẽ 
uel, "IM inoyez vers lui, &toient d'en 
t Ep. . Phariſiens. Ils Pen- 


- 7 1 N ; GC 4 
re eter rrogerent encore, & lui di- 
ent; Pourquoi donc batiſes- 


. u, ſi tu n'es point le Chriſt, 


le, ni le Prophete ? Jean 
oucu, lar 16pond't & leur dit; Pour 
„ „ i vi je batiſe d'eau: mais il 
ez 10 ea a lun au milieu de vous, 
4 ercus ne connoiſſez point: 


Ne vol 
ſentez i 
par des pip 
rions, 4 
es · Et 

N 


91, qui eſt prẽferẽ à moi, & 


debara, au dela du 


un, ou Jean batiſoit. 


L Joux Dt Nox. 


Veſt celui qui vient apres 


quel je ne ſuis pas digne de 
lier la courroye du ſoulier. 
ts choſes arriverent A Be- 
Jour- 


35 
Le jour de la Naiſſance de no- 
tre Seigneur appelle Nox L. 


La Collecte. 

Dieu tout-puiſiant, qui as 
denne ton Fils unique, a- 
fin qu'il prit notre nature, & 
qu'il nãquit d' une chaſte Vi- 
erge, dans un tems pareil à 
A celuĩi- ci: accorde nous quꝰẽ- 
tant regẽ nerez, & faits tes en- 
fans par adoption & par grace, 
nous ſoyons de jour en jour 
renouvellez par ton Saint Eſ- 
prit, par Jeſus Chriſt notre 
Seigneur, qui vit & qui regne 
avec toi, & avec le Saint Eſ- 
prit, un ſeul & meme Dieu, 
beni eternellement. Amen. 


| 


L'Epitre, Heb. 1. 1. 

Dieu ayant anciennement 
| parle a nos peres par les 
Prophetes, a pluſieurs fois, 
& en pluſieurs manieres, a 
parle a nous en ces derniers 
jours par ſon Fils, qu'il à ẽta- 
bli heritier de toutes choſes, & 
par lequel il a fait les ſiecles: 
Et qui étant la ſplendeur de 
fa gloire, & la marque engra- 
vee de fa Perſonne, & foute- 
nant toutes choſes par ſa pa- 
role puiſſante, ayant fait par 
ſoi- meme la purification de 
nos pechez, s'eſt aſſis a la droĩi- 
te de la Majeſte dans les lieux 
tres hauts: Etant fait d' autant 
plus excellent que les Anges, 
qu'il a herite un Nom plus 
excellent, au- deſſus d'eux. 
Car auquel des Anges a-t-il 
jamais dit; Tu es mon Fils,je 
rai aujourd'hui engendre ? Et 
ailleurs ;Je lui fcrai Pere, & il 
me ſera Fils? Et encore,quand 


1 


— 


} 


36 Ls Joux DE 


il introduit dans le monde fon 
Fils premier-ne, il eſt dit; 


Et que tous les Anges de Dieu 


Padorent. Car quant aux 
Anges, il eſt dit; Faiſant les 
vents ſes Anges, & la flamme 
de ſeu ſes Miniſtres. Mais il 


eſt dit quant au Fils; O 


Dieu, ton trone demeure aux 


ſiecles des ſiecles, & le ſceptre 


de ton Royaume eſt un ſoep - 


tre de droiture: Tu as aime 


la juſtice, & tu as hat l'ini- 
quite: c' eſt pourquoi, 0 Dieu, 
ton Dieu t'a oint d'une huile 
de joye par- deſſus tes compag- 


nons. Et dans un autre en- 


droit: Toi, Seigneur, as fon- 
de la terre des le commence- 
ment; & les cieux ſont les 
ouvrages de tes mains: ls 
periront, mais tu es perma- 
nent; & ils Sen vieilliront 
tous comme un vetement, & 


tu es plieras en rouleau com- 


me un habit, & ils ſeront 

changez: mais toi, tu es le 
A . 

meme, & tes ans xe finiront 


point. | 
| L'Evangile, 8. Jean 1. 1. 


| AU commencement Etoit la 


Parole; & la Parole etoit 
avec Dieu; & cette Parole 
Etoit Dieu. Elle ᷑toit au 
commencement avec Dieu. 
Toutes choſes ont ete faites 


par elle; & fans elle, rien 


de ce qui a été fait n'a été 
fait. En elle étoit la vie; & 
la vie étoit la Lumiere des 
hommes. Et la Lumiere Juit 
dans les ténebres; mais les 
tenebres ne Pont point com- 
priſe. Il y eut un homme 


 appelle Jean, qui fut envoye 


ſavoir a ceux qui croyent en 


S. ETIENNE, 


de Dieu. 1! vint pour rendre 
temoignage, pour rendre, dis- 
Je, témoignage à la Lumiere, 
afin que tous cruſlent par lui, 
It retoit pas la Lumiere 
mais il ẽtoiĩt envoyẽ pour ren- 
dre temoignage A la Lumiere, 
Cette Lumiere etoit la verita- 
ble, qui illumine tout hom. 
me venant au monde. Elle 
etoit au monde, & le monde 
a été fait par elle: mais le 
monde ne l'a point connue. 
Il eſt venu chez ſoi, & les 
ſiens ne Pont point regu :3 
Mais à tous ceux qui l'ont 
regu, il leur a donné le droit 
'Etre faits enfans de Dieu, 


ſon Nom: Leſquels ne ſont 
point nez de ſang, ni de la 
volonte de la chair, ni de la 
volonte de Phomme : mais 


ils ſont nez de Dieu- Et lai 
Parole a été faite chair, & 2 
habite parmi nous; & nous 
avons contemple a gloire, qui 
a été une gloire comme la 
gloire du Fils unique du Pere, 
pleine de grace & de veritc. 


* 
be 


Le Four de S. ErtENND MN 
Le Collecte. 13 

F AI nous la grace, Seigneur, 
que dans toutes les foul 
frances, auxquelles nous pou 
vons Etre expoſez ſur la terre 
pour le temoignage de ta Ve 
rite, nous regardions toujours 
fixement au Ciel, & que nou 
voy tons par la foi la gloire 


| qui doit Etre revelee ; 


qu'ẽtant remplis du Saint E 
prit, nous apprenions 4 ameny 
& à venir nos perſecuteurs 3 W 

exempien 


* 1 


9 
LT 


1 


Pexe: 
rem. 
pour 

mour 
qui t 
Dieu, 
ſouffr 
Medi; 


Pult / 


yeux a 
gloite « 
3. la d 
dit; V 
0uverts 
etant 5 
Alors 1 
voix, 
rilks, 

ſtteren 
lire hor 
pderent 
tent lei 


ne, 0 
Ligneun 
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lux, 1 
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Evan 
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endre MW l'exemple de Saint Etienne ton 
„ dis- premier Martyr, qui te pria 
niere, pour ceux qui le faifoient 
xr lui, MY mourir: O Seigneur Jeſus, 
niere; MW qui te tiens a la droite de 
rren. Dieu, pour ſecourir ceux qui 
miere. ſcuffrent pour toi, notre ſeul 
verita- MW Mediateur & Avocat. Amen. 
_ Pu ſuivra la CilleFe de la 
monde Naiſſance, qui ſe dira tou- 
nais le 7-15 juſques d la weille du 
onnue. Premier jour de ] An. 

& les 2 8 3 | 

recu: Pour Þ Epitre, Act. 7. 55. 
i Font þ Tienne étant rempli du 
le droit Saint Eſprit, & ayant les 
Dieu, peux attachez au Ciel, vit la 
/ent en I ebone de Dieu, & Jeſus tint 
ne ſont i la droite de Dieu. Et il 
i de la dit; Voici, je vois les Cieux 


ji de caverts, & le Fils de l' homme 
; mais itant à la droite de Dieu. 
„Et l Abors ils s'écrierent a haute 
ir, vox, & boucherent leurs o- 
& rilles, & tous d'un accord ſe 
dire, quai {ticrent fur lui. Et L'ayant 
mme la tre hors de la ville, ils le la- 
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du pere iidcrent: & les temoins mi- 
verité. rent leurs vètemens aux pieds 
kun jeune homme nommé 
E NNE ul. Et ils lapidoient Eti- 
ane, qui prioit & diſoit: 
Lieneur Jeſus, regoi mon 
Seignevr MY Efprit. Et s'étant mis A ge- 
les ſouf ux, il cria a haute voix; 
nous po *iencur, ne leur impute point 
la terte Ne peche ; & quand il eut dit 
le ta Ve ca, il s'endormit. 
; touwjour 
que nouf Evangile, S. Matt. 23. 34. 
la gloirc ici, je vous envoye des 
elee; Prophetes, & des Sages, 
Saint EI t des Scribes; & vous en tu- 
s a aimeß dez, & en crucifierez, & en 
uteurs; WY "ic ticrez dans vos Synago- 
exemple | 1 


2 
Dy 
1 


gues, & les perſecuterez de 
ville en ville : Afin que vien- 

ne ſur vous tout le ſang juſte 
qui a été repandu ſur la terre, 

depuis le ſang d' Abel le juſte, 

juſques au ſang de Zacharie 
fils de Barachie, que vous a- 

vez tue entre le Temple & 

P Autel. En verite je vous 
dis, que toutes ces choſes vi- 

endront ſur cette gEneration. 

Jeruſalem, Jeruſalem, qui 

tues les Prophetes, & qui la- 

pides ceux qui te ſont envoy- 

ez, combien de fois ai-je voulu 

raſſembler tes enfans, comme 

la poule raſſemble ſes pouſſins 

ſous ſes ailes? & vous ne 

Pavez point voulu. Voici, 

votre maiſon va etre laiſſee 

deierte. Car je vous dis, que 

d:ſormais vous ne me verrez 

plus, juſqu'à ce que vous di- 

fiez : Beni ſoit celui qui vient 

au Nom du Seigneur. | 


= 


Le Fcur de S. TE AN U Evan- 

geliſte. 

La Collecte. 
Mlſericordicux Seigneur, 

dus te ſupplions de re- 

pandre les celeſtes rayons de 
ta lumiere fur ton Egliſe; 
afin qu'etant Eclairee par la 
doctrine de ton bien-heurcux 
Apotre & Evangeliſte S. Jean, 
elle chemine dans a lumiere 
de ta Verite; & parvienne 
enfin a la lumiere de la gloire 
ẽternelle, par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


L' Epitre, 1 S. Jean I. I, 
CE qui etoit des le com- 
mencement, ce que nous 
avons oui, ce que nous avons 


D vu 


Joye ſoit rendue parfaite. 


_peche. 
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vu de nos propres yeux, ce 


que nous avons contemple, 

gde nos propres mains ont 
touché de la Parole de vie; 
(Car Ia vie a été manifeſtee, 


& nous l'avons vue, & auſh 


nous le temoignons, & nous 


vous annongons la vie éter- 


nelle e, qui ©toit avec le Pere, 


: 8 qui nous a ete manifeſtee :) 


Ce, dis-je, que nous avons vu 
& out, nous vous Pannon- 
gons; afin que vous ayez 


cgommunion avec nous, & que 


notre communion ſoit avec le 
Pere, & avec ſon Fils Jeſus 
Chriſt. 
vons ces choſes, afin que votre 
Or 

7 * # : 
c'eſt ici la promeſſe que nous 
avons entendue de lui, & que 


nous vous annongons, favoir, 


que Dieu eſt lumiere, & qu'il 


n'y a en lui nulles tenebres. 


Si nous diſons que nous avons 
communion avec lui, & que 
nous marchons dans les tene- 
bres, nous mentons, & nous 


n'agiſſons pas ſelon la verite, 


Mais ſi nous marchons dans 
da lumiere, comme Dieu eſt 
en la lumiere, nous avons 
communion l'un avec l'autre, 
& le ſang de fon Fils Jeſus- 
Chriſt nous purifie de tout 
Si nous diſons que 
nous n'avons point de pe- 
che, nous ſéduiſons nous- 
memes, & la verite n'eft 
point en nous. Si nous con- 


feſſons nos pechez, il eſt fidele 
& juſte pour nous pardonner 
nos pechez, & nous nettoyer 
de toute iniquitẽ · Si nous di- 
ſons que nous n' avons point 
de pechè, nous le faifons men- 


Et nous vous ecri-_ 


LE Jovk Drs IN NOCExNsõ. 
teur, & fa parole n'eſt point 


en NOUS. 


TEſus dit a 


dit a 
lui-ci, quoi? 
Si je 
ju ſqu' 


les livres qu'on en ecriroit- 


Le Jour des IN NOc ENS. 
La Collecte. 


la bouche des petits en- 


glorifiez par leur mort: mor- 
tifie & detrui tous nos vices 


L Evargile, S. Jean 21. 19. 
Pierre: Sui moi. 
Et Pierre ſe retournant, 
vit venir apres cux le Diſciple 
que Jeſus aimoit, & qui du- 
rant le ſouper s' toit panche 
ſur le ſein de Jeſus, & avoir 
dit; Seigneur, qui eſt celui à 
qui i! arrivera de te trahir? 
Quand donc Pierre le vit, il 
Jeſus; 5 n & ce- 
Jeſus lui dit; 
veux qu'il demeur: 
a ce que je vienne, qu len 
as- tu affaire? Toi, ſui moi. 
Or cette parole courut entre 
les Freres, que ce Diſciple-la 1 
ne mourroit point: W ; 
Jeſus ne lui avoit pas dit; II 
ne mourra point: mais, Si; je : 
veux qu'il demeure juſqu'a ce 
que je vienne, qu'en as-tu 
affaire? C'eſt ce Diſciple-la 
qui rend temoignage de ces 
choſes, & qui a ecrit ces 
choſes; & nous ſavons que 
ſon temoignage eſt digne de 
foi. II y a auſſi pluſieurs au- 
tres chofes que Jeſus a faites, 
leſquelles ẽtant ecrites de point 
en point, je ne penſe pas que? 
le monde meme put contenu 
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fans, & de ceux qui tettent! | 
as tire ta force, & qui as fait F 
que ces petits enfans t'ont 


| ae 


Dieu tout - puiſſant, qui a . 
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& fortifie nous tellement par 

2 ti grace, que par l'innocence L'Evangile, 
de notre vie, & par la con-! S. Matth. 2. 13. 

19. ſtance de notre Foi, nous pu- L' Ange du Seigneur apparut 
A ions te glorifier Juſques a la en ſonge a Joſeph, diſant; 
man wort; par Jeſus Chriſt notre | Leve toi, & prens le petit en- 
cle esneur. Amen. | fant, & ſa mere, & t'enfui On: 
WIE | a Egypte, & demeure la, juſ- 

che ! Pour Þ Fpitre, qu'à ce que je te le diſe: car 
inche 5 
1 Apoc. 14. Is Herode cherchera le petit en- 
lui 3 2 . 8 fant pour le faire mourir, Jo- 
ahr? 5 regardai, & voici, PF Ag- | ſeph done Etant reveille, pr.t 
vit, i. neau fe tenoit ſur la mon- | de nuit le petit enfant & ſa 


& ce. ne de Sion; & il y avcit | mere, & ſe retira en Egypte. 
1 at; we lui cent quarante-quatre- | Et il demeura la juſques à la 
„mille perſonnes, qui -avoient | mort d' Herode : afin que füt 


> 


x Vom de fon Pere ecrit fur accompl ce dont le Seigneur 
1 moi. I bears fronts. Et J'entendis | avoit parle par le Prophete, 
. entre ate voix du ciel, comme le diſant : Pai appellè mon F i's 
-iple-la bit des grandes eaux, & | hors d' Egypte. Alors He- 
ndant, I emme le bruit d un grand rode voyant que les Sages 
dt; Ui tonnerre: & j'entendis une | s' ëtoient moquez de lui, fut 


- gi je ng de joururs de harpes, qui | fort en colere z & il envoya 
qu de ieient de leurs harpes, & | tuer tous les enians qui Ctoi- 
Was-tu chantoient comme un] ent a Bethlehem, & dans 
ſciple-li | 1 (antique nouveau devant le Wat ſon territoire , depuis 
de ces 2s & devant les quatre l' age de deux ans, & au- 
it ces animaux, & devant les An- deſſous 5 ſelon le tems dont 
ons que dens: & perſonne ne pouvoit | 1] s 'ẽtoit exactement enquis 
ligne de yprendre le cantique, que les des Sages. Alors fut aceom- 
eurs au- bent quarante - quatre - mille pli ce dont avoit parle Jere- 
" fates ont été achevez d*entre} mie le Prophete, en diſant; 
de point ax de la terre. Ce ſont On a out a Rama un di, 
| pas que x qui ne ſe ſont point ſou- | une lamentation, des plaintes, 
Laws. | es avec les femmes, car ils| & un grand gemiſſement 3 
Int vierges : ce ſont ceux qui | Rachel pleurant ſes enfans, & 


riroit · livent I Agneau quelque part n' ayant point voulu Etre con- 
enn di aille: & ce ſont ceux ſolee de ce qu' ils ne ſont plus. 


u ont été achetez d'entre 
- qu ge i hommes, pour etre des] Le Dimanche apres NOELe 
» "= 


tits en E Memices A Dieu, & A PAg- La Collecte, 4 

i tettedt u. Et il n'a ete trouré T leu tout-puiſſant, qui a8 
ui as fai eune fraude en leur bouche: donné ton Fils unique, 
058 bent I ils font fans tache devant afin qu'il prit notre nature, 
rt: mor k trane de Dieu. & qu'il naquit d'une chaſte 


ices Þ | Vierge 3 accorde nous qu'e- 
vices 5 oth, | | 
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fans par adoption & par grace, 


different du ſerviteur, quoi 


A 


determine par le pete. Nous 
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tant regẽnerez, & faits tes en- 


nous ſoyons de jour en jour 
renouve:lez par ton Saint Eſ- 
prit ; par Jeſus Chriſt notre 
Seigneur, qui vit & qui regne 
avec toi & avec le Saint Eſ- 
rit, un feul & meme Dieu 
beni ẽternellement. Amen. 


L'Zpitre, Gal. 4. 1. 
OR je dis que durant tout 

le tems que l' heritier eſt 
un enfant, il n'eſt en rien 


qu'il ſoit Seigneur de tout: 
Mais il eft ſous des tuteurs 
& des curateurs, juſqu'au tems 


auſſi pareillement, lors que 
nous étions des enfans, nous 
Stions aſſer vis ſous les rudi- 
mens du monde. Mais quand 
 Paccompliſſement du tems eſt 
venu, Dieu a envoye ſon Fils, 
fait de femme, & fait ſujet à 
Ha Loi; afin qu'il rachetat 
ceux qui etolent ſous la Loi, 
& que nous reguſſions l'adop- 
tion des enfans. Et parce que 
vous etes enfans, Dieu a en- 
voye I Eſprit de fon Fils dans 
vos cœurs, criant, Abba, Pere. 
Maintenant donc tu n'es plus 
Serviteur, mais fils: or fi tu 
es fils, tu es auſſi heritier de 
Dieu par Chriſt. 


L'Evangile, 
S. Matth. 1. 18. 
LA naiſſance de Jeſus Chriſt 
arri va en cette maniere : 
Comme Marie ſa mere eut 
ẽté fiancee a Joſeph, avant 
qu'ils fuſſent enſemble, elle 


ſoit- A 
I Ange du Seigneur lui appa- 


Eſprit. Et Joſeph fon mani 
parce qu'il etoit juſte, & 
qu'il ne la vouloit point dif- 


famer, la voulut laiſſer ſecre. 
tement. Mais comme il pen. 


* 


ces choſes; voici, 


rut dans un ſonge, & lui dit; 
Joſeph Fils de David, ne 
crain point de recevoir Marie 
ta femme : car ce qui eſt en- 
gendre en elle eft du Saint 
Eſprit. Et el'e enfantera un 
Fils; & tu appelleras ſon nom 
Jeſus, car il ſauvera fon peu- 
ple de leurs pechez+ Or tout 


nom Emmanuel, qui veut | 
dire, DEU AVEC Nos. 


Mais il ne 


ſon fils premier-n* 3 & il} 
apella fon nom JESUS. 


Le Four de la CIR cons 
IS ION. 
La Collecte. ; 
D leu tout-puiſſant, qui peur 
l'amour des hommes 43 
voulu que ton Fils, beni a 
jamais, füt circoncis & renduf 


ſe trouva enceinte du Saint 


ceci eſt arrive, afin que fut 
accomp!i ce dont le Seigneur 
avoit parle par le Prophete, } 
en diſant; Voici la Vierge 
ſera enceinte, & elle enfantera } 
un Fils: & on appellera ſon} 


Joſeph étant donc reveille de 
ſon dor mir, fit comme l' An- 
ge du Seigneur lui avoit com- 
mande, & recut ſa femme. 

ba connut point 
juſqu*a ce qu'elle eut enfantè 


ſujet a Ia Loi; accorde nous 
la vraye circonciſion de PERS 
ſprit : afin qu*etant mortifes 
a toutes les convoitile; mon 
daines & charnelles, nous is 


rendions obe iſſance en toutes 
| choſesß 


choſe 
te 3 
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La CiRcox cis TON. 


choſes, ſelon ta ſainte volon- 
té; par Jeſus Chriſt ton Fils, 
notre Seigneur. 


L'Epitre, Rom. 4. 8. 
Blen-heureux eſt l' homme 
à qui le Seigneur n' aura 
foint impute ſon peche. Cet- 
te declaration donc de la bea- 
titude eſt-elle ſculement pour 
la Circonciſfion, ou auſſi pour 
le Prepuce ? Car nous diſons 
ene la foi a été imputee I 
Abraham a juſtice. Com- 
ment donc lui a-t-elle été 
imputẽe ? Ace ete lors qu'il 
etoit déja circoncis, ou lors 
qu'il Etoit encore dans le pre- 
puce ? Ce n'a point été dans 
a Circonciſion, mais dans le 
prépuce. Puts il regut le ſigne 
ge la Circonciſion pour un 
eau de la juſtice de la foi, 
kquelle 1] avoit regue étant 
dans le prepuce ; afin qu'il 
füt le pere de tous cenx qui 
croyent ẽtant dans le prepuce, 
que la juſtice leur fut auſſi 
inputée; & qu'il füt auſſi le 
tere de la Circonciſion; c'eſt 
dire, de ceux qui ne font 
pas ſeulement de la Circon- 
don, mais qui auſſi ſuivent 
les traces de la foi de notre 
pere Abraham, laquelle il a 
ne dans le prepuce. Car la 
romeſſe d' tre hẽ᷑ritier du 
mende, n'a pas été faite a A- 
traham, ou a fa ſemence, par 
Loi: mais par la juſtice de 
a foi. 


& la Loi ſont heritiers, la foi 


ite " 


Or ſi ceux qui ſont” 


ſt ancantie, & la promeſſe a- 
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LEvargile, S. Luc. 2. 15. 


ET il arriva qu'apres que 
les Anges $'en furent al- 
lez d'avec eux au Ciel, les 
bergers dirent entre eux; Al- 
lons donc juſqu'a Bethlehem, 
& voyons cette choſe qui y eſt 
arrivee, & que le Seigneur 
nous a découverte. Ils alle- 
rent done à grand' hate; & 
ils trouverent Marie & Jo- 
ſeph, & le petit enfant cou; 
che dans une créche. Et 
quand ils Penrent vu, ils di- 
vulguerent ce qui leur avo't. 
ete dit touchant ce petit en- 
fant. Et tous ceux qui les 
outrent, s' tonnerent des cho- 
ſes qui leur etoient dites par 
les bergers. Et Marie gar- 
doit ſoigneuſement toutes ces 
choſes, les ruminant en ſon 
ccœur. Puis les bergets s'en 
retournerent, glorifiant & 
louant Dieu de toutes les cho- 
ſes qu' ils avoient outes & 
vues, ſelon qu'il leur en a- 
voit ẽtẽ par. . Et quand les 
huit jours furent accompir: 
our circoncirs l' enfant, alor- 
fon nom ſut appelle JESUS, 
lequel avoit ete nomme pat 
Ange avant qu'il füt concu 
dans le ventre de ſa Mere. 


La meme Collecte, la mens. 
 Epitre, & le mime Evan- 
gle ſerviront pour tous les 


Pipban ie. | | 


— 


93 I' PPI. 


L EPIPHANIE, 


O la manifeſtatien de Jeſus 
Chriſt aux Gentils. 
La Collece. 


| O Dieu, qui, par la direction 


d'une Etoile manifeſtas 


ton Fils unique aux Gentils; 


accorde nous par ta miſeri- 
corde, que nous qui mainte- 


nant te connoiſſons par la foi, 


nous puiſſions apres cette vie 
joutr de ta Divinité; par Je- 
ſus Chriſt ton Fils notre Seig 
neur. Amen. | 


L' Epitre, Eph. 3+ 1. 

CER pour cela que moi 

Paul ſuis priſonnier de 
Jeſus Chriſt, pour vous, Gen- 
tils : Si toutefois vous avez 
entendu la diſpenſation de la 
grace de Dieu, qui m'a été 
donne envers vous: Com- 
ment par revelation le my- 
ſtere m'a ete donne A con- 
noitre, (ainſi que je Vai écrit 
ci- deſſus en peu de mots: 
D'où vous pouvez voir en 
le liſant, quelle eſt Vintelli- 
gence que j'ai dans le myſtere 
de Chriſt.) Lequel n'a point 
£te donne a connoitre Aux 
enfans des hommes dans les 
autres ages, comme il à été 


maintenant revele par l' Eſ- 


prit a les ſaints Apòtres, & à 
ſes Prophetes; ſavoir, que les 
Gentils ſont coheritiers, & 
d'un méme corps, & qu'ils 

rticipent enſemble a ſa pro- 
mefle en Chrift, par I Evan- 
gile : Duque] j'ai ere fait Mi- 

ifre, ſelon le don de la grace 


de Dieu, qui m'a été dennce 
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ſuivant Pefficace de a puiſ. 
ſance. Cette grace, dis-je, 
m'a ete donnee, a moi cui 
ſuis le moindre de tous les 
Saints, pour annoncer entre 
les Gentils les richeſſes in- 
comprehenſibles de Chriſt: 
Et pour mettre en evidence 
devant tous, quelle eſt la com- 
munication du myſtere qui 
etoit cache de tout tems en 
Dieu, lequel a cree toutes 
choſes par Jeſus Chriſt : Afin 
que la ſageſſe de Dieu, qui eſt 
diverſe en toutes ſortes, oit 
maintenant donnee A Conno!- 
tre aux Principautez & aux 
Puiſſances, dans les lieux ce- 
leſtes par I' Egliſe: Suivant 
le propos arrete des les ſiecles, 
lequel il a etabli en Jeſus 
Chriſt notre Seigneur : Par 
lequel nous avons hardieſſe & 
accès en confiance, par la foi 
que ncus avons en lui. 


L'Evangile, S. Matt. 2. 1. 
OR eſus Etant ne a Beth. 


tems du Roi Herode ; voici | 
arriver des Sages d'Orient a 
Jeruſa'em, en difant : Ou 
eſt le Roi des Juifs qui eſt ne? 
Car nous avons vu ſon étoile 
en Orient, & n us ſommes 
venus l'adorer. Ce que le 
Roi Herode ayant entendu, il 
en fut trouble, & tout Jeiu- 
ſalem avec lui. Et ayant al- 
ſemble tous les princ paux Sa- 
crificateurs & les Scribes du 
peuple, il s'informa d'cux o 
le Chriſt devoit naitre. Et 
ils lui dirent; A Bethlehem 
ville de Fudee : car il eſt ain- 
5 Ecrit par le Prophete: Et 


tou 


lehem ville de Judee, au 
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L*EIPHANIE, 


pull. toi Bethlehem, terre de Ju- 
dis-ie, Id, tu n'es nullement Ja 
oi qui plus petite entre les Gouver- 
us les neurs de Juda; car de toi ſor- 
entre tira le Conducteur qui paitra 
s in- mon peuple d'Ifrael. Alors 
thrift + I Herode ayant appelle en ſe- 
vidence MN cret les Sages, s' enquit d'eux 
à com- ¶ figneuſement du tems que 
re qui WI Leteile leur Etoit apparue. 
ms en Et les envoyant a Bethlehem, 
toutes il leur dit; Allez, & vous 
: Afin J enquerez ſoigneuſement tou- 
qui eſt chant le petit enfant; & 
es, ſoit MW 44nd vous l'aurez trouve, 
conn0i- WY faites le moi ſaveir: afin que 
& aux My aille auſſi, & que je Pa- 
eux c6- Wire Eux donc ayant out 
Suivant le Roi, Sen allerent: & voi- 
 fiecles, Nc, étoile qu' ils avoient vue 
n Jeſus Hen Orient alloit devant eux, 
r: par aſqu'à ce qu'elle vint & 
dieſſe & Ws arrcta fur le lieu on étoit 
ir la foi k petit enſant. Et quand ils 
firent l' Etoile, ils fe rejou1- 
| tent d'une fort grande joye. 
t. 2. 1. Et étant entrez dans la mai- 
3 Beth. ba, ils trouverent le petit 
idee, au enfant avec Marie fa mere, 
; voici kquel ils adorerent, en fe pro- 
Yrient àternant en terre: & apres 
it : 03 voir deployee leurs tréſors, 
i eſt ne? Wb lui preſenterent des dons ; 
In Etoile Wbvoir, de Por, de Pencens, & 
ſommes e la myrrhe. Puis étant 
> que le inement avertis dans un 
tendu, il inge de ne retourner point 
ut Jeiu- erz Herode, ils ſe retirerent 
ayant a- Ne kur pats par un autre che- 
paux Sa- ; Mn. 
-ribes du} | 
Peux o Le premier Dimanche apres 
itre. Et L'EPIPHANIE. 
ethlehem La Callecte. 
eſt ain- (F.igncur, nous te ſupplions 
ite : Fr de recevoir par ta elẽmen- 


wo 
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ce les prieres de ton peuple 
lui accordant, avec la connoiſ- 
ſance & le ſentiment de ſes 
devoirs, la grace & le pou- 
voir de les accomplir fidele- 
ment; par Jeſus Chriſt no- 
tre Seigneur. Amen. 


L' Epitre, Rom. 12. Ts 

E vous exhorte donc, mes 

freres, par les compaſſions 
de Dieu, que vous preſentiez 
vos corps en facrifice vivant, 
ſaint, agreable a Dieu, qui eft 
votre raiſonnable ſervice. Et 
ne vous conformez point a ce 
preſent fiecle : mais ſoyez 
transformez par le renouvel- 
lement de votre entendement; 
afin que vous eprouviez quelle 


eſt la volonte de Dicu, bonne, 


& agreable, & parfaite. Or 
par la grace qui m'eſt donnee, 
je dis a chacun Jentre vous, 
que nul ne preſume d'etre ſage 
par-deflus ce qu'il faut etre 
ſage: mais qu'il ſoĩt ſage a ſo- 
briete, ſelon que Dieu a de- 
parti a chacun la meſure de la 
foi. Car comme nous avons 
pluſieurs membres en un ſeul 
corps, & que tous les mem- 
bres n'ont pas un meme fon- 
ction: Ainfi nous qui ſom- 
mes pluſieurs, ſommes un 
ſeul corps en Chriſt; & cha- 
cun reciproquement membres 
Pun de l'autre. | 


L* Ewvangile, S. Luc. 2. 471. 
OR ſon pere & ſa mere al- 
loient tous les ans a le- 
ruſalem, à a fete de Paque. 
Et quand il ent atteint age 
de douze ans, ſon pere & fa 
mere tant montez a Jeruſa- 
lem 


44 L'EPpIPHANIE, 
lem felon la coutume de la 
fete, & s'en retournant a- 
pres avoir accompli les jours 
de la fete, ' enfant Jeſus de- 
meura dans Jeruſalem; & 
Joſeph & ſa mere ne s'en 
appergurent point: mais, 
croyant qu'il Etoit en la com: 
pagnie, iis marcherent une 
journée. Puis ils le cherche- 
rent entre leurs parens & 
ceux de leur connoiſſance; & 
ne le trouvant point, ils s' en 
retournerent à Jeruſalem, en 
le cherchant. Or il arriva 
que trois jours apres ils le 
trouverent dans le Temple, 
aſſis au milieu des Docteurs, 


les &coutant, & les interroge- 


ant. Et tous ceux qui l' en- 
tendoient, s'ëtonnoient de fa 
ſageſſe & de ſes teponſes. Et 
quand ils le virent, ils en fu- 
rent etonnez, & ſa mere lui 
dit; Mon enfant, pourquoi 
nous as- tu fait ainſi? Voici, 
ton pere & moi te cherchions 
Etant en grand'peine. Et il 
leur dit; Pourquoi me cher- 
chiez vous? ne faviez vous 
pas qu'il me faut Etre occupe 
aux affaires de mon Pere ? 
Mais ils n'entendirent point 
ce qu'il leur diſoit. Alors i] 
deſcendit avec eux, & vint a 
Nazareth. Et il leur <etoit 
ſujet: & fa mere conſervoit 
toutes ces paroles-là dans ſon 
cur. Et Jeſus s'avançoit 
en ſageſſe, & en ſtature, & en 
grace, enveis Dieu & envers 
Jes hommes. | 


| aux néceſſitez des Saints: XB 


1 


ercant I 
ceux Q1 
benillez 
diflez pc 
avec cel 
& pleur 


DiuAxcHE II. 
Le ſecond Dimanche après 
I Epiphanie. 
La Collecte. 
Dieu Eternel & tout-puiſ- 
ſant, qui gouvernes toutes 
choſes au ciel & ſur la terre; | 
exauce par ta miſericorde les ent. 


ſupplications de ton peuple ; & 2 | 
nous acoorde ta paix durant N 
choſes ! 


tout le cours de notre vie; 
par Jeſus Chrift notre Seigs 
neur. Amen. 


accomod 
ſes, 
L' Fya 


TY + 
L'Epitre, Rom. 12. 6. 0 0 
ORayant des dons differen * 
ſelon la grace grace qui 05 785 
nous eſt donne; ſoit de pro-, x 
phetie, prophetiſons ſelon Pa- 05 | 
nalogie de la foi: ſoit de mi £1 * 
niſtere, que ce ſoit en admi 1 
niftration : ſoit que quelqu u 2 D 
enſeigne, qu'il donne enſeigne * 
ment : ſoit que quelqu'un ex 1 Ay 
herte, que ce ſoit en exhorta i, 4 : 
tion: ſoit que quelqu'un di' © 15 
tribue, qu'il le faſſe en ſimq = 1 
plicite : ſoit que quelqu'un 4 "ax 
prefide,qu*il le faſſe foigreuelM,” . | 
ment : ſoit que quelqu'un ex „ b wy 
erce miſericorde, qu'il le fall * A 
joyeuſement. Que la charit I, -. Os 
ſoit ſans feinte. Ayez 4M. . - . 
horreur le mal, vous tenen, 4s; 
collez au bien: Ftant encling 3 . 
par la charite fraternelle . Ve 
montrer de VafteQion Puh | rte, 
envers l'autre: vous preve U 5 
nant l'un l'autre par honneu Un 45 
N*tant point pareſſeux a vo. Wut 
employer pour autrui: eral. chan 
fervens d'eſprit: ſervant Wi 5 
Seigneur: joyeux dans Fegg. 15 
perance : patiens dans la tig. puile 
bulation : perſéverans da ken; ) il 
Poraifon : —communiquain_hy. lt ; 


£1564 y : 


E 


apres: Nereant Thoſpitalité. Beniſſez 
ecux qui vous perſẽcutent: 
benillez les, & ne les mau; 
ut-puiſ- diflez point · Soyez en joye 
es toutes N avec ceux qui ſost en joye: 
a terre; I plenrez avec ceux qui pleu- 
orde le rent. Ayant un meme ſen - 
-uple ; & timent les uns envers les au- 
durant tres: n'affectant point des 
e vie; choſes hautes; mais vous 
re Seige accomodant aux choſes baſ- 
| e. 
LEvangile, S. Jean. 2. 1. 
12. 6. 0 trois jours après on fal- 
difficren fort des nö ces a Cana de 
race cul Gali de 3 & la mere de ſeſus 
t de prod fit a. Et Jeſus fut auſſi 
lon ba vie aux Poces, avec ſes 
it de mis ciplese Et le vin etant 
| eau + manquer, la mere de 
en admi „„ 
welqu'y eus lui dit 3 ils n'ont point 
enſeiene ! Ve Mais Jeſus lui re- 
u'nn ex pudit, Qu'y ast- il entre moi 
exhetta tei, femme ? mon heure 
un Gift veſt point encore venue. Sa 
en fm We dit aux ſerviteurs 3 Fai- 
"welqu'vf ks tout ce qu il vous dira. 
Ciereulel Or il y avoit la ſix vaiſſeaux 
qu'un erf « pierre, mis ſelon I'uſage 
i e purification des Juifs, 
! hari” chacun tenolt deux ou 
Ayes d dis meſures. Et Jeſus leur 
us tenen. Empliſſez d'eau ces vail: 
nt enchn nr: & ils les emplirent 
<cnelle ass au haut. Puis il leur 
Bon Ful It; Verſez-en maintenant, 
= prere K portezten au Maitre d'hö- 
[Kent kl; & ils lui en porterent. 
TREE End le Maitre- d hotel 
i: en ute l'eau, qui avoit 
vant - changee en vin: (or il ne 
Uns Pell, pas dot cela venoit, 
Sls bl mis les ſe: viteurs qui avoi- 
um GR. puile l'eau, le ſavoient 
wala enz) il appella le marie, & 


aints: e Al dit 3 Tout homme ſert 


ergal 


4 


L'EPIPHANIE, DiMANCHE III. 45 


le bon vin le premier, & puis 
le moindre api ès qu'on a bu 
largement; mais toi, tu as 
garde le bon vin juſques A 
maintenant. Jeſus fit ce 
commencement de ſignes à 
Cana de Galilee, & il mani- 
feſta ſa gloire, & ſes diſciples 
crurent en lui. e 


La trofieme Dimanche apres 

I Epiphanie. 

La Collecte. | 
Dieu Eternel & tout-puiſ- 

ſant, jette les yenx de ta 

miſericorde ſur nos infirmi- 
tez : & etens ton bras puiſ- 
ſant pour nous aider & p-ur 
nous defendre dans toutes nos 
nẽceſſitea; par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


L' Epitre, Rom. 12. 16. 


NE ſoyez point ſages en 


yous-memes. Ne rendez 
a perſonne mal pcur mal. 
Recherchez les choſes hon- 
r.etes devant tous les hom- 
mes. S'il ſe peut faire, au- 
tant qu'il depend de vous, 
ayez la paix avec tous les 
hommes. Ne vous vengez- 
point vous-mèémes, mes bien- 
aimez, mais donnez- lieu 
la colere: car il eſt ecrit ; 
A moi appartient la venge- 
ance: je la rendrai, dit le 
Seigneur. Si donc ton enne- 
mi a faim, donne lui 2 
manger: s'il a ſoif, donne 
lui à boire; car en faiſant 
cela, tu lui aſlemb'eras des 
charbons de feu ſur ſa tète. 
Ne ſois point ſurmonts du 
mal, mais ſurmonte le mal 


par le bien. | 
| L' Evan. 
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46 L'Eeipmanie. DIuANcRE IV. 


L' Evangile, 8. Matth · 8. 1. 
FT quand il fut deſcendu de 

la montagne, de grandes 
troupes le ſuivirent. Et voi- 


ci, un lepreux vint & ſe pro- 


fterna devant lui, en lui di- 
ſant; Seigneur, fi tu veux, 
tu peux me rendre net. Et 
Jeſus étendant la main, le 
toucha, en diſant; Je le veux, 
fois net: & incontinent fa le- 
pre fut guerie. Puis Jeſus lui 
dit; Prens garde de ne le dire 
à perſonne: mais va, & te 
montre au Sacrificateur, & 


_ oftre le don que Molle a or- 


donné, pour leur etre en té- 
moignage. Et quand Jeſus 
fut entre dans Capernaum, 
un Centenier vint a lui, le 
priant, & diſant: Seigneur, 
mon ſerviteur eſt paralitique 
dans ma maiſon, & il ſouffre 
extremement. Jeſus lui dit; 
J'irai, & le guerirai. Mais le 
Centenier lui rẽpondit: Sei- 
gneur, je ne ſuis pas digne que 
tu entres ſous mon toit: mais 
di ſeulement la parole, & 
mon ſerviteur ſera gueri. Car 
moi-meme qui ſuis un homme 
conſtitue ſous la puiſſance 
d'autrui, j'ai ſous moi des 
gens de guerre, & je dis A 


Pun, Va, & il va: & à un 
autre, Vien, & il vient: & 


K 


à mon ſerviteur, Fai cela, & 
il le fait. Ce que Jeſus ay- 
ant entendu, il s'en etonna, 
& dit a ceux qui le ſuivoient; 
En verite, je vous dis que je 
n' ai pas trouve, meme en Iſ- 
raël, une fi grande foi. Mais 
Je vos dis que pluſieurs vien- 


dront d' Orient & d' Occident, 


Va, & qu'il te ſoit fait ſelon 


& ſeront a table dans le Roy WM... 


. craindre 
aume des Cieux, avec Abra” WM: .- 
zi bien, 
ham, Iſaac, & Jacob. Et IS 12 lou if 
enfans du Royaume front en 
N 4 1 * 12 
jettez dans les tEnebres de de- 3 
hors, og il y aura des pleurs . 
- 1411 
& des grince mens de dents, er 


Alors Jeſus dit au Centenier: Kerri 


e peur 
gition di 


C'eſt por 


que tu as cru. Et a Theure 
A * — * 
meme ſon ſerviteur fut gueris 


Le quatrieme Dimanche apres yy 
I Epiphanie. © i. f 
La Collecte. = 10 = 
O Dieu, qui ſais que les dan. 3 5 
gers qui nous environnent nt les 
ſont $i grands & en ſi grand ole 
nombre, qu”a cauſe de la fra ag X 
gilite de notre nature, nou | . . 
ne ſaurions demeurer fer mes N Tow 
revets nous de la force, 3 
nous couvre de la protection 7, 
dont nous avons beſoin, pcuf ” 
nous ſoutenir dans tous e v 
periis, & pour ſurmonteſſ 7 k 
toutes les tentations; par Je BY” | 1 
ſus Chriſt notre Seizneur® rent 
Amen. ume 
L'Epitre, Rom. 13. 1. WW... 8 
7D toute perſonne foit ſu it 1 
jette aux Puiſſances lu enn 
perieures: car il n'y a pain uy 
de Puiſſance qui ne vienne digg. . 
Dieu; & les Puiſſances qu, ns. 
ſont en état, ſont ordonnẽ g e 
de Dieu. C'eſt pourquoi ce Ty 
. 


lui qui réſiſte a la Puiſſancq 
réſiſte a l'ordonnanee de Dieu 
& ceux qui y rẽſiſtent, feronl 
venir la condemnation ſu 3 
eux-memes. Car les Prin 
ne ſont point a craindre pou 
de bonnes actions, mais pou 


de mauvaiſes. Or veux-tu N 


L'EPIPPHANIE. 


e Roy” Meriindre point la Puiffance ? 
Abra” gi bien, & tu en xecevras de 
Et le H leuange. Car leVrince eſt 
{cront ferviteur de Dieu pour ton 
de de- bien: mais fi tu fais mal, 
; pleurs erain 3 parce qu'il ne porte 
dents. Hp int pee fans cauſe; car il 
ener | {ervitenr de Dieu, ordon- 
ic ſelon ne pour faire juſtice, en pu- 
Theure ten de celui qui fait mal. 
t Suertie ca pourquoi il faut ètre ſu- 
non ſeulement a cauſe de 
de apreig 


hpunition 3 mais auſſi a cauſe 
te la conſcience. Car c'eſt 
nt pour cela que vous leur 


bY 


les dane. les tributs parce qu'il 
7 2 "nt les Miniſtres de Dieu, 
ranch employant à cela. Rendez 
le la fra 


pnc a tous ce qui leur eſt du: : 


qui le tribut, le tribut : a 
8 ile peage, le peage : a qui 
Jr 7 vw 


ninte, la cra inte: à qui hon- 


rotectioq zur, Phonneur, 


in, pou 
tous lei 


T4 


Foangile, 8. Matth. 8. 23. 


—_—_ r quand il fut entre dans 
* FF |: nacelle, ſes diſciples le 


rent; & voici, il s'éleva 
gk mer une ſi grande tem- 
de, que la nacelle etoit cou- 


beit . e flots: & lui il dor- 
bences fol” Et ſes diſeiples vinrent 
y a pin N crepleront, en lui diſant; 
vienne df neur, ſauve-nous, nous 
een Fillons, Et il leur dit; 
ordo unte duet avez-vous peur, gens 
ul ie foi? Alors s étant 
—_ YO i! tanſa Jes vents & la 
e de Dieuf & il ſe fit un grand 
ent, ſeroſ . Et les gens qui etoi- 
nation full. en ͤtonnerent, & di- 
les Princo 4 Qui eſt celui-ci, que les 
indre poli” meémes & la mer lui 
mais pouſ ment? Et quand il fut 


2 l'autre cote, dans le 


eux- tu 1 CA gy 
e des Gergeſeniens, deux 


Drimancne V. 47 
demeniaques étant ſortis des 
ſepuleres, le vinrent rencon- 
trer; & ils ctotent fi dange- 
reux, qug perſonne ne pouvoit 
paſſer par ce chemin-làa. Et 
voici, ils $*ecrierent, en di- 
ſant: Qu'y a-t-il entre nous 
& toi, Jeſus Fils de Dieu ? 
es-tu venu ict nous tormen- 
ter avant le tems? Or il 
y avoit un peu loin d' eux un 
grand troupeau de pourceaux 
qui paiſſoit. Et les demons 
le prioient, en diſant; Si tu 
nous jettes dehors, permets 
nous de nous en aller dans ce 
troupeau de pourceaux. Et il 
leur dit; Allez. Et eux ẽtant 
ſortis, s'en allerent dans le 
troupeau de porceaux: & voi- 
la, tout ce troupeau de pour- 
ceaux ſe precipita dans la mer, 
& ils moururent dans les eaux. 
Et ceux qui les gardoient s' en- 
fuirent; & étant venus dans 
la ville, ils raconterent toutes 
ces choſes, & ce qui <toit ar- 
rive aux dẽmoniaques. Et 
voila toute la ville alla au- 
devant de Jeſus : & ayant 
vn, ils le prierent de ſe retirer 
de leur pais. 1 85 


Le einquieme Dimanche apres 
FEpiphanie. 
La Collecte. 
S Eigneur, nous te ſupplions 
de maintenir continuelle- 
ment dans la vraye Religion, 
ton Egliſe qui eſt ta famille: 
afin que ceux qui s' appuyent 
uniquement ſur Peſperance de 
ta grace c<leſte, foient tou- 
jours ſoutenus par la puiſlance 
de ta force; par Jeſus Chriſt 


notre Seigneur. Amen. 
L' Epitre, 


2 


Dr 
5 
— 8 rn "IO 


Fr —— 
" — 6326 Ste $0" % 
2 IO OS 


e 


— 


AE 


— 


N. 


r eee im eee Ivo hag £ 
reer rr 


F FR TA rs} Gow had. 7. I? 5 


2 


mT 2 


e ee 


— 
T2 a" 2-3 


48 L'EPIPHANIE. Dimancus VI. 


L' Zpitre, Col. 3. 12. 
SoOyez done, comme étant 

des elus de Dieu, ſaints & 
bien- aimez, revetus des en- 
trailles de miſericorde, de be- 
nignite, d'humilite, de dou- 
ceur, d'eſprit patient: vous 


ſupportant les uns les autres, 


& vous pardonnant les uns 
aux autres: & ſi l'un a que- 


relle contre l'autre, comme 


Chriſt vous a pardonne, vous 


auſſi faites en de meme. Et 


outre tout cela, ſoyez revetus 
de Ia charite, qui eſt le lien 
de la perfection. Et que la 
paix de Dieu, à laquelle vous 
etes appellez pour etre un ſeul 
corps, tienne le principal lieu 
dans vos cœurs: & ſoyez re- 
connoiſſans. Que la parole de 
Chriſte habite en vous abon- 
damment en toute ſageſſe; 
vous enſeignant, & vous ex- 
hortant l'un l'autre par des 
pſeaumes, des hymnes, & des 


cantiques ſpirituels, avec grace, 


chantant de votre cœur an 
Seigneur. Et quelque choſe 
que vous faſſiez, ſoit par pa- 
role ou par æuvre, faites tout 
au Nom du Seigneur Jeſus, 


* 


rendant graces par lui à notre 
Dieu & Pere. | 


L' Evangile, S. Matth. 
43.24. 

J- leur propoſa une autre 

ſimilitude, en diſant: Le 
Royaume des cieux reſſemble 
a un homme qui a ſeme de 
bonne ſemence dans fon 
champ. Mais pendant que les 
hommes dormoient, fon en- 
nemi eſt venu, qui a ſeme de 


Pivraye parmi le ble, puis ap 
S'en eſt alle. Et apres que la 3 6 


ſemence fut venue en herbe, 
& qu'elle eut porte du fruit, 7-7 
alors auſſi parut Pivraye. Et Fa 
les ſerviteurs du pere de fa. YO) 
mille vinrent a lui, & lui di- 


rent; Seigneur, n' as-tu pas ew i 
ſeme de bonne ſemence dans mo 
ton champ? Con vient done Sos 
qu'il y a de Vivraye ? Mais il P - 
leur dit: C'eſt Vennemi qui a N 


fait cela. Et les ſerviteurs lui 
dirent; Veux-tu donc que .. 


nous y aillons, & que nous e 
cueillions Pivraye ? Et il leur ny 
dit: Non; de peur qu'il n'ar- 1 
rive qu' en cueillant Pivraye, Y'*** { 
vous n'arrachiez le blé en I dous 1. 
méme tems. Laiſſez. les croi- Et quic 
tre tous deux enſemble, juſ-· . lui, 
qu'a la moiſſon: & au tems auth ef 
de la moiſſon, je dirai aux Kche, 
moiſſonneurs; Cueillez premi-M* <P 


erement l' ivraye, & la liez en * | 
faiſceaux pour Ia bruler : mais A , 
aſſemblez le ble dans mon “L 0 


grenier. point de 
conque 
Le Sixieme Dimanche apres che poi 


ne l'a p 


cohnnu. 


I' Epiphanie. 
La Collecte. 


O Dieu, dont le Fils beni . ber 
jamais a été maniſeſtefczui d 
pour detruire les æuvres due 
Diable, & nous faire les en- Celui ql 
fans de Dieu & les heritieri Viable 5 
de la vie &ternelle : nous te. le | 
ſapplions de nous faire la gracyf* Fils 
qu*ayant cette eſperance, nou det 
nous purifiions, comme aufii Cable. 
il eſt pur; afin que quand 1 
apparoitra avec puiſſance & L' Ew 
grande gloire, nous lui ſoyons 
faits ſemblables dans ſon Ro) ol 
01 


aume ᷑ternel & glorieux j 0! 


1 


u, il e. 


SEPTUAGESIME. 


- il vit & regne avec toi, & le 
, PU Saint Eſprit, un ſeul Dieu, 
s que la aux ſiecles des ſiecles. Amen. 
herbe, | 
u fruit, L'Epitre, 1 S. Jean 3. 1. 
51 0 \/ Oyez quelle charite le Pe- 
: * * re a eue pour nous, que 
e lui d. nous ſoyons appellez enfans de 
cho F a5 Dicu | Mais le monde ne nous 
_ 1 connoit point, parce qu'il ne 
1145 f Ja point connu · Mes bien · 
, aimez, nous ſommes mainte- 
5 * nant enfans de Dieu; mais 
an mint ee que nous ſerons n'eſt pas 
— N encore manifeſte. Or nous 
bt il leur I Arons que lorſque le Fils de 
vil nar Dieu ſera apparu, nous ſe- 
Fivraye, I ans ſemblables à lui car 
pie en Nous le verrons tel qu il eſt. 
les roi. Et quiconque a cette eſperance 
ble, zul en lui, ſe pur ifie, comme lui 
e at eſt pur · Quiconque fait 
Irn b Kche, fait auſſi contre la Loi: 
2 preni-⸗ ar e pẽchẽ eſt ce qui eſt con- 
la lies tre la Loi. Or vous ſavez 
a liez en. ze 
ler: mais nil eſt apparu, afin qu'il 
(tat nos pechez 2: && il n'y a 
ans mon P * 


paint de peche en lui. Qui- 
conque demeure en lui, ne pẽ- 
che point : quiconque peche, 
tz Ja point vu, ni ne Pa point 
onnu. Mes petits enfans, 
ue perſonne ne vous ſeduiſe. 


be apres 


ils bẽni a 


maniſeſteedui qui fait juſtice, eſt juſte, 
-uvres dufemme Jeſus Chriſt eſt juſte, 
re les en- Celui qui fait peche, eſt du 


Diable; car le Diable peche 


; heritier! { - 
es le commencement. Or 


: nous te 0 1 
rela grace Fils de Dieu eſt apparu 
ance, nous ur detruire les æuvies du 
mme auſl Viable, 

e quand il ; 

of carl 2 L' Evangile, 8. Matth. 


ui ſoyons 24. 23. INS 
s ſon Roy L015 ſi quelqu'un vous dit; 
\rieux ; 0! Voici, le Chriſt eſt ici; 


\| 


, il eſt la; ne le croyez 


49 
point. Car il s'élevera de 
faux Chriſts & de faux Pro- 
phetes qui feront de grands 
ſignes & des miracles, pour 
ſeduire meme les elus, s'il 
etoit poſſible, Voici, je vous 
Pai prédit. Si donc on vous 
dit: Voici, il eft au déſert; 
ne ſortez point: voici, il eſt 
dans les cabinets; ne le croyez 
point. Car comme Veclair 
ſort de l'Orient, & ſe fait 
voir juſqu'à l' Occident, il en 
ſera de meme de Pavenement 
du Fils de l' homme. Car 
ou ſera le corps mort, la 
s' aſſembleront les aigles. Et 
incontinent après T'affliction 
de ces jours-là, le ſoleil devi- 
endra obſcur; & la lune ne 
donnera point ſa lumiere; & 
les Etoiles tomberont du ciel; 
& les vertus des cieux ſeront 
ebranlees. Et alors le ſigne 
du Fils de l' homme parottre 
dans le ciel: alors auſſi tou- 
tes les Tribus de la terre ſe 
lamenteront en ſe frappant la 
poitrine, & verront le Fils 
de l'homme venant dans les 
nuees du ciel, avec une grande 
puiſſance, & une grande gloire. 
Et il envoyera ſes Anges, qui 
avec un grand ſon de trom- 
pette aflembleront ſes élus 
des quatre vents, depuis Pun 
des bouts des cieux juſques a. 
l'autre bout. | 


Le Dimanche appell“ 8E r u- 
AGESIME, ui eff le troi- 


fene Dimanche avant le 


Careme. 
- La Collecte. 


O Seigneur, nous te ſuppli- 
ons d*ecouter- favorable. 


E ment 


30 


went les prieres de ton peu - 


SEPTUAGESIME. 


au marché, ſans rien faire: 


Mais je mortifie mon corps; 
& je le reduis en ſervitude, 
de peur qu'après avoir pre- 


ple: afin que nous, qui ſom- | auxquels il dit; Alles. vous Ae 
mes juſtement chitiez pour | en auſſi à ma vigne, & je N ner 
nos offenſes, puiſſions en etre | vous donnerai ce qui ſera rai-· ©" * 5 
delivrez par ta miſericorde, a | ſonnable. Et ils y allerent. 65 855 
la gloire de ton Nom; par- HRuis il ſortit encore environ I} © . 
Jeſus Chriſt notre Sauvevr, | ſur les fix heures, & ſur les “ 2; 
qui vit & qui regne avec toi, | nenf heures, & il en fit de 58 ol 
& avec le Saint Eſprit, un | meme. Etetant ſorti fur les 3 
ſeul Dieu ᷑ternellement. A- onze heures, il en trowa !“ 
8 men. | | d'autres qui Etoient ſans rien beauec, 
} 1 EY faire, auxquels il dit: Pour- Velus. 
A L' Epitre, 1 Cor. 9. 24. | quot vous tenez-vous ici tout Le D; 
15 NE ſavez · vous pas que quand | le jour fans rien faire? Il; lui 1“. 
1 on court dans la lice, tous | repondirent 5 Parce que per- 9 
wi courent bien; mais un ſeul | ſonne ne nous a louez. Et il * 
i remporte le prix? Courez | leur dit: Allez-yous en aul- A 
"0 donc tellement, que vous le|fi a ma vigne, & vous re- Ny: 
1 remportiez. Or quiconque | cevrez ce qui ſera raiſonna- 8 5 
7 latte, vit entierement de re- |ble. Et le ſoir étant venu, M, 
me Lime: & quant A ceux-la, | le maitre de la vigne dit a 5 
*s iis le font pour avoir une celui qui avoit la charge de Ip 
W couronne corruptible; mais | ſes affaires: Appelle les ou- WF . - 
1 nous, pour en avoir une in- vriers, & leur paye leur fi- Hs ert. 
1 corruptible. Je cours done; laire, en commengant depuis H ur k 
5 mais non pas ſans ſavoir com- les derniers juſques aux pre- 4 50 0 
ru ment. Je combats; mais | miers. Alors ceux qui avoi- : 
+ non pas comme battant l'air. ent été louez vers les onze I . E. 
| 


heures étant venus, ils re- "0 

| . Th 
curent chacun un denler- \ 
Or quand les premiers furent We... f. 


Was 
nn... le as Sane 


124, er" : 
s . 


1 Che aux autres, je ne ſois | venus, ils croyoient recevoir us 
* trouvẽ moi-meme en quelque |davantage : mais ils regurent Fun 
1 ſorte non recevable. auſſi chacun un denier. Et un 
bi | | Payant regu, ils murmuroi- cuelqu 
1 . L' Evangile, 8. Matt. 20. I. [ent contre le pere de fa- 3 
1 LE Royaume des Cieux eſt | mille, en diſant; Ces derni- ;;- 5e 
1 ſemblable à un pere de fa- ers n'ont travaillé qu'une f 
. mille, qui ſortit des le point | heute, & tu les as faits Egaut force; 
| du jour afin de louer des cu. 4 nous, qui ayons ports Bf. 
j 1 vriers pour fa vigne. Et faix du jour, & la chaleur- ple. 
1 quand il eut accorde avec les | Et il rèpondit a l'un deux, & hardi 
„ ouvriers a un denier par jour, lui dit: Compagnon, je ne breux 
1 il les envoya a fa vigne. Puis | te fais point de tort: n'as-tu ils 16. 
ẽtant ſorti ſur les trois heures, | pas accordè avec moi a un dont i 
2! en vit d'autres qui croient | denier ? Pren ce qui eſt a to, brahar 
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Us Mi 


faire? 
es-vous 
& 'e 
era rai- 
llerent, 
environ 
ſur les 
fit de 
i ſur les 
trouva 
ſans rien 
: Pour- 
ici tout 
? IIs lui 
que per- 
2 Et il 
en auſ- 
ous re- 
aiſonna- 
It venu, 


11 


ie dit à 
harge de 
> Jes ou- 


leur ſa- 


it depuis 
aux pre- 
qui avoi- 
les onze 
ils re- 

denier. 
ers furent 
t recevoir 


regurent 


hier. Et 
urmuroi- 
re de fa - 
es derni- 
2 qu' une 
uits egaux 

porte le 

chaleur- 
deux, & 
on, je ne 
: mas-tu 
noi à un 
eſt a toi, 
| & 


SEXAGESIME, 


S ten va: mais fi je veux 
donner à ce dernier autant 
cv'z toi, ne m' eſt- il pas per- 
mi de faire ce que je veux 
de mes biens? Ton coil eſt 
il malin de ce que je ſuis bon? 


Ainſi les derniers ſeront les 


premiers, & les premiers ſe- 
ront les dernie!s: car il y a 
teauccup d' appellez, mais peu 
d'clus. 95 


Le Dimanche appelle SE xA- 
GESIME, qui eft le ſecond 
Dimanche devant le Ca- 
reme. 5 

La Coilecte. 

Eigneur Dieu, qui vois que 

nous ne mettons point no · 
tee confiance en aueune choſe 
que nous faſſions; accorde 
nous dans ta miſericorde, que 
cus ſoy ons garantis de toute 
adyerlite par ta puiſſance: 
peur amour de Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


L' Epitre, 2 Cor. 11. 19. 
Vous ſouffrez volontiers les 
imprudens, parce que vous 
ttes ſages. Meme, fi quel- 
cu'un vous aſſervit, fi quel- 
qu'un vous mange, fi quel- 
q1'un prend de votre bien, fi 
cuelqu'un vous frappe au vi- 
lage, vous le ſouffrez. Je le 
is avec honte, meme comme 
l mus avions été fans aucune 
lorce ; mais en quelque choſe 
que quelqu'un foit hardi, (je 
farle en imprudent) je ſuis 
hardi auſſi. Sont-ils Hé- 
breux ? je le ſuis auſſi. Sont- 
ils Iſraelites ? je le ſuis auſſi, 
Sont-ils de la ſemence d' A- 
braham ? je le ſuis auſſi. Sont- 
is Miniſtres de Chriſt ? (je 


| 


j'ai 
j'ai paſſe un jour & une mut 


51 
parle comme imprudent) je le 
ſuis plus qu'enx : en travaux 
davantage; en bleſſures plus 
qu' eux; en priſon davantage; 
en morts pluſieurs fois. J'at 
recu des Juifs par cinq fois 
quarante coups moins un. 
Jai été battu de verges trois 
fois; j'ai et6 lapide une fois 3 

i fait naufrage trois fois ; 


en la profonde mer. En voy- 
ages ſouvent; en periis des 
fleuves; en pe ils des brigands; 
en perils de ma nation; en 
perils des Gentils; en petils 
dans les villes; en perils dans 
les deſerts ; en perils en mer; 
en perils parmi de faux freres: 
en peine & en travail; en 
veilles ſouvent; en faim & 
en ſoif; en jeũnes ſouvent; 
en froidure & en nudite. Ou- 
tre les choſes de dehors, ce 
qui me tient aſhege de jour 
en jour, C'eſt le ſoin que j'ai 


de toutes les Egliſes. Qui eſt- 


ce quieſt affabloi, que je ne 
ſois affabli ? Qui eſt-ce 
qui eſt ſcandaliſe, que je 
n'en ſois auſſi brule? 8'il 
faut ſe glorifier, je me glo- 
rifierai des choſes qui ſont de 
mon infirmite. Dieu, qui 
eſt le Pere de notre Seigneur 
Jeſus Chriſt, & qui eſt bent 
eternellement, fait que je ne 
mens point. | 
L' Evangile, S. Luc. 8. 4 
ET comme une grande trou- 
pe s' aſſembloĩt, & que 
pluſieurs alloient a lui de tou- 
tes les villes, il leur dit cette 
parabole. Un ſemeur ſortit 
pour ſemer ſa ſemence: & en 
ſemant, une partie de la ſe- 
E 2 mence 
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Et une autre partie tomba 


fut levee, elle yendit du fruit 


res choſes, il crioit z Qui a 


terrogerent, pour ſavoir ce 


vovyant ils ne voyent point, & 


52 LE I. Dimancn 
mence tomba auprès du che- 
min, & fut foulee aux pieds, 
& les oifeaux du ciel Ja man- 
gerent toute. Et une autre 
partie tomba dans un lieu pier- 
rtux : & quand elle ſut levee, 
elle ſe ſecha; parce qu'elle 
n' avoit point d' humidité. 


entre des ẽpines: & les epines 
ſe leverent enſemble avec el. 
ie, & I'ctoufterent, Et une 
autre partie tomba dans une 
bonne terre: & quand elle 
cent fois autant. En difant 
ces oreilles pour our, qu'il 
oye, Et ſes Diſciples l' in- 


que fignifivit cette parabole. 
Et il repondit 3 Il vous eſt 
donne de connoitre les ſecrets 
du Royaume de Dien ; mais 
3l ren eſt parle aux autres 
qu'en ſimilitudes: afin qu'en 


qu'en oyant ils n'entendent 
point. Voici donc ce que ſig- 
nifie cette parabole: La ſe- 
mance, c*eſt la parole de Dieu. 
Et ceux qui ont regu Ja ſe- 
mence aupres du chemin, ce 
ſont ceux qui oyent la parole ; 
mais enſuite vient le demon, 
qui ote de leur cœur la pa- 
role, de peur qu'en croyant 
ils ne ſoient ſauvez. Et ceux 
qui ont regu la ſemence dans 
un lieu pierreux, ce ſont ceux 
qui ayant out la parole, la 
regoivent avec joye: mais ils 
n' ont point de racine: ils 
croyent pour un tems; mais 
au tems de la tentation ils ſe 
retirent · Et ce qui eſt tom- 


—— 


E DU CARE ME. 


T | 
be entre des pines, ce font IN 4 
ceux qui ayant out la pa- ef 4 
role, & s'en étant allez, ſunt} d 2? 
ctouftez par les ſoucis, par le: Ve JE 
richeſſes, & par Jes voluptez ME 
de cette vie; & ils ne rap. E 
portent point de fruit à ma- * A F 
turite. . Mais ce qui eſt tom. 0 | 
oe 


be dans une bonne terre, ce 


ſont ceux qui ayant oui la pa- © 


* K 1 
role, la retiennent dans un 3 x. 
cœur honnete & bon, & rap- - 95 
portent du fruit avec pati. ; 
et ber 
encee 5 
| point 


Le Dimanche appelle Qu ix- Ne 


7 

QUAGESIME, 9gut &} le a 
Dimanche avant le Ca OE 
eme. | 6] elle ne 
_—_— pre pr 
La Collecte. i 

O Seigne , qui nous as en. 4 Pi 
ſeignẽ que tout ce que nous 
faiſons ſans charite n'eſt 2 
d' aucune valeur; envoys 2 
nous ton S. Eſprit: & re- tlle ef 
pan dans nos cœurs ce don . 
excellent de charite, qui ei 
le lien de la paix & de toutes oj 
les vertus; fans lequel tout bes 
homme qui vit eſt reputg HS 
mort en ta preſence. Fal non | 
nous cette grace, pour a4 Lee. 
mour de ton Fils uniqug 1 PÞY 
Jeſus Chriſt, Amen. * , 
. a peri 

L'Epirre, 1 Cor. 13. 1. 6,4 
e je par lerois les lan a 
gages des hommes, ce 
meme des Anges, fi je na uam 
pas la charite, je ſuis comms 52 
 Pairain qui reſonne, ou com os 
me la cimbale retentiſſante 0 IC 
Et quand j'aurois le don « 1 n 
prophetie, que je connoitro A g hs 


tous les myſteres, & qui 


| 


| 


ce ſont 

la pa- 
ez, ſont 
par (ev 
voluptez 
ne ap- 
t a ma. 
eſt tom. 


Jans un 
s & rap- 
ec pati- 


Qui 
ut eſt le 
| le Ca- 


us as en- 


que nous 
te n'eſt] 

envoys 
: & res} 
ce don 
, qui eſt 
de toutes 
juel tout 
>| repute 
ce» Fal 
pour Pa q 
Is uniqus 
Ns. 


13. I, 


is les lan | ; 


mmes, & 
fi je n'al 
lis comme 
„ ou com: 
entiſſante 
le don d 
-onnoitro! 
„ * WM 

J aurot 


Qu UACESIMux. 


j\aurois toute ſorte de ſcience; 
& quand j'aurois toute la foi 
qu'on puiſſe avoir, en ſorte 
gue je tranſportaſſe les mon- 
tagnes; fi je n'ai pas la cha- 
rite, je ne ſuis rien. Et quand 
je diſtribuerois tout mon bien 
pour la nourriture des pau- 
vres, & que je livrerois mon 
corps pour Etre brülé; fi je 
nai pas Ia charite, cela ne 
me ſert de rien. La charite 
ett d'un eſprit patient: elle 
elt bénigne: la charitẽ n'eſt 
point envieuſe: la charite 
uſe point d' inſolence: elle 
ne s'enfle point: elle ne ſe 
porte point deſhonnetement : 
elle ne cherche point ſon pro- 
pre profit: elle ne s' aigrit 
point: elle ne penſe point a 
mal: Elle ne ſe rejouit point 
de l'injuſtice: mais elle fe 
out de la verite. Elle 
endure tout: elle croit tout: 
elle eſpere tout: elle ſupporte 
tout. La charite ne perit 
lamais 3 au-liev que quant 
aux propheties, elles ſeront 
abolies : & quant aux lan- 
eues, elles ceſſeront: & quant 
a la connoiſſance, elle ſera 
abolie. Car nous connoiſſons 
en partie, & nous propheti- 
lons en partie. 
la perfection ſera venue, alors 
ce qui eſt en partie ſera aboli. 
Quand Petois enfant, je par- 
luis comme enfant, je jugeois 
comme enfant, je penſois 
comme enfant: mais quand 
je ſuis devenu homme, Jai 
aboli ce qui etoit.de Penfance, 
Car nous voyons maintenant 
par un miroir obſcurement z 
R1a's alors nous verrons face a 


Mais quand 


33 
face : maintenant je - connois 
en partie; mais alors je con- 
noitrai ſelon que j'ai ete aufſi 
connue Or maintenant ces 


trois choſes demeurent, la 


Foi, I Eſperance, & la Cha- 
rite: mais la plus grande 
d*elles, c'eſt la Charitẽ. 


L'Evangile, S. Luc. 18. 31. 
PVis Jeſus prit a part les 


douze, & il leur dit; 
Voici, nous montons à Je- 
ruſalem ; & toutes les choſes 
qui ſont ecrites par les Pro- 
phetes touchant le Fils de 
homme, ſeront accomplies« 
Car il ſera livre aux Gentils, 


& ſera moque & injurie, & 


on lui crachera au viſage» 


Et apres qu' ils Vauront fou- 


ette, ils le feront mourir: 
mais il reſluſeftera le troiſi- 
eme jour. Mais ils nl enten- 
dirent rien de ces choſes, & 
ce diſcours leur Etoit cache, 
& ils n'entendoient point ce 
qu'il leur diſoit. Or il ar- 
riva comme il approchoit de 


Jerico, qu'il y avoit un aveu- 


gle aſſis pres du chemin, & 
qui mendioit. Et entendant 
la multitude qui paſſoit, il 
demanda ce que c'etoit, Et 
on lui dit, que Jeſus le Na- 
zarien paſſoit. Alors il cria, 
diſant; Jeſus, Eils de David, 
aye pitiẽ de moi. Et ceux qui 
alloient. devant le tanſoient, 


afin qu'il ſe tüt: mais il eri- 


oit beaucoup plus fort 3 Fils 
de David, aye pitiè de moi. 
Et Jeſus s'etant arrẽtẽ, com- 
manda qu'on le lui amenat ; 
& quand il ſe fut approche, il 
Pinterrogea, diſant; Que 

E12 veux- 
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veux-tu que je te faſſe? Et 
1] repondit ; Seigneur, que je 
recouvre la vue. Et Jeſus lui 
dit: Recouvre la vue: ta foi 
t'a ſauve, Et a Vinſtant il 
recouvra la vue: & il ſuivoit 
Jeſus, glorifiant Dieu. Et 
tout le peuple, voyant cela, 
donna louange à Dieu. 


Le premier jour du Careme, 
appelle communc ment, LE 
MEcREDI DES CEN- 
DRES. | | 

3 La Collecte. 

L len Eternel & tout-puiſ- 
ſant, qui ne hais rien de 

ce que tu as Cree, & qui par- 
donnes les pechez de tous ceux 


qui ſe repentent; erẽe en nous 


des cœurs nouveaux & con- 
trits: afin que reconnoiſſant 
Notre miſere, & deplorant nos 
pechez comme nous devons, 


nous en obtenions de toi, qui 


es le Dieu te toute miſericor- 
de, le pardon & la remiſſion 


| tres-parfaite 3 par ton Fils 


notre Seigneur Amen. 


Cette Collecte fe doit lire chaque 
Jour du Car me, après la 


Collecte du Four, 
Pour I Epitre, Joel 2. 1. 


* 


Etournez-vous juſques à 


moi, dit I' Eternel, de 


tout votre cœur, & avec jeune, 
& avec larmes, & lamenta- 
tion. Et rompez vos cœurs, 
& non pas vos vetemens : & 
retournez a I' Eternel votre 
Dieu: car il eſt miſericordi- 
eux & pitoyable, tardif à co- 
ere, & abondant en gratuite, 
& qui ſe repent d'avoir affli- 


DES CENDREs, 


ge Qui ſait i l' Eternel vo- 
tre Dieu ne viendra point à ſe 
repentir; & s il ne laiſſera 
point apres foi bénédiction, 
gateau, & aſperſion ? Sonnez 
du cor en Sion; ſanctifiez le 
jeune; publiez Paſſemblee ſo- 
lemnelle. Aſſemblez le peu- 
ple; ſanctifiez la congrega- 
tion; amaſſez les anciens; 


aſſemblez les enfans, & ceux 
qui ſucent les mammelles. Que 


le nouveau-marie ſorte de fon 
cabinet, & la nouvelle marice 
de ſa chambre nuptiale. * 
les Sacrificateurs, qui font le 
ſervice de l' Eternel, pleurent 


donne à ton peuple, & n'ex- 


probre, tellement que les na- 


peuples; Od eſt leur Dieu? 
comme les hypocrites : car ils 


hommes qu' ils jetinent : en 


a ton Pere qui eſt preſent dans 
ton lieu ſecret : 


qui te voit dans ton lieu ſe- 
cret, te le rendra a decouverts | 
Ne vous amaſſez point des 
treſors ſur la terre, od la 


| tigne & la rouille gatent 3 


entre le porche & Pautel, & 
qu'ils diſent; Eternel, pars | 


poſe point ton heritage a op- | 


tions en faſſent leurs dictons. 
Pourquoi diroit-on entre les 


IL” Ewvangile, S. Matth. 6. 16. 
ET quand vous jetinerez, ne 
prenez point un air triſte, 


ſe rendent tout defaits de vi- 
ſage, afin qu'il paroiſſe aux 


vérité je vous dis, qu' ils re- 
coivent leur recompenſe. Mais | 
toi, quand tu jeũnes, oins ta 
tete, & lave ton viſage; afin 
qu'il ne paroiſſe point aux 
hommes que tu jeunes, mais 


= 


Et ton Pere 


& ou 
derob 
des tr 
la tig 
rien, 

cent 
eſt ve 


votre 


nel vo- 
int à fe 
laiſſera 
diction, 
Sonnez 
tifez le 
blee ſo- 
le peu- 
Ngrega- 
nciens; 


& ceux 


les. Que 
e de ſon 
marie 


2s oY 
font le 


pleurent 


atel, & 
el, par- 


& n*'ex- 


ge à op- 


les na- 


dictons. 
ntre les 


Dieu? 


h. 6. 10. 
ir triſte, 


: car ils 


8 de vi- 
iſſe aux 


ent: en 


ju' ils re- 


ſe, Mais 


;, oins ta 


ge; afin 


bint aux 


ſent dans 


ton Pere 


lieu ſe- 


couvert. 


oint des 
„ od la 
ent tout, 


& | 


= 
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& on les larrons percent & 
derobent. Mais amaſſez-vous 
des treſors dans le ciel, on ni 
la tigne ni la rouille ne gatent 
rien, & où les larrons ne per- 
cent ni ne derobent : Car on 
eſt votre treſor, là ſera auſti 
votre cœur. 6 


Le premier Dimanche du 
CAR EME. 


La Colle&e, 
(JSeigneur, qui pour Pamour 


de nous, as jeunẽ quarante 


jours & quarante nuits; fai 
nous la grace que nous vivions 
dans une telle abſtinence, que 
notre chair ẽtant aſſujettie a 
Feſprit, nous ſuivions tou- 
jours les ſaints mouvemens de 
ta grace, en juſtice & en 
vraye ſaintetẽ; pour te glori- 
fer, toi Seigneur, qui vis & 
qui regnes avec le Pere, & le 
Saint Eſprit, un ſeul Dieu 
beni eternellement. Amen. 


L* Epitre, 2 Cor. 6. To | 
Alnfi donc étant ouvriers a- 


vec lui, nous vous prions 


zuſſi, que vous n'ayez point 
recu la grace de Dieu en vain. 
Car il dit; Je t'ai exauce au 
tems agreable, & t'ai ſecouru 
zu jour du ſalut: Voici main- 
tenant le tems agreable; voi- 
maintenant le jour du ſalut. 
Ne donnant aucun ſcandale 
en quoi que ce ſoit; afin que 
notre miniſtere ne ſoit point 
blime. Mais nous rendant 
recommandab'es en toutes 
choſes, comme Miniſtres de 
Dieu, en grande patience, en 
aLictions, en neèceſſitez, en 


4 


| 


angoiſſes, en bleſſures, en pri- 
ſons, en troubles, en travaux, 
en veilles, en jeũnes, en pu- 
rete, par la connoiflance, par 
un eſprit patient, par bénig- 
nite, par le Saint Eſprit, par 
une charite ſans feinte, par la 
parole de verite, par la puiſ- 


ſance de Dieu, par les armes 


de juſtice a droite & a gau- 
che; parmi Phonneur, & 


| Pignominie 3 parmi la calom- 


nie, & la bonne reputation: 
comme ſẽducteurs, & toute- 
fois Etant veritables z comme 
inconnus, & toutefois Etant 
reconnus : comme mourant, 
& voici nous vivons ( comme 
chatiez, & toutefois non mis 
a mort; comme contriſtea, 
& toutefois toujours joyeux 3 
comme pauvres, & tontefois 
enrichiflant plufieurs 3 com- 
me n' ayant rien, & toutefois 
poſſedant toutes choſes. 


L' Ewangile, 8. Matth. 4. 1. 
ALors Jeſus fut emmene 
par l' Eſprit au. deſert, 
pour Ctre tenté par le diable. 
Et quand il eut jeline qua- 
rante jours, & quarante nuits, 
finalement il eut faim. Et le 
Tentateur s' approchant, lui 
dit: Si tu es le Fils de Dieu, 
di que ces pierres deviennent 
des pains. Mais ſeſus rẽpon- 
dit, & dit: Ileſt ecrit; L'hom- 
me ne vivra point de pain 
ſeulement, mais de toute pa- 
role qui ſort de la bouche de 
Dieu. Alors le diable le tranſ- 
porta dans la ſainte ville, & 
& le mit ſur les creneaux du 
Temple: Et lui dit; Si tu es 
le Fils de Dieu, jette- toi en- 
| bas 3 
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tu m'adores. 
dit; Va Satan: car il eſt e- 
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bas: car il eſt ecrit ; Il don- 
nera charge de toi a ſes An- 
ges, & ils te porteront en 
leurs mains; de peur que tu 
ne heurtes ton pied contre 
quelque pierre. Jeſus lui dit, 
Il eſt auſſi ecrit 3 Tu ne ten- 
teras point le Seigneur ton 
Le Diable le tranſ- 
porta encore ſur une fort hau- 
te montagne, & lui montra 
tous les Royaumes du monde, 
& leur gloire: Et lui dit, Je te 


donnerai toutes ces choſes, fi 


en te proſternant en terre, 
Mais Jeſus lui 


crit, Tu adoreras le Seigneur 


ton Dieu, & tu le ſerviras lui 


ſeul. Alors le diable le laiſſa: 


& voila, les Anges s' appro- 


cherent, & le ſervirent. 


Le ſecond Dimanche du. 
CARENME. 


| La Collecte. | 
Dieu tout-puiflant, qui vois 
que de nous-memes nous 
n'avons aucun pouvoir de nous 
aider; garde nous exterieure- 
ment dans nos corps, & inte- 
rieurement dans nos ames: 
afin que nous ſoyons garantis 
de toutes les adverſitez qui 
pourroient arriver à nos corps, 
& de toutes les mauvaiſes pen- 


ſees qui pourroient nuire a nos 


ames. Exauce nous pour l'a- 
mour de Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen, | 
L'Egpitre, 1 Theſſ. 4. 1. 


Reres, nous vcus priors 
donc, & vous conjurors 


| 


ſuré. 


par le Seigneur Jeſus, que 
comme vous avez appris de 
nous, de quelle maniere on 
doit ſe conduire, & plaite 3 
Dieu; vous abondiez en cela 
de plus en plus. Car vous 
ſavez quels preceptes nous 
vous avons donnez de la part 
du Seigneur Jeſus. Parce 
que c'eſt ici la volonte de 
Dieu, favoir votre ſancti- 
fication, & que vous vous ab- 
ſtenies de la paillardiſe: Afin 
que chacun de vous ſache 
poſſeder ſon vaiſſeau en ſancti- 
fication & en honneur; & 
non avec paſſion de convoitiſe, 
comme les Gentils qui ne con- 
noiſſent point Dieu - Que 
perſonne ne foule ſon frere, 
ou ne faſle ſon profit au dom - 
mage de ſon frere en aucune 


affaire: parce que le Seigneur 


eſt le vengeur de toutes ces 
choſes; comme nous vous 
l'avons dit auparavant, & al- 
Car Dieu ne nous 3 
point appellez à Ja ſouillure, 
mais a la ſanctification. C'eſt 
pourquoi celui qui rejette ceci, 
ne rejette point un homme; 
mais il rejette Dieu, qui a 
auſſi mis ſon Saint. Eſprit en 
nous. 


L' Evangile, S. Matth. 
15. 21. | 
Joe partant de la, ſe retira 
vers les quartiers des Tyr & 
de Sidon. Et voici, une fem- 


me Canancenne, qui Etoit 
partie de ces quartiers-1a, s'e- 
cria, en lui diſant: Seigneur, 
Fils de David, aye pitic de 
moi: ma fille eſt miſerable- 
ment tourmeatee du diable. 
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Mais i! ne lui repondit mot. 
Et ſes Diſciples s'approchant 
e prierent, diſant; Renvoye 
|a : car elle crie après nous. 
Et il repondit, & dit; Je ne 
ſuis envoys qu' aux brebis per- 
dues de la maiſon d' iſrael. 
Mais elle vint, & Padora, di- 
{ant : Seigneur, aſſiſte moi: 
Et il lui repondit, & dit; II 
n'eſt pas bon de prendre le 
le pain des enfans, & de le 
jetter aux petits chiens. Mais 
elle dit; 11 eſt vrai, Seigneur: 
cependant, les petits chiens 
mangent des miettes qui 
tombent de la table de leurs 
maitres. Alors Jeſus rẽpon- 
dant lui dit; O femme, ta 


foi eſt grande: qu'il te ſoit 


fiit comme tu veux. Et des 
c: moment-1a ſa fille fut gue- 
rie. 


Le troi fieme Dimancte 
du CAR EME. 


La Colle cte. 
ECoute, 0 Dieu tout · puiſ- 


fant, Vardente priere de 


tres humbles ſerviteurs, nous 
en ſupplions: & deploye la 
force de ton bras, pour nous 
detendre contre tous nos en- 


nemis, par Jeſus Chrift ton 


Fils notre Seigneur. Amen. 


L' Fpitre, Eph. 5. 1. 
80 donc imitateurs de 

Dieu, comme ſes chers en- 
fins: Et cheminez dans la 
charite ; ainſi que Chriſt auffi 
nous a atmez, & s' eſt donne 
Ini-m&me pour nous en obla- 
tion & facrifice a Dieu, en 


odeur de bonne ſenteur. Que ni 


— 


la paillardiſe, ni aucune ſouil- 
lure, ni l'avarice, ne ſoient 
pas meme nommeez parmi 
vous; ainſi qu'il eſt conve- 
nable à des Saints; ni aucune 


choſe deshonnete, ni parole 


folle, ni plaiſanterie : car ce 
ſont-1a des choſes qui ne ſont 
pas bien-ſeantes : mais plu- 
tor des actions de graces. 
Car vous favez ceei, que ni 
aucun paillard, ni aucun im- 


eſt un idolatre, n'a point 
d*'heritage au Royaume de 
Chriſt, & de Dieu. Que 
perſonne ne vous ſeduiſe par 
de vains diſcours; car a 
cauſe de ces choſes la colere de 
Dieu vient ſur les enfans de 
rebellion. Ne ſoyez donc 
point leurs compagnons. Car 
vous Etiez autrefois ténebres; 
mais maintenant vous etes lu- 
miere au Seigneur: conduiſez 
vous donc comme des enfans 
de lumiere : (Car le fruit de 
PEfprit conſiſte en toute de- 
bonnairete, juſtice, & verite:) 
Eprouvant ce qui eft agreable 
au Seigneur. Et ne commu- 


fructueuſes des 
mais au contraire, reprenez 
les. Car il eſt mẽme deshon- 
nete de dire les choſes qui 


ſont faites par eux en cachette. 


Mais toutes choſes etant miſes 
en Evidence par la lumiere, 
ſont rendues manifeſtes : car 
la lumiere eſt celle qui mani- 
feſte tout. C'eſt pourquoi il 


dors, & te releve d' entre le 
morts; & Chriſt t'eclairera. 


L' Bvan- 


monde, ni aucun avare, qui 
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| L' Evangile, 8. Luc. II, 14. 


Eſus jetta dehors un dé- 
mon, qui etoit muet. Et 
il arriva que quand le demon 
fut ſorti, le muet parla: & 
les troupes s'en etonnerent. 
Et quelques- uns d' entre eux 
dirent: C'eſt par Beelzebub, 
Prince des diables, qu'il jette 
Mais les 
autres, pour Peprouver, Jui 
demandoient un ſigne du ciel. 
Mais lui, connoiflant leurs 
penſces, leur dit ; Tout Roy- 
aume diviſe contre ſoi- mẽme 


ſera reduit en deſert 3 & tou- 


te maiſon diviſee contre elle - 
meme tombe en ruine. Que 
ſi Satan eſt auſſi diviſe contre 
lui- meme, comment ſubſiſte- 
ra ſon regne ? car vous dites 
que je jette hors les diables 
par Beelzebub. Que fi je 
jette les diables dehors par 


Beeizebub, vos fils par qui les 
Jettent-ils dehors ? c'eſt pour- 


quoi ils ſeront eux-mEmes vos 
juges. Mais ſi je jette les di- 
ables dehors, par le doigt de 
Dieu, certes le Regne de Dieu 
eſt parvenu a vous. Quand 
un fort homme bien arme 
garde ſon hotel, les choſes 
qu'il a ſont en ſurete. Mais 
sil en ſurvient un autre plus 
fort que lui, qui le ſur monte, 
il lui öte toutes ſes armes 
auxquelles il ſe confioit, & 
fait le partage de ſes dépouil- 
les. Celui qui n'eſt point avec 


moi, eſt contre moi; & celui 


qui n' aſſemble point avec moi, 
diſperſe. Quand Peſprit im- 
monde eſt ſorti d'un homme, 
il va par des lieux ſecs, cher- 
chant du repos ; & nen trou- 


vant point, il dit; Je retour. 
nerai dans ma maiſon, d'où 
je ſuis ſorti. Et y étant ve- 
nu, il la trouve balay ee & pa- 
ree. Alors il Yen va, & prend 
avec foi ſept autres eſprits 
plus mechans que lui, & ils 
entrent & demeurent là: 
de ſorte que la derniere con- 
dition de cet homme la 
eſt pire que la premiere. Or 
i] arriva, comme il diſoit ces 
choſes, qu'une femme d' entre 


dit: Bieei heureux eſt le ven- 
tre qui t'a porte, & les ma- 
melles que tu as tettees | Et 
il dit; Mais plutòt, bien-hey- 
reux ſont ceux qui ecoutent 
la parole Dieu, & qui la gar- 


dent! 


. Le quatrieme Dimanche 
du CAR E ME. 

| La Collette. 
Nous te ſupplions, Dieu 
ctcut-pulilant, qu'il te 
plaiſe de nous garantir, par 
Paſſtiſtance de ta grace, de tou- 
tes les peines que nous ayons 
meritees par nos pechez z 
pour Pamour de notre Seig- 
neur & Sauveur Jeſus Chiilt, 
Amen. | 

L'Epitre, Gal. 4. 21 

Ites moi, vous qui voulez 

etre ſous la Loi, n'enten- 

dez - vous point la Loi? Car il 
eſt écrit, qu* Abraham a eu 
deux fils; l'un de la ſervante, 
& l'autre de la libre. Mais 


celui qui etoit, de la ſervan- 
te, naquit ſelon la chair; & 
celui qui étoit de la libre, 
naquit par la promeſſe. Or 
ces choſes doivent Etre enten- 
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dues par allegorie : car ce 
{ont les deux alliances 3 Pune 
au mont de Sina, engen- 
drant à ſervitude, qui eſt A- 
gar: Car ce nom d' Agar 
veut dire Sina, qui eſt une 
montagne en Arabie, & cor- 
reſpondante à la Jeruſalem de 
maintenant, laquelle ſert avec 
Mais la Jeruſa- 
lem d'enhaut eſt libre, & elle 
eſt la mere de nous tous. Car 
i! et ecrit 5 Rẽjoui - toi, ſtẽ- 
rile, qui n'enfantois point: 
n'etois point en travail d'en- 
fant : car il y a beaucoup 
plus d'enfans de celle qui a- 
voit été laifſee, que de celle 
qui avoit un mari. Or pour 
nous, mes freres, nous ſom- 
mes enfans de la promeſſe, 
ainſi qu* Iſaac. Mais comme 
alors celui qui etoit ne ſelon 
la chair, perſecutoit celui qui 
etoit ne ſelon ' Eſprit, il en eſt 
de meme auſſi maintenant. 
Mais que dit l' Ecriture? 
Chaſſe la ſervante & ſon fils: 
car le fils de la ſervante ne 
[ra point heritier avec le fils 
de la libre. Or, mes freres, 
nous ne ſommes point enfans 
de la ſervante, mais de la libre. 


L' Evangile, S. Jean, 6. 1. 

JEſus s'en alla au-dela de la 
mer de Galilee, qui eſt la 
mer de Tibériade. Et de 
grandes troupes le ſuivoient, a 
cauſe qu' ils voyoient les mira- 
cles qu'il faiſoit en ceux qui 
«ent malades. Mais Jeſus 
monta fur une montagne, & 
Is'aſſit 1k avec ſes Diſciples. 
Or le jour de Paque, qui etoit 


59 


che. Et Jeſus ayant leve ſes 
yeux, & voyant que de gran- 
des troupes venoient a Jui, dit 
a Philippe: D'où acheterons 
nous des pains, afin que ceux- 
ci ayent a manger ? Or il di- 
ſoit cela pour Peprouver : car 
il ſavoit bien ce qu'il devoit 
faire. Philippe lui rẽpondit; 
Quand nous aurions pour 
deux - cens deniers de pain, cela 
ne leur ſuffiroit pas, quoique 
chacun d'eux n'en prit que 
tant ſoit peu. Et Pun de ſes 
Diſciples, ſa voir Andre, frere 
de Simon Pierre, lui dit; II 
y a ici un petit garcon qui a 
einq pains d'orge, & deux 
poiſſons: mais qu*eſt-ce que 
cela pour tant de gens? Alors 
Jeſus dit; Faites aſſeoir les 
gens: (or il y avoit beaucoup 
d' herbe en ce lieu-là.) Les 
gens donc s' aſſirent au nombre 
d' environ cinꝗ- mile. Et je- 
ſus prit les pains; & apres a- 
voir rendu graces, il les diſtri- 
bua aux Diſciples; & les Diſ- 
ciples A ceux qui ẽtoient aſ- 
ſis : & pareillement des poiſ- 
ſons, autant qu'ils en vouloi- 
ent. Et apres qu' ils furent 
raſſaſiez, il dit à ſes Diſciples; 
Amaſſez les pieces qui ſont 
de reſte, afin que rien ne ſoit 
perdu. Ils les amaſſerent donc; 
& ils remplirent douze cor- 
beilles de pieces de cing pains 
d'orge, qui ẽtoient demeurees 
de reſte a ceux qui en avoi- 
ent mangẽ. Or ces gens ay- 
ant vu le miracle que Jeſus 
avoit fait, diſoient; Celui- ci 
eſt veritablement le Prophete 
qui devoit venir au monde. 


a Fete des Juifs, Etoit pro - 


Le 


— a 2 
— — 


r 


> 


Fo ms ww a." E4 


1 
14 
\ 1 
F q 
. 
7 
14 
4 
FF) 
ks 
1 
1. 
. 
| [4 
+ 
x. 


OY 


w The 2s * 
. 3 4 
a e Os. 
Fa * > 


Nous te ſupplions, 


k 
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promeſſe, qui leur a été faite 


Le cinguieme Dimancbe 
du CAR EME. 


La Collecte. 
Dieu 
tout-puiſſant, de regarder 
ton peuple en ta miſericorde; 
afin que par ta bontè il ſoit 
toujours gouverne, & conſer- 
ve tant pour fe corps que pour 
lame; par Jeſus Chriſt ton 
Fils notre Seigneur. Amen. 


L'Apitre, Heb. 9. 11. 
CHriſt etant venu pour etre 
Scuverain Sacrificateur des 


biens à venir, par un plus ex- 


cellent & plus parfait taber na- 
cle, qui n'eſt pas un taberna- 
cle fait de main, c'eſt- a-dire, 
qui ſoit de cette ſtructure; eft 
entre une fois dans les lieux 
ſaints par ſon propre ſang; & 
non par le ſang des veaux ou 
des boues: apres avoit obtenu 
une redemption eternelle. Car 
fi le ſang des taureaux & des 
boucs, & la cendre de la ge- 
niſie, de laquelle on fait aſper- 
ſion, ſanctiſte quant a la pu- 
rete de la chair, ceux qui ſont 
ſouillez: combien plus le ſang 
de Chriſt, qui par I Eſprit 
eternel s eſt offert lui-meme 


à Dieu ſans nulle tache, puri- 


fiera-t-il votre conſcience des 


euvres mortes, pour ſervir le 


Dieu vivant ? C'eſt pour- 


quoi il eſt Mediateur du Nou- 


veau Teſtament ; afin que la 
mort intervenant pour la ran- 
con des tranſgreſſions qui ẽtoi- 
ent ſous le premierTeſtament, 


ceux qui ſont appellez regoi- 


vent Laccompliſſement de la 


de I heritage éternel. 


L' Ewangile, S. Jean, 8. 46, 
TEſus leur dit; Qui eſt celui 

d' entre vous qui me repren- 
dra depeche? & fi je dis la 
verite, pourquoi ne me croyez- 
vous point? Celui qui eſt de 
Dieu, entend les paroles de 
Dieu: mais vous ne les en- 
tendez point, parce que vous 


n'ètes point de Dieu. Alors 
les Juifs repondirent, & lui 


dirent: Ne diſons- nous pas 
bien que tu es un Samaritain, 
& que tu as le diable? Jeſus 
rẽpondit; Je n'ai point le 
diable : mais jhonore mon 
Pere, & vous me deshonorez, 
Or je ne cherche ppint ma 
gloire: il y en a un qui la 
cherche, & qui en juge. En 
verite, en verite je vous dis, 
que ſi quelqu'n garde ma pa- 
role, i] ne verra jamais la 
mort. Les Juifs donc lui di- 
rent; Maintenant nous con- 
noiſſons que tu as le diable ; 
Abraham eſt mort, & les 
Prophetes auſſi; & tu dis, 
Si quelqu'un garde. ma pa- 
role, il ne goutera jamais la 
mort. Es- tu plus grand que 
notre pere Abraham qui eſt 
mort: les Prophetes auſſi ſont 
morts; qui te fais-tu toi- 
meme ? Jeſus rẽpondit; Si 
je me glorifie moi-mEme, ma 
gloire n'eſt rien: mon Pere 
eſt celui qui me glorifie; cel- 
ui duquel vous dites qu'il eſt 
votre Dieu. Toutefois, vous 


ne l' avez point connu: mais 
moi je le connois ; & fi je dis 


que je ne le connois point, je 
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(-r2i menteut, ſemblable à | ant pris la forme de ſerviteur, 


vous: mais je le connois, & 
je garde ſa parole. Abraham 
votre pere a tteſſailli de joye 
de volr cette mienne journee; 
K il Va vue, & s'en eſt re- 
1001. Sur cela les Juifs lui 
dirent; Tu n'as pas encore 
inquante ans, & tu as vu 
Abraham? Et Jeſus leur 
dit; En verite, en verité 
je vous dis, avant qu' Abra- 
ham füt, je ſuis. Alors ils 
leyerent des pierres pour les 
jetter contre lui: mais Jeſus 
e cacha, & ſortit du Temple, 
ay ant paſle au travers d' eux: 
& 2inh il s'en alla. 


Le Dimanche avant PA QE. 


La Collecte. 
Deu tout-puiſſant & éter- 
nel, qui as ſi tendrement 
aime le genre humain, que tu 
as envoys ton Fils Jeſus 
Chriſt notre Sauveur, pour 
prendre a ſoi notre chair, & 
pour ſouffrir la mort de la 
croix ; afin que tous les hom- 
zes ſuivent Pexemple de ſa 
profonde humilite : fai nous 
la grace que nous imitions 
la patience z & que nous ay- 
ons part a fa reſurrection; 
par le meme Jeſus Chriſt no- 

tre Seigneur. Amen. 


L'Epitre, Phil. 2. 5+ 
}U'il y ait donc en vous 
un meme ſentiment, qui 
a eté en Jefus Chriſt: Le- 
quel étant en forme de Dieu, 
no point repute rapine d' etre 
t.al Dieu. Cependant, il 
delt ancanti lui-meme, ay- 


| PV IS quand le matin 


fait à la reſſemblance des hom- 
mes: Et tant trouve en fi- 
gure comme un homme, il 
s' eſt abaiſſẽ lui. mème, & a 
ete obe iſſant juſques ala mort; 
a la mort meme de la croix. 
C'eſt pourquoi auſh, Dieu 
Pa ſouverainement eleve ;-6 
lui a donne un Nom, qui eſt 
au- deſſus de tout Nom : afin 
qu'au Nom de Jeſus tout ge- 
nou ſe ploye; tant de ceux 
qui ſont aux cieux, que de 
ceux qui ſont en la terre, & 
au- deſſous de la terre; & que 
toute langue confeſſe que Je- 
ſus Chriſt eſt le Seigneur, a 
la gloire de Dieu le Pere. 
 L' Evangile, S. Matth. 
27. Ts | 
fut 
venu, tous les principaux 
Sacrificateurs & les Anciens 
du peuple tinrent conſeil con- 
tre Jeſus pour le faire mourir. 
Et l'ayant lic, ils Pamenerent 
& le livrerent a Ponce Pilate, 
qui ẽtoit le Gouverneur. A- 
lors Judas qui Vavoit trahi, 
voyant qu'il etoit condamne, 
ſe repentit; & reporta les 
trente pieces d'argent aux 
principaux Sacrificateurs, & 
aux Anciens, en leur diſant ; 
Jai peche en trahiſſant le 
ſang innocent. Mais ils lui 


dirent; Que nous importee 


tu y aviſeras. Et après avoir 
jette les pieces d' argent dans 
le Temple, il fe retiraz & 
s'en étant alle, il getrangla, 
Mais les principaux Sacrifica- 
teurs ayant pris les pieces 
d'argent, dirent; II n'eſt pas 
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Treſor : car c'eſt un prix de 
fang. Et apres qu'ils eurent 


_co:fulte entre eux, ils en a- 


cheterent le champ d' un po- 
tier, pour la ſepulture des 


Etrangers. C'eſt pourquoi ce 


champ-là a &e appelle juſ- 
qu*a aujourd'hui, le champ 
du ſang. Alors fut accompli 
ce dont il avoit été parlé par 
Jeremie le Prophete, diſant; 


Et ils ont pris trente pieces 
d' argent, le prix de celui qui 
à Eté apprecie, lequel ceux 


d'entre les enfans d' Ifracl ont 
apprecie : Et ils les ont don- 
Nees pour en acheter le champ 
d'un potier ; ſelon ce que le 
Seigneur m'avoit ordonne. 


Or Jeſus fut preſente devant 


le Gouverneur; & le Gou- 
verneur l'interrogea, diſant; 
Es- tu le Roi des Juits ? Jeſus 
lui repondit, Tu le dis. Et 
ttant accuſe par les pi incipaux 
Saciificateurs & les Anciens, 
3] ne répondoit rien. Alors 
Pilate lui dit: N*entends-tu 
pas combien ils portent de 
temoignages contre toi ? Mais 
31 ne lui repondit pas un mot 
ſar quoi que ce fut : de forte 
que le Gouverneur s'en eton- 
noit extremement- Or le 
Gouverneur avoit accoutume 
de relicher au peuple le jour 
de la Fete un priſonnier, quel- 
que ce fit qu'on demandit. 
Et il y avoit alors un priſon- 
nier notable, nomme Barra- 
bas. Quand donc ils furent 
aſſemblez, Pilate leur dit; 
Lequel voulez- vous que je 
vous reliche ? Barrabas : ou 
Jeſus qu'on appelle Chriſt ? 


Car il ſavoit bien qu'ils I'a- | 


AVANT PA ux. 


voient livre par envie. F. 


comme il etoit aſſis au fiege 


Judicial, ſa femme enyoya lui 
dire; N' entre point dans [ at. 
faire de ce juſte; car Jai au- 
Jourd* hui beaucoup ſouffert à 
ſon ſvjet en ſongeant. Et les 
principaux Sacrificatturs, & 
les Anciens perſuaderent à la 
multitude du peuple de de- 
mander Barrabas, & de faire 
perir Jeſus. Et le Gouver- 
neur prenant Ja parole, Jeur 
dit; Lequel des deux voulez- 
vous que je reliche ? Ils di- 
rent, Birrabas. Pilate leur 


Jeſus qu'on appelle Chriſt? 
Ils hat dirent tous; Qu'il ſoit 
crucific. Et le Gouverneur 
leur dit; Mais quel mal a-t- 
il fait? Et ils crierent en- 
core plus fort, en diſant: 


Pilate voyant qu'il ne gagnoit 
rien, mais que le tumulte 
$'augmentoit, prit de Peau, 
& lava ſes mains devant le 
peuple, en diſant; Je ſuis in- 
nocent du ſang de ce juſte: 
vous y penſerez. Et tout Je 
peuple repondant, dit; Que 
ſon ſang ſoit ſur nous, & fur 
nos enfans. Alors il leur 
relacha Barrabas: & apres 
avoir fait fouetter Jeſus, il le 
leur livra pour Etre crucifié. 
Et les ſoldats du Gouverneur 
amenerent Jeſus au Pretoire, 
& afſjemblerent devant lui 
toute la bande. Et apres 


L'avoir depouills, ils mirent 
ſur lui un manteau d*ccarlate- 
Et ayant fait une couronne 
'Epines entrelaſſées, ils hn 


mirent ſur ſa tete, avec un 
| roſeau 


dit; Que ferai-je donc de 


Qu'il ſoit crucife. Alors 
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van dans ſa main droite: 
puis bagenouillant devant lui, 
ils ſe moquoient de lui, en 
gitant: Bien te ſoit, Roi des 
ſuifis Et apres avoir crache 
contre lui, ils prirent le ro- 
ſcau, & ils en frappoient fa 
tete. Et apres s' etre moquez 
de ui, ils lui öterent le man- 
tran, & Je vetirent de tes 
'ctemens, & l'amenerent pour 
le crucifier. Et comme ils 
{ortoient, ils rencontrerent un 
Cyrenien, nommé Simon, le- 
quel ils contraignirent de por- 
ter a ctoix de Jeſus. Et 
ctant arrivez au lieu appelle 
Golzotha, c'eſt-à-dire, le lieu 
du Teſt 3 ils lui donnerent à 
boir2 du vinaigre mele avec 
zu fiel: mais quand il en eut 
gosté, 11 men voulut point 
bora. Et apres l'avoir cru- 
idé, ils partagerent ſes vete- 
mens, en les jettant au ſort; 
ahn que ce qui avoit été dit 


pr le Prophete, füt accom- 


eli: Ils ont partage entre eux 
mes vetemens, & ont jettẽ au 
fort mon ſaye. Puls $'etant 
afſis, ils le gardoient li, 1s 
mirent auſſi au- deſſus de fa 
tete un Eeriteau, od la cauſe 
de ſa condamnation Etoit mar- 
yuze en ces mots, CE LU1- 
cI EST JESUS LE Ro! 
pts JuIFs. Et deux bri- 
zands furent crucifiez avec 
lui, l'un à fa droite, & l'au- 
tre à ſa gauche. Et ceux qui 
peſſoient par la, lui diſoient 
des outrages, en branlant la 
tete, & diſant; Toi qui de- 
truis le Temple, & qui le re- 
bitis en trois jours, ſauve toi 
tol- meme; ſi tu es le Fils de 


Dieu, deſcens de la croixe 
Pareillement auſſi les princi- 
paux Sacrificateurs avec leg 
Scribes & les Anciens, ſe mo- 
quant, diſoient; Il a fauve 
les autres; il ne ſe peut ſau- 
ver lui-meme :_ s'il eſt le Roy 
d' Tirael, qu'il deſcende main-- 


tenant de la croix 3 & nous 


croirons en lui. Il fe conhe 
en Dieu; mais ſi Dieu l'al- 
me, qu'il le delivre mainte- 


"nant: car il a dit; Je ſuis le 


Fils de Dieu. Les brigands 
auſſi, qui Etoient crucifiez a- 
vec lui, lui reprochoient la 
meme choſe. Or depuis fix 
heures il y eut tenebres fur 
tout le pars, juſqu'à neuf 
heures. Et environ les neut 
heures, Jeſus $'ecria a haute 
voix, en diſant; Eli, Eli, 
lamma ſabachtani? c' eſt-à- 
dire; Mon Dieu, mon Dieu, 
pourquoi m'as tu abandonne ? 
Et quelques- uns de ceux qui 
etoient la prefens, ayant en- 
tendu cela, diſoient; 11 ap- 
pelle Elie. Et auſſi-töt un 
d' entre eux courut, & prit 
une eponge 3 & l'ayant rem- 
plie de vinaigre, la mit a 
l'entour d'un roſean, & lui 
en donna a boire. Mais les 
autres diſoient 3 Laiſſe, voy- 
ons fi Elie viendra le ſauver. 
Alors Jeſus ayant crie encore 
a haute voix, rendit Teſprits 
Et voici, le voile du Temple 
ſe dechira en deux, depuis le 
haut juſqu' en bas: & la terre 
trembla: & les pierres ſe 
fendirent : & les ſepulcres 
$'ouyrirent : & pluſieurs corps 
des Saints, qui etoient endor- 
mis, ſe leverent: & étant 
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64 
fortis des ſepulcres apres fa 
reſurrection, ils entrerent dans 
la ſainte Cite, & ſe montre 
rent a pluſieurs. Or le Cen- 
tenier, & ceux qui avec lui 
gardoient Jeſus, ayant vu le 
tremblement de terre, & tout 
te qui venoit d'arriver, eu- 
rent une fort grande peur, & 
ditent; Veritablement, celui- 
ci Etoit le Fils de Dieu. 


Le Lundi avant PA dux. 


Pour PEpitre, Eſa. 63. 1. 
UI eſt celui-ci qui. vient 
d'Edom, de Botſra, ay- 
ant les habits teints en rouge; 
celui-ci qui eſt magnifique- 


- A . 
ment pare en ſon vètement; 


marchant ſelon la Frandeur 
de ſa force? C' eſt 

parle en juſtice, & qui ai tout 
pouvoir de ſauver. Pourquoi 
y a-t-il du rouge en ton ve- 
tement? & pourquoi tes ha- 
bits ſont- ils comme les habits 
de ceux qui fou'ent au preſ- 
ſoir? J'ai ete tout ſeul a fou- 
ler au preſſoir, & perſonne 
d'entre les peuples n'a été 
avec moi: cependant, j'ai 
marche tur eux en ma colere; 
& je les ai foulez en ma fu- 
reur; & leur ſang a reiailli 
fur mes vcremens, & j'ai ſou- 
ille tous mes habits. Car le 


jour de la vengeance eſt dans 


mon cœur: & rannee en la- 
quelle je dois racheter les 
miens, eſt venue. Pai donc 
regardé, & il n'y a eu per- 
ſonne qui maidit: & j'ai 
Ete ctonue, & il n'y a eu per- 


ſonne qui me ſoutint: mais 
mon bras m'a ſauve, & ma 


LE LUNDI AVANT PAE. 


201 qui 


fureur m'a ſoutenu. Ainſt 
j'ai foule les peuples en ma 
colere; & je les ai enivrez 
en ma fureur 5 & j bai abbat- 
tu leur force par terre. Je 
ferai mention des gratuitez de 
PEternel, qui ſont les lau- 
anges de l' Eternel ; a cauſe de 
tous les bienfaits que I'Eter- 
nel nous a faits : car grand eſt 
le bien de Ja maiſon d' lirael, 
lequel il leur a fait ſelon ſes 
compaſſions, & felon la gran- 
deur de ſes gtatuitez. Car il 
a dit, Quoi qu'il en ſoit, ils 
ſont mon penple, des enfans 
qui ne degenereront point ; & 
il leur a été Sauveur. Et dans 
toute leur angoiſſe il a été en 
angoiſſe; & l' Ange de fa face 
les a delivrez : lui-meme les 
a rachetez par ſon amour & 
fa clemence; & il les a por- 
| tez, & les a tlevez en tout 
tems. Mais ils ont ete rebel- 
les, & ils ont contriſté I Eſ- 
prit de fa faintete : c'eſt pour- 
quoi il leur a été tourne en 
ennemi; & il a lui-meme 
combattu contre eux. Et on 
s'eſt ſouvenu des jours anci- 
ens de Motte, & de fon peu- 
ple. Od eſt celui, a-t-on 
dit, qui les faiſoit remonter 
hors de la mer, avec es pa- 


2 — 


8 


ſteurs de ſon troupean ? ou eſt 
celui qui mettoit au milieu 
deux Þ Eſprit de fa ſaintete ? 
qui les menoit étant a la 
main droite de Moile, par le 
bras de ſa gloige ? qui fendo'r 
les eaux devant eux 5 ah 
qu'il $'acquit un renom eter- 
nel? qui les menoit par es 
abimes, & ils n'y ont point 
bronchè, non plus que le . 
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val dans un lieu de paturage ? 
Eſrit de VEterne} les a 
mencz tout doucement, com- 
me on mene une bete qui de- 
dend dans une plaine : tu as 
ainſi conduit ton peuple; afin 

J'acquerir un renom glorieux. 
Negarde des Cieux, & vol de 


a demeure de ta faintete & 


de ta gloire. Où eſt ta jalou- 
te, & ta force, & & I'Emotion 
bruy ante de tes entrailles & 
de tes compaſſions, leſquelles 
lont retennes envers moi? 


ertes tu es notre Pere; en- 


* 
tore qu Abraham ne nous re- 


nnũt point, & qu' Iſrael ne 
gous avoult point: Eternel, 
eit toi qui es notre Pere; 
% ton Nom eſt notre Re- 
4-mptcur de tout tems. Pour- 
11/4 nous as-tu fait four- 
voyer, 0 Eternel, hors de tes 
yoyes 3 
aliene notre cœur de ta crain- 
te? Retourne toi en taveur 
de tes ſerviteurs; en faveur 
des Tribus de ton heritage. 
Le peupie de ta ſaintete a été 

poſſeilion bien pen de tems: 
"bs ennemis ont foule ton 
danctuaire, Nous avons été 
comme ceux tur leſquels tu 
lc domines point depuis long- 
m3, & tar leſquels ton Nom 
1 oft point reclamè. 


LU Evangile, S. Marc. 14. 1. 


OK la fete de Paque & des 


pains ſans Jevain etoit 
deux jours après: & les prin- 
oF C.pauX Sacrificateurs & les 
*cribes cherchotent comment 
s pourrotent fe faifir de ſe- 
ius par fineſle, & le faire 
woarir, Mais ils diſoient 


& pourquoi as-tu 


Non point durant la fete, de 
peur qu'il ne ſe faſſe du tu- 
mu'te parmi le peuple. Et 
comme il étoit a Bethanie 
dans la maiſon de Simon le 
leprenx, & qu'il etoit a ta- 
ble; il vint la une femme 
qui avoit une boete de parſum 
d'aſpic, pur, & de grand prix: 
& elle rompit la bocte, & 
ati le parfum ſur la tete 
de Jeſus. Et quelgues-vns en 
furent indignezen eux- - memes, 
& ils diſoient: A quoi ſert la 
perte de ce parfum? Car it 
pouvoit etre vendu plus de 
trois-cens deniers, & etre don- 
ne aux pauvres. Ainſi ils en 
frẽmiſſoient contre elle. Mais 
Jeſus dit; Laiflez la: pour- 
quoi lui donnez vous du dé 
plaiſir? Elle a fait une bonne 
action envers moĩ: parce que 
vous aurcz toujours des pau- 
vres avec vous, & vous leur 
pourrez faire du bien toutes les 


fois que vous voudrez; mais 


vous ne m' aurez pas toujours. 
Elle a fait ce qui eto.t en fon 
pouvoir: elle a anticipe d'cin- 
dre mon corps pour Lappareil 
de ma ſepulture. En verite 
je vous dis, qu*en quelque lieu 
que cet Evangile fera preche 
dans toute le monde, cect 
auſſi qu'elle a fait ſera recite 
en memoire d'elle. Alors 
Judas Iſcariot, l'un des douze, 
s'en alla vers les principaux 
Sacrificateurs ponr le leur liv- 
rer: qui Payant out, gen 


r6jouirent, & lui promirent de 


lui donner de l'argent: & il 
cherchoit comment il le livre- 
roit commodement. Or le 


; | premicr jour des pains fans. 
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Jevain, auquel on ſacrifioit 
I'agneau de Paque, ſes Diſci- 
ples lui dirent: On veux-tu 
que nous t'aillons appreter à 
manger Pagneau de Paque ? 
Et il envoya deux de ſes Diſ- 
ciples, & leur dit; Allez en 
la ville; & un homme vous 
viendra a la rencont:e, por- 
tant une cruche d' eau: ſui- 
vez le. Et en quelque lieu 
qu'il entre, dites au maitre 
de la maiſon: Le Maitre dit, 
Ou eſt le logis, on je mange - 
rat Pagneau de Pique avec 
mes Diſciples? Et il vous 
montrera une grande cham- 
bre ornẽe & preparee : appre- 
tez nous 1a I'agneau de Paque. 
Ses Diſciples done s'en alle- 
rent; & ᷑tant arrivez dans la 
ville, ils trouverent tout com- 
me il leur avoit dit: & ils 
appreterent l'agneau de Paque. 
Et fur le foir, Jeſus vint lui- 
meme avec les douze. Et 
comme ils etoient à table, & 
qu'ils mangeoient, Jeſus leur 
dit; En verite je vous dis, 
que Pun de vous, qui mange 
avec moi, me trahira. Et ils 
commencerent a 8 attriſter : 
& ils lui dirent l'un apres 
l'autre, Eft-ce moi? & Pau- 
tre, Eſt- ce moi? Mais il re- 
pondit, & leur dit; C'eſt l'un 
des douze, qui trempe avec 
moi au plat. Certes le Fils 
de l'homme s'en va, felon 
qu'il eſt écrit de lui: mais 
malheur a homme par qui 
je Fils de homme eſt trahi : 
il eüt été bon a cet homme- 
la de n'etre point ne. Et 
comme ils mangeoient, Jeſus 
krit le pain, & apiès avoir 


1 — 


nieras trois fois. 


rendu graces, il le rompit, & 
le leur donna: & leur dit; 
Prenez 3 mangez : cect eſt 
mon corps. Puis ayant pris 
la coupe , il rendit graces, & 
la leur donna: & ils en by- 
rent tous. Et il leur dit; 
Ceci eſt mon ſang; le ſang 
du Nouveau Teſtament, qui 
eſt repandu pour pluſieurs, 
En verite je vous dis, que je 
ne boirai plus du fruit de h 
vigne, juſqu' au jour que je le 
boirai nouveau dans le Roy- 
aume de Dieu. Et quand it; 
eurent chante le Cantique, ils 
s'en allerent a la montagne 
des Oliviers. Et Jeſus leur 
dit; Vous ſerez tous cette 
nuit ſcandaliſez en mot : car 
il eſt écrit: Je frapperai le 
Berger, & les brebis ſeront 
diſperſces. Mais apres que je 
ſerai reſſuſcitè, j'irai devant 
vous en Galilee, Et Pierre 
lui dit; Quand tous feroient 
ſcandalifez, je ne le ſerai 
pourtant point. Et Jeſus lui 
dit: En verite je te dis, 
qu' aujourd'hui en cette propre 
nuit, avant que le coq ait 
chante deux fois, tu me re- 
Mais Pierre 
diſoit encore plus fortement: 
Quand meme il me -faudroit 
mourir avec toi, je ne te re- 
nierai point: & ils lui dirent 
tous la meme choſe. Puis ils 
vinrent en un lieu nomme 
Gethſemane : & il dit a ſes 
Diſciples z Aſſeyez- vous ici, 
juſqu'à ce que j'aye prie- Et 
il prit avec lui Pierte, & 
Jaques, & Jean; & il com- 
menga a s épcuvanter, & a 
etre fort angoilics Et i 25 
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dit; Mon ame eſt ſaiſie de 
triſteſſe juſques à la mort: 
demenrez ici, & veillez. Puis 
en allant un peu plus outre, 
i| ſe jetta en terre, & il pri- 
o't, Que s'il etoit poſſible, 
| heure paſſat arriere de lui, 
Ft il diſoit; Abba, Pere, 
toutes choſes te ſont poſſibles; 
tranſporte cette coupe arriere 
de moi: toutefois, non point 
ce que je veux 3 mais ce que 
tu veux. Puis il revint, & les 
trouva dormant: & il dit à 
Pierre; Simon, dors-tu ? 
Mas- tu pu veiller une heure ? 
Veillez, & priez, que vous 
n'entriez point en tentation: 
car quant a l'eſprit, il eſt 
prompt; mais la chair eſt foi- 
ble, Et il Sen alla encore, 
& il pria, diſant les memes 
paroles. Puis étant retourne, 
il les trouva encore dormant : 
car leurs yeux Etolent appe- 
luntis, & ils ne favoient que 
lui repondre» II vint encore 
pour la troiſieme fois, & leur 
dit; Dormez dorenavant, & 
vous repoſez : il ſuffit, l'heure 
eſt venue: voici, le Fils de 
homme gen va Etre livre 
entre les mains des mechans. 
Levez-vous, al'ons : voici, 
celui qui me trahit s' approche. 
Et autli-tot, comme il parloit 
encore, Judas, qui etoit Pun 
ces douze, vint 3 & avec lui 
une grande troupe, ayant des 


epees & des batons, de la part 
das principau X Sacriſicateurs, | 


des Scribes, & des Anciens, 
Or celui qui le trahiſſoit avoit 
donné un fignal entre eux, 
diſant; Celui que je baiſerai, 


© elt lui: ſaiſiſſez le, & em · 


menez le ſurement. Quand 
donc il fut venu, il 8'approcha 
auſſi-töt de lui, & dit; Mai- 
tre, Maitre; & il le baiſa. 
Alors ils mirent les mains 
ſur lui, & le ſaiſirent. Et 
quelqu'un de ceux qui etoient 
la preſens tira ſon epce, & 
en frappa le ſerviteur du ſou- 
verain Sacrificateur, & lui 
emporta l'oreille. Alors Jeſus 
prit la parole, & leur dit; 
Etes· vous ſortis comme apres 
un brigand, avec des epees & 
des batons, pour me prendre? 
Petois tous les jours parmi 
vous, enſeignant dans le Tem- 
ple; & vous ne m'avez point 
ſaiſi: mais tout ceci eſt ar- 
rive, afin que les Ecritures 
ſoiend accomplies. Alors tous 
ſes Diſciples l'abandonnerent, 
& s' enfuirent. Et un certain 
jeune homme le ſuivoit, en- 
veloppe d'un linceul ſur le 
corps nud : & quelques jeunes 
gens le ſaiſitent. Mais aban- 
donnant fon linceul, il s'en - 
fuit d'eux tout nud. Et ils 
emmenerent Jeſus au ſouve 


rain Sacrificateur; chez qui 


s' aſſemblerent tous les princi- 
paux Sacrificateurs, les Anci- 
ens, & les Scribes. Et Pierre 
le ſvivoit de loin juſques dans 
la cour du ſouverain Saerifica- 
teur; & il étoit aſſis avec les 
ſerviteurs, & ſe chauffoit pres 


du feu. Or les principaux Sa- 
crificateurs, & tout le Con- 


ſiſtoire cherchoient quelque 
temoignage contre Jeſus, pour 
le faire mourir: mais ils n'en 
trouvoient point. Car pluſi- 


eurs diſoient de faux temoig- 
nages contre lui: mais les te+ 


moignages 
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moignages n'etoient point 
Alors quelques- 
uns s' leverent & porterent de 
faux temoignages contre lui, 
diſant; Nous avons out qu'il 
diſoit; Je detruirai ce Tem- 
ple qui eſt fait de main; & 
en trois jours jᷣ' en rebatirai un 
autie, qui ne ſera point fair 
de main. Mais encore avec 
tout cela leurs temoignages 
n'etozent point conformes. 
Alors le ſouverain Sacrifica- 
teur fe levant au milieu, in- 
terrogea Jeſus, diſant: Ne 
rẽpons tu rien? qu'eſt - ce que 
ceux · ci temoignent contre toi? 
Mais il ſe tut, & ne repondit 
Le ſouverain Sacrifica- 
teur Vinterrogea encore, & lui 
dit: Es-tu le Chriſt, le Fils 


du Dieu béni? Et ſeſus lui 


dit; Je le ſuis: & vous ver- 


la droite de la puillance de 
Dieu, & venant ſur les nuces 
du ciel. Alors le ſouverain 
Sacrificateur dechira ſes vete- 
mens, & dit; Qu' avons nous 
encore affaire de té moins ? 
Vous avez out le batpheme ; 
que vous en ſemble? Alors 
tous le condamnerent, comme 
étant digne de mort. Et 
quelques- uns ſe mirent à cra- 
cher contre lui; & à lui 
ccuvrir le viſage; & a lui 
donner des ſoufflets: & ils lui 
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elle le regarda en face, & ly] 
dit; Et toi, tu Etois avec 
Jeſus le Nazarien. Mais i| 
le nia, diſant; Je ne le con. 
nois point, & je ne fai ce que 
tu dis: puis il ſortit dehor; 
au portail; & le coq chanta, 
Et la ſervante l'ayant regards 
encore, elle ſe mit a dire à 
ceux qui etoient Ja préſens; 
Celui-ci eſt de ces gens-la. 
Mais il le nia une ſeconde 
fois. Et encore un peu apres, 
ceux qui ctoient la preſens, 
dirent à Pierre; Certaine- 
ment tu es de ceux-la : car 
tu es Galiléen, & ton langage 
$'y rapporte. Alors il fe mit 
a fe maudire, & à jurer, di- 
ſant; Je ne connois point cet 
homme Ja que vous dites, 


Et le coq chanta la feconde 


| fois : & Pierre fe reſſouvint 


J 


diſoient; Prophetiſe : & les 


ſergeans lui donnoient des 
coups avec leurs verges. Or 
comme Pierre étoit en bas 
dans la cour, une des ſervan- 
tes du fguverain Sacrificateur 
vint. 


percu Pierre qui ſe chauffoit, 


4 


4 


Et quand elle eut ap- 


A 


© 2. 


9 


rez le Fils de l' homme aſſis à 


de cette parole que Jeſus lui 
avoit dire : Avant que le coq 
ait chantc deux fois, tu me 
renieraz trois fois. Et s' étant 
jetté dehors, il pleura. 
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Pour l' Epitre, Eſa. 50. 5. 
LE Seigneur l' Eternel m'a 
ouvert Poreille, & je nat 
point été rebelle, & ne me 
ſuis point tiré en arriere, 
J'ai expoſe mon dos a ceux 
qui me frappoient; & mes 
joues a ceux qui me tirvient 
le poil : je n'ai point cache 
mon viſage arriere des oppro- 
bres, ni des crachats. Mais 
le Seigneur I Eternel m'a di- 
de : c'eſt pourquoi je n 
point été confus: & ainll, 
j'ai rendu mon vilage any 
. 
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dle à un caillou: car je ſai 
que je ne ſerai point rendu 
honteux. Celui qui me juſ- 
tifie eſt pres: qui eſt- ce qui 
iChattra contre moi? Com- 
paroiſſons enſemble; qui eſt- 
ce qui ett mon adverſe par- 
tie? qu'il approche de moi. 
Voila, le Seigneur, I' Eternel 
m'aidera 3 qui ſera- ce qui me 
condamnera ? Voila, eux 
tons ſeront uſez comme un 
\ietement 3 la tigne les ron- 
gera. Qui eſt celui d' entre 
vous qui craigne l' Eternel, 
& qui ecoute la voix de fon 
ſerviteur? Que celui qui a 
mirche dans les ténebres, & 
ui n'avoit point de clarte, 
it confiance au Nom de 
Eternel, & qu'il s'appuye 
ſur ſon Dieu. Voila, vous 
tous qui allumez le feu, & 
qui vous ceignez d' étincelles, 
marchez à la lueur de votre 
fen; & dans les etincelles que 
vous avez embraſees : ceci 
vous a ete fait de ma main; 


vous ſerez giſans dans les 


WUrMeEnSs | 


L Fwuangile, S. Mare. 15. I. 
T incontinent au matin 

les principaux Sacrifica- 
tears avec les Anciens & les 
deribes, & tout le Conſiſtoire, 
want tenu conſeil, firent lier 
ſeſus, & l'emmenerent, & le 
livrerent a Pilate. Et Pilate 
Finterrogea, diſant; Es-tu 
le Roi des Juifs? Et Jeſus 
repondant, lui dit; Tu le 
. Or les principaux Sacri- 
icateurs Paccuſoient de plu- 
licurs choſes: mais il ne re- 
P0advit rien. Et Pilate l'in- 
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6g 
terrogea encore, diſant; Ne 
repons tu rien ? voi combien 
de choſes ils depoſent contre 
toi. Mais Jeſus ne repondit 
rien non plus; de forte que 
Pilate s'en étonnoit. Or il 
leur relachoit a la fete un 
priſonnier, lequel que ce fut 
qu'ils demandaſſent. Et il y 
en avoit un, nomme Barra- 
bas, qui etoit priſonnier avec 
ſes complices pour une ſedi- 
tion, dans laquelle ils avoient 
commis un meurtre. Et le 
peuple criant tout haut, ſe 
mit a demander a Pilate qu'il 
fit comme il leur avoit tou- 
jours fait, Mais Pilate leur 
repondit, en diſant 3 Voulez- 
vous que je vous relache le 
Roi des Juifs? (Car il ſavoit 
bien que les principaux Sacri- 
ficateurs Pavoient livre par 
envie.) Mais les principa ux 
Sacrificateurs exciterent le 
peuple a demander, que p!u- 
tor il relachat Batrabas. Et 
Pilate leur repondant, leur 
dit encore; Que voulez-vous 
donc que je fafle de celui que 
vous appellez Roi des Juifs * 
Et ils s ecrierent encore; Cru - 
cifie le. Alors Pilate leur 
dit; Mais quel mal a-t-it 
fait? Et ils s'ecrierent en- 
core plus fort; Crucifie le. 
Pilate donc, voulant conten- 
ter le peuple, leur relacha 
Barrabas; & apres avoir fait 
fouetter Jeſus, i] le livra pour 
etre crucifie, Alors les ſol- 
dats. l'emmenerent dans la 
cour, qui eſt le Prétoire: & 
tonte la Bande s étant la aſ- 
ſemblee, ils le vetirent d'une 


robe de pourprez & ayant 
| | fait 
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entrelailees l' une dans Pau- 
tre, ils la lui mirent ſur la 
tète: Puis ils commencerent 
à le ſaluer, en lui diſant; 
Bien te foit, Roi des ſuifs: 
Et ils lui frappoient la tete a- 
vec un roſeau, & crachoient 
contre lui; & ſe mettant A 
genoux, ils lui faiſoient la 
reverence. Et apres $'etre 
ainſi moquez de lui, ils le de- 
poulilerent de la robe de 
pourpre, & le revetirent de 
ſes habits, & Vemmenerent 
dehors pour le crucifier. Et 
ils comraignirent un certain 
homme, nomme Simon, Cy- 
renien, pere d' Alexandre & 
de Rufus, qui paſſoit par la, 
revenant des champs, de por- 
ter ſa croix. Et ils le mene- 
rent au lieu appelle Golgotha, 
C'eſt a dire, le lieu du Teſt. 
Et ils lui donnerent a boire 
du vin mixtionne avec de la 
mirrhe: mais il ne le prit 
point. Et quand ils Peurent 
crucihe, ils partagerent ſes 
vetemens, en les jettant au 
fort pour ſavoir ce que cha- 
cun en auroit. Or il etoit 
trois heures, quand ils le cru- 
cifierent. Et Pecriteau con- 
tenant la cauſe de ſa condam- 
nation etoit, LE Rot. DES 
Juryrs, Us crucifierent auili 
avec lui deux brigands, l'un 
A fa main droite, & l'autre 
a fa gauche. Et ainſi fut 
accomplie I'Ecriture, qui dit; 
Et il a été mis au rang des 
malfaiteurs. Et ceux qui 
paſſoient pres de la, lui di- 
toient des outrages, branlant 
la tete, & diſant; He ! toi, 


qui derruis le Temple, & qu 
le rebatis en trois jours; ſauve 
toi toi-meme, & deſcens de 
la croix. Pareillement les 
principaux Sacrificateurs eux- 
memes ſe moquant avec les 
Scribes, diſoient entr'eux; 11 
a ſauve les autres, il ne ſe 
— A 
peut ſauver lui meme : Que 
le Chriſt, le Roi d'Ifiatl, 
deſcende maintenant de la 
croix; afin que nous le voy- 
ions & que nous croyions |! 
Ceux auſſi qui etoient cruci- 
fiez avec lui, lui diſoient des 
outrages. Mais quand il fut 
ſix heures, il y eut des tene- 
bres ſur tout le pais juſqu' A 
neuf heures. Et à neuf heu- 
res Jeſus cria a haute voix, 
diſant; Eloi, Eloi, lamma 
ſabachthani ? c'eſt à- dire; 
Mon Dieu, mon Dieu, pour- 
quoi m'as- tu abandonne ? Ce 
que quelques-uns de ceux qui 
etoient la preſens, ayant en- 
tendu, ils dirent 3 Voila, il 
appelle Elie. Et quelqu'un 
accourut, qui emplit une e- 
ponge de vinaigre, & qui 
Payant miſe autour d'un 
roſeau, lui en donna a boire, 
en diſant; Laiſſez, voyons 


Et Jeſus ayant jette un 
grand cri, rendit l'eſprit. Et 
le voile du Temple ſe dechi- 
ra en deux, depuis le Haut 
juſqu'en bas. Et le Cente- 
nier qui Etoit 1a vis-a-vis de 
lui, voyant qu'il avoit rendu 
Feſprit en criant ainſi, dit; 
Veritablement, cette homme 
Etoit le Fils de Dieu. 


fi Elie viendra pour P'öter. 


he 
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L' fpitre, Heb. 9. 16. | 
'\R ot il y a un teſta- 
ment, il eſt neceſlaire 
que la mort du teſtateur in- 
terrienne: parce que C'eſt 
par la mort du teſtateur qu'un 
teſta ment eſt rendu ferme; 
vi gu'il n'a point encore de 
vertu durant que le teſtateur 
et en vie. C'eſt pourquoi 
le premier teſtament lui me- 
me n'a point été Etabli ſans 
qu fang. Car apres que 
Mot/e-eut recite a tout le 
peuple tous les commande- 
mens felon la Loi, ayant pris 
le ſang des veaux & des boucs, 
avec de l'eau & de la laine 
teinte en pourpre, & de l'hy- 
ſope, il en fit aſperſion ſur le 
Livre, & ſur tout le peuple, 
en diſant; C'eſt ici le ſang 
du Teſtament, lequel Dieu 
vous a Etabli, II fit auſſi aſ- 
perſion du fang ſemblablement 
ſur le Tabernacle, & fur tous 
les vaiſſeaux du ſervice. Et 
preſque toutes choſes, ſelon la 
Loi, ſont purifices par le 
ang; & ſans effuſion de 
fang, il ne ſe fait point de 
remifſion. II a done falu que 
1:3 choſes qui repreſentoient 
celles qui font aux Cieux, 
tuT-nt purifices par de telles 
choſes 3 mais que les celeſtes 
le ſoient par des ſacrifices plus 
excellens que ceux-làa. Car 
Chriſt n'eſt point entre dans 
les lieux faints faits de main, 
qui ctoient des figures correſ- 
pondantes aux vrais : mais il 
eſt entre au Ciel meme z a- 
in de comparoitre maintenant 
Pour nous devant la face de 


| 


Dieu. Non qu'il s'offre plu- 
fieurs fois lui-mEeme, ainſi 
que le Souverain Sacriticateur 
entre dans les lieux faints 
chaque annee, avec un autre 
lang : (Autrement il auroit 
falu qu'il eat ſouffert pluſi- 
eurs fois depuis la fondation 
du monde : ) mais maintenant 
en la conſommation des ſie- 
cles, il eſt comparu une feule 
fois pour I abolition du peche, 
par le ſacrifice de ſoi- meme. 
Et comme il eſt ordonne aux 
hommes de mourir une ſeule 
fois, & qu'apres cela ſuit le 
jugement : Pareillement auſſi 
Chriſt, ayant été offert une 
ſeule fois, pour oter les pechez 


ſeconde fois ſans peche 4 
ceux qui l'attendent a ſalut. 


L' Evangile, S. Luc. 22. 1. 
ORla ite des pains fans le- 

vain,qu*onappelle lePaque, 
approchoit. Et les principaux 
Sacrificateurs & les Scribes 
cherchoient comment ils le 
pourroient faire mourir: car 
ils craignoient le peuple. Mais 
Satan entra dans Judas, ſur- 
nomme Iſcariot, qui ẽtoĩt du 
nombre des douze. Lequel 
s'en alla, & parla avec les 
principaux Sacrificateurs & 
les Capitaines, de la maniere 
dont il le leur livreroit. Et 
ils en furent joyeux, & con- 
vinrent qu' ils lui donnerojent 
de Pargent. Et il le leur pro- 
mit: & il cherchoit le tems 
propre pour le leur livrer fans 
tumulte. Or le jour des pains 
ſins levain, auquel il falloit 


ſacrifier l'Agneau de Paque, 
arrlvas 


de pluſicurs, apparoitra une 
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arri a. Et Jeſus envoya Pi- 
erre & Jean, en leur diſant; 
Allez, &-appretez nous I Ag- 


neau de Paque, afin que nous 


le mangions. Et ils lui dirent 
Od veux-tu que nous Pap- 
pretions ? | 
Voici, quand vous ſerez en- 


trez dans la ville, vous ren- 


contrerez un homme portant 


une cruche deau : ſuivez le 


en la maiſon ou il entrera. 
Et dites au maitre de la mai- 
fon ; Le Maitre t'envoye dire, 
Ou eſt le logis ou je mangerai 


I Agneau de Paque avec mes 


Diſciples * Et il vous mon- 
trera une grande chambre 
haute, paree : appretez Ja 
I Agneau de Paque. S'en ë- 
tant donc allez, ils trouverent 
ſelon qu'il leur avoit dit; & 
ils appreterent I Agneau de 
Pague. Et quand l' heure fut 
venue, il ſe mit à table, & les 
douze Apotres avec lui. Et 


il leur dit; J'ai fort defire 


de manger cet Agneau de 
Paque avec vous avant que je 
ſouffre. Car je vous dis, que 


je n'en mangerai plus juſqu'a 


ce qu'il ſoit accompli dans le 
Royaume de Dieu. Et ay- 
ant pris la coupe, il rendit 


graces, & il dit; Prenez la, 


& la diſt ribuez entre vous. 
Cat je vous dis, que je ne 
boirai plus du fruit de la vig- 
ne, juſqu'a ce que le Regne 
de Dieu ſoit venu. Puis pre- 
nant le pain, & ayant rendu 
graces, il le rompit, & le 
leur donna, en diſant; Ceci 
eſt mon corps, qui eſt donne 
pour vous: faites ceci en mẽ- 
moire de moi. Pareillement 


Et il leur dit; 


auſſi il leur donna la coupe 
après le ſouper, en diſant; 
Cette coupe eſt le nouveau 
Teſtament en mon ſang, qui 
eſt repandu pour vous. Ce- 
pendant voici, la main de 
celui qui me trakit eſt avec 
moi a table. Et certes le 
Filles de l'homme sen va, 
ſelon ce qui eſt dẽterminè: 
toutefois, malheur à cet hom- 
me par qui il eſt trahi. A- 
lors ils fe mirent a $*entre de. 
mander Pun a Pautre, qui 
ſeroit celui d'entre eux à qui 
il arriveroit de commettre 
cette action. II arriva auſſi 
une conteſtation entre eux, 
pour ſavoir lequel d' entre eur 
feroit eftime le plus grand. 
Mais il leur dit; Les Rois 
des nations les maitriſent, & 
ceux qui uſent d' autoritẽ ur 
elles ſont nommes bienfait- 
eurs. Mais il n'en ſera pas 
ainſi de vous: au contraire, 
que le plus grand entre vous 
ſoit comme le moindre : & 
celui qui gouverne, comme 
celui qui ſert. Car lequel eſt 
le plus grand, celui qui eſt a 
table, ou celui qui ſert? meſt- 
ce pas celui qui eſt a table! 
or je ſuis au milieu de vous 
comme celui qui ſert. Or 
vous etes ceux qui aver per- 
ſevere avec moi dans mes ten- 
tations. C'eſt pourquoi je 
vous diſpoſe le Royaume, 
comme mon Pere me Ia cit- 
poſe : afin que vous manęier 
& que vous buviez a ma ta- 
ble dans mon Royaume; & 
que vous ſoyez aſſis ſur des 
trones, jugeant les douze Iii 


bus d'Iſraeh Le Seigneur dit 
auſſi 5 
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1 coupe auſſi; Simon, Simon, voici, genoux, il prigit, diſant; Pe- 
giant; I Satan a demands inſtamment | re, fi tu voulois tranſporter 
ouveay i 2 vous cribler comme le ble ; | cette coupe loin de moi: tque - 
18, qui mais i'ai pris pour tai, que ta tefois, que ma volonte ne 
. Ce- foi ne defaille point. Toi | ſoit point faite, mais la ti- 
nain de donc quand tu ſeras un jour | enne. Et un Ange lui appa- 
ft avec converti, fortifie tes freres. rut du ciel, le fortifiant. Et 
rtes le Ec Pierre lui dit; Seigneur, lui Etant en agonie, prioit 
*en va, ie ſuis tout prèt d'aller avec | plus inſtamment: & ſa ſu- 
mins; toi, foit en priſon, ſoit à la | eur devint comme des gru- 
et hom. mort. Mais Jeſns lui dit; | meaux de ſang degoulant en 
hi. A- Pierre, je te dis, que le coq ne | terre. Puls stant leve de fa 
ntre de. chantera paint aujourd'hui, priere, il revint à ſes Diſci- 
re, qui que premierement tu ne re- ples, leſquels il trauva dor- 
x A qui nies par trois fois de m' avoir mant de triſteſſe: Et il leur 
mmettre M connu. Pois il leur dit: dit; Pourquoi dormez, vous? 
iva 2uſi MW Cuand je vaus ai envoyez levez vous, & priez, que vous 
tre eux, MI {+15 bourfe, ſans malette, & n'entriez paint en tentation 
ntre eux Ml fans ſouliers, avez-vous man- Et comme il parloit encore, 
s grand. I qué de quelque chaſe ? Et ils | voici une troupe, & celui qui 
es Rois 1fpondicent 3 De rien. Et il | avoit nom Judas, Pun des 
iſent, & eur dit; Mais maintenant, douze, vint devant eux, & 
orite fur que celui qui a une bourſe, | S'approcha de Jeſus paur le 
bienfait- la prenne; & de meme cel- | baiſer. Et Jeſus. lui dit ; Ju- 
ſera pas MW vi qui a une malette: & que das, trahis-tu le Fils de 
ontraire, N celui qui n'a point d'epee, I' homme par un baiſer? A- 
tre vous ende fa robe, & achete une lors; ceux qui ᷑toient autour 
dre: & ebe. Car je vous dis, qu'il | de lui, voyant ce qui -allgit 
comme MW favt que ceci auſſi qui eſt E- | arriver,, lui dirent : Seigneur, 
lequel eſt I crit ſoit accompli en moi; Et | frapperons- nous de | 'epee ? 
ui ct a Hils été mis au xang des ini- | Et Pun deux frappa le ſer- 
t ? weſt- MW ques. Car certainement les | viteur du ſouverain Sacrifica- 
à table? MW choſes qui ont été predites de | teur, & lui emporta Voreille 
de vous mei, s'en vont étre accom- |.dra.te.» Mais Jeſus prenant 
ert. Or lie. Et ils dirent; Seig- la parole, dit: Laiſſez les 
avez per- ur, voici deux \epees. Et faire juſques ici. Et lui ay- 
mes ten · I il leur dit; C'eſt aſſez. Puis | ant touchẽ Poreille, il le gue- 
1rquoi je il partit; & s'en alla, ſelonrit. Puis Jeſus dit aux prin- 
Loyaume, WO t coutume, au mont des Oli- | cipaux Sacrificateurs, & aux 
e La cil-WF vicrs: & ſes Diſciples le ſui- | Capitaines du Temple, & 
mangie N Virent. Et quand il fut ar- aux Anciens qui etoient ve- 
à ma ta- Nrivé en ce lieu-là, il leur dit; nus contre lui; Etes- vous 
ume; & Pricz que vous n'emries point | ſortis comme après un bri- 
is ſur des en tentation- Puis &'etant | gand, avec des Epees & des 
ouze Til cloigns d'eux enyiron un jet batons ? Quoi que Jaye ẽtẽ 
igneur dt I de pierre, & g'6tant mis 3 den les jours avec vous au 
auſſi 4 N - ; G Tem- 
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dans la maiſon du ſouverain 


Femme, je ne le connois 


chante, tu me renieras trois 


Temple, vous n'avez pas 
mis la main ſur moi: mais 
C'eſt ici votre heure, & la pu- 
iſſance des ténebres. Se fai- 
ſiſſant done de lui, ils ' emme- 
nerent; & le firent entter 


Sacrificateur: & Pierre ſui- 
volt de loin. Or ces gens 
ayant allume du feu au mi- 
lieu de la cour, & étant aſſis 
enſemble, Piere s'aſſit auſh 
parmi eux. Et une ſervante 
Je voyant aſſis anpres du feu, 
& ayant I'eil arrete ſur lui, 
dit; Celui- ci auſſi Etoit avec 
lui: Mais il le nia, diſant; 


point, Et un peu apres, un 
autre le voyant, dit; Tu es 
auſſi de ceux-la : mais Pierre 
dit; O homme! je n'en ſuis 
point. Et environ Peſpace 
d'une heure après, quelque 
autre affirmoit, & diſoit; 
Certainement Celui- ci auſh 
Etoit avec lui; car il eſt 
Galileen. Et Pierre dit; O 
homme ! Te ne ſai ce que tu 
dis. Et dans ce moment, 
comme il parloit encore, le 
ccq chanta. Et le Seigneur 
ſe tournant, regarda Pierre: 
& Pierre ſe reſſouvint de la 
parole du Seigneur, qui lui 
avoit dit; Avant que le coq 


fois. Alors Pierre ẽtant ſor- 
ti dehors, pleura amerement. 
Or ceux qui tenoient Jeſus, ſe 
moquoient de lui, & le frap- 
poient. Et l'ayant bande, 
lui donnoient des coups ſur le 
viſage, & I'interrogeoient, di- 
{ant ; Prophetiſe qui eſt cel- 
ui qui t'a frappe? Et ils di- 


py 
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ſoient pluſieurs autres choſe 
contre lui, en Poutrageant 
de paroles. Et quand le jour 
| fut venu, les Anciens du 
peuple, & les principaux Sa- 
crificateurs, & les Scribes s'aſ- 
ſemblerent, & l'emmenerent 
dans le Conſeil ; & lui dirent: 
Si tu es le Chriſt, di le nous. 
Et il leur répondit; Si je 
vous le dis, vous ne le croirez 
point. Que fi auſſi je vous 
interroge, vous ne me repon- 
drez point, ni ne me laiſſe- 
rez point aller. Deſormais 
le Fils de 'homme ſera aflis 
a la droite de la puiſſance de 
Dieu. Alors ils dirent tous; 
Es tu donc le Fils de Dieu? 
I leur dit; Vous le dites 
vous-memes que je le ſuis. 
Et ils dirent 3 Qu' avons nous 
beſoin encore de temoignage ? 
car nous-memes l'avons oui 


de fa bouche. 
Le Feudi avant PA 


L'Epitre, 1 Cor. 11. 17. 

OR en ccci que je vais vous 

dire, je ne vous loue 
point; c'eſt que vous ne vous 
aſſemblez pas en mieux, mais 
en pis. Car premierement, 
quand vous vous aſſembler 
dans l' Egliſe, j'apprens qu'il 
y a des partialitez parmi vous: 
& jen crois une partie: Car 
il faut qu'il y ait meme des 
hereſies parmi vous; afin que 
ceux qui ſont dignes d'appro- 
bation, ſoient manifeſtez par- 
mi vous. Quand done vous 


vous aſſemblez ainſi tous en- 
[ſemble, ce n'eſt pas manger 


la Cene du Seigneur. Cit 
| | lors 


ez, e 
toutes 


ferez | 
doirez 
For 
neur j. 
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vais vous 
ous loue 
5 ne vous 
eux, mais 
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lors qu'il s'agit de prendre le 
repas, chacun prend par avance 
ſen ſouper particulier; en ſor- 
te que Yun a faim, & Pautre 
fiit bonne chere. N'avez- 
vous done pas de maiſons pour 
manger & pur boire? Ou 
mepriſez - vous l' Egliſe de 
Dieu? & faites-vous honte à 
ceux qui n'ont rien? Que 
vous dirai je? Vous louerai- 
je? je ne vous loue point en 
ceci, Car j'ai regu du Seig- 
neur ce qu'auſſi je vous ai 
donné: c'eſt que le Seigneur 
Jeſus, la nuit qu'il ſut trahi, 
brit du pain: Et apres avoir 
rendu graces, il le rompit, & 
dit; Prenez, mangez: ceci 
eſt mon corps qui eſt rompu 
p ur vous: faites ceci en me- 
mire de moi. De meme 
auſſi, apres le ſouper, il prit 
la coupe, en diſant; Cette 
coupe eſt la nouvelle Alliance 
en mon ſang : faites ceci tou- 
tes les fois que vous en boi- 
ez, en mémoire de mot. Car 
toutes les fois que vous man- 
gere de ce pain, & que vous 
doirez de cette coupe, vous 
annoncerez la mort du Seig- 
peur juſques a ce qu'il vienne. 
C'eſt pourquoi quiconque 
mangera de ce pain, ou boira 
de la coupe du Seigneur in- 
cznement, ſera coupable du 
corps & du ſang du Seigneur. 
Que chacun donc $*eprouve 
ſoi-mème: & ainſi qu'il 
mange de ce pain, & qu'il 
boiye de cette coupe: Car ce- 
lui qui en mange & qui en 
doit indignement, mange & 
boit ſon jugement; ne diſcer- 


nant point le corps du Seig- 
$4 $05 


| 
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75 
neur. Et c'eſt pour cela que 
pluſieurs ſont foibles & ma- 
lades parmi vous, & que plu- 
ſieurs dorment. 


nous jugions nous-mèmes, 


nous ne ſerions point juge r. 


Mais quand nous ſommes ju- 
gez, nous ſommes enſeignez 
par le Seigneur; afin que 
nous ne ſoyons point condam- 
nez avec le monde. C'eſt 
pourquoi, mes freres, quand 
vous vous aſſemblez pour 
manger, attendez-vous un 
l'autre. Et ſi quelqu'un a 
faim, qu'il mange en ſa mai- 
ſon; afin que vcus ne vous 
aſſembliez point en ju gement. 
Touchant les autres points, 
Jen ordonnerai quand qe ſerai 
arriVes TONY 


1, Eva ngile, S. Luc. 23. 1. 
PVis ils ſe leverent tous, & 
le menerent à Pilate, Et 
ils ſe mirent a Paccuſer, di- 
ſant; Nous avons trouve cet 
homme perve tiſſant la na- 
tion; & defendant de donner 
le tribut a Ceſar z & fe di- 
ſant Etre le Chrift, le Roi. 
Ft Pilate l'interrogea, diſant 
Es-tu le Roi des Juifs ? Et 
Jeſus repondant, lui dit; Tu 
le dis. Alors Pilate ' dit aux 
principaux Sacrificateurs, & A 
la troupe du peuple; Je ne 
trouve aucun crime en cet 
homme. Mais ils inſiſtoient 
encore davantage, diſant; II 
Emeut le peuple; enſeignant 
par toute la Judee, & ayant 
commence depuis la Galilee 
juſques ici. Or quand Pilate 
entendit parler de la Galilee, 


il demanda fi cet homme etoit 
03'S © | Galt» 
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76 
Galileen. Et ayant appris 
qu'il <tvit de la jurifdiction 
d' Herode, il le renvoya a 
Herode, qui en ces jours-1a 
Stoit auſſi a Jeruſalem. Et 
lors qu' Herode vit Jeſus, 1] 
en fut fort joy eux; caril y 


avoit long- tems qu'il defiroit 


* 


de le voir, à cauſe qu'il en- 
tendoit dire pluſieurs choſes 
de lui; & il eſperoit qu'il lui 
verroit faire quelque miracle. 
II Finterrogea done par divers 
diſcours ; mais Jeſws ne lui 
répondit rien. Et les princi- 
paux Sacrificateuts & Jes 
Scribes comparurent, Paccu- 
ſant avec une grande vehe- 
mence. Mais Hercde avec 
ſez gens Payant meprife, & 
s' étant moque de lui, ap ès 
qu'il Peut revètu d'un vete- 
ment blanc, le renvoya à Pi 
late. 
Pilate & Reirde devinrent 
amis entre eux: car aupara- 
vant ils Etoient en inimitié 
enſemble. Alors Pilate ayant 
appelle des principaux Sacriſi- 
cateurs, & les Gouverneurs, 
& le peuple, il leur dit; Vous 
m'avez preſente cet homme 
comme pervertitlant le pu- 
ple: & voici, Len ayant fait 
repondre devant vons, je nai 
tre uvẽ en cet homme aucun 
de ces cimes dont vous Pac- 
cuſez. Ni Hercde non p us: 
rar je vous ai renvoyez a lui; 
& voici, rien ne lui a été 
fait qui marque qu'il ſoit 
digne de mort Quand done 
je l'aurai fait fouetter, je le 
relacherai. Or il faloit qu'il 
leur relachit quelqu un à la 
Fete, Et toutes les troupes 


Et en ce meme jour, 


Les JEUDI Avant Pague. 


$*Ecrierent enſemble, diſant; 
Ote celui-ci, & relache ncus 


Barrabas; qui avoit été mis 


en priſon pour quelque ſedi. 
tion faite dans la ville, avec 
meurtre. Pilate donc leur 
parla encore, voulant relacher 
Jeſus. Mais ils s'écrioient, 
diſant: Crucifie, crucifie le. 
Et il leur dit pour la troifieme 
fois; Mais quel mal a fait 
cet homme? Je ne trouve 
rien en lui qui ſoit digne de 
mort: Payant done fait fou- 
etter, je le relacherai. Mais 
ils infiſtoient a grands cris, 
demandant qu'il fut crue fie: 
& leurs cris & ceux des prin- 
cipaux Sacrificateurs ſe ren- 
forgoient, Alors Pilate pro- 
nonga, que ce qu'ils deman- 
dotent, füt fait. Et il leur 
relicha celui qui pour ſedition 
& pour meurtre avoit été mis 
en priſon, & lequels ils de- 
mandoient: & il abandonna 
Jeſus à leur volonté. Et 


comme ils Pemmenoient, ils 


prirent un certain Simon, Cy- 
re nien, qui venoit des cha mps, 
& le chargerent de la croix 
peur la porter apres Jeſus. 
Or il Etoit ſuivi d'une grande 
multitude de peuple & de 
femmes, qui ſe frappoient la 
poitrine, & le pleur ient. 
Mais Jeſus ſe tournant vers 
elles, leur dit; Fi les de ſe- 
ruſalem, ne pleurez point ſut 
moi; mais pleurez fur vous- 
memes, & ſur vos enfans- 
Car voici, les jours viendront 
auxquels on dira; Bienheu- 
reufes ſont les fteriles 3 & 
bienheureux les ventres qui 
n'ont point enfanté, & les 
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mammelles qui n'ont point 
allaite» Alo:s ils ſe mettront 
a dire aux Montagnes ; 'Tom- 
bez ſur nous: & aux cote- 
aux; Couvrez nous. 


verd, que ſera-t-il fait au 
bois tec ? Deux autres auſſi, 
qui Etoient des malfaiteurs, 
ſurent menez pour les faire 
mourir avec lui. Et quand 
ils furent venus au Jieu qui eſt 
appellè le Teſt, ils le crucifi- 
erent Ia, & les malfaiteurs 
aut: Pun à la droite, & 
autre à la gauche. Mais 
ſelns diſoit 3 Pere, pardonne 
leur, car ils ne ſavent ce 
qu'ils font. Ils firent enſuite 
le partage de ſes vetemens, 
& ils les jetterent au ſort. 
Et le peuple fe tenoit 1a re- 
gardant: & les Gouverneurs 
auſſi ſe moquoient de lui avec. 
cux, diſant; Il a ſauvé les 
autres, qu'il fe ſauve lui- 
meme, $'1] eſt le Chriſt, Pelu 
de Dieu. Les ſoldats auſh ſe 
moquoient de lui, s'appro- 
chant, & lui preſentant du 
vinaigre: Et diſant; Si tu es 
le Roi des Juifs, ſauve toi 
toi-meme. Or il y avoit au- 
deſſus de lui un ecriteau en 


let res Grecques, & Romaines, 


& Hebratques, en ces mots: 
C:LUt-CI EST LE Ro! 
Es JuIFs. Et Fun des 
malfaiteurs qui Etoient pen- 
dus, l'outrageoit, diſant; Si 
tu es le Chriſt, ſauve toi tol- 
meme, & nous auſſi, Mais 
Paute prenant la parole le 
tenſoit, dſant; Au moins ne 
cra.ns tu point Dieu, puis que 


tu es dans la meme condam+ 


Car 
ils font ces choſes au bois 


nation? Et pour nous, nous 
y ſommes juſtement: car nous 
recevons des choſes dignes de 


nos forfaits : mais celui-ci n'a 


rien fait qui ne ſe dit faire. 
Puis il difoit a Jeſus 3 Seig- 
neur, ſouvien toi de moi 
quand tu viendras en ton 
Regne. Et Jeſus lui dit; En 
verite je te dis, qu*aujourd'hni 
tu ſeras avec moi en paradis. 
Or il ctoit environ fix heures, 
& il ſe fit des tenebres par 


tout le pais juſqu'à neuf 
heutes. Et le ſoleil fut ob- 


ſcurci, & le voile du Temple 
ſe dechira par le milieu. Et 
Jeſus criant à haute voix, dit; 
Pere, je remets mon eſptit 
entre tes mains. Et ayant 
dit ce'a, il rendit l'eſprit. Or 
le Centenicr, voyant ce qui 
etoit arrive, glorifia Dieu 2 di 
ſant; Certes cet homme ẽtoĩt 
juſte. Et toutes les troupes 
qui $'etoient aſſemblées à ce 
ſpectacle, voyant les choſes 
qui etoient arrivées, s'en re- 
tournoient frappant leurs poi- 
trines. Et tous ceux de ſa 
connoiſſance, & les femmes 
qui Pavoient ſuivi de Galilée, 


ſe tenoient loin, regardant ce: 


choſes. / 
LE VIX DREDTSAIN F. 


+ 


. 


nn, 


WV Euille, Seigneur, regarder 


favorablement cette tien 
ne famille, pour quelle no- 
tre Seigneur Jeſus Chriſt “3 
bien voulu tre trahi, & livec 
entre les mains des mechaiis, 
pour ſouffrir 1a mort de a 
croix ; leque! maintenant vit 
| 2 * 
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& regne avec toi, & aver le 
Saint Eſprit, un ſeul Dieu 
Beni ẽ terne llement. Amen. 


Dieu teut-puiſſant & éter- 
nel, qui condti's & ſanc- 
tifics par ton Saint Eſprit tout 
fe Corps de I'Eglife ; regoi 
les prieres & les ſupplications 
que nous te prefentons pour 
toutes les differentes condi- 
tions de ceux qui le compo- 
ſent ; afin que chacun de ſes 
membres te puiſſe ſervir en 
toute ſincerite, & en toute 
pete, ſelon fa charge & ſa 
ocation 53 par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur & Sauveur. 
Amen. WES, | 


1 


O Dieu miſericordieux, qui 
s erèe tous les hommes, 
& qui ne hais rien de ce que 
tu as fait; qui aufſi nne de- 
mandes point la mort du pẽ- 
cheur, mais plutöt qu'il ſe 
conyertiſſe & qu'il vive: Aye 
Pitie de tous les Juifs, de tous 
Jes Turcs, da tous les Infide- 
Jes, & de tous les Hérétiques; 
Ste leur tcute ignorance, tout 
endurcifſement de cœur, & 
tout mepris de ta Parole. 
Veuille, © notre bon Dieu, les 
ramener a ta bergerie ; afin 
qu'ils ſoient ſauvez avec le 
zeſte des veritables Iſraelites, 
ne faiſant plusqu'un ſeul trou- 
peau, ſous un ſeul Paſteur 
Jeſus Chriſt notre Sauveur; 
qui vit & qui regne avec toi, 
& avec le Saint Eſprit, un 
jeu} Dieu beni ẽternellement. 
Amen, | | 


LE VENDREDI SAINT. 


L' Epitre, Heb. 10. 7. 

LX Toi ayant P'ombre des 
biens à venir, & non la 

vive image des choſes, ne 
peut jamais par les memes 
facrifices, que l'on offre con · 
tinuellement chaque annte, 
ſanctifier ceux qui s'y adreſ- 
ſent. Autrement n'cuſſent- 
ils pas ceſſẽ d' etre offerts? 
puis que les facrifians étant 
une foſs purifiez, ils n'euſſent 
plus eu aucune con ſeience de 
peche? Or il y a dans ces 
facrifices une cor\mEmoration 
des pechez reiterte d'annee en 
annee- Car il eſt impoſſible 
que le ſang des taurtaux & des 
boucs &te les péchez. C'eſt 
pourquoi Jeſus Chriſt, en en- 
trant au monde, a dit; Tu 
n'as point voulu de ſacrifice, 
ni d'offrande; mais tu m'as 
appropriè un corps: Tu nas 
point pris plaifir aux holc- 
cauſtes, ni a l'oblation pour 
le peche. Alors j'ai dit; Me 
voici, je viens : il eft Ecrit de 
moi an commencement du 
Livre; Que je faſſe, ö Dieu, 
ta volonte. Ayant dit au- 
paravant; Tu n'as point 
voulu de facrifice, ni d'of- 
frande, ni d' holocauſtes, ni 
d'obla tion pour le peche;& tu 
n'y as point pris plaiſir : leſ- 
quelles choſes ſont pourtant 
offertes ſelon la Loi; alors il 
a dit; Me voici, je viens afin 
de faire, © Dieu, ta volonté. 
I} öte donc le premier, afin 
'etablir le ſecond. Or c'eſt 
2 cette volonte que nous 
ſommes ſanct fie z; ſavoir par 


_  P@blation qui a ᷑té faite une 


cal 


urtant 
"Ban il 
jens afin 
volonté. 
ier, afin 
Or c'rlt 
ne nous 
voir par 
aite une 


ſeul 


LA VENDREDI SAINr. 


ſeule fois du corps de ſeſus 
chriſt. Tout Sacrificateur 


done aſſiſte chaque jour, ad- 


miniſtrant, & offrant ſouvent 
les memes facrifices, qui ne 
peuvent jamais ter les pe- 
chez : Mais celui-ci ayant 
offert un ſeul ſacrifice pour 
les pechez : s'eſt aſſis pour 
toujours a la droite de Dieu: 
Attendant ce qui reſte, ſa voir 
que ſes ennemis ſoĩent mis pour 
le marche pied de ſes pieds. Car 


par une ſeule oblation il a con- 


facrè pour toujours ceux qui 
ſont ſanctifiez. Et c'eſt auſſi 
ce qui le Saint Eſprit nous tẽ- 
moigne; car apres avoir dit 
premierement 3 C'eſt ici le 
Teſtament que je diſpoſerai 
envers eux apres ces jours-1a, 
dit le Seigneur; c'eft que je 
mettrai mes Joix dans leurs 
cœurs, & les Ecrirai dans leurs 
entendemens: & je ne me ſou- 
viendrai plus de leurs pechez, 
ni de leurs iniquitez. Or ou 
il y a remiſſion de ces choſes, 
il n'y a plus d'oblation pour 
le peché. Puis donc, mes 
freres, que nous avons la li- 


derté d*entrer dans les lieux 


ſaints par le ſang de Jeſus, 
qui eſt le chemin nouveau & 
vivant qu'il nous a conſacrẽ; 
que nous avons, dis-je, la li- 
derte d'y entyer pax le voile, 
Ceſt-a-dire, par fa propre 
chair; & que nous avons un 
grand Sacrificateur &tabli fur 
li maiſon de Dieu: Allons 
avec un vrai caur, & avec 
une pleine certitude de foi, 
ayant les cœurs purifiez de 
mauvaiſe conſcience, & le 


corps Jaye d' eau nette. Re- 


70 
tenons la profeſſion de notre 
eſperance ſans varier: car 
celui qui nous a fait les pro- 
meſſes eſt fidele. Et prenons 
garde l'un à l'autre; aſin de 
nous inciter a la charite & 
aux bonnes cuvres : Ne 


blee, comme quelques - uns 
ont accoutume de faire ; 
mais nous exhortant Pun 


jour. | | 


L' Ewvangile, S. Jean 19. 1. 
Pllate fit donc alors pren- 
dre Jeſus, & le fit fouet- 
ter: Et les ſoldats plierent 
une couronne d' ẽpines, qu' ils 
mirent ſur ſa tete, & le veti- 


pre. Puis ils lui difoient ; 
Roi des Juifs, bien te foit ; 
& ils lui donnoient des coups 
avec leurs verges. Et Pilate 


dit; Voici, je vous l'amene 
dehors, afin que vous fachiez 
que je ne trouve aucun crime 
en lui- Jeſus donc ſortit, 
& le vetement de pourpre: 
& Pilate leur dit; Voici 
I' homme. 
principaux Sacrificateurs & les 
ſergens le virent, ils s' cr ie- 
rent, en diſant; 
crucifie., Pilate leur 
Prenez le vous-mëmes, & le 
crucifiez:: car je ne trouve 
point de crime en lui. Les 
| Juifs lui repondirent 5 Nous 
avons une loi; & ſelon notre 


Joi, i} doit mourir: car il s' eſt 


Or quand 


| fait-Fils de Dieu. 


ks Pilate 


quittant point notre aſſem- 


l'autre: & cela d' autant plus 


rent d'un vetement de pour- 


ſortit encore dehors, & leur 


portant la couronne 4'epines, 
Mais quand les 


Crucifie, 
dit: 
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eut ouĩ cette parole, il craig- 


nit encore davantage. Et il 


rentra dans le Pretoire, & dit 
a Jeſus; D'où es tu? Mais 
Jeſus ne lui donna point de 
reponſe, Et Pilate lui dit; 


Ne parles- tu point a moi ? ne 


ſais-tu pas que j'ai le pouvoir 
de te crucifier, & le pouvoir 


de te delivrer ? Jeſus lui re- 


pondit z Tu n'aurois aucun 
pouvoir ſur moi, s'il ne t'é- 
toit donné d' enhaut: c'eſt 
pourquoi celui qui m'a livre 
à toi, a fait un plus grand 
peche, Depuis cela Pilate 
tachoit A le délivrer: mais 
les Juifs crioient, en diſant; 
Si tu délivres celui-ci, tu n'es 
point ami de Ceſar: car qui- 
cenque ſe fait Roi, eſt con- 
traire a Céſar. Quand Pi- 
late eut out cette parole, il 
amena Jeſus dehors, & s'aſ- 
ſit au Siege judicial, dans le 
lieu qui eſt appelle Pavement, 
& en Hebreu Gabbatha. Or 
c*'ctoit la preparation de la 
Paque, & il <toit environ fix 
heures: & Pilate dit aux Ju- 
its; Voila votre Roi. Mais 
ils crivient 3 Ote, 6te, cru- 
cifie le. Pilate leur dit; Cru- 
cifiera-je votre Roi? Les 
Principaux Sacrificateurs re- 
pondirent; Nous n'avons 
point d' autre Roi que Ceſar. 


Alors done il le leur livra 


pour etre crucifis. Ils pri- 


rent 155 8. & l'emme- 


nerent · Et Jeſus portant ſa 
croix, vint au lieu appelié le 
Teſt, & en Hebreu Golgo- 
tha; on ils le crucifierent, 


& deux autres avec lui; l'un 


dega, & Pautre dela, & Jeſus 


au milieu. Or Pilate fit un 
ecriteau, quil mit ſur la croix, 
on étoient  Ecrits ces mots: 
1 NAZARIEN IE 

o1 DEs JUIFS. Et plu- 
ſieurs des Juifs lurent cet é- 
critean, paice. que le lieu, oz 
Jeſus etoit crucifie, Etoit pres 
de la ville, & que cet &cri- 
teau Etoit en Heébreu, en 
Grec, & en Latin. Ceſt 
pourquoi les principaux Sz 
crificateurs des Juifs dirent à 
Pilate 3 N'ecri point, le Roi 
des Juifs : mais, que celui ci 
a dit; Je ſuis le Roi des 
Juifs. Pilate rẽpondit; Ce 
que j'ai écrit, je Pai ecrit, 
Or quand les ſoldats eurent 
crucifiè Jeſus, ils prirent ſes 
vetemens & en firent quatre 
parts, une part pour chaque 
ſoldat: ils prirent auſſi le 


ſaye 3 mais le ſaye etoit fans 


couture, tiſſu depuis le haut 
juſqu'en bas. Et ils dirent 
entre eux; Ne le mettons 
point en pieces: mais jet- 
tons le au fort, pour ſaroir 
a qui il ſera. Et cela ar- 
riva ainſi, afin que I Ecriture 
fut accomplie, diſant; Ils ont 
partage entre eux mes Vete- 
mens, & ils ont jette au fort 
ma robe. Les ſoldats donc 
firent ces choſes. Or pres de 
la croix de Jeſus etoit ſa 
mere, & la ſœur de ſa mere, 
qui étoit Marie femme de 
Clcopas, & Marie Magce- 
laine. Et Jeſus voyant ia 
mere, & aupres delle le 
Diſciple qu'il aimoit, il dit 
a fa mere; Femme, volla 
ton Fils. Puis il dit au Diſ- 


r e 


hay ; Voila ta mere: & de: 


edtte 


recu! 
Teh 
choſe 
plies, 
ture 
Et il 
de 
donc 
& 1. 
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qu'il 


e fit un 
a Croix, 
mots: 
N LE 
Et plu- 
t cet e- 
jeu, ol 
toit près 
et ecri- 
reu, en 
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ux Sa- 
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cette heure-là ce Diſciple la 
requr chez lui. Apres cela 
jeſus, fachant que toutes 
choſes étoienr deja atcom- 
plies, il dit, afin que Þ Ecri- 
ture fit accomplie ; J'ai ſoif. 
Et il y avoit 1a un vaſe plein 
de vinaigre; ils emplirent 
done de vinaigre une eponge, 
& la mirent a l'entour de 
Thyſope, & a lui preſente- 
tent à la bouche. Et quand 
Jeſus cut pris le vinaigre, il 


dit; Tout eſt accompli: & 


ayant baiſſé la tete, il rendit 
Pefprit. Alors les Juife, a- 
fin que les corps ne demeu- 
raſſent point en croix au jour 
du Sabbat, parce que c' toit 
la pr pzration, (or e' toit un 
grand jc ur de Sabbat) prierent 
Pil:te qu'on leur rompit les 
jambe, & qu'on les ötät. 


Les ſoldats done vinrent, & 


rompirent les jambes au pre- 
miei, & de meme A l'autre 
qui étoit crucifiE avec lui. 
Puis étant venus A Jeſus, & 
voyant qu'il etolt deja mort, 
ils ne lui rempirent point les 
jambes: Mais un des ſoldats 
lui p2.ca le cöôté a ec une 
lince, & incontinent il en 
fortit du ſang & de l'eau. Et 
celui qui Pa vu, Va t moig- 
ne; & ſon tẽmoignage eſt 
dene de foi: & celui-la fait 
qu'il dit vrai, afin que vous 
le croy ez. Car ces choſes- 
I ſont arrives afin que cette 
Ecriture füt aecomphie; Pas 
un de ſes os ne ſera caſſé: 
Et encore une autre Ecriture, 
qui dit; Ils verront celui 
qu'ils ont percẽ. TOY 


| La VEiLtLy DE PAO. 


| La Collecte. 
Fl, Seigneur, que comme 
nous ſommes batiſez en la 


notre Sauveur, nous ſoyons 
enſevelis avec lui par une con- 
tinuelle mortification de nos 
affections corrompues: & 
qu'au travers du ſepulcre & 
de Ja porte de la mort, nous 
paſſions à la joye de notre 
rẽſurrection; par les merites 
de celui qui eſt mort, qui a 
ete enſeveli, & qui eſt reſ- 
ſuſcite pour nous, Jeſus 
Chriſt ton Fils notre Seig- 
neur. Amen, 


L' Epitre, 1. S. Pierre 
| . St bo 
J]- vant mieux que vous ſouf- 
friez en faiſant bien, ſi la 
volonté de Dieu eſt que vous 
ſbufftiez, qu'en faiſant mal. 
Car auſſi Chriſt a ſouffert 
une fois pour les pechez, 
In: juſte pour les injuſtes, afin 
de nous amener à Dien e- 
tant mort en la chair, Mais 
vivifié par l' Eſprit: Par le- 
quel auſſi étant alle, il a 
preche aux eſprits qui ſont 
dans la priſon: Et qui a- 
voient Ete autrefois incredu- 
les, quand la patience de Dieu 
les attendoit une fois, durant 
les jours de Noe 3 tandis que 
' Arche fe preparoit : dans 
laquelle un petit nombre, ſa- 
voir huit perſonnes, furent 
ſfauvees par Veau- A quo 
auſſi maintenant repond 3 
Foppoſite la figure qui nous 


| | ſau ve, 


mort de ton Fils Jeſus Chriſt 
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ſauve, c'eſt-i-dire, le Ba- eft refuſcite des morts: car. 


teme: non point celui par 
lequel les ordures de la chair 
font nettoyees; mais l' atteſta- 
tion d'une bonne conſcience 
devant Dieu, par la reſurrec- 
tion de Jeſus Chriſt : qui eſt 
a la droite de Dieu, étant alle 
au ciel: & auquel ſont aſ- 
ſujettis les Anges, & les Do- 
minations, & les Puiſſances. 


L' Eævangile, 8. Matt. 
27. 57. 


LE ſoir Etant venu, un hom 


me riche d' Arimathee, 
nommè Joſeph, qui meme a- 
voit Ete diſciple de Jeſus, vint 
a Pilate, & demanda le corps 
de Jeſus. Et en meme tems 
Pilate commanda que le corps 
füt rendu. Ainſi Joſeph prit 
le corps, & l'envelopa d'un 
linceul net; & le mit dans 
fon ſepulcre neuf, qu'il avoit 
taille dans le roc: & apres a- 
voir roule une grande pierre a 
la porte du ſepulcre, il s'en 
alla, Et Ia étoient Marie 
Magdeleine, & l'autre Marie, 
aſſiſes vis-a-vis du fſepulcre. 
Or le lendemain qui eſt apres 
la preparation du Sabbat, les 
principaux Sacrificateurs & les 
Phariſiens s'aſſemblerent vers 
Pilate, & lui dirent; Seig- 
neur, il nous ſouvient que 
ce ſeducteur diſoit, quand il 
Etoit encore en vie; Dans trois 
jours je reſſuſciterai. Com- 
mande donc que le ſepulcre 
ſoit garde ſürement juſques 
au troifieme jour; de peur 
que ſes diſciples ne viennent 
de nuit, & ne le derobent, & 
qu'ils ne diſent au peuple, II 


que le premier. 


ce dernier abus ſeroit pire 
Mais Pilate 
leur dit; Vous avez la garde; 
allez & aſſurez le comme 
vous l'entendiez. Is Sen 
allerent donc, & aſſurerent 
le ſepulcre, ſceilant la pierre, 
& y mettant des gardes, 


LE Joux dg PA uE. 


Aux Prieres du Matin, au 

lieu du Pſeaume, Vener, 
chantons à l' Eternel, &. 
ſeront chantees, ou recite 
ces Antiennes. 


CHrift notre Paque a «ts 
facrifie pour nous. Ceſt 
pourquoi faiſons la fete ; 
non point avec le vieux le- 
vain, ni avec un levain de 
mechancete & de malice ; 
mais avec les pains fans le- 
vain de la fincerite, & de la 
verite. 1 Cor. 5. 7. 
(cHrift etant reſſuſcité des 
maorts, ne meurt plus; 
& la mort n'a plus de domi- 
nation ſur lui: car ce qu'il 
eſt mort, il eſt mort pour une 
fois au peche 3 mais ce qu'il 
eſt vivant, il eſt vivant a Dieu. 
Vous auſſi tout de meme fai- 
tes votre compte que vous Cte3 


morts au peche, mais vivans 


a Dien en Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Rom. 6. 9 
(CHriſt eſt reſſuſcitẽ des 
— morts, & il a Eté fait 
les premices de ceux qui dor- 
ment. Car puis que la mort 


eſt par un ſeul homme, 4 


rẽſurrection des morts eſt auſſi 


par un ſeul homme. Car 
com- 
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com: 


tomme tous meurent en A- 
dam, pareillement auſſi tous 
ſont vivifez en Chriſt. 1 
Cor. 15. 20. 

Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 


Reponſe. | 
Comme il etoit au com- 
mencement, comme il eſt 


maintenant, & comme il ſera 
cternellement. Amen. 


Le Collecte. 

leu tout-puiſſant, qui par 

Jeſus Chriſt ton Fils uni- 
que, as vaincu la mort, & 
nous as ouvert la porte de 
la vie eternelle ; fais nous reſ- 
ſuſciter en lui en nouveaute 
de vie. Et comme par ta 
grace prevenante tu nous in- 
ſpires de bons deſirs; fais 
auth que par un continuel 
ſecours de cette meme grace, 
nous puiſſions les mettre en 
effet; par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur, qui vit & 
qui regne avec toi, & avec 
le Saint Eſprit, un ſeul Dieu 
beni ẽternellement. Amen. 


L'Epitre, Col. 3. 1. 
Ql done vous eres reſſuſcitez 

avec Chriſt, cherchez les 
choſes qui ſont en haut, ont 
Chriſt eſt aflis à la droite de 
Dieu: Penſez aux choſes qui 
ſont en haut, & non point a 
celles qui ſont ſur la terre. 
Car vous e@tes morts, & votre 
vie eſt cachẽe avec Chriſt en 
Dieu. Quand Chriſt, qui 
eſt votre vie, apparoitra, vous 
paroitrez auſſi alors avec lui 
en gloire. Mortifiez donc vos 
membres qui ſont ſur la ter- 
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re; la paillardiſe, la ſouillure, 


les affections dereglees, la 
mauvaiſe convoitiſe, & l'a- 
varice, qui eſt une idolatrie. 
Pour leſquelles choſes la co- 
lere de Dieu vient ſur les 
enfans de rebellion; & dans 
leſquelles vous avez chemin 
autrefois, quand vous viviez 
en elles. | 


L' Evangzile, S. Jean 20. In 
LE premier jour de la ſe- 
maine, Marie Magdelaine 


vint le matin au ſepulcre, 


comme il faiſoit encore ob- 
ſcur: & elle vit que la pi- 
erre Etoit òtẽe du ſepulcre. 
Et elle courut, & vint à Si- 
mon Pierre, & a l'autre diſ- 
ciple que Jeſus aimoit, & elle 
leur dit; On a enlevé le 
Seigneur hors du ſepulcre , 
mas nous ne ſavons point ot 
on Pa mis. Alors Pierre par- 


tit avec Pautre diſciple, & 


ils s'en allerent au ſepulcre 
& ils couroient tous deux en- 
ſemble; mais l'autre diſci- 
ple couriot plus vite que Pierre 


& il arriva le premier au ſe- 


pulere: & $etant baiſſé, il 
vit bien les linges mis a cote 
mais il n'y entra point. Alors 
Simon Pierre qui le ſuivoit, 
arriva, & entra dans le ſe- 


pulcre, & vit les linges mis à 


cote, & le couvrechef qui a- 


voit été (ur la tete de Jeſus, 
lequel n'etoit point mis avec 
les linges, mais Etoit envelop- 
pe en un lieu a part. Alors 
autre diſciple, qui etoit ar- 
rive le premier au ſepulcre, y 
entra auſſi, & il vit, & crut ; 
car ils ne ſavoient pas encore 
| | f Ecri- 
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P Ecriture, qui porte, qu'il 
devoit reſſuſciter des morts. 
Et les diſciples s'en retour- 
nerent chez eux. | 


Le Landi de la Semaine 
| de PAQUE- 


La Collecte. 


| D leu tout -puiſſant, qui par 


jeſus Chriſt ton Fils uni- 
que, as vaincu la mort, & 


nous as ouvert la porte de la 


vie &ternelle ; fai nous reſluſ- 
citer en lui en -nouveaute de 
vie. Et comme par ta grace 


prévenante tu nous inſpixes 


de bons deſirs: fais auſſi que 
par un centinuel ſecours de 
cette meme grace, nous puiſ- 
ſions les mettre en effet; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur, 


qui vit & qui regne avec toi, 


& avec le Saint Eſprit, un 
ſeul Dieu benicternellement. 
Amen. | 


Peur PEpitre, Act. 10. 34. 
PÞlerre prenant la parole, dit; 
En verité je reeonnois que 


* 


Dieu n'a point d'6gard a Pap- 


Parence des perſonnes: mais 


qu'en tœute nation celui qui 


* 


le eraint, & qui s adonne à 


la juſtice, lui eſt agreable. 
C'eſt ce qu'il a envoyẽ ſigni- 
fier aux enfans d' Iſrael, en 
annongant la paix par Jeſus 
Chriſt, qui eſt le Seigneur de 
tous. Vous ſavez ce qui eſt 


arrivé dans toute la Judee, en 


commencant par la Galilee, 
apres le Bateme que Jean a 
-preche: Savoir, comment 
Dieu a oint du Saint Efprit 
& de force Jeſus le Nazari- 


, 
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ien; qui a paſle de lieu en 
lieu, en faiſant du bien, & 
gueriflant tous ceux qui é. 
tolent opprefſez du Diable: 
car Dieu étoit avec lui. Et 


nous ſommes tẽ moins de tou- 


tes les choſes qu'il a faites, 
tant au pais des Juifs, qu'a 
Jeruſalem: & comment ilg 
Pont fait mourir, le pendant 
au bois. Mais Dieu Ia refs 
ſuſcite le troifieme jour; & 
Pa donné paur ttre manifeſ- 
te: non a tout le peuple; 
mais aux temoins auparavant 
ordonnez de Dieu; à nous, 
disje, qui avons mange & bu 
avec lui après qu'il a te te- 
{uſcite-des morts. Et il nous 
a commande de precher au 
peuple, & de temoigner que 
c'eſt lui qui eſt ordonne de 
Dieu pour stre le Juge des 
vivans & des morts. Tous 
les Prophetes lui rendent te- 
moignage, que quiconque croi- 
ra en lieu, recevra la remiſ- 
ſion de ſes pechez par ſon 
Nom. | | 


L'Evangile, S. Luc. 24+ 13. 
Vici, deux entre eux Etol- 

ent ce jour- là en chemin 
pour aller a une bourzade 
nommee Emmaus, qui etoit 
loin de Jeruſalem enviren ſoix- 
ante ſtades: & ils s' entrete- 
noient enſemble de toutes ces 
choſes qui etoient arrivees: Et 
il arriva que comme ils par- 
lejent, & conferoient entre 
eux, Jeſus dui-meme s etaut 
approche, ſe mit a marcher 
avec eux: mais leurs yeux 


etoient retenus, afin 9 


* 
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eux Ctol- 
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8 entretC- 
toutes £63 
rriveecs Et 
ae ils par- 
ent Centre 
me s Etant 
\ marcher 
leurs yeux 
WII. qu il 
le 


ne le puſſent reconnoitrs : & 
il leur dit; Quels ſont ces 
diſcours que vous tenesz entre 
vous en marchant ? & pour- 
quoi &res-vous tont triſtes ? Et 
Fun d'eux, qui avoit nom 
Cleopas, repondit, & lui dit; 
Es tu ſeul etranger dans Je- 
ruſalem, qui ne faches point 
les choſes qui y font arrivees 
ces jonrs-ci ? Et il leur dit: 
Quelles ? - Its repondirent, 
C'eſt touchant Jefus le Na- 
zarien, qui a ẽtẽ homme Pro- 
phete, puiſſant en ceuvres & 
en paroles devant Dieu, & de- 
vant tout le peuple: & com- 
ment les principanx Sacrifica- 
teurs, & nos Gouverneurs 
l ont livre pour etre condamnè 
3 mort, & Font crucifie. Or 
nous eſperions que ce feroit 
lui qui delivreroit Ifrae] : mais 
avec tout cela, e' eſt aujourd- 
hui le troiſieme jour que ces 
choſes ſont arrivees. Toute- 
fois, quelques femmes des no- 
tres nous ont fort Etonnez 3 
car elles ont ẽtẽ de grand ma- 
tin au ſepulcre 3; & n'ayant 
point trouve fon corps, elles 
ſont revenues, en difant, que 
meme elles avoient vu une 
apparition d' Anges, qui diſot- 
ent qu'il eſt viyant. Et quel- 
ques- ung des nötres font allez 
au ſeputcre, & ont trouvè aĩnſi 
que les femmes avoient dit: 
mais pour lui, ils ne Pont 
point vu. Alors il leur dit; 
U gens dépourvus de fens, 
& tardifs de cœur à eroire 
toutes les chofes que les Pro- 
Phetes ont prononeees ! Ne 
talloit il pas que leChrift ſouf- 


tit ces chofes, & qu'il en- 


tränte ſa gloire ? Puis com- 
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menzant par Moiſe, & conti- 


il leur expliquoit dans toutes 


furent pres de la bourgade of 


d'aller plus loin, Mais ils le 
forcerent, en lui diſant; De- 
meure avec nous: car le ſoir 
approche, & le jour eſt deja 
decline, Il entra done pour 
demeurer avec eux» Et il ar- 
riva, que comme il etoit a 
table avec eux, il prit le pain, 
& rendit graces; & l'ayant 
rompu, il le leur diſtribua. 
Alors leurs yeux furent ou- 
verts, en ſorte qu ils le recon- 
nurent: mais il diſparut de 
devant eux Et ils dirent 


par le chemin, & qu'il nous 
expliquoit les Ecritures ? Et 
ſe levant dans ce moment, ils 
sen retournerent a Jeruſa- 
lem, où ils trouverent les on- 
ze aſſemblez, & ceux qui etoĩ 
ent avec eux, qui diſoiĩent; 
Le Seigneur eſt veritablement 
reſſuſcitẽ, & il eſt apparu a 
Simon. Et ceux-ci auſſi ra- 
conterent les choſes qui leur 
ẽtoient arrives en chemin; 
& comment il avoit ete re- 
connu un deux, en rom- 
pant le pain. 

Le Mardi de la Semaine 
| de PAau Ek. 5 

La Collecte. 
leu tout-puiſſant, qui par 
Jeſus Chriſt ton Pils u- 


| nique, as vaincu la mort, & 


3 nous 


nuant par tous les Prophetes, 


les Ecritures les choſes qui le 
regardoient. Et comme ile 


ils alloient, il faiſoit ſemblant 
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| Pſeaume ſecond ; Tu es mon 


Nous as ouvert la porte de la 
vie eternelle; fai nous reſſuſ- 
citer en lui en nouveaute de 
vie. Et comme par ta grace 
prẽvenante, tu nous inſpires 
de bons deſirs; fais auſſi que 
par un continuel ſecours de 
cette meme grace, nous puiſ- 
ſions les mettre en effet; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur, 


qui vit & qui regne avec toi, 


& avec le Saint Eſprit, un 
ſeul Dieu beni eternellement. 
Amen. | 
Pour Þ Epitre, Act. 14. 26. 
Hommes Freres, enfans de 
la race d' Abraham, & 
ceux d' entre vous qui craignez 
Dieu, c'eſt à vous que la pa- 
role de ce ſalut a ete envoy- 
Ec. Car les habitans de Je- 
ruſalem & leurs Gouverneurs 


ne Payant point connu, ont 
meme en le condamnant ac- 


compli les paroles des Pro- 


phetes, qui ſe liſent chaque 


Sabbat. Et quoi qu' ils ne 
trouvaſſent rien en lui qui fut 
digne de mort, ils prierent 
Pilate de le faire mourir. 
Et apres qu' ils enrent ac- 
compli toutes les choſes qui a- 
votent. été ecrites. de lui, on 
F'ota du bois, & on le mit dans 
un ſepulcre. Mais Dieu Pa 
reſſuſcitè des morts. Et il a 
Ete vu durant pluſieurs jours 


par ceux qui étoient montez 


avez lui de Galilee a Jeruſa- 


lem, qui font ſes temoins 


devant le peuple. Et nous 


* 


vous annongons quant a la 
promeſſe qui a été faite à 
nos peres, que Dieu l'a ac- 
complie envers nous qui ſom- 
mes leurs enfans, ayant ſuſcite 


Jeſus, ſelon qu'il eſt écrit au 


Fils, je t'ai aujourd'hui en- 

gendre. Et pour montrer 

qu'il Pa reſſuſcité des morts, 
pour ne devoir plus retourner 
au ſepulcre, il a dit ainſi; 

Je vous donnerai les ſaintetez 

de David aflurees. C'eſt 

pourquoi il dit auſſi dans un 
autre endroit; Tu ne per- 
mettras point que ton Saint 
ſente la corruption. Car 
certes David, après avoir ſer- 

vi en ſon tems au conſeil de 

Dieu, s'eſt endormi, & a &t6 

mis avec ſes peres, & a ſenti 

la corruption. Mais celui 

que Dieu a reſſuſcitè n'a 

point ſenti de corruption. Sa. 

chez donc, Hommes Freres, 
que c'eſt par lui que vous eſt 
annoncee la remiſſion des pe- 
chez : Et que de tout ce dont 
vous n'avez pu Etre juſtifiez 
par la Loi de Moiſe, quicon- 
que croit eſt juſtifie par lui. 

Prenez donc garde qu'il ne 

vous arrive ce qui eſt dit dans 

les Prophetes : Voyez, con- 
tempteurs,& vous en etonnez, 

& loyez diſſipez: car je m'en 

vais fraire une euyre en vo- 

tre tems, une euvre que vous 
ne Croirez point fi quelqu'un 
yous la reconte. 

L* Ewangile. S. Luc. 24. 36. 
Eſus ſe preſenta lui - me- 
me au milieu d'eux, & leur 

dit; Que la paix ſoit avec 

vous. Mais cux, tout tron- 
blez, & ẽpouvantez, croyoi⸗ 
ent voir un eſprit. Et il leut 
dit; Pourquoi vous trouble. 
vous ? & pouiquoi monte-t- i 


des penſecs dans vos cœurs! 
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* 5 . A 

pieds ; car c'eſt mot-meme : 
touchez moi, & me confide- 
rez bien, car un eſprit n'a 
ni chair, ni os, comme vous 
voyez que j ai. Et en diſant 
cela, il leur montra ſes mains 
& les, pieds. Mais comme 
encore, de joye, ils ne eroyoi- 
ent point, & qu' ils s' ëton- 
noient, 11 leur dit; Avez- 
vous ici que que choſe a man- 
ger ? Et ils lui preſenterent 
une piece de poiſſon roti, & 
d'un rayon de miel. Et Pay- 


aut pris, il mangea devant 


eux. Puis il leur dit; Ce 
ſont ici les diſcours que je 
vous tenols, quand J*etois en- 
core avec vous; qu'il falloit 
qu2 toutes les choſes qui ſont 
ecrites de moi dans la Loi de 
Moiſe, & dans les Prophetes, 
& dans les Pleaumes, fuſlent 
accomplies. Alors il leur ou- 
vrit Pentendement pour en- 
tendre les Ecritures: Et il 
leur dit; Il eſt ainſi &crit, & 
ainſi il falloit que le Chriſt 
ſouftrit, & qu'il refluſcitat 
des morts le troifieme jour; 
& qu'on prechat en ſon Nom 
la repentance, & la remiſſion 
des pechez parmi toutes les 
mtions, en commencant par 
Jeruſalem. Et vous Ctes té- 
moins de ces choſes. 


— 


Le premier Dimanche apres 


PAQUE.. 
La Collee. 
O Dieu & Pere celeſte, qui 
as voulu que ton Fils bien- 
am myurut pour nos offen- 
ſes, & qu'il refſuſcitat pour 
ne tre juſtification 3 fai par ta 


Brace que nous renoncions à 
tout levain de malice & de 


* 


mẽchancetéẽ, pour te ſervir 
conſtamment en fincerite, & 
en purete de vie; par les me- 


notre Seigneur. Amen. 
L' Epitre, 1. S. Jean 8. 4. 
JT Out ce qui ef ne de Dieu 
ſurmonte le monde : & ce 
qui nous fait remporter la 
victoire ſur le monde, c'eſt 


ſurmonte le monde, finon cel- 
vi qui croit que Jeſus eſt le 
Fils de Dien ? C'eſt ce. Jeſus 
qui eſt venu par eau & par 
lang : & non ſ{culement par 
eau; mais par l'eau & le ſang : 
& c'eſt Þ Efprit qui entemaig- 
ne; or I'Eſprit eft la veri:e. 
Car il y ena trois dans le Ciel 
qui rendant tẽ moignage; lePe- 
re, la Parole, & le Saint Eſ- 


prit: & ces trois-la ne font 


qu'un. Il y en a auſſi trois 
qui rendent temoiznage en la 
terre; ſavoir, l' Eſprit, Veau, 
& le ſang: & ces rrois-la ſe 
raportent a un. Si nous re- 
cevons le temoignagedes hom- 
mes, le tẽmoignage de Dieu 
eſt plus grand: or c'eſt Ià le 
temoignage de Dieu, leque! il 
a rendude fon Fils, Celui qui 
croit au Fils de Dieu, il a au 
dedans de lui meme le temoig- 
nage de Dieu: mais celui qut 
ne croit point Dieu, il Pa fait 
menteur; Car il n'a point cru 
au temoignage que Dieu a 
rendu de fon Fils. Et c'eſt 
ici le temoignage, ſavoir, que 
Dieu nous a donné la vie E- 
ternelle ; & cette vie eſt en 
ſon Fils. Celui qui a le Fils, 
a la vie: celui qui n'a point le 


Fils de Dieu, n'a point la vie. 
e L'ZE- 


rites de Jeſus Chriſt ton Fils 


notre foi. Quieſt celui qui 
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I' Bwangthk, S. Jean 20. 19. 
© ey le ſoir de ce jour 1a, 
| qui Etoit le premier de la 
ſemaine, ſut venu, & que les 
portes du lieu, où les Diſei- 
ples etoient aſſemblez, a cauſe 
de Ja crainte qu'ils avoient 
des Juifs, étoient ferm&es ; 
| 12 vint, & fut Ia au mi- 
ieu deux, & il leur dit, Paix 
vous ſoit. Et quand il leur 
eut dit cela, il leur montra 
ſes mains & ſon cote. Et les 
diſciples eurent une grande 
joye, quand ils virent le Seig- 
 neur- Et Jeſus leur dit en- 
core; Paix vous ſoit: com- 
me mon Pere m'a envoye 
ainſi je vous envoye. Et 
- quand il cut dit cela, il ſouf- 
ſla ſur eux, & leur dit; Re- 
cevea le Saint Eſprit. A 
quiconque vous pardonnerez 
Jes pechez, ils ſeront par- 
donnez : & à quiconque vous 
les retiendrez, ils ſeront re- 
tenus. | 
Le ſecond Dimanche apres 
PAQUE. | 
| La Collette. 
D leu tout · puiſſant, qui nous 
as donne ton Fils unique, 
en ſacrifice pour le péché, & 


en exemple d'une ſainte vie; 


fai nous la grace que nous re- 
cevions avec une par faite re- 
connoiſſance un fi ineſtima- 
ble bienfait, & que nous pu- 


iſſions conſtamment marcher 


ſur ſes traces; par le meme 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 
Amen. 
L' Epitre, 1 S. Pierre 2. 19. 
C'Eſt une choſe agreable, fi 
quelqu'un, a cauſe de la 
conſcience qu'il a envers Dieu, 


frant injuſtement. Autre. 
ment, quel honneur vous 
ſera- ce, fi, rect vant des ſouſ· 
flets pour avoir mal fait, 
vous le ſouffrez patiemment ? 
mais ſi en faiſant bien, vous 
etes pourtant affligez, & que 
vous le ſouffriez patiemment, 
voila od Dieu prend plajfir, 
Car auſſi vous Etes appellez 
i cela: vi meme que Chriſt 
a ſouftert pour nous; nous 
laiſſant un patron, afin que 
vous ſuiviez ſes traces: Lui 
qui n'a point commis de pe. 
che, & dans la bouche duquel 
il n'a point ete trouve de 
fraude : Qui, lors qu'on lui 
diſoit des outrages, n'en ren- 
doit point; & quand on ſui 
faiſoit du ma], n'uſoit point 
de menaces: mais il ſe re- 
mettoit à celui qui juge juſte · 
ment. Lequel meme a por- 
te nos peches en ſon corps 
fur le bois; afin qu'eraat 
morts au peche, nous vivions 


a la juſtice : & par la meur- 


triſſure duquel mEme vous a+ 
vez ẽtẽ guEris. Car vous C- 
tiez comme des brebis er- 
rantes : mais maintenant vous 
8tes convert's au Paſteur & 
Eveque de vos ames. 


L' Evangiley S. Jean 10. It 

E ſais le bon berger : le bon 

berger met ſa vie pour ſes 
brebis : mais le mercenaire, 
& celui qui n'eſt point ber- 
ger, A qui n'appartiennent 
| point les brebis, voyant vc- 
nir le loup, abandonne les 


brebis, & s enfuit: & le loud 
ravit & diſperſe les brebis. 
Ainfi le mercenaite s enfuit, 


endure des afflictions, ſout- 


puree 
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parce qu'il eſt mercenaire, & 
qu'il ne ſe ſoucie point des 
brebis. Je ſuis le bon berger, 
& ie connois mes brebis; & 
mes brebis me connoiſſent. 
Comme le Pere me connoit, 


je connois auſſi le Pere: & je 


mets ma vie pour mes brebis. 
Jai encore d' autres brebis qui 
ne ſont pas de cette bergerie; 
& il me les faut auſſi ame- 
ner; & elles entendront ma 
voix: & il y aura un ſeul 
troupeau, & un ſeul berger. 


Le troifieme Dima ncbe apres 
PA dux. 
La Collecte. 
Dieu tout · puiſſant, qui mon- 
— tres la lumiere de ta ve- 


rite a ceux qui ſont dans les 


tenebres de, Perreur, afin qu ils 


rentrent dans les voyes de la 


juſtice ; fai la grace à tous 
eux qui ſont dans le ſociete 
de I Egliſe de ton Fils, de vi- 
vre conformement' a la pro- 
ſeſſion qu*ils font d'etre Chre- 
tiens; & Ceviter tout ce qui 
eſt contraire à leur ſainte 
vocation 3 par Jeſus Chriſt 


notre Seigneur. Amen. 


L Epitre, 1 S. Pierre, 2. 11. 
þ len-aimez, je vous exhor- 
te, que comme etrangers 
& voyageurs, vous vous abſte- 
Mez des convoitiſes charnelles, 
qui font la guerre à l' ame: 
Ay ant une converſation hon- 
nete avec les Gentils; afin 
qu'au-lieu qu'ils mediſent de 
cus comme de malfaiteurs, 
ls elorihent Dieu au Jour de 
4 Vilitation, pœut vos bonnes 
euvres qu'i's auront vues. 
Rendez-vous donc ſujets à 
tout erdre humain, por l'a- 


mour de Dieu: ſoit au Rot» 
comme A celui qui eſt par 
deſſus les autres: ſoit auy 
Gouverneurs, comme à ceux 
qui ſont envoyez par lui pour 
exercer vengeance ſur les mal- 
faiteurs, & à la louange de 
ceux qui font bien. Car c' eſt - 
là la volonté de Dieu, qu' en 
faiſant bien, vous fermiez la 
bouche a l'ignorance des hom- 
mes fous. Comme libres, & 
non pas comme ayant la li- 
bertéẽ pour couverture de 
malice; mais comme ſervi- 
teurs de Dieu. Portez hon- 
neur à tous. Aimez la fra- 
ternite. Craignez Dieu He- 
norez le Roi. 


L'Evangile, S. Jean 16. 16. 
Eſus dit à ſes diſciples, Un 
) peu de tems, & vous ne 
me verrez point: & encore 
un peu de tems, & vous me 
verrez : car je m'en vais a 
mon Pere. Et quelques uns 
de ſes Diſciples dirent entre 
eux: Qu'eſt ce qu'il nous 
dit? Un peu de. tems, & 
vous ne me verrez point; & 
encore un peu de tems, & 
vous me verrez : car je m'en 
vais a mon Pere. Ils difoient 
done: Quweſt-ce qu'il dit? 
Un peu de tems: Nous ne 
ſavons ce qu'il dit. Et je- 
ſus, connoiſſant qu' ils le vou- 
loient interroger; leur dit; 
Vous demandez entre vous 
touchant ce que Jai dit; Un 
peu de tems, & vous ne me 
verrez plus: & puis encore un 
peu de tems, & vous me ver- 
rez. En verite, en verite je 
vous dis, que vous pleurerez. 
H 3 | & 
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& lamenterez, & le monde 
ſe rejouira : vous ſerezꝝ dis- je 
contriſtez + mais votie triſ- 
teſſe ſera changee en joye- 
Quand Ia femme enfante, elle 
ſent des douleurs, parce que 
fon terme eſt veny : mais a- 
pres qu'elle a fait un petit en · 
fant, il ne lui ſouvient plus de 
L'angoiſſe, a cauſe de la joye 
qu'elle a de ce qu'une crea- 


ture humaine eſt nee au mon- 


de. Vous avez done auſh 
maintenant de la triſteſſe: 
mais je vous reverrai encore, 
& votre ceur ſe rejouira; & 


perſonne ne vous Qtera votre | 


Joye. 
Le quotrieme Dimanche 
après PA dux. 


La Callecte. 
L leu tout- puiſſant, qui ſeul 
peux reprimer les volontez 
& les affections dereglees des 
pécheurs; fai la grace a ton 
peuple d' aimer ce que tu com- 
mandes, & de deſirer ce que 


tu promets: afin que parmi 


Jes diverſes viciflitudes de ce 
monde, nos cœurs s attachent 
où fe trouve le veritable bon- 
heur; par ſeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen. 


L'Epitre, Jaq. 1. 17. 
TOute bonne donation, & 
** tout don parfait eſt d' en- 
haut, deſcendant du Pere des 
lumieres ; par devers lequel 
il n'y a point de variation, 
ni d'ombre de changement. 
1] nous a, de fa propre vo- 
lonté, engendrez par la pa- 


role de la verite ; atin que 


nous fuſſions comme les prẽ · 
mices de ſes creatures. Ainſi, 
mes freres bien-aimez, que 
tout homme foit prompt à 
ecouter, lent à parler, & lent 
a la colere : car la colere de 
Phomme n'accomplit point 
la juſtice de Dieu. C'eſt 
pourquoi rejettant toute or- 
dure & toute ſuperfluite de 
malice, recevez avec douceur 
la parole plantee en vous, la- 
quelle peut ſauver vos ames. 


L' Evangile, S. Jean 16. 5. 
Eſus dit à ſes diſciples; je 
m' en vais a celui qui m'a 


| , 
j envoye, & aucun de vous ne 


me demande; Od vas-tu? 
Mais parce que jé vous ai 
dit ces choſes, la triſteſſe a 
rempli votre cœur. Toute- 
fois, je vous dis la verite; il 
vous eſt expedient que je m'en 
aille : car fi je ne m'en vais, 
le Conſolateur ne viendra 
point a vous: mais fi je m'en 
vais, je vous Fenvoyerat. Et 
quand il ſera venu, il con- 
vaincra le monde de peche, 
de juſtice, & de jugement. 
De pzche ; parce qu''ils ne 
croyent point en moi. De 
juſtice; parce que je men 
vais à mon Pere, & que 
vous ne me verrez plus. De 
jugement; parce que le Prince 
de ce monde eft deja juge. 
Jai à vous dire encore plu- 
ſieurs choſes; mais vous ne 
les pouvez point porter main- 
tenant» Mais quand celui- 


la, ſavoir J“ Eſprit de veritc, 
ſera venu, il vous conduira en 
toute vérité: car il ne park. 
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i] dira tout ce qu'il aura out : | 
& il vous annoncera les 
choſes A venir. Celui-la me glo- 
rifiera : car il prendra du mien, 
& il vous Pannoncera« Tout 
ce que mon Pere as, eſt mien; 
c'eſt pourquoi Jai dit, qu'il 
prendra du mien, & qu il 
vous l' annoncera. | 


Le cinquieme Di manche 
apre s Pa uE 
La Collecte. 

0 Dieu, de qui deſcend tout 

don parfait; fai nous la 
grace que par tes ſaintes in- 
ſpirations, nous ayons tou- 
jours de bonnes penſẽes; & 
que ſous ta direction nous pu- | 
imons les mettre en effet; 
par Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur. Amen. 
L'Epitre, S. Jag. 1. 22. 
Mitte en execution la Pa- 
role, & ne Vecoutez pas 
leulement, en vous decevant 
vous-mèmes par de vains diſ- 
cours. Car fi quelqu'un e- 
coute la Parole, & ne la met 
int en exẽcution, il eſt ſem- 
nable à un homme qui con- 
dere dans un miroir fa face 
naturelle. Car apres s' etre 
conſiderè ſoi-mEme, & s' en 
etre alle, il a auſſi-tòõt oub- 
lic quel il ètoit. Mais celui 
gui aura regarde au dedans de 
a Loi parfaite, qui eſt la Loi 
ela liberté, & aura perſe- 
vere, n*'etant point un au- 
teur oublieux, mais mettant 
en effet Pœuvre; celui- là ſera 
heureux dans ce qu'il aura 
fait, Si quelqu'un entre vous 
penſe etre religieux, & il ne 
dent point en bride ſa lan- 
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Religion d'un tel homme eſt 
vaine. La Religion pure & 
ſans tache envers notre Dieu 
& notre Pere, . c'eſt de viſi- 
ter les orphelins & les veuves 
dans leurs tribulations, & de 
ſe conſer ver ſans etre entachẽ 
de ce monde. 


L' Evangile, 8. Jean 16. 23. 
EN verite, en verite je vous 

dis, que toutes les choſes 
que vous demanderez au Pere 
en mon Nom, il vous les don- 
nera. Juſqu'a preſent vous 
n*'ayez rien demande en mon 
Nom : demandez, & vous re- 
cevrez, afin que votre joye 
ſoit accomplice.» Je vous ai 
dit ces choſes par des fimili- 
tudes : mais Phevure vient que 
je ne parlerai plus à vous par 
des paraboles 3 mais je vous 
parlerai ouvertement de mon 
Pere. En ce jour-la vous 
demanderez en mon Nom, & 
je ne vous dis pas que je pri- 
erai le Pere pour vous: car le 


Pere lui-meme vous aime z 
parce que vous m'avez aime, 


& que vous avez cru que je 


ſuis iſſu de Dieu · Ie ſuis ĩſſu du 


Pere, & ſuis venu au monde: 
& encore, je laiſſe le monde, 
& je m'en vais au Pere. Ses 
diſciples lui dirent; Voici, 
maintenant tu parles ouverte- 
Maintenant nous 
connoiſſons que tu ſais toutes 
choſes, & que tu n'as pas 
beſoin que perſonne t' inter- 


roge: par cela nous croyons 


que tu es iſſu de Dieu. Jeſus 
leur repondit, Croyez vous 


maintenant? Voici Pheure 


zue, mais ſeduit fon cœur, la | | 


vient, 


ment, & tu n*uſes plus de pa- 
raboles. 
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vient, & elle eſt deja venue, 
que vous ſerez diſperſez l'un 
deca & l'autre dela, & vous 
me laiſſerez ſeul: mais je ne 
ſuis point ſeul, car le Pere eſt 
avec moi. ſe vous ai dit ces 
choſes, afin que vous ayez la 
paix en moi. Vous aurez 
de l'angoiſſe au monde: mais 
ayez bon courage; J'ai vaincu 
le monde. | 


Lz Jour DE L'ASCE N- 
| SION». 


La Collecte. 


FA nous la grace, © Dieu 
tout⸗-puiſſant, que comme 


nous croyons que ton Fils uni- 
que Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur eſt monte aux Cieux, 
nous y montions auſſi du cœur 
& de la penſce, pour habiter 
continuellement avec lui, qui 
vit & qui regne avec toi, & 
avec le Saint Eſprit, un ſeul 
Dieu beni éternellement. A- 
men. 


Pour I' Epitre, Act. 1. 1. 

Nous avons fait le premier 

Traite, 6 Theophile, 
touchant toutes les choſes que 
Jeſus s'eſt mis à faire & a 
enſeigner, Juſqu'au jour qu': 
fut regu en haut; apres avoir 
donné, par le Saint Eſprit, 
ſes crdres aux Apdtres qu'il 
avoit clus. A qui auſſi, a- 
pres avoir ſouffert, il ſe pré- 
ſer:ta ſoi-mEme vivant, avec 
pluſieurs preuves aſſurces, é- 
tant vii par eux durant qua- 
rante jours, & parlant des cho- 
ſes qui regardent le Royaume 


de Dieu» Et les ayant aſ- 


en ce qu'ils n'avoicnt peint 
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ſemblez, il leur commanda de 
ne partir point de Jeruſalem; 
mais d' y attendre l'effet de 
la promeſſe du Pere, laquelle, 
dit-1!, vous avez oule de moi. 
Car Jean a batiſe d'eau z mais 
vous ſerez batiſez du Saint 
Eſprit, dans peu de jours. 
Eux donc étant aſſemblez 
Pinterrogerent, diſant, Seig- 
neur-ſera-ce en ce tems· ci que 
tu retabliras le Royaume 3 
Iſrak!? Mais il leur dit; 
Ce n'eſt point a vous de con- 
noitre les tems ou les ſaiſons, 
que le Pere a refervees en f 
propre puiſſance. Mais vous 
recevrez la vertu du Saint E- 
ſprit qui viendra ſur vous : & 
vous me ſerez temoins tant à 
Jeruſalem, qu' en toute la 
Judze, & dans la Samaric: 
& juſqu' au bout de la terre, 
Et quand il eut dit ces choſes, 
il fut eleve, eux le regard- 
ant: & une nuce le ſoutenant, 
l'emporta de devant leurs 
yeux. Et comme ils avoient 
les yeux arretez vers le Ciel, 
à meſure qu'il s'en alloit, voici, 
deux hommes en vetemens 
blancs ſe preſenterent devant 
eux, qui leur dirert 3 Hom- 
mes Calileens, pourquoi vous 
arretez-vous A regarder an 
Ciel? Ce Jeſus qui a tte 
Eleve d'avec vous au Ciel, vi- 
endra ainſi que vous !'avez 
contemple montant au Cl. 


L' Evangpile, S. Marc. 16,14. 


Etus ſe montra aux onze, 
| qui ętolent aſlis enſemble, 
& il leur reprocha leur incic- 
dulité & leur dureté de cur, 
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cx ceux qui l'avoient vi 
[efſuſcite» Et il leur dir 
Allez par tout le monde; & 
prechez 1'Evangile a toute 
creature» Celui qui aura erũ, 
& qui aura te batiſe, ſera 
fauve : mais celui qui n'anra 
point cri, ſera condamne. Et 
ce ſont ici les ſignes qui ac- 
compagneront ceux qui au- 
ront cri 3 ils jetteront hors 
les diables en mon Nom: ils 
parlcront de nouveaux langa- 
ges: i}; chaſſeront les ſer- 
dens: & quand ils auront bu 
quelque choſe mortelle, elle 
ne leur nuira point: il poſe- 
tont les mains ſur les ma- 
lades, & ils ſe porteront bien. 
Or le Seigneur, après leur a- 
voir parle, fut eleve en haut 
au Ciel, & s'aſſit à la droite 
de Dieu. Et eux ꝛẽ tant partis 
precherent par- tout; & le 
Seigneur cooperoit avec eux, 
& confirmoit la parole par les 
prodiges qui l' accompagnoient. 


Le Dimanche apres 
L'ASCENSION. 


La Collecte. 

() Dieu, le Roi de gloire, qui 

as Cleve en grand triomphe 
Jeſus Chriſt ton Fils unique 
cins ton Royaume celeſte ; 
nous te ſupplions de ne nous 
laiffer pas fans conſolation 3 
mais de nous envoyer ton Saint 
Esprit, qui nous conſole, & 
nous eleve au lieu oh notre 
daureur Jeſus Chriſt eſt alls 
arant nous, & ob il vit & 
regne avec toi, & avec le 
daint Eſprit, un ſeul Dieu 
vent ẽternellement. Amen. 
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L' Epitre, 1. 8. Pierre 4+ 7. 

LA fin de toutes choſes eſt 

proche: Soyez donc ſobres 
& vigilans à prier. Mais 
ſurtout ayez entre vous une 
ardente charite : car la charis 
te couvrira une multitude de 
pechez. Soyez hoſpitaliers 
les uns envers les autres, ſans 
murmures. Que chacun, ſe- 
lon le don qu'il a regu, Vem- 
ploye pour le ſervice des au- 
tres, comme bons diſpenſateurs 
de la differente grace de Dieu. 
Si quelqu'un parle, qu'il parle 
comme annongant les paroles 
de Dieu: ſi quelqu'un admi- 
niſt;», qu'il adminiſtre com- 
me par la puiſſance que Dieu 
lui a ſournie: afin qu' en toutes 
choſes Dieu ſoit glorifie par je- 
ſus Chriſt, auquel appartient 
la gloire & la force aux ſie- 
cles des ſiecles. Amen. 


L' Evangile, S. Jean 15. 26. 
K S. Jean 16. 1. 
Uand le Conſolateur ſera 
venu, lequel je vous en- 
voyerai de la part de mon 
Pere, ſavoir Eſprit de veri- 
te, qui procede de mon Pere, 
celui-la rendra temoignage de 
moi. Et vos auſſi en ren- 
drez temoignage : car vous Cs 
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tes des le commencement avec 
moi. Je vous ai dit ces cho- 
ſes, afin que vous ne ſoyez 
point ſcandaliſez. ts vous 
chaſſeront des Synagogues 2 
meme le tems vient, que 
quiconque vous fera mourir 
croira faire ſervice a Dieu. 
Et il vous feront ces choſes, 
parte qu'ils n'ont point con- 
nu le Pere ni moi. Mais je 


vous 


94 Le Joux DE La PENTECOTE, 


vous ai dit ces choſes, afin que 
quand Pheure ſera venue, il 
vous ſouvienne que je vous les 
ai dites. 


Lz Jour DE La PEN- 
TECOTEs«. | 


| La Collecte. 
O Dieu, qui dans un jour 
parei] a celui-ci eclairas 
ton peuple fidele par I'envoi 
& par la lumiere de ton Saint 
Eſprit ; fai nous la grace que 
par ce meme Eſprit nous pu- 
ittions juger ſainement de 
toutes choſes, & nous rejoutr 
toujours dans le ſentime:£ de 
tes conſolations; par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. A- 
. | 


Pur Epitre, Act. 2. 1. 
(Comme le jour de la Pen- 
tecote s' accompliſſcit, ils 
Etoient tous d'un accord dans 
un meme lieu. Et il fe fit 
tout a coup un fon du ciel, 
comme eſt le ſon d'un vent 
qui ſouffle avec vehemence, & 
il remp/it toute la maiſon on 
ils étoient aſſis. Et il leur 
apparat des langues diviſces 
comme de feu, qui ſe poſe- 
rent ſur chacun d' eux. Et 
ils furent tous remplis du 


Saint Eſprit ; & commence-. 


rent a parler des Langues e- 
trangeres, ſelon que PEſprit 


leur donnoit a parler. Or il 


y avoit a Jeruſalem des Juifs 
qui y ſ{ejournoient, hommes 
devots, de toute nation qui eſt 
ſous.le ciel. Et ce bruit ay- 
ant ete fait, une multitude 


vint enſemble, qui fut tout 


emue de ce que chacun les 
entendoit parler en fa propre 
Langue. IIs en Etoient done 
tout ſurpris, & s'en Etonngi. 
ent, diſant l'un a Pautre; 
Voici, tous ceux ci qui par. 
lent ne ſont-ils pas Galilz:ng? 
Comment done chacun & 
nous les entendons- nous par- 
ler la propre Langue du pay 
ou nous ſommes nez ? Par- 
thes, Medes, Elamites, & 
nous qui habitons, les un; 
dans la Meſ potamie, les au- 
tres en Judee, & en Capnie 
d.ce, au pats du Pont, & e 
Aſie, en Phrygie, en Pam 
phylie, en Egypte, & dans 
les quartiers de la Libye qui 
eſt pres de Cyrene, & nou 


qui demeurons a Rome: tant 


Juiſs que Proſelytes, Cretois 
& Arabes, nous les entendony 
parler chacun en notre Lin. 
gue, les choſes magnitiques 
de Dieu. 
L'Evangile, S. Jean 14 1% 
Eſus dit a ſes diſciples; & 
J vous m' aimez, gardez ms 


commandemens. Et je prieni 


le Pere, & il vous donnera un 
autre Conſolateur, pour demeu- 
rer avec vous eternellement: 
ſavoir l' Eſprit de verite, k- 
quel le monde ne peut point 
recẽ voir; parce qu'il ne k 
voit point, & qu'il ne le com- 
noit point: mais vous le con- 
noiſſez; car il demeur? aye 
vous, & il ſera en vous. | 
ne vous laiſſerai point ophe- 
lins : je viendrai vers vous 
Encore un peu de tems, & | 
monde ne me verra plus 
mais vous me verrez: & ＋ 
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dom, vc 
hoſcs, & 
dire tou 
dus al d 
paix: 
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eint col 
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it point 
Int cr 
tendu q 
en vai 
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al dit 3 
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e moi. 


un le 
propre 
at donc 
tonnoi- 
autre; 
11 par- 
ile:ns? 
un de 
us pare 
du pats 
Par- 
tes, & 
les um 
les au- 
Cappt 
t, & en 
1 Pams 
& dam 
bye qui 
& nous 
e: tant 
Crectois, 
ntendom 
re Lan. 


gnifiques 


14.15 
ples; $ 
rdez mes 


je prieni 


nnera un 
r demeu- 
llement: 
rite, le 
ut point 
il ne k 
e le con- 
1 le con- 
ure ayec 
dus. I 
at orphe- 
ers vous, 
ms, & le 
ra plus; 
: & pare 

(6 


e que je vis, vous auſſi vi- 
ez. En ce jour-la vous 
nnoitrez que je ſuis en mon 
ere, & vous en moi, & moi 
n vous. Celai qui a mes 
ommandemens, & qui les 
ade, c'eſt celui qui m'ai- 
he; & celui qui m' aime, ſe- 
a aime de mon Pere, & je 
aimerai, & me declareral, a 
i. Jude (non pas Ifcariot) 
ji dit; Scigneur, d'où vient 
ue tu te declareras a nous, 
r non pas au monde? Jeſus 
(pondit, & lui dit; I quel- 
vun m'aime, il gardera ma 
arole, & mon Pere Paimera, 
neus viendrons à lui, & nous 
trons notre demeure chez 
i. Cui qui ne m'aime 
vint, Re garde point mes pa- 
oles. Et la parole que vous 
yer n'eſt point ma parole; 
pais c'eſt la Parole du Pere 
ui m'a envoye, Je vous 
dit ces choſes demeurant a- 
ec vous. Mais le Conſola- 
u, qui eſt le Saint Eſprit, 
ue le Pere envoyera en mon 
dom, vous enſeignera toutes 
boſcs, & vous reduira en me- 
dre toutes les choſes que je 
dus al dites. Je vous laiſſe 
paix: je vous donne ma 
*: je ne vous la donne 
ant comme le monde la 
ane. Que votre cœur ne 
it point trouble, & ne ſoit 
int craintif. Vous avez 
tendu que je vous ai dit; Je 
en vais, & je reviens A 
005: ſi vous m'ainrez, Vous 
r.ez certes joytcux de ce que 
ai dit; Te m'en vais au Fe- 
car le Pere eſt plus grand 


— — 


| O Dien, 
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vous Pai dit avant que cela 
ſoit arrive, afin que quand il 
ſera arrive, vous croyiez. Je 
ne parlerai plus gueres avec 
vous, car le Prince de ce mon- 
de vient: mais il n'a rien en 
moi : mais afin que le monde 
connoiſſe que j'aime le Pere, 
& que je fais comme le Pe- 
re m'a commande, , 


Le Lundi de la Semaine de la 
- PENTECOTEs« 


La Collecte. 

qui dans un jour 
pareil a celui-ci éclai- 
ras ton peuple fidele par en- 
voi & par a lumiere de ton 
Saint Eſprit; fai nous la 
grace que par ce meme Eſ- 
p:1t nous puiſſions juger ſai- 
nement de toutes choſes, & 
nous rejoulr toujours dans le 
ſentiment de tes conſolations; 
par Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur. Amen, 97 


Pour Þ Epitre, Act. 10. 34. 
ALors Pierre prenant la pa- 
role, dit; En verite je 
reconnois que Dieu n'a point 
d'ẽgard à Papparence des per- 
ſonnes : mais qu'en toute na- 
tion, celui qui le craint, 
& qui s'adonne à la juſtice, 
lui eſt agreable. C'eſt ce qu'il 
a envoye ſignifier aux enfans 
d' Iſroël, en annongant la paix 
par Jeſus Chriſt, qui eſt le 
Seigneur de tous. Vous ſavez 
ce qui eſt arrive dans toute Ja 
Judee, en commencant par la 
Galilee, apres le Bateme que 
Jean a preche ; ſavoir, com- 
ment 


© Mol. Et maintenant je | 
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ment Dieu a oint du Saint 
Eſprit & de force Jeſus le 
Nazarien, qui a paſſe de lieu 
en lieu, en faiſant du bien, & 
en gueriſſant tous ceux qui 
Etoient oppreſſez du diab.e : 
car Dieu etoit avec lui. Et 
nous ſommes temoins de tou- 
tes les choſes qu'il a faites 
tant au pals des Juifs qu'à 

eruſalem: & comment 
ils Tont fait mourir: le pen- 
dant au bois. Mais Dieu I'a 


reſſuſcitẽ le troiſieme jour 3 & 
_ Fa donne pour tre manifeſtẽ: 


non à tout le peuple, mais 
aux temoins auparavant or- 
donnez de Dieu: à nous, dis- 


je, qui avons mange & bil a- 


avec lui, apres qu'il a été 
teſſuſcitè des morts. Et il 
nous a commande de precher 
au peuple, & de temoigner 
que c'eſt lui qui eſt ordonne 
de Dieu pour Etre le Juge des 
vivans & des morts. Tous 
les Prophetes lui rendent tẽ- 
moignage, que quiconque croi- 
ra en lui, recevra la remiſſion 
de ſes pechez par ſon Nom. 
Comme Pierre tenoit encore 
ce diſcours, le Saint Eſprit de- 
ſcendit ſur tous ceux qui 
ecoutoient laparole. Mais les 
fideles de la Circoncifion, qui 
etcient vet us avec Pierre, se- 
tonnerent de ce que le don du 
Saint Eſprit ẽtoĩt auſſi repan- 
du ſur les Gentils: Car ils les 
entendoient parler diverſes lan- 
gues, & glorifier Dieu. Alors 


Pierre prenant la parole, dit; 


Qui eſt ce qui pourroit s oppo- 


ſer a ce que ceux ci, qui ont 
regu comme nous le Saint Ef- 


prit, ne ſoient batiſez d' eau? | 


| 


— 


Il commanda done qu'ils fuſ- 
fent batiſez au Nom du Seig- 
neur. Alors ils le prierent de 
demeurer la quelques jours, 


1 Ewangile, S. Jean 3. 16. 
D Ieu a tant aime le monde, 
qu'il a donne fon Fils u- 
nique 3 afin que quiconque 
croit en lui, ne périſſe point; 


mais qu'il ait la vie Eternelle, 


Car Dieu n'a point envoye ſon 
Fils au monde, pour condam- 
ner le monde; mais afin 
que le monde ſoit ſauye par 
lui. Celvi qui croit en lui, ne 
ſera point condamne : mais 
celui qui ne croit point, 
eſt de'a condamne ; parce 


qu'il n'a point cru au Nom 


du Fils unique de Dieu. Or 
c'eſt ici la condamnation, que 
la lumiere eſt venue au monde, 
& que les hommes ont mieux 
aime les tenebres que la lu- 
miere 3 parce que leurs au- 
vres Etolent mauvaiſes. Car 
quiconque 5*adonne i des cho- 
ſes mauvaiſes, hait 1a lumi- 
ere, & ne vient point a la 
lumiere; de peur que ſes eu- 
vres ne ſoient redargiies. Mais 
celui qui s'adonne à la verite 
vient a la lumiere, afin que 
ſes ceuvres ſoient manifeſtees ; 
parce qu'elles ſont faites ſelon 
Dieu. | 


Le Mardi de la Semaine de a 
PENTECCTE» - 


La Collecte. 5 
O Dieu, qui dans un jour 
pareil a celui- ei, eclairas 
ton peuple fidele par P envoi & 


ere de ton Saint 
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un jour 
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ton Saint 
Eſprit 


ſuixent; parce qu'elles con- 
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Fiprit ; fai nous la grace que 
par ce meme Eſprit, nous 
puiſlions juger ſainement de 
toutes choſes, & nous rejouir 
toujours dans le ſentiment de 
tes conſolatione; par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. Amen, 


Pour  Epitre, Act. 8. 14. 
Uand les Apötres, qui 
ẽtoient a Jeruſalem, eu- 
rent entendu que la Samarie 
avoit ric la parole de Dieu, 
ilz leur envoyerent Pierre & 
Jean: qui y étant deſcendus, 
prierent pour eux, afin qu' ils 
recullent le Saint Eſprit. Car 
ihn'étoit pas encore deſcendu 
ſur aucun d'eux; mais ſeule- 
ment ils etoient batiſez au 
Nom du Seigneur Jeſus. Puis 
ils leur impoſerent les mains, 


prits 


L' Evangile, S. Jean 10. 1. 
EN verite, en verite, je 

vous dis, que celui qui 
nentre point par la porte 
dans la bergerie des brebis, 
mais y monte par ailleurs, 
eſt un larton & un volcur. 
Mais celui qui entre par la 
porte, eſt le berger des brebis. 
Le portier ouvre A celui-là; 
& les brebis entendent fa 
voix; & il appelle ſes propres 
bredis par leur nom, & les 
mene d2hors. Et quand il a 
mis ſes brebis dehors, il va 
devant elles, & les brebis le 


noiſſent fa voix. Mais elles 
ne ſuiy ront point un Etranger 3 
au contraire elles le fuiront, 
pace qu'elles ne connoiſſent 


x 


q 


K ils recurent le Saint El- | 


point la voix des étrangers. 
Jeſus leur dit cette parabole; 
mais ils ne comprirent poi 


40 


| point. 
ce qu'il leur difoit» Jeſus 
donc leur dit encore; En 


verite, en verite, je vous 
dis, que je ſuis la porte des 
brebis. Tout autant qu'il 
en eſt venu avant moi, ſont 
des larrons & des voleurs > 
mais les brebis ne les ont 
point ecoutez. Je ſuis Ia 
porte: fi quelqu*un entre par 


moi, il ſera ſauve ; & il en- 


trera, & ſortira, & il trou- 
vera de la pature. Le larron 
ne vient que pour derober, 
& pour tuer, & dẽtruire. Je 
ſuis venu aſin qu'elles ayent 
la vie, & qu'elles Vayc 
meme en abondance. 


Te Dimanche de la 
TRINITEI. 


La Collecte. 
Die» tout-paiſlant & ẽter- 
nel, qui as fait la grace 

a tes ſerviteurs, de reconnoi- 
tre par la confeſſion d'une fot. 
veritable la gloire de Peter- 
nelle Trinite, & d'adorer l' 
Unite dans la puiſſance & 
dans la majeſte de I Eſſence 
Divine; Nous te ſupplions de 
nous affermir dans cette fot, 
& de nous defendre pour ja- 
mais de toute adverfite, d Toi 
qui vis & qui regnes a tou- 
jours, un ſeul Dieu beni eter- 
nellement. Amen. 


Pour  Epitre, Apoc. 4. 1. 
APres ces cheſs je regardai, 
& voici une porte fut ou 
verte au Ciel: & la premiere 


b 1 voix 


— 1 


8 
5 
7 
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voix que j'avois ouſe comme 
une trompette, & qui pir- 
Hit avec moi, me dit; Monte 
ici, & je te montrerai les 
choſes qui doivent arriver à 
Vavenir. Et incontinent je 
fus ravi en eſprit: & voici, 
un trone éEtoit poſe au Ciel, 
& quel- qu'un etoit aſſis ſur 
le trone- Et celui qui y ętoit 
aſſrs, paroiſſoit ſemblable 3 
une pierre de jaſpe, & de ſar- 
doine: & autour du trone 
paroiſſoit un arc- en ciel, 
ſemb' able a une emeraude. 
Et il y avoit autour du trone 
vingt- quatre fieges: & je 
vis ſur les ſieges vingt- quatre 
Anciens aſſis, vetus d' habille- 
mens blancs, & avant ſur les 
tètes des couronnes d'or. Et 
du trone ſortoient des eclairs, 
& des tonnerres, & des voix: 
& il y avoit devant la trone 
ſept lampes de feu atdentes, 
qui ſont les ſept Eſprits de 
Dieu. Et au devant du trone 
il y avoit une mer de verre, 
ſemblable à du cryſtal: & au 
milieu du trone, & autour du 
trone quatre animaux, pleins 
d' yeux devant & derriere. Et 
le premier animal <toit ſem- 
blablea un lion: & le ſecond 


animal, ſemblable à un veau: 


& le troifieme animal avoit la 
face comme un homme: & 


le quatrieme animal etoit 


ſemblable à une aigle volante- 


Et les quatre animaux avoient 


chacun à part ſoi fix ailes a 
Pentour: & par dedans ils 
Etoient pleins d'yeux : & ils 
n'ont point de ceſſe ni jour ni 
nuit, diſant; Saint, Saint, 


Mint, le Seigneur Dieu tout- 
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puiſſant, Qui TOI, & 
QUI EST, & QUI EST a 
VEN1R. Or quand les an'. 
maux donnotent gloire, & 
honneur, & action de graces, 
a celui qui etoit aſſis ſur le 
trone, a celui qui eſt viyant 
aux ſiecles des ſiecles; les 
vingt- quatre Anciens ſe pro- 
ſternoient devant celui qui 6- 
toit aſſis ſur le trone, & ado. 
roĩent celui qui eſt vivant aux 
ſiecles des ſiecles: & ils jet. 
toient leurs couronnes devant 
le trone, en diſant; Seigntu- 
tu es digne de recevoir gloire, 
& honneur, & puiſſance: car 
tu as cres toutes choſes, & à 
ta volonte elles ſont, & elle: 
ont été créces. . 
L' Evangile, S. Jean 3. 1, 
JE y avoit un homme d'en. 
tre les Phariſiens, nomme 
Nicodeme, qui etoit un des 
principaux d'entre les Juits: 
lequel vint de nuit a Jeſus, & 
lui dit; Maitre, nous favons 
que tu es un Docteur venu de 
Dieu: car perſonne ne peut 
faire ces ſignes que tu ſab, f 
Dieu n'eſt avec lui. Jet 
repondit, & lui dit; En t. 
rite, en Verite je te dis, f 
quelqu'un n'eſt ne de nou sea 
il ne peut point voir le Roy- 
aume de Dieu. Nicodeme 
lui dit; Comment peut mi. 
tre un homme quand il ef 
vieux? peut il encore entier 
au ventre de ſa mere, & nal 
tre? Jeſus rẽpongit; En t. 
rite, en verite je te dis; | 
que qu'un n'eſt nt d'eau & 
Eſprit, il ne peut point ei- 
trer dans le Royaume de Dit 
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chair: & ce qui eſt ne de 1 


S- * 


Eſprit, eſt eſprit. Ne t'etonne 


pas de ce que je tai dit; II 
vous faut Etre nez de nouveau. 
Le vent ſouffle ou il veut, & 
u en entens le ſons mais tu 
ne ſais d'cù il vient, ni on il 
va: Il en eſt ainſi de tout 
homme qui eſt ne de!“ Eſprit, 


Ncodeme repondit, & lui dit; 


Comment {6 peuvent faire ces 


choſes ? Jeſus répondit, & 


mi dit; Ta es Docteur d' Iſ- 
rebl, & tu ne connois point 
ces choſes ! En verite, en vẽ- 
ritẽ je te dis, que ce que nous 
tons, nous le diſons; & ce 
que nous avons va, nous le 
temoignons: mais vcus ne 
recevez point notre temoig- 
nage. Si je vous ai dit des 
choſes terreſtres, & vous ne 
les crcyez point, comment 
crolrez vous ft je vous dis des 
choſes céleſtes? Car perſonne 
n'eſt monte au Ciel, fi-non 
celui qui eſt deſcendu du Ciel, 
{:voir le Fils de Phomme qui 
eſt au Ciel. Or comme Moiſe 
el-va le ſerpent au deſert, ainfi 
il faut que le Fils de I'homme 
Fit eleve: Afingue quiconque 
croit en lui, ne periſle point; 


mais qu'il ait la vie eternelle, 


Le premier Dimanche apres la 
TRINIT E“. 


La Collecte. 

O Dieu, qui es la force de 

tous ceux qui mettent 
eur confiance en toi ; exauce 
nos prieres par ta miſericorde. 
Et puis qu'à cauſe de la foi- 
biclle de notre nature, nous 
ne ſaurions faire aucun bien 


| 


* 


ſans toi; accorde nous le ſe- 
cours de ta grace: afin qu” 
obſervant tes ſaints comman- 
demens, nous te ſoyons agre- 
ables dans nos penſces & dans 
nos actions; par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


L'Epitre, 1 S. Jean 4. 7. 

Blen-aimez, aimons nous 

Pun l'autre: car la cha- 
ritẽ eſt de Dieu: & quiconzue 
aime eſt ne de Dieu, & con- 
noit Dieu. Celui qui n'aime 
point, n'a point connu Dieu 
Car Dieu eſt charie. En 
ceci et manifeſtee la charits 
de Dieu envers nous, que Diz 
a envoye ſon Fils unique au 
monde, afin que nous vivions 
par lui. Et ceci eft la cha- 
rite; non que nous ayons 
aime Dieu: mais en ce que 
lui nous a aimez, & qu'il 4 
envoyé fon Fils pour etre la 
propitiation pour nos peckezs 
Me: bien aimez, fi Dieu nous 
a ainſi aimez, ncus devons 
auſſi nous aimer Pun Veutre, 
Perſonne n'a jamais vu Dieu: 
ſi nous nous aimons l'un Pane 
tre, Dien demeure en nous, & 
ſa charite eſt accomplie en 
ncus. A cect nous connoi!- 
ſons que nous derneurons en 


lui, & lui en ncus, qu'il 


nous a donné de ſon Eſprit. 
Et nous l' avons vu, & nous 
temoignons que le Pere a en- 
voye le Fils pour Ctre le Sau- 
veur du monde. Quiconque 
confeſlera que Jeſus eſt le Fils 
de Dieu, Dieu demeure en 
lui, & lui en Dieu. Et nous 
avons connu & cri la charite 


que Dieu a pour nous. Dieu 
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eſt charite, & celui qui de- 
meure en la charite, demeure 
en Diev, & Dieu en lui. En 
ceci eſt accomplie la charite 
envers nous, afin que nous 


ayons aſſurance pour le jour 


du ſugement, que tel qu'il 
eſt, nous ſommes tels en ce 
Il n'y a point de 
peur dans la charits 3 mais la 
parfaite charite chaſſe de- 
hors la peur: car la peur 
apporte de la peine; or celui 
qui a peur, n'eſt pas accom- 
pli dans Ja charite. Nous l' 


aimons, parce qu'il nous a 


aimez le premier. Si quel- 


qu'un dit; Jaime Dieu, & 


ve pendant il ha't ſon frere, il 
eſt menteur: car comment 
celui qui n'aime point fon 
rere, lequel il voit, peut-il 
aimer Dieu, lequel il ne voit 
point? Et nous avons ce 
commandement de ſa part; 


Que celui qui aime Dieu, 


zime auſſi ſon frere. 


L' Evangile, S. Luc. 16. 19. 
II y avoit un homme riche, 

qui fe vetoit de pourpre, & 
de fin lin, & qui tous les jours 
ſe traitoit bien & magnifique 
ment. 
pauvre, nommé Lazare, cou- 
ché à la porte du riche, & 
tout plein d'ulcetes, & qui 
defiroit d'etre raſlaſie des 
miettes qui tomboient de la 
table du riche : & meme les 
chiens venoient, & lui le- 
cholent ſes ulceres. Et il ar- 
riva que le pauvre mourut, 
& il fut porté par les Anges 
au ſein d' Abraham: le riche 
mourut auſſi, & fut enſeveli. 


Et etant en Enfer, & &leyant 
ſes yeux, comme il etoit dan 
les tourmens, il vit de loin 
Abraham, & Lazare dans fon 
ſein» Et Secriant, il dit; 
Pere Abraham, aye pitic de 
moi, & envoye Lazare, qui 
mouillant dans l'eau le bout 
de fon doigt, vienne ratr-j- 
chir ma langue: car je ſuis 
grievement tourmente dans 
cette flame. Et Abraham 
repondit z Mon fi's, ſouvien 
toi que tu as regu tes biens 
en ta vie, & que Lazare y 2 
cu ſes maux: mais il eſt 
maintenant conſole, & tu es 
grie vement tourmentẽ. Et 
outre tout cela, il y a un 
grand abime entre ncus & 
vous: te.lement que ceux qui 
veulent paſler d'ici vers vous, 
ne le peuvent; ni de la, piſſer 
ici. Et il dit; Je te prie 
donc, Pere, de l'envoyer en 
la maiſon de mon pere; cir 
Jai cinq freres : afin qu'il leur 
rende temoignage de [tat 
on je ſuis; de peur qu'eur 


Il y avoit auſſi un 


auſſi ne viennent dans ce lieu 
de tourment. Abraham lui 
répondt; Ils ont Muile & 
les Prophetes; qu'ils les ẽcou - 
tent. Mais i dit; Non, Pere 
| Abraham : mais ſi quelqu'un 
des morts va vers eux, ils ſe 
repentiront. Et Abraham ui 
dit; S'ils n'ẽcoutent point 
Moiſe & les Piophetes, i 
ne ſeront pas non plus per- 
ſuadez, quand quel - qu'un des 
morts reſſuſciteroit · 
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| ainſi nos cœurs devant lui. 


Le frond Dimanche apres la | Que fi notre cœur nous con- 


TxIN ITE“. 5 


La Collecte. 
0 Seigneur, qui ne manques 


point de conduire & d' aſ- 
fler ceux à qui tu as fait la 


ace de t aimer & de te crain- 
e; garde nous ſous la puiſ- 
ite protection de ta Provi- 


| lence: & nous affermi paur 


weis dans la crainte & dans 
amour de ton faint Nom; 
par Jeſus Chriſt notre Seig- 


He. Aen. 


L Fpitre, 1. Jean 3. 13. 
VIE freres, ne vous ẽton- 
'* nez point fi le monde 
vous hait. 
a mon hos freres, nous ſa vons 
que nous ſommes transferez 
del a mort 2 la vie: celui qui 
n'aime point fon frere, de- 
meure en la mort. Quiconque 
halt fon frere, et meur trier: 
& vous ſavez qu' aucun meur- 
trier n'a la vie éternelle de- 
mMcearante en lui. A ceci nous 


avons connu la charite, ce 


qu'! à mis fa vie pour nous: 
n-4s devons donc auth mettre 
nos vies pour ncs frere;. Or 
celui qui aura des biens de ce 
monde, & qui voyant ſon 
frere avoir neceflite, lui fer- 
merz ics entrailles, comment 
eſt-ce gue la charite de Dieu 
demeure en lui? Mes petits 
enfans, n'aimons pas de pa- 


role, ni de la langue; mais 


par des effets, & en VErite. 
Car Ceſt par la que nous con- 
nolſlons que nous ſommes de 
la verite; & nous aſſurons 


En ce que nous 


—— 


damne, certes Dieu eſt plus 
grand que notre cœur, & il 
connoit toutes choſes. Mes 
bien-aimez, fi notre cœur ne 
nous condamne point, nous 
avons aſſurance envers Dieu. 


Et quoi que nous demandions, 


nous le recevons de lui: parce 
que nous gardons ſes comman- 
demens, & que nous faiſons 
les choſes qui lui font agrea- 
bles. Et c'eſt ict ſon com- 
mandement; Que nous croy- 
ions eu Nom de ſon Fils 
Jeſus Chriſt, & que nous 
nous aimions l'un l'autre, 
comme il nous en a donné le 
commandement. Et celui 
qui garde ſes commandemens 
demeure en Jeſus Chriſt, & 
Jeſus Chriſt demeure en lui: 
& par ceci nous connoiſſons 
qu'il demeure en h us, favoir 
par l' Eſprit qu'il nous 3 
donné. | 
L' Ewangi!z, S. Luc. 14. 16. 
Eſus dit; Un homme tt 
un grand ſouper, & v 
convia beaucoup de gens. Et 
a l' heure du ſouper, il envoys 
fon fe: viteur pour dire aus 
conviez; Vene, car tout eſt 
deja préèt. Mais il; com- 
mencerent tous unanimement 
a s'excuſer. Le premier lui 
dit; Pai achete un heéritage, 
& il me faut neceflairement 
partir pour l'aller voir: je te 
prie, tien moi pour exculc. 
Un autre dit: Pai achets 
cing ccuples de bœufs, & 
m' en vais les eprouver: je te 
prie, tien moi pour excuſe. 
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Et un autre dit; Jai pris une 
ſemme en marriage, c'eſt 
pourquoi je n'y puis aller. 
Ainſi lle ferviteur s'en re- 
tourna, & rapporta ces cho- 
ſes à ſon maitre. Alors le 
pere de famille, tout en co- 
lere, dit à ſon ſerviteur; Va- 
t-en vitement dans les places 
& dans les rues de la ville, & 
amene ici les pauvres, & les 
impotens, & les boiteux, & 
les aveugl:s. Puis le ſerviteur 
dit; Maitre, il a été fait ainſi 


que tu as commonde ; & il y 


a encore de la place. Et le 
maitre dit au ſerviteur; Va 
dans les chemins & le long 
des hayes, & ceux que tu 
trouver as, contrain les d'en- 
trer, afin que ma maiſon ſoit 
xemplie. Car je vous dis qu? 
aucun de ces hommes qui a- 
voient Etc conviez ne goùtera 
de mon ſouper. | 


Le troiſſeme Dimanche apròs 
la TAIN ITI. 


La Collecte. 
O Seigneur, nous te ſuppli- 
ons de nous exaucer par 
ta miſericorde: Et puis que 


tu ncu as donne une ardente 


affection à te prier; accorde 
nous auſſi ton ſecours puiliant, 
pour nous conſo'er & nous 


de fendre au milieu de toutes 
Jortes de dangers, & de diſ- 
graces; par Jeſus Chriſt notre 


Seigneur. Amen. 


L' Epitre, 1 S. Pierre 5. 5. 
Vant tous de la ſoumiſſion 

l'un pour l'autre, ſoyez 

Farez par dedans d' humilité, 


| 


APRES LA TRI. 


parce que Dieu réſiſte aux 
orgueilleux; mais il fait grace 
aux humbles. Humiliez vous 
donc ſous la puiſſante main 
de Dieu; afin qu'il vous 
eleye quand il en ſera tems: 


{dechargeant tout votre ſouci 


ſur lui; car il a ſoin de vous. 
Soyez ſobres, & veillez: car 
le Diable, votre adverſaire, 
tour ne autour de vous comme 
un lion rugiſſant, cherchant 
qui il pourra dévorer. Re- 
ſiſtez lui donc, en demeurant 
fermes dans la foi, ſachant 
que les memes ſouffrances s 
accompliſſent en la com. 
pagnie de vos freres, qui eſt 
dans le monde. Or le Dieu 
de toute grace, qui nous a ap- 
pellez à fa gloire éternelle en 
Jeſus Chriſt, après que vous 
aurez ſouftert un peu de tems, 
vous rende accomplis, vous 
affermiſſe, vous fortifie, & 
vous Etabliſſe. A lui ſoit 
gloire, & force, aux ſieclts 
des ſiecles. Amen. 


L'Evangile, S. Luc. 15. 1. 
OR tous les peagers, & les 
gens de mauyaiſe vie s 
approchotent de lui pour Ven- 
tendre. Mais les Pharifiens 
& les Scribes murmurornt, 
diſant; Celui-ci regoit les 
gens de mauvaiſe vie, & 
mange avec eux. Mais il 
leur propoſa cette parabole, 
diſant; Qui eſt l' homme d 
entre vous qui ayant cent 
drebis, s'il en perd une, Nt 
laiſſe les quatre- vingt di- 
neaf an déſert, & ne ven 


aille après celle quj eſt perdus, 
[ai te 
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I cui l'ayant trouvee, ne la 


tte ſur ſes Epaules bien joy- 
eux ; Et tant de retour en ſa 
maiſon n'appelle ſes amis & 
ſes voiſins, & ne leur diſe; 
Réjcuiſſez vous avec mol : 
ir j'ai trouvẽ ma brebis qui 
ktoit perdue? Je vous dis, 
cu'ainſi il y aura joye au Ciel 
pour un ſeul pecheur qui vi- 


ent a ſe repentir, plus que 


pour quatre-vingt dix- neuf 
juſtes, qui n'ont pas beſoin 
de repentance. Ou qui eſt 
Ia femme qui ayant dix drach- 
mes, fi elle perd une drach- 
me, n'allume la chandelle, 
& ne balaye la maiſon, & ne 
Ja cherche diligemment, juſ- 
cu' a ce qu'elle Vait trouve? 
Et qui apres l'avoir trou- 
vee, n'appelle ſes amies & 
ſes voiſines, en leur diſant; 
Refouiſſez vous avec moi: 
car j'ai trouve la drachme 
que j'avois perdue? Ainſi je 
vous dis, qu'il y a de la joye 
devant les Anges de Dieu pour 
un feul pecheur qui vient a 
ſe repentir. 


Le guatrieme Dimanche apres 
la TxaINITE“. 


La Collecte. 

O Dieu „qui es le Protecteur 

de tous ceux qui mettent 
leur conhance en toi, ſans le- 
quel il n'y a rien de fort, & 
u n'y a rien de faint; aug- 
mente & multiplie tes miſeri- 
cordes ſur nous: afin que 
gouvernez par ta Providence, 
& conduits par ton Eſprit, 
nous ukons de telle forte des 
bens de la vie préſente, que 


* 


« 
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nous ne perdions point les 
biens de Peternite, Exauce 
nous, 6 Pere céleſte, pour 
l'amour de Jeſus Chriſt no- 


tre Seigneur. Amen. 


L'Epitre, Rom. 8. 18. 
11 que les ſouffrances 

du tems preſent ne ſont 
point à contrepeſer à la gloire 
I venir qui doit etre revelce 
en nous. Carle grand & ar- 
dent defir des creatures eſt, 
qu'elles attendent que les en- 
fans de Dieu ſoient revelez; 
(Parce que les creatures ſont 
ſujettes A la vanite, non de 
leur volonté; mais a cauſe 
de celui qui les y a aſſujet- 
ties) elles Pattendent, dis- je 
dans l' eſperance qu'elles ſeront 
auſſi delivrees de la ſervitude 
de la corruption, pour Etre en 
la liberté de la gloire des en- 
fans de Dieu. Car nous ſa- 
vons que toutes les creatures 
ſoupirent, & ſont en travail 
enſemble juſques a mainte- 
nant. Et non ſeulement el- 
les, mais nous auſſi, qui avons 
les premices de l' Eſprit; nous 
memes, dis-je, ſoupirons en 
nous-memes, en attendant 
Padoption, c'eſt-a-dire, la 
redemption de notre corps. 


L'Evangile, S. Luc. 6. 36, 
SOyez donc miſericordieux, 

comme votre Pere eſt mi- 
ſericordieux= Et ne jugez 
point, & vous ne ſerez point 
jugez : ne condamnez point, 
& vous ne ſerez point con- 
damnez: quittez, & il vous 
ſera quitte: donnez, & ul 
vous ſera donné: on vous 


donnera 


- + 
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donnera dans le ſein bonne 
meſure, preſſẽe & entaſlee, 
& qui s'en ira par-deſſus : car 


de la meſure que vous me- 


ſurerez, on vous meſurera ré- 
ciproquement. II leur diſoit 
auſſi cette ſimilitude; Eſt il 
poſſible qu'un aveugle puiſſe 
mener un autre aveugle ? ne 
tomberont-ils pas tous deux 
dans la foſſe? Le diſciple 
n'eſt point par- deſſus ſon 
maitre: mais tout diſciple 
qui ſera bien accompli, ſera 
rendu conforme a ſon maitre. 


Et pourquoi regardes-tu le 


fetu qui eſt dans l'œil de 
ton frere, & tu n'appercois 


pas un chevron dans ton pro- 


pre œil? Ou comment p:ux- 


tu dire a ton frere ; Mon 


frere, permets que j'ote le 


fetu qui eſt dans ton eil, toi 
qui ne vois point un chevron 
qui eſt dans ton @i] ? Hypo- 
crite, 0te prem'erement le 


_ chevron de ton eil, & apres 


cela tu verras comment tu 
oteras le fetu qui eſt dans 
I'zil de ton frere, 


Le cinguieme Dimanche apres 
4a TRINITE!. 


La Collecte. 

QEigneur, nous te ſupplions, 

que Je cours des aftaires de 
ce monde ſoit tellement regle 
& maintenu en paix par ta 
Providence, que ton Egliſe 
puiſſe toujours te ſervir avec 
joye dans une ſainte tranquil- 


lite, par Jeſus Chtiſt, notre 


Seigneur. Amen. 


| L'Epitre, 1 S. Pierre 4.9, 


= 


GOyez tous d'un conſente- 
meit, & pleins de com. 
paſſion l'un envers L'autre, 
vous entr'aimant fraternelle. 
ment, miſericordieux, & 
doux. Ne rendant point mal 
pour mal; ni outrage pour 
outrage: mais au contraite, 
beniffant : ſachant que vous 
Lies appellez a cela, afin cuz 
vous beritiez la benediQtor, 
Car celui qui veut aimer 4 
vie, & voir ſes jours biz. 
heureux, qu'il garde fa lan- 
gue de mal, & ſes levres de 
prononcer aucune fraud, 
Qu'il ſe détourne du mal, & 
qu'il faſſe le bien: qu'il re- 
cherche la paix, & qu'il ti 
che de fe la procurer. Cir 
les yeux du Seigneur f:1t 
ſur les juſtes, & ſes oreillez 
ſont attentives a leurs prie- 
res: mais la face du Seig- 
neur eſt contre ceux qui fort 
les maux. Or qui eſt- ce qui 
vous fera du mal, f vcus 
ſuivez le bien? Que ſi tou- 
tefois vous ſouffrez quelque 
choſe pour la juſtice, vous 
etes bien heureux: mais ne 
craignez point les maux dent 
ils veulent vous faire peut, & 
n'en ſoyez point troubles. 
Mais fanRifiez le Seigneur 
dans votre cur... | 


L' Ewargile, S. Luc. 5. 1. 
I arriva, comme la ſoule ſe 
jettoit toute ſur lui pour 
entendre la parole de Dieu, 


qu'il ſe tenoit ſur le bord 


du lac de Genezareth. Et 


| voyant deux nacelles qui é. 
| | | toleut 
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"ule ſe 


pour 
Dieu, 
bord 
. Et 
ui é- 
toieut 


n'avons rien pris: 


autre nacelle, 


dient au bord du lac, & dont 
Jes pecheurs etoient deſcen- 
Jus, & lavoient leurs rets; 
i monta dans Pune de ces 
nacelles, qui etoit a Simon. 


peu loin de terre: puis $'E- 
tant aflic, il enſeignoit de 


deſtus la nacelle les t roupes 


du peuple. Et quand il eut 
achevé de parler, il dit a Si- 
men; Mene en pleine eau, 
& lichez vos filers pour pe- 
cher. Et Simon repondant, 
lui dit; Maitre, nous avons 
travalllé tout la nuit, & nous 
toute- 
fis, a ta parole je lacherai 
les filets. Ce qu'ayant fait, 
ils enfet merent une ſi grande 
euintits de poiſſons, que 
leuts filets ſe rompoient. Et 
Is firent ſigne A leurs com- 
pagnons qui <toient dans 
de venir les 
aider: & etant venus ils 
remplirent les deux nacelles, 
telle ment qu'elles s' enfongoi- 
ent. Et quand Simon Pierre 
eut Vu cela, il . jetta aux 
gen dux de Jeſus, en lui di- 
lint 3 Seigneur, retire toi de 
moi: car je ſuis un homme 
pech2ut : parce que la fray- 
eur Payoit ſaiſi, lui & tous 
ceux qui etolent avec lui, 3 
uſe de cette grande prife de 
poiſſons qu*ils venoient de fai- 
ie; de meme que Jaques & 
Jean, fils de Zebedee, qui E- 
tent compagnons de Simon. 
Alois Jeſus dit a Simon; 
N'ave point de peur; d'ore- 
navant tu feras preneur 
Chommes vivans. Et quand 


1 


— - 


Is curent amene les nacelles 


Et il le pria de la mener un 


| 


he ad 
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a terre; ils quitterent tout, 
& le ſuivirent. 


Le fixieme Dimanche apres 
la TRIN ITE“. 


La Collecte. 
O Dieu, qui as prepare a 
ceux qui t'aiment, des 
biens qui ſurpaſſent Venten- 
dement humain; fai qu'en 
t'aimant de notre c0te par- 
deſſus toutes choſes, nous 


obte nions l'effet de tes pro- 


meiles, qui ſont au- deſſus de 
nos penſẽes, & de nos deſirs; 
par Jeſu; Chriſt notre Seig- 


neuf. Ann. 


L' Epitre, Rom. 6. 3. 

N E favez-vous pas que nous 

tous qui avons été batiſez 
en Jeſus Chriſt, avons été 
batiſez en ſa mort? Nous 
ſorames donc enſevelis avec 
lui en ſa mort par le Ba- 
teme : afin que comme 
Chriſt ef reſſuſcitè des morts 
par la gloire du Pere, nous 
auſſi pateillement cheminions 
en nouveautẽ de vie. Car fi 
nous avons te faits une mè- 


me plante avec lui par la 


conformite de ſa mort, nous 


le ſerons auM par la confor- 


mite de fa reſurrection. Sa- 
chant ceci, que notre vieil- 
homme a été crucifie avec 


lui, afin que le corps du pe- 
che ſoit reduit à neant : a- 
fin que nous ne ſervions plus 


le pechs. Car celui qui eſt 
mort, eſt quitte du peche. 
Or fi nous ſommes morts a- 
vec Chriſt, nous eroyuns que 


nous vivrons auſſi avec lui: 
Sachant 
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Sachant que Chrift etant reſ- 
ſuſcitè des morts ne meurt 
plus, & que la mort n'a plus 
de domination ſur lui. Car 


ce qu'il eſt mort, il eſt mort 


pour une fois an peche : mais 
ce qu'il eſt vivant, il eſt vi- 
vant a Dieu. Vous auſſi tout 
de meme faites yorre compte 
que vous etes morts au peche, 
mais vivans a Dieu en Jeſus 


. Chriſt notre Seigneur. 


L' Evangile, S. Matt. 5. 20. 
T Efus dit a fes diſciples 3 Si 
votre juſtice ne ſurpaſſe 
celle des Scribes & des Pha- 
riſiens, vous n'entrerez point 
dans le Royaume des Cieux. 
Vous avez entendu qu'il a 
Ete dit aux anclens; Tu ne 
tueras point: & qui tuera 
ſera puniſſable par jugement. 
Mais moi je vous dis, que 
quiconque ſe met en colere 
ſans cauſe contre ſon frere, 
ſera puniſſable par jut ement: 
& celui qui dira à ſon frere, 
Racha, ſcra puniſſable par le 
conſeil: & cclui qui lui dira, 
Fou, ſera puniſſable par la 
Si donc tu 


tel, & que là il te ſcuvienne 
que ton frere a quelque choſe 


contre toi: laiſſe la ton of- 


frande devant I Autel, & va 


te reconcilier premiere ment 


avec ton frere; puis vien, & 
offre ton offrande. Sois bien- 
tot d'accord avec ta partie ad- 
verſe, tandis que tu es en che- 
min avec elle: de peur que ta 
partie adverſe ne te livre au Juge 
& que le Juge ne te livre au 
ſergent, & que tu ne ſois mis 


ö 


| 


was 


 Eterne!le. 


en priſon. En verite je te 
dis, que tu ne fortiras point 
de Ja, juſqu'à ce que tu aye 
rendu le dernier quadrain. 


Le ſeptieme Dimanche apres 

„ e. 

La Collecte. | 
L leu tour-puiſſant a qui ap. 
partient la force, & qu 
es I Auteur de tout bien, & 
de tout don parfait; imprime 
dans ncs cœurs l'amour de 
ton Nom: augmente en nous 
la veritable piets 3 rempli 
nous de toutes les vertus, & 
nous y aftermi; par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. Amen, 


I'Epitre, Rom. 6. 19. 
* parle a la fagon des hom- 
mes, a Cauſe de I' infiimi- 
te de votre chair. Comme 
donc vous avez applique 08 
membres pour ſervir a la ſou- 
illure & a Iiniquite, pour 
commettre Piniquite : an 
appliquez maintenant vos 
membres pour ſervir a la juſ- 
tice, en faintete, Car lors 
que vous Etiez eſclaves du pe- 
che, vous etiez libres quant 
A la juſtice. Quel fruit dore 
aviez- vous alors des choſes 
dont maintenant vous avtz 


honte ? certes leur fin eſt a 


mort. Mais maintenant que 
A - FR , 
vous etes affranchis du fe- 


ché, & aſſervis a Dieu, vous 


avez votre fruit dans la ſan- 
ctification; & pour fin la vie 
Car les gages du 
peche, c'eſt la mort: mals 
le don de Dieu, c'eſt la vie 
eternelle, par Jeſus Chrift no- 
tre Seigneur. 
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I) Ewangile, S. Marc. 8. 1. 
*N ccs jours-la, comme il 

y ayoit 1a une fort grande 
multitude, & qu'ils n'avoient 
rien a manger, Jeſus appella 
ſes Diſciples, & leur dit; Je 
ſais mu de compaſſion envers 
cette multitude: car il y a 
deja trois jours qu' ils ne bou- 
gent d' avec moi, & ils n'ont 
rien à manger. Et ſi je les 
renvoye a jeun en leurs mai- 
ſons, ils tomberont en dé- 
faillance par le chemin; car 
cuelques-uns deux font venus 
ce oin. Et ſes Diſciples lui 
revondirent 3 D'où les pourra 
t-on raſſaſier de pain, ici dans 
un deſert? Et il leur deman- 
; Combien avez voas de 
pains ? Ils lui dirent; Sept. 
Alois il commanda aux trou- 
pes de s'aſſeoir par terre; & 
i prit les ſept pains, & apres 
avoir rendu graces, il les rom- 
pit; & les donna à ſes Diſci- 
les pour les mettre devant les 
treupes: & ils les mirent de- 
vant elles. Ils avoient auſſi 
gucique peu de petits poiſſons: 
& apres qu'il eut rendu graces, 
i! commanda qu' ils les leur 
miſſent auſſi devant. Et ils 
„ Mangerent, & furent raſ- 
laliez: & on remporta du 
reſte des pieces de pain, ſept 
corbeilles: (Or ceux qui en 


guatre mille:) & enſuite il 
leur donna congè. 


4 
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Le buitieme Dimancbe apres 


4a TRrRINITE!, 


La Collecte. 
O Dieu, dont la Providence 
infallible regle tout ſur la 
terre & dans le ciel; eloigne 
de nous, nous t'en ſupplions, 
les choſes qui pourroient nous 


| nuire; & nous accorde celles 


qui nous ſont veritablement 


utiles; par Jeſus Chriſt notre 


Seigneur. Amen. 


I” Epitre, Rom. 8. 12. 


M ES freres, nous ſommes 


debiteurs non point a la 
chair, pour vivre ſelon Ia 
chair; car ſi vous vivez ſelon 
la chair, vous mourrez ; mais 


ſi par l' Efprit vous mortifiea 


les faits du corps, vous vivrez. 
Or tous ceux qui ſont conduits 
par l' Eſprit de Dieu, ſont en- 
fans de Dieu. Car vous n' 
avez point regu un Eſprit de 


ſervitude, pour ECtre encore 


dans la crainte : mais vous 
a vez regu I Eſprit d' adoption, 
par lequel nous crions Abba, 
Pere. C'eſt ce meme Eſprit 


qui rend temoignage avec no- 


tre eſprit, que nous ſommes en- 
fans de Dieu. Et fi nous ſom- 
mes enfans, nous ſommes done 
heritiers: heritiers, dis-je, 
de Dieu; & coheritiers de 
Chriſt : fi nous ſouffrons avec 
lui, afin que nous ſoyons auſſi 
glorifiez avec lui. 
L' Evangile, S. Matt. 7. 15. 
Donane⸗z vous garde des faux- 
Prophetes, qui viennent 
à vous en habit de brebis; mais 
qui 
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qui au-dedans ſont des loups 
raviſſans. Vous les connoi- 
trez à leurs fruits: cueille- t· on 
les raiſins des Epines 3 ou les 
figues des chardons ? Ainſi 
tout bon arbre fait de bon 
fruit : mais le mauvais ar- 
bre fait de mauvais fruit. Le 


don arbre ne peut point faire 
de mauvais fruit : ni le mau- 


vais arbre faire de bon fruit. 


Tout arbre qui ne fait point 


de bon fruit, eſt coupe & jette 
au feu. Vous les connoitrez 
donc à leurs fruits. Tous 
ceux qui me diſent; Seigneur, 
Seigneur, n'entreront pas dans 
le Royaume des Cieux : mais 


celui qui fait la volonte de mon 


Pere qui eſt aux Cieux. 


Le neuwieme Dimanche apres 
la TRINIT E!. 


La ColleFe. 
Donne nous, Seigneur, nous 
ten ſupplions, I' Eſprit 
de diſcernement, pour ne rien 


penſer & ne rien faire qui ne 


ſoit juſte & droit; afin que, 
comme ſans toi nous ne pou- 
vons faire aucun bien, nous 
rectvions de toi la grace & la 


force de vivre felon ta volonte 


lainte; par Jeſus Chriſt notre 


Seigneur. Amen. 


L' Fpitre, 1 Cor. 10. 1. 


IV1Es ireres, je ne veux pas 
que vous ignoriez, que 


nos Peres ont tous ete ſous a 
nuẽe; & qu' ils ont tous paſſe 
par la mer; & qu' ils ont tous 
<tc batiſez par Moiſe, en la 


nuce, & en la mer; & qu'ils 
aut tous mange d'une meme 


| 


viande ſpirituelle; & qu'il; 
ont tous bd d'un meme beu- 
vage ſpirituel: car ils buvoient 
de la pierre ſpirituelle qui les 
ſuivoit; & la pierre «toit 
Chriſt. Mais Dieu n'a point 
pris plaiſir en pluſieurs d' eux: 


car ils ont ẽté accablez au dẽ- 


ſert. Or ces choſes ont «tc 
des exemples pour nous; afin 
que nous ne conyoitions point 
des choſes mauvaiſes, comme 
eux-memes les ont convoitees ; 
& que vous ne deveniez point 
idolatres, comme quelques- 
uns d'eux: ainſi qu'il ef 
écrit; Le peuple s'eſt aſſis 
pour manger & pour boire; 
& puis ils ſe ſont levez pour 
jouer: Et afin que nous ne 
paillardions point, comme 
quelques- uns d' eux ont pail- 
larde ; & il en eſt tombe en 


un jour vingt-trois mille: Et 


que nous ne tentions point 
Chriſt, comme quelques. uns 
deux Pont tente;3 & ont ete 
detruits par les ſerpens: Et 
que vous ne murmuriez point, 
comme quelques- uns d' cux 
ont murmure, & ſont peris 
par le deſtructeur. Or toutes 
ces choſes leur arrivoient en 
exemple; & elles ſont ecrites 
pour notre inſtruEtion,comme 
etant ceux auxquels les der- 
niers tems ſont parvenus. Que 
celui donc qui croit demewer 
debout, prenne garde qu'il ne 
tombe. Aucune tentation ne 
vous a ſaiſis, qui wait été 
une tentation humaine: & 
Dieu eſt fidele, qui ne per- 
mettra point que vous ſoyez 
tentez au- delà de vos forces: 
mais avec la tentation, il vous 
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| 
la puiſhez ſoutenir. 


[' Evangile, S. Luc. 16. J. 
Eſus dit a ſes diſciples; II 
y avoit un homme riche, 
qui avoit un maitre .d*hotel, 
lequel fut accuſe devant lui 
comme diſſipateur de ſes 
biens. Sur quoi l'ayant ap- 
pelle, il lui dit; Qu'eſt- ce que 
j'entens dire de toi? Rends 
compte de ton adminiſtration : 
car tu n'auras plus la puis- 
{ance d' adminiſtrer mes biens. 
Alors le maitre d'hotel dit en 


lui-meme ; Que ferai- je, puiſ- 


que mon maitre m' òte lad - 
miniſtration? je ne puis pas 


fouir la terre, & j'ai honte 


de mendier. Je ſai ce que 
je feraĩ; afin que quand mon 
adminiſtration me ſera òtée, 
quelques- uns me regoivent 
dans leurs maiſons. Alors il 
appella chacun des debiteurs de 
ſon maitre, & il dit au pre- 
mier; Combien dois-tu à 


mon maitre ? Il dit; Cent 


meſures d' huile. Et il lui 
dit; Pren ton obligation, & 
t'aſſieds vite, & n' en ẽcri que 
cinquante. Puis il dit à un 
autre; Et toi, combien dois- 
tu? Et il dit; Cent meſures 
de froment. Et il lui dit; 
Pren ton obligation, & n'en 
ccri que quatre-vingt. Et le 
maitre loua le maitre d'hotel 
inique, de ce qu'il avoit fait 
p rudemment. Ainſi les en- 
fans de ce fiecle ſont plus pru- 
dens en leur generation, que 
les enfans de lumiere. Et 
moi auſſi je vous dis Faites 
vous des amis, des richeſſes 


iniques: afin que quand vous 
defaudrez, ils vous regoi vent 
dans les tabernacles eternels. 


Le dixieme Dimanche opres le 
TriniTte'. 
La Collecte. 
1 miſericordieux Seigneur, 
prete l'oreille aux prieres 
de tes humbles ſerviteurs: Et 
aſin qu' ils puiſſent obtenir ee 
qu'ils demandent, fai leur le 
grace de ne demander que 
des choſes qui te foient agrea- 
bles ; par Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen. 


L' Epitre, 1 Cor. 12. 1. 

ur ce qui regarde les dons 

ſpirituels, je ne veux point, 
mes freres, que vous enſoyez 
ignorans. Vous ſavez que vous 
ẽtiez Gentils, tranſportez après 
les Idoles muettes, ſelon que 
vous etiez menez. C'eſt 
pourquoi je vous fais fayoiry 
que nul parlant par l' Eſprit 
de Dieu, ne dit que Jeſus eſt 
malẽdiction: & que nul ne 
peut dire que par le Saint 
Eſprit, que Jeſus eſt le Seig- 
neur- Or il y a diverſite de 
dons: mais il n'y a qu'un 
meme Eſprit. Il y a auf 
diverſite de miniſteres: mais il 
n'y a qu'un meme Seigneur. 
Il y a pareillement- diverſitẽ 
d'operations: mais il n'y a 
qu'un meme Dieu, qui opere 
toutes choſes en tous. Or a 
chacun eſt donne la mani- 


qui eſt expedient, Car a Pan 
eſt -donnee par l' Eſprit, la 


parole de ſapience; & a l'au- 


tre, par le meme Eſprit, la 


K pardl - 


feſtation de l' Eſprit, pour ce 
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* 


parole de connoiſſance; & à 
un autre, la foi, par ce meme 
Eſprit; à un autre, les dons 


de gueriſon, par ce meme 


Eſprit; & à un autre, les 
operations des miracles; à un 


% 


autre, la prophetiez a un 


autre, le don de diſcerner les 


Eſprits; à un autre, la diver- 
fite de langues; & A un autre, 
Je don d' interpreter les langues. 
Mais un ſeul & meme Eſprit 
fait toutes ces choſes, diftri- 
buant particulierement a cha- 
cun ſelon quil veut. 


L' Evangile, S. Luc. 19. TH 
T quand il fut proche, 


* 


ſur elle, diſant: O ſi toi auſſi 


euſſes connu, au moins en 


cette tienne journẽe, les choſes 
qui appartiennent à ta paix 
mais maintenant elles ſont ca- 
chees devant tes yeux. Car 
les jours viendront ſur toi que 
tes ennemis t'aſſiegeront de 
tranchees, & t'environneront, 
& t*enſerreront de tous cõtez; 


E& te raſeront toi, & tes en- 


$ans qui ſont au dedans de toi; 
& ils ne laiſſeront en toi pierre 
ſur pierre: parce que tu nas 
point connu le tems de ta 
viſitation» Puis etant entre 
au Temple, il commenga a 
jettet dehors ceux qui y 
vendoient, & qui y achetoient. 
Leur diſant: Il eſt ecrit z Ma 


| Maiſon eſt la Maiſon de priere: 


mais vous en avez fait une ca- 
yerne de voleurs. Et il ẽtoit 
zous les jours enſeignant dans 
le Temple. N 


* 


voyant la ville, il pleura 


APRES LA TRI. 


L'onxieme Dimanche après la 
TRINITEI. 


La Collecte. 

O Dieu, qui manifeſtes la 

toute- puiſſance de ta force, 
principalement lors que tu fais 
miſericorde, & que tu as com- 
paſſion ; repan ſur nous abon- 
damment ta grace : afin que 
marchant dans les ſentiers de 
tes commandemens, nous 
puiſſions obtenir l'effet de tes 
promeſſes gratuites, & tre 
faits participans de tes treſors 
celeſtes ; par Jeſus Chriſt no» 
tre Seigneur. Amen · 


L' Epitre, 1 Cor. 15. 1. 
MEs freres, je vous fais ſa- 
voir l' Evangile que je 
vous ai annonce, & que vous 
avez regu, & auquel vous 
vous tenez ſermes; & par 


lequel vous Etes ſauvez, fi 


vous retenez en quelle maniere 
je vous Pai annonce : à moins 
que vous n'ayez cru en vain. 
Car avant toutes choſes, je 
vous ai donne ce que j'avois 
auſſi regu, ſavoir 3 que Chriſt 


eſt mort pour nos pechez, 


ſelon les Ecritures 3 & qu'il a 
ẽtẽ enſeveli. & qu'il eſt reſ- 
ſuſcitẽ le troifieme jour, ſelon 
les Ecritures; & qu'il a ẽtẽ 


vu de Cephas, & enſuite des 


Douze. Depuis il a ete vu 
de plus de cinq-cens freres a 
une fois; dont pluſieurs font 
encore vivans, & quelques 
uns dorment. Enſuite il a 
ẽtẽ vu de Jaques, & puis de 
tous les Apdtres: Et apres 


| tous, il a etc vu auſſi de moi, 


comme 


comme d'un avorton. Car 
je ſuis le moindre des Apotres, 
qui ne ſuis pas digne J'etre 
appelle Apotre 3 parce que 
j'ai perſecute I Egliſe de Dieu. 
Mais par la grace de Dieu, je 
ſuis ce que je ſuis; & ſa grace 
envers moi n'a point ete 
vaine; mais j'ai travaille 


beaucoup plus qu' eux tous: 


toutefois non point moi, mais 
la grace de Dieu qui eſt avec 
moi. Soit donc moi, ſoit eux, 
nous prechons ainſi; & vous 
l'avez cru ainſi. 


.L Evangile, S. Luc. 18. 9. 
Eſus dit cette parabole, a 
-quelques-uns qui ſe confioi- 

ent en eux memes d' ëtre juſtes, 

& qui tenoient les autres pour 

rien. Deux hommes mon- 


terent au Temple pour prier: 


Pun, Phariſien; & l'autre, 
Peager- Le Phariſien ſe te- 
nant a Pecart prioit en lui- 
meme, diſant de telles choſes: 
O Dieu ! je te rends graces, 
de ce que je ne ſuis point com- 
me le reſte des hommes, qui 
ſont raviſſeurs, injuſtes, adul- 
teres, ni meme comme ce 
Peager. Je jeune deux fois 
la ſemaine: & je donne a 
dime de tout ce que je poſſede. 
Mais le Peager ſe tenant loin, 
n'oloit pas meme lever les 
yeux vers le Ciel: mais frap- 
poit ſa poitrine, en diſant: 
O Dieu! ſois appaiſe envers 
moi, qui ſuis pecheur« Je 
vous dis que celui-ci deſcendit 
en fa maiſon juſtifiẽ, plutot 
que Pautre. Car quiconque 
;'cleve, ſera abaiſle z & qui- 
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Le douzieme Dimanche apres 
la TrxIniTE!. 


| La Collecte. | 
Die eterne] & tout puif- 
ſant, qui es toujours plus 


prompt à nous exaucer que 


nous ne le ſommes a te prier; 
& qui as accontume de nous 
donner plus que nous ne mẽ- 
ritons, & que nous ne de- 
mandons: Repans abondam- 
ment tes graces ſur nous; 
nous pardennant tcut ce qui 


| pourroit troubler notre con- 


ſcience; nous donnant Jes 
biens que nous ne ſommes pas 
dignes de demander, finon par 
les merites & par interceſſion 
de Jeſus Chriſt ton Fils, notre 
Seigneur. Amen. | 


L' Epure, 2 Cor. 3.4. 
N Ous avons une telle confi- 
ance en Dieu par Chriſt. 


Non que nous ſoyons capables 


de nons-memes de penſer quel- 


que choſe, comme de nous- 


memes : mais notre capacitẽ 
eſt de Dieu, qui nous a auſ 
rendus capables d'etre Mini- 
ſtres du Nouveau Teſtament z 
non de Ja lettre, mais de I? 
Eſprit : car la lettre tue; mais 
PEfprit vivifie. Or file Mi- 
niſtere de mort Ecrit avec des 


lettres, & grave ſur des pierres, 
A ẽtẽ glorieux, tellement que 


les enfans d'Ifrae] ne pouvoi- 


ent regarder le viſage de Moiſe, 


a cauſe de la gloire de ſon vi- 
ſage, laquelle devoit prendre 
fin: comment le Miniſtere de 
PEſprit ne ſera-t- il pas plus 


conque s' abaiſſe, ſera Eleve. glorieux ? Car fi le Miniſtere 
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de Ja condamnation a ete 
glorieux, le Miniſtere de Ja 
juſtice le ſurpaſſe de beaucoup 
en gloire. 


L' Evangile, S. Marc. 9. 31. 
Eſus étant encore parti des 
frontieres de Tyr & de Si- 


don, il vint à la mer de Ga- 


lilee par le milieu du pais de 

Decapeclis. Et on lui amena 
un ſourd, qui avoit la parole 
empechec, & on le pria de 
poſer les mains ſur lui. Et 
Jeſus Payant tire © part, hers 
de la foule, lui mit les doigts 
dans les oreilles; & ayant 
crache, lui toucha la langue. 
Puis regardant vers le ciel, il 
foupira, & lui dit; Hephpha- 
tah, c'eſt-a-dire, Ouvre- toi. 
Et auſſi tot ſes oreilles s'cu- 
virert; & le lien de ſa lan- 
gue ſe delia ; & il parla aiſe- 
ment. Et Jeſus leur com- 
manda de ne le dire a per- 
ſonne : mais plus il le defen- 
doit, plus ils le publioient. 
Et ils en étoient extré me- 
ment etonnez, diſant; II a 
tout bien fait: il fait oulr les 
Gurds, & parler les mucts. 


Te treixieme Dimanche apres 
la TRINIT EI. 


| La Collecte. 
O Dieu tout-puiſſant & tout- 
miſericordieux, qui ſeul 
donnes a ton peuple fidele de 
te rendre un juſte & louab'e 
ſervice; fai nous la grace, 
nous t' en ſupplions, de te ſer- 
vir ſi fidelement ſur la terre, 
que nous ne manquions point 


d'obtenir en fin dans le ciel | | 


effet de tes promeſſes ; par 
les merites de Jefus Chrift 
notre Seigneur. Amen, 


DL Epitre, Gal. 3. 16. 

LES promeſles ont ets faites 
a Abraham, & a fa ſe- 
mence. Il n'eſt pas dit, & 
aux ſemences. Comme s'il 
avoit parle de pluſieurs; mais 
comme parlant d'une ſeule, & 
a ſa ſemence; qui eſt Chriſt. 
Veici donc ce que je dis; 
c*eſt que quant a J' Alliance 
qui a été auparavant confir- 
te par Dieu en Chriſt, la 
Lei, qui eſt venue quatre cens 
trente ans après, ne la peut 
point annuller pour abolir la 
promeſſe. Car fi Pheritage 


eſt par la Loi, il neſt point 


par la promeſſe: or Dieu Pa 
donne a Abraham par la pro- 
meſſe. A quoi donc ſert la 
Loi? Elle a été ajoutee a 
cauſe des tranſgreſſions, juſ- 


5 A 
qu'à ce que vint la ſemence I 


*ezard de laquelle la promeſſe 

ayoit te faite: & elle a ẽtẽ 
ordonnee par les Anges, par 
le miniſtere d'un Mediateur, 
Or le Meédiateur n'eſt pas 
d'un ſeul: mais Dieu eſt un 
ſeul. La Loi donc a-t-elle 
ẽtẽ ajoutee contre les pro- 
meſſes de Dieu? ainſi n'a vi- 
enne ! car fi la Loi eũt ete 
donnee pour pouvoir vivifier, 
veritablement la juſtice ſeroit 
de la Loi. Mais IFcriture a 
tout enclos ſous le peche ; afin 
que la promefle par la foi en 
Jeſus Chriſt füt donnee a 
ceux qui croyent. 


L'Evan- 
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teur. 

pas 
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pro- 
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ifier, 
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; afin 
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* 


ee a 


Vans- 


teur deſcendoit par le meme 


7 Evangile, S. Luc. 10. 23. 
Blenheurex ſont les yeux qui 

voyent ce que vous voyez. 
Car je vous dis, que pluſieurs 
Prophetes & pluſieurs Rois 
ont defire de voir les choſes 
que vous voyez, & ils ne les 
ont point vues; & d'ouir les 
choſes que vous oyez, & ils 
ne les ont point outes. Alors 
voici un Docteur de la Loi 
tant levé pour I'eprouver, 
hui dit; Maitre, que dois je 
faire pour avoir la vie éter- 
nelle? Et il lui dit; Qu'eſt - 
crit dans la Loi? Com- 
ment lis- tu? Et il repondit, 
& dit; Tu aimeras le Seig- 
neur ton Dieu de tout ton 
cur, & de toute ton ame, & 
de toute ta force, & de toute 
ta penſẽe: & tu aimeras ton 
prochain comme toi - meme. 
Et Jeſus lui dit; Tu as 
droitement repondu : fai ce- 
la, & tu vivras. Mais lui ſe 
voulant juſtifier, dit a Jelus 3 
Et qui eſt mon prochain? 
Et Jeſus repondant, lui dit 
Un homme delcendoit de je- 
rufalem a Jerico, & il tom- 
ba entre les mains des voleurs, 
qui le depouillerent, & qui, 
ap:es avoir bleſſẽ de hy 
ſieurs coups, $'en allerent, le 
laiſſant à demi mort. Or 
par rencontre, un Sacrifica- 


chemin; & quand il le vit, il 
paſſa de l'autre cote Un Le- 
vite auſſi ẽtant arrive en cet 
endroit-la, & voyant cet 
homme, paſla tout de meme 
de Pautre cote. Mais un Sa- 
maritain faiſant ſon chemin, 


& eut ſoin de lui. 
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vint à lui; & le voyant, il 
fut touchẽ de compaſſion. Et 
s' aprochant lui banda ſes play- 
es, & y verſa de l' huile & du 
vin: puis le mit ſur a bete, 
& le mena dans VFhotellerie, 
Et le len- 
demain en partant, il tira 
deux deniers, & les donna à 


.Phote, en lui diſant; Aye 


ſoin de lui: & tout ce que 
tu depenſeras. de plus, je te le 


a 


rendrai a mon retour. Le- 
uel donc, de ce trois, te 


emble-t-il avoir ete le pro- 
chain de celui qui <etoit 
tombe entre les mains des 
voleurs ? I] rẽpondit; C'eft 


celui qui a uſe de miſericor- 


deenvers lui. Jeſus donc Jui 
dit; Va, & toi auſſi fai de 
meme. 


Le gquatorziemeDimanche apres 
la TRINITEI. 


La Caollecte. | 
D leu tout-puiſſant & ẽter- 
nel, augmente nous la foi, 
Peſperance & la charite: & 
afin que nous obtenions ce que 
tu nous promets, fai que nous 
aimions ce que tu nous com- 
mandes; par Jeſus Chriſt no- 

tre Seigneur. Amen. | 


| L' Epitre, Gal. 5 16. 
E vous dis donc: Chemi- 
nez ſelon I Eſprit, & vous 
n' accomplirez point les con- 


voitiſes de la chair: Car la 


chair convoite contre Peſprit, 
& Veſprit contre la chair 
& ces choſes ſont oppoſces 


% 


Pune a Tautre : tellement 


* vous ne faites point les 


K 3 choſes 
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choſes que vous voudriez. Or 


fi vous Etes conduits par I Eſ- 


prit, vous n'etes point ſous la 
Loi. Car les ceuvres de la 
chair ſont manifeſtes, leſ- 
quelles ſont l'adultere, la 


paillardiſe, la ſouillure, I' in- 
ſolence, Vidolatrie, l' empoi- 


ſonnement, les inimitiez, les 
querelles, les depits, Jes co- 
leres, les diſſenſions, les di- 
vifions, les hereſfies, les en- 
vies, les meurtres, les ivrog- 
neries, les gourmandiſes, & 
les choſes ſemblables à celles- 


Iz : au ſujet deſquelles je vous 


predis, comme je vous l' ai 
deja dit, que ceux qui com- 
mettent de telles che ſes n'he- 
riteront point le Royaume de 
Dieu. Mais le fruit de  Ef- 
prit eſt la charite, la joye, la 
paix, un eſprit patient, la 
benignite, la bonte, la fide- 


| lite, la douceur, la tempe- 


rancee La Loi ne s' adreſſe 
point contre telles choſes. Or 
ceux qui ſont de Chriſt, ont 
ecrucifiè la chair avec ſes af- 
ſections, & ſes convoitiſes. 


L' Evangile, S. Luc. 17. 11. 


Allant à Jeruſalem, il paſ- 

ſoit par le milieu de la Sa- 
marie & de la Galilee. Et 
comme il entroit dans une 
bourgade, dix hommes le- 
preux le rencontrerent, & ils 
s arrèterent de loin: & Ele- 
vant leurs voix, ils lui di- 
rent; Jeſus, Maitre, aye pi- 
tie de nous. Et quand il les 
eut vus, il leur dit; Allez, 
Montrez vous aux Sacrifica- 
teurs. Et il arriva qu' en s' en 


allant ils fuſent rendus nets. 


| 
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Et l'un deux voyant qu'il 
etoit gueri, s'en retourna, 
glorifiant Dieu à haute voix: 
Et ſe jetta en terre ſur ſa 
face aux pieds de Jeſus, lui 
rendant graces: or c' toit un 
Samaritain. Alors Jeſus pre- 
nant la parole dit; Les dix 
n' ont ils pas EtE rendus nets ? 
& les neuf on ſont-ils? II 
n'y a eu que cet ẽtranger qui 
ſoit retourne pour rendre 
gloire 3 Dieu. Alors il lui 
dit; Leve toi; va-t-en; ta 
foi ta ſauvc. 


Le quinxieme Dimanche apres 
la TRINIT EJ. 


La Collecte. 

V Euille, 6 Seigneur par ta 

miſericorde, proteger con- 
tinuellement ton Egliſe. Et 
puis que la fragilite de Phom- 
me eſt telle que nous ne pou- 
vons demeurer fermes ſans ton 
ſecours, garenti nous de tout 
ce qui peut nous nuire; & 
condui nous a celles qui peu- 
vent ayancent notre Salut; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 
| Amen. | | 


| 


L'Epitre, Gal. 6. 11. 
VOus voyez quelle grande 

lettre je vous ai Ecrite de 
ma propre main. Tous ceux 
qui cherchent une belle ap- 
parence en la chair, ſont ceux 
qui vous contraignent d' etre 
circoncis; afin ſeulement 
qu' ils ne ſouffrent point per- 
ſecution pour la croix de 
Chriſt. Car ceux- la memes 
qui ſont circoncis ne gardent 


point la Loi; mais ils veu- 


lent, 


lent 


cis, 

votre 
a D. 
glori 
notr 
par! 
cific 
en 
cific 
cun 


N. 
qu'il 
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es dix 
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us ceux 
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nt ceux 
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lement 
t per- 
oix de 
memes 
-ardent 
s veu- 


kat, 


votre eſprit. 


cis, afin de ſe glorifier en 
votre chair. Mais pour moi, 
a Dieu ne plaiſe que je me 
glorifie, ſinon en Ja croix de 
notre Seigneur Jeſus Chriſt, 
par lequel le monde m' eſt cru- 
cific, & moi au monde. Car 
en Jefus Chriſt, ni la circon- 
ciſion, ni le prẽpuce n' ont au- 
cune vertu; mais la nouvelle 
erẽature. Et a Vegard de 
tous ceux qui marcheront ſe- 
lon cette regle, que la paix & 
ja miſericorde ſoient far eux, 
& ſur l' Iſraèl de Dicu. Au 
rete, que perſonne ne me don- 
ne de la facherie: car je porte 
en mon corps les flẽtriiſures 
du Seigneur Jeſus. Mes fre- 
res, la grace de notre Seig- 
neur Jeſus Chrift ſoit avec 
Amen. 


L'Exangile, S. Matt. 6. 24. 
NUL ne peut ſervir deux 

maitres ; car ou il haira 
Pun, & aimera l'autre: ou 


i s'attachera a l'un, & me- 
priſera l'autre: vous ne pou- 


vez ſer vir Dieu, & Mammon. 
C'eſt pourquoi je vous dis: 
Ne ſoyez point en ſouci pour 
votre vie, de ce que vous 
mangerez, & de ce que vous 
boirtz; ni pour votre corps, 
dequoi vous ſerez vetus. La 
vie n'eſt elle pas plus que la 


nourriture, & le corps plus 
que le vetement ? Regardez 


les oiſeaux du Ciel ; car ils 
ne ſement ni ne moiſſonnent, 
ni n'aſſemblent dans des gre- 
niers; & cependant votre Pg-, 
re celeſte les nourrit: n'Etes- 
vous pas beaucoup plus excel- 
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Tent que vous ſoyez circon- 


lens qu eux ? Et qui eſt celui 
d' entre vous, qui puiſſe par 
ſon ſouci ajouter une con- 
dee a fa ſtature? Et pour- 
quoi etes-yvous en ſouci du 
vetement ? Apprenez com- 
ment croiſſent les lis des 
champs 3 ils ne travaillent, 
ni ne filent. Cependant je 
vous dis, que Salomon me- 
me, dans toute ſa gloire, n'a 
pas été vetu comme Pun 
d'eux. Si done Dieu revet 
ainſi l' herbe des champs, qui 
eſt aujourd'hui, & qui de- 
main ſera miſe au four; ne 
vous vetira-t-il pas pas beau- 
coup plutot, © gens de petite 
foi! Ne ſoyez donc point en 
fouci, diſant z Que mange- 
rons-nous ? ou, que boirons- 
nous? cu, dequoi ſerons- nous 
vetus ? vu que les Payens 
recherchent toutes ces choſes ; 
car votre Pere celeſte connoit 
que vous avez beſoin de tout- 
es ces choſes. Mais cherchez 
premierement le Royaume de 
Dieu, & fa juſtice; & toutes 
ces choſes vous ſeront don- 
nees par-deſſns. Ne ſoyez 
donc point en ſouci phur le 
lendemain: car le lende main 
ſe ſouciera de ce qui le con- 


ſa peine. 


Le ſeixieme Dimanche apres 
la TzxIlNnITE!. 


La Collefe, 


de purifier & defendre 
continuellement ton Egliſe: 
& parce qu'elle ne peut 
Ka ſans ton ſecours 

cen; 


cerne. A chaque jour ſuffit 


O Seigneur, nous te ſupplions 
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conſerve la toujours par ta bon- 
te, & par ton aſſiſtance; pour 


Pamour de Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen · 


L'Epitre, Eph. 3. 13. 


3 vous prie de ne vous 


point re àcher A cauſe de 
mes afflictions que je ſouffre 
pour l'amour de vous, ce qui 
eſt votre gloire. A cauſe de 
cela je flechis mes genoux de- 
vant le Pere de notre Seigneur 
Jeſus Chriſt, duquel toute la 
parente eſt nommee dan Jes 
Cieux & fur la terre; Atin 
que ſelon les richeſſes de fa 
gloire, il vous donne d'etre 
puiſlamment fortifiez par ſon 
Eſprit, en l' homme interieur: 
Tellement que Chriſt habite 
dans vos cœur par la foi: afin 
cu*etant enracinez, & fondez 
dans la charite, vous puiſſiez 
comprendre avec tous les 
Saints, quelle eft la largeur 
& la longeur, la profondeur, 
& la hauteu-; & connoitre 
la charite de Chriſt, laquelle 
ſurpaſſe toute connoiſſance; 
aſin que vous ſcyez remplis de 
toute p'enitude de Dieu. Or 
à celui qui, par la puiſſance 
qui agit en nous avec efficace, 
peut faire en toute abondance 
au-dela de tout ce que nous 
demandons & penſons: a lui 
ſoit gloire dans I'Egliſe, en 
Jeſus Chriſt, dans tous les 
ages du fie-le des ſiecles. A- 
men. 


L'Evangile, S. Luc. 7. 11. 
ET le jour d'apres il arri- 
va que Jeſus alloit à une 
ville nommée Nain, & plu- 


APRES LA TRIN. 

| fieurs de ſes diſciples & une 
groſſe troupe alloient avec lui. 
Et comme il approchoit de la 
porte de la ville, voici, on 
portoit dehors un mort, fil; 
unique de fa mere, qui <toit 
veuve: & une grande troupe 
de la ville etoit avec elle. Et 
quand le Seigneur Peut vue, 
il fut touche de compaſſion 
envers elle: & il lui dit; Ne 
pleure point» Puis s'etant 
approche, il toucha la bierre; 
& ceux qui portoient le corps 
sbartèterent, & il dit, Jeune 
homme, je te dis, leve toi. 
Et le mort ſe leva en ſon 
ſeant, & commenca a parler: 
& Jeſus le rendit a fa mere: 
Et ils furent tous ſaiſis de 
crainte, & ils glorifiotent 
Dieu, diſant; Certainement 
un grand Prophete s'eſt levẽ 
parmi nous, & certainement 


le bruit de ce miracle ſe re- 
pandit dans toute la Judee, & 
dans tout le pa is circonvoiſin. 


Le dix ſeptieme Dimanche a- 
pres la TRINITEI. 


| La ColleFe., 
QEigneur, nous te prions que 

ta grace nous previenne, 
& nous accompagne fans 
ceſſe; & qu'elle nous porte 
continuellement a toutes ſortes 
de bonnes ceuyres; par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. Amen. 


L'Epitre, Eph. 4. 1. 
E vous prie donc, moi qui 
J ſuis priſonnier pour le 


Seigneur, de vous conduire 


d'une maniere digne de Ia 
| vocatlon, 


Dieu a viſite ſon peuple. Et 
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vocation, A laquelle vous etes 
azpellez 3 avec toute humi- 
lite, doucenr 5 avec un elprit 
patient; vous ſupportant l'un 
Paztre en charité: étant 
ſigneux de garder Punite de 
P1ſprit par le lien de la paix. 
ly a un ſeul corps, & un 
ſ-ul Esprit; comme auſh 
wWwus Etes appeilez à une 
ſcule eſperance de votre vo- 
cation. II y a un ſeul Seig- 
neur, une ſeule foi, un ſeul 
bato me, un ſeul Dieu, & Pere 
de thus, qui eſt fur tous, & 
permi tous, & en vous tous. 


L'Evangile, S. Luc. 14. 1. 
I arriva auſſi que Jeſus E- 
tant entre un jour de Sab- 
bat dans la maiſon d'un des 
principaux des - Phariſiens, 
pour prendre ſon repas, ils 
Pobſervoient. Et voici, un 
komme hydrops que. etoit la 
devant lui. Et Jeſus prenant 
la parole, parla aux Docteurs 
de la Loi, & aux Phariſiens, 
diſant; Eft il permis de guerir 
au jour du Sabbat? Et ils ne 
dirent mot: Alors ayant pris 
le malade, il le gnerit, & le 
renvoya. Puis s' addreſſant 
a eux, il leur dit; Qui fera 
celui d'entre vous, qui ayant 
un ane ou un bout lequel 
vienne a tomber dans un 
puits, ne Pen retire inconti- 
nent le jour du Sabbat? 
Et ils ne pouvolent repliquer 
1 ces chaſes. II propoſoit 
*uH aux conviez une ſimili- 
tude, prenant garde comment 
ils choiſiſtojent les premieres 
places à table, & il leur di- 
ſolt: Quand tu ſeras convie 


LE XVIII. Dim. APRES LA Trix. 177 


par quelqu'un à des noces, ne 
te mets point à table au plus 
haut lieu, de peur qu'il n'ar- 
rive qu'un plus honorable que 
toi ſoit convié par lui: Et 


que celui qui aura convie . & 


toi & lui, ne vienne, & ne 
te diſe; Donne ta place à 
celui- ci: & qu'alors tu ne 
commences avec honte de te 
mettre au plus bas lieu. Mais 
quand tu ſeras convie, va, & 
te mets au plus bas lieu; afin 
que quand celui qui t'a con- 
v.e v.endra, il te d ſe; Mon 
ami, monte p:us haut: & 
alors cEla te tournera a hon- 
neur devant tous ceux qui 
ſeront à table avec toi. Car 
quiconque $*eleve, ſera aba- 
iſſe: & qu conque s abaiſſe, 
ſera Elevẽ. p 


Le dix-hnitieme Dimanche a- 


pres la TranITE'\. 


La Collecte. 
O Seigneur, nous te ſupplions 
de faire la grace à ton 
peuple de reſiſter aux tenta- 
tions du monde, de la chair, 
& du diable; & de te ſujvre 
en puretẽ de cœur & d'eſprit, 
toi qui es le ſeul vrai Dieu; 
par Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur. Amen, | 


L' Epitre, 1 Cor. 1. 4. 

E rens toujcurs graces A 
mon Dieu à cauſe de vous, 
pour la grace de Dieu qui vous 
a 6&6 donnee en Jeſus Chriſt: 
de ce qu'en tontes choſes, 
vous Etes enrichis en lui de 
tout don de parole, & de 
toute connoiſſance: ſelon que 


le 
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Tel- 


4 ete confirme en vous. 


lement qu'il ne vous manque 


aucun don; pendant que vous 
attendez la manifeſtation de 
notre Seigneur Jeſus Chriſt, 
qui auſſi vous affermira juſ- 
* ues A Ja fin; pour tre irre- 
prehenfibles en la journee de 
notre Seigneur Jcſus Chriſt. 


L'Evangile, S. Matt. 22. 34. 
Uand les Pharifiens eu- 
rent appris qu'il avoit 
ferme la bouche aux Saddu- 
_ceens, ils s'aſſemblerent d'un 
accord. Et un d'eux qui 


_Etoit Docteur de la Loi, l' in- 


terrogea pour Peprouver, en 
difant 3 Maitre, lequel eft le 
grand Commandement de la 
Loi? Jeſus lui dit; Tu 
aimeras le Seigneur ton Dieu 
de tout ton cœur, & de toute 
ton ame, & de toute ta penſce, 
Celui-ci eſt le premier & le 
grand Com mandement: & le 
ſecond, ſemblable a celui 1a, 
eſt; Tu aimeras ton prochain 
comme toi meme. De ces 
deux Commandemens depen- 
dent toute la Loi & les Pro- 
phetes. Et les Phariſiens 
etant aſſemblez, Jeſus les 


interrogea, diſint; Que vous 


ſemble- t- il du Chriſt? De qui 
eſt il Fils? Ils lui repond rent; 


De David. Et il leur dit; 


Comment done David parlant 
par I'Efprit, l'appelle- t- il fon 
Seigneur? diſant, Le Seig- 


neur a dit a mon Seigneur, 


Aſſieds- toi a ma droite, juſqu 
a ce que Jaye mis tes ennemis 
peur le marche- pied de tes 
pieds. Si donc David Pappelle 
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le temoignage de Jeſus Chriſt 


O Dieu, puiſque ſans toi 


L 


ſon Seigneur, comment eſt i entenden 
ſon Fils? Et perſonne ne lyi{M0y*z re. 
pouvoit repondre un ſeul mot: Ine, cet 
ni perſonne n'oſa plus Pinter. Wetice & er 
roger depuis ce jour-là. pourquoi 
| menſong 

Le dix-neuwieme Dimanche chacun 


ar nous 
uns des 
us, & 
le foliel 1 
otre Co! 
nez poin 
elui q. 


apres la TrxiviTeg!, 
La Collecte. 
nous ne ſaurions t' etre 


agreables, fai nous Ja grace 
que ton Saint Eſprit nous di- 


_ entende- 


rige & nous conduiſe dans e plus 
toutes nos voyes; par Jeſus availle 
Chriſt notre Seigneur. Mains C 
| 15 1 qu'il al 
L' Epitre, Eph. 4. 17. ui en 
E vous dis donc, & je vous {cours 
J conjure de la part du Nee votre 
Seigneur, de ne vous conduire Nement 
plus comme le reſte des Gen- Wuage 
tils, qui ſuivent la vanite de Nau'il de 
leurs penſees : Ayant leur en- W& cyent 
tendement obſcurci de tene- Wpvint le 
bres, & étant Eloignez de la er leq 
vie de Dieu, a cauſe de l'igno- Nez pou 
rance qui eſt en eux par Pen- tion. 
durciſſement de leur cœur. Wk coler 
Leſquels ayant perdu tout ſen- erie, 4 
timent, ſe font abandonnez a Rees du 
la diſſolution, pour commettre ¶ ute 
toute ſouillure, à qui en feroit enins 
pis. Mais vous n'avez pas tres, p 
ainſi appris Chriſt : Si toute- {vous f 
fois vous Pavez ecoute, & fi autres 
vous avez été enſeignez par ſWardon 
lui, ſelon que la verite eſt en 
Jeſus : Savoir, que vous de- LE. 
pouilliez le vieil homme, Lſu 
quant à la converſation pre- ce 
cedente, lequel ſe corrompt {int e 
par les convoitiſes qui ſedui- ui p. 
ſent: Et que vous ſoyez re- fſKouch 
nouvellez dans l'eſprit de votre Ns 


RIN, 


nent eſt ij 
me ne lui 
ſeul mot: 
8 J'inter- 


as 


Dimanche 


TE. 


ſans toi 
is t'etre 
la grace 
nous di. 
iſe dans 


par Jeſus 


17. 

; je vous 
part du 
conduire 
es Gen- 
inité de 
leur en- 
e tene- 
>z de la 
> I'igno» 
ar l'en- 
r cœur. 
out ſen- 
onnez I 
nmettre 
en feroit 
vez pas 
i toute- 
>, & f 
nez par 
> eſt en 
ous de- 
omme, 
n pre- 
rrompt 
i ſedui · 
ez re- 
le votre 
ntende- 


ntendement : Et que vous 
ſoyez revẽtus du nouvel-hom- 
me, cree ſelon Dieu en juſ- 
tice & en vraye ſaintetẽ · C'eſt 
pourquoi ayant depouille le 
menſonge, parlez en verite 
chacun avec ſon prochain : 
ar nous ſommes membres les 
uns des autres. Courroucez 
'0us, & ne pechez point. Que 
le ſoliel ne ſe couche point ſur 
otre courroux 3 Et ne don- 
nez point lieu au diable. Que 
elui qui deroboit, ne dero- 
be plus; mais que plutot il 
ravaille en faiſant de ſes 
mains ce qui eſt bon: afin 
qu'il ait pour departir a celui 
ui en a beſoin. Qu' aucun 
cours mal-honnete ne ſorte 
de votre bouche; mais ſeu- 
l'uage de Vedification, afin 
vil donne grace A ceux qui 
'cyent» Et ne contriſtez 
int le Saint Eſprit de Dieu, 
ar lequel vous avez été ſcel- 
e pour le jour de la Redem- 
tion. Que toute amertume, 
& colere, & couiroux, & cri- 
trie, & mediſance, ſoient 0- 
ces du milieu de vous, avec 
toute malice. Mais ſoyez 
denins les uns envers les au- 
tre, pleins de compaſſion, & 
vous pardonnant les uns aux 
wtres, ainſi que Dieu vous a 
ardonnẽ par Chriſt. 


} 


L' Evangile, S. Mat. 9. 1. 
L ſus etant entre dans la na- 


celle, il repaſſa la mer, & 


int en ſa ville. Et voici, on 
ui preſenta un paralytique 
ouche dans un lit. Et je- 
ſus yoyant leur foi, dit au 


LE XX. Dim. A 


ment celui qui eſt bon a. 
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paralytique: Aye bon cou- 


rage, mon fils, tes pechez 
te ſont pardonnez. Et voici, 
quelques- uns des Scribes di- 
ſoient en eux-mEmes 3 Ce- 


voyant leurs penſees, leur 
dit; Pourquoi penſez-vous 
du mal dans vos cœurs? Car 
lequel eſt le plus aiſe, ou de 
dire, Tes pechez te ſont par- 
donnez ? ou de dire, Leve toi, 
& marche ? Or afin que 
vous ſachiez que le I ls de 
l' homme a le pouvoir ſur la 
terre de pardonner 8 pẽ- 
chez, il dit alors a para- 
lytique; Leve toi, el rge ton 
lit, & t'en va en ta nh. ion? 
Et il ſe leva, & Sen alla en 
ſa maiſon. Ce que les trou- 
pes ayant vu, elles s' en ẽton - 


Dieu de ce qu'il avoit don- 
ne une telle puiſſance aux 
hommes. 


Le vingtieme Dimanche apres 


la TRINIT EI. 
La Collette. 
miſericordieux, preſerve 


tout ce qui nous pourroit nu- 
ire ; afin qu' etant bien diſ- 
poſez de corps & d'eſprit, 
nous te ſervions avec joye 


Amen , | 7 | 


L' Epitre, Eph. 5. 15. 
P Renz donc garde comment 
vous vous conduirez ſoig- 


neuſement; non point com- 
| me 


lui-ci blaſpheme. Mais Jeſus 


nerent; & elles glorifierent 


D leu- tout puiſſant & très- 


nous par ta grande bonte de 


ſclon ta ſainte volonte ; par 


2 78-4 
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me étant depourvus de ſa- les tuerent. Quand le Roi 


geſſe, mais comme etant fa- 
ges: Rachetant le tems; car 
les jours ſont mauvais. C'eſt 
pcurquoi ne ſoyez point fans 
prudence ;z mais entendez bien 


quelle eſt la volonte du Seig- 


neur. Et ne vous enyvrez 
point du vin, auquel il y a 
de la diſſolution : mais ſoyez 
remplis de I Eſprit, vous en- 
tretenant par des Pſeaumes, 


des Cantiques, & des Chan- 


ſons ſpirituelles: chantant 


& pſalmodiant de votre cœur 


au Seigneur. Rendant tou- 
jours graces pour toutes cho- 
ſes, au Nom de notre Seig- 


neur Jeſus Chriſt, à notre 


Dieu & Pere. Vous ſou- 
mettant les uns aux autres, 
en la crainte de Dicu. 


L' Evangile, S. Matth. 22. 1. 
A Lors Jeſus prenant la pa- 
role, leur parla encore par 
fimilitudes, diſant; Le Roy- 
aume des Cieux eſt ſemblable 
a un Roi qui fit les noces de 
ſon Fils. Et il envoya ſes 


ſerviteurs, pour appeller ceux 


qui avoient ete conviez aux 
noces: mais ils n'y voulu- 
rent point venir. Il envoya 
er core d'autres ſerviteurs, di- 
ſant; Dites a ceux qui etoient 
eonviez; Voici, j'ai aprete 
mon diner: mes taureaux & 


mes betes grafles ſont tubes, 
A ' 
& tour eſt pret ; venez aux 


nocess Mais eux n'en te- 
nant point de compte s'en 
allerent, l'un a fa metairie, 
& l'autre a ſon trafic. Et 
les autres prirent ſes ſervi- 
teuis, & les outragerent, & 


| 


\ Pentendit, il ſe mit en cole e: 


& y ayant envoye ſes trou- 
pes, il fit perir ces meurtri- 
ers la, & bräla leur ville, 
Puis il dit a ſes ſerviteurs; 
Eh bien ! les noces ſont ap- 
pretces 3 mais ceux qui y é- 
toient conviez, n'en Etoient 
pas dignes. Allez donc aux 
carrefours des chemins; & 
autant de gens que vous trou- 
verez, conviez les aux nöces. 
Alors les ſerviteurs ſortirent 
vers les chemins; & aſſem- 
blerent tous ceux qu' ils trou- 
verent, tant mauvais que 
bons: tellement que le lieu 
des noces fut rempli de gens 
qui ctoient A table. Et le 
Roi étant *ntre pour voir 
ceux qui ẽtoient a table, y 
vit un homme qui n'etoit 
pas vetu d'une robe de noces : 
Et il lui dit; Compaegnon, 
comment es tu entre ici, ſans 
a voir une robe de noces ? Et 
il eut la bouche cloſe. Alors 
le Roi dit aux ſerviteurs; 
Liez le pieds & mains, em- 
porte: le, & le jettez dans 
les tenebres de dehors : IA il 
y aura des pleurs, & des grin» 
cemens de dents» Car il y a 
beaucoup d'appellez 3 mais 
peu d*elus. Wt 


Le wingt-unieme Dimanchz 
apres la TRINITE/. 


La Collecte. 
A Ccorde a ton peuple fide- 
le, 6 miſericordieux Seig- 
neur, ton pardon & ta paix; 
aſin qu'etant purifie de tous 


| 


ſes pechez, il te ſerve en tran- 
| quillite 


IN. 
le Roi 


1 cole e: 
es trou- 
meurtri- 
ur ville, 
Viteurs 
ont ap- 
ut y E- 

Etoient 
onc aux 
ins; & 
us trou - 
x nöces. 
ſortirent 
aſſem- 
ils trou- 
us que 
le lieu 
de gens 

Et le 
ur voir 
able, y 

n'ẽtoit 
nòces: 
pagnon, 
ici, fans 
es? Et 

Alors 
riteurs ; 
Sy em- 
ez dans 
n i 
les grin- 
il y a 
mais 


nanchs 
E.. 


le fide- 
1x Seig- 
a paix; 
de tous 
en tran» 


quillite 


, monde, gouverneurs des te- 
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quillits d'eſprit; par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. Amen. | 
L* Epitre, Eph. 6. 10. 
MEs frerez, | fortifiez-vous' 
en notre Seigneur, & en 

la puiſſance de fa force. Soyez 
revetus de toutes les armes de 
Dieu, afin que vous paiſſiez 
tẽſiſter aux embuches du 
Diable. Car nous n'avons 
point la lutte contre le ſang 
& la chair; mais contre les 
principautez, contre les puiſ- 
ſances, contre les ſeigneurs du 


nebres de ce ſiecle, contre les 
malices ſpirituelles qui ſont 
dans les lieux cẽleſtes. C*eft 
pourquoi prenez toutes les 
armes de Dieu: afin que 
vous puiſſiez reſiſter au mau- 
vais jour, & apres avoir tout 
ſurmontẽ, demeurer fermes. 
Soyez donc fermes, avant vos 
reins ceints de la verite, & 
ttant revetus de la cuiraſſe de 
la juſtice: Et ayant les pieds 
chauſſez de la preparation de 
Evangile de paix: Prenant 
ſur-tout le boucher de la foi, 
par lequel vous puiſſiez ẽtein- 
dre tous les dards enflamez du 
malin. Prenez auſſi le caſque 
du ſalut, & Vepeede PEſprit, 
que eſt la Parole de Dieu. 
Priant en votre eſprit par 
toutes ſortes de prieres & de 
ſupplications en tout tems, 
veillant à cela avec une en- 
tiere perſeverance, & priant 
pour tous les Saints; & ponr 
moi auſſi: afin qu'il me ſoit 
donne de parler a bouche ou- 


verte, & avec hardieſſe, pour 


* 


i meure. 


donner à connoitre le myſtere 


de Evangile, pour lequel je 


ſuis Ambaſſadeur en le chai- 
ne; afin, dis- je, que le parle 
librement, ainſi qu'il faut 
que je parle. W 


L' Evangile, S. Jean 4. 46. 
TE y avoit à Capernaüm, un 
© Seigneur de Cour, duquel ls 
fils etoit malade: qui ayant 
entendu que Jeſus Etoit ver 
de Judee en Galilee, s' en alla 
vers lui ; & le pria de deſcen- 
dre pour guerir ſon fils: car 
il s'en alloit mourir. Mais 
Jeſus lui dit; fi vous ne 
voyer des prodiges & des 
miracles, vous ne croyez 
point. Et ce Seigneur de 
Cour lui dit; Seigneur, de- 
ſcens avant que mon fils 
eſus lui dit; Væ 
t'en, ton fils vit. Cet homme 
crut a la parole que Jeſus lui 
avoit dite; & il s'en alla. Et 
comme deja il deſcendoit, ſes 
ſerviteurs vinrent au devant 
de lui, & lui apporterent des 
nouvelles, diſant; Ton fils 
vit. Et il leurdemanda 4 
quelle heure il s' etoĩt trouvẽ 
mieux: Et ils lui dirent; hier 
ſur les ſept heures la fievre le 
quitta. Le pere donc connut 
que c'ẽtoit A cette mème 
heure-là que Jeſus lui avoir 
dit; Ton fils vit. Et il 
erut, avec toute ſa maiſon. 
Jeſus fit encore ce ſecond 
miracle, quand il fut venu 
de Judẽe en Galilee. 


Cans" 


— SAS ä — * 


Le vingt- deuxieme Dimanche 
apres la TRTNITE /. 


; La Collecte. 
V Euille, Seigneur, entretenir 


I 'Egliſe, qui eſt ta famil- 


le, dans Pexercice d'une pietẽ 
continuelle z afin qu'exempte 


d'adverſitè ſous ta puiſſante 


protection, elle s' adonne à ton 
ſervice, & à la pratique des 
bonnes œuvres, pour glorifier 


ton ſaint Nom; par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. A- 


| L' Epitre, Phil. N 

E rends graces à mon Dieu, 
toutes les fois que je fais 
mention de vous: en priant 


. Oujourg pour vous tous avec 


Joye, dans toutes mes prieres: 
4 cauſe de votre attachement 
a l' Evangile, depuis le pre- 
mier jour juſqu'a maintenant: 
Etant aſſure de cela meme, 
que celui qui a commence 
cette bonne cuvre en vous, 
Pa-chevera juſqu'a la journée 
de Jeſus Chriſt: comme il 
m'eſt raiſonnable de penſer 
cela de vous tous; parce que 
je retiens dans mon cœur que 
vous avez tous été partici- 
pans de la grace avec moi 
dans mes liens; & dans la 
de fenſèe, & la confirmation 
de I Evangle. Car Dien 


5 2 8 
m'eſt temoin que je vous 


aime tous d'une cordiale af- 
fection en Jeſus Chriſt. Et 
je le prie de ceci, que votre 
charite abonde encore de plus 
en plus, avec connoiſſance & 
toute intelligence: afin que 


% 
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vous diſcerniez les choſes con · 
traires, pour etre purs & ſans 
ac hoppement juſqu'a la jour» 
nee de Chriſt: étant remplis 
de fruits de Juſtice, qui ſont 
par Jeſus Chriſt 3 A la gloire 
& à la louange de Dieu. 


1 Evangile, S. Matth. 18.21, 
Plerre dit à Jeſus, Seigneur, 

juſques à combien de fois 
mon frere pechera t- il contre 
moi, & je lui pardonnerai ? 
Sera ce juſqu'à ſept fois? 
Jeſus lui rẽpondit; Je ne te 
dis pas juſqu'a ſept fois; mais 
juſqu'a ſept fois ſeptante fois. 
C'eſt: pourquoi le Royaume 
des Cieux eft ſemblable à un 
Roi, qui voulut compter avec 
ſes ſerviteurs: Et quand il 


lui en prẽſenta un qui lui de- 
voit dix mille talens. Et 
parce qu'il n' avoit pas dequoi 
payer, ſon Seigneur comman- 
da qu'il füt vendu, lui, & ſa 
femme, & ſes enfans, & tout 
ce qu'il avoit, & que la derte 
fit payee. Mais ce ſerviteur 
ſe jettant à ſes pieds, le ſup- 
plioit, en diſant; Seigneur, 
aye patience, & je te rendrai 
tout. Alors le Seigneur de 
ce ſerviteur, touche de com- 
paſſion, le relacha, & lui 
quitta la dette. Mais ce ſer- 
viteur etant forti, rencontra 
un de ſes compognons de ſer- 
vice, qui lui devoit cent de- 
niers: & Vavant pris, il I'e- 
trangloit, en lui diſant; Paye 
moi ce que tu me dois. Mais 
ſon compagnon de ſervice fe 
jettant a ſes pieds, le prioit, 
| en diſant; Aye patience, & 


je 


eut commence a compter; on 


L 


je te 
n'en ! 
zen a 
juſqu* 
dette. 
nons < 
etoit ; 
meme 
vinre! 
Seigne 
paſlé. 
fit ve 
chant 
toute 
m'en 
pas 3 
comp: 
\avoi 
Seign 
livra : 
qu'il 
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ſes fal 
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Conſi 
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N. 
ſes con · 
& ſans 
la jour- 
remplis 
qui ſont 
a gloire 
1s 


18.21. 
igneur, 

de fois 
1 contre 
nnerai ? 
t fois? 
ſe ne te 
; mais 
ite fois. 
oyaume 
ble à un 
ter avee 
quand il 


ter; on 


lui de- 


ſerviteur 
le ſup- 
eigneur, 
2 rendrai 
gneur de 
le com- 

& lui 
is ce ſer- 
encontra 
de ſer · 
cent de- 
s, 1] e- 
t; Paye 
; Mais 
ſervice le 
le prioit, 


lence, & 
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je te tendrai tout. Mais il 
n'en voulut rien faire: & il 
z en alla, & le mit en priſon, 
juſqu'à ce qu'il eüt payé la 
dette» Or ſes autres compag- 
nons de ſervice, voyant ce qui 
(toit arrive, en furent extre- 
mement touchez 3 & ils s' en 
vinrent, & declarerent a leur 
Seigneur tout ce qui $'etoit 
pale. Alors ſon Seigneur le 
fit venir, & lui dit; Me- 
chant ſerviteur, je tai quittẽ 
toute cette dette, paice que tu 
m'en as prie; Ne te falloit-1l 
pas auſſi avoit pitié de ton 
compagnon de ſervice, comme 
\avois eu pitie de toi? Et fon 
Seigneur Etant en colere le 
livra aux ſergeans, juſqu à ce 
qu'il lui eũt pays tout ce qui 
lui etoit du. C'eſt ainſi que 
vous fera mon Pere celeſte, fi 
vous ne pardonnez de tout 
votre cœur chacun a ſon frere 
les ſautes. | 


Le wingt-troiffeme Dimanche 
apres la TRNIT EJ. 


La ColleFe. 
0 Dieu, notre retraite & 
notre force, qui es I Au- 
teur de toute pieté; pete 
Foreille aux prieres ardentes 
de ton Egliſe: & fai que les 
choſes que nous demandons 
avec foi, nous les obtenions en 
effet; par Jeſus Chriſt notre 

deigneur. Amen. 


L' Epitre, Phil. 3. 17. 
SOyez tous enſemble mes 

imitateurs, mes freres; & 
conſiderez ceux qui marchent 
wmme vous nous avez pour 


modele. Car il yen a plu- 
ſieurs qui marchent de telle 
maniere que je vous ai ſou- 
vent dit, & maintenant je 
vous le dis encore en pleurant, 
qu*ils ſont enn⸗mis de la croix 
de Chriſt: deſquels la fin eſt 
la perdition: deſquels le Dieu 
eſt le ventre: & deſquels Ia 
gloire eſt dans Ia confuſion; 
n'ayant d'affection que pour 
les choſes de la terre. Mais 
notre converſation eſt celle 
des bourgeois des cieux ; do 
auſii nous attendons le Sau- 
veur, le Seigneur Jeſus Chriſt: 
Qui transformera notre corps 
vil, afin qu'il ſoit rendu con- 
forme a ſon corps glorieux; 
ſelon cette efficace, par Ja- 
quelle il peut meme &gallu- 
jettir toutes choſes. 


L* Ewvangile, S. Matt. 22. 15. 
ALors les Phariſiens s' tant 
retirez, conſulterent en- 
ſemble comment ils le ſurpren- 
droient en paroles. Et lui 
envoyerent leurs diſciples avec 
des Herodiens, en diſant; 
Maitre, nous ſavons que tu es 
veritable, & que tu enſcignes 
I: voye de Dieu en verite, & 
ne te ſoucies de perſonne: 


| 


I apparence des hommes. Di 
nous donc ce qu'il, te f:mble de 
ceci: Eſt il permis de payer 
4e tribu: a Ceſar, ou non? 
Et Jeſus, connoiſſant leur 
malice, dit: Hypocrites, 
pourquoi me tentez vous? 
Montiez moi la monnoye du 
tribut. Et il lui p:eſenterent , 
un denier. Et il leur dit; 
De qui eſt catte image, & 


2 cette 


car tu ne regardes point 4 


— — — — DS 
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- 


$. 
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ſont à Dieu 


cette inſcription ? Ils lui rẽ- 


pondirent, De Cefar. Alors 
11 leur dit; Rendez done a 
Ceſar les choſes qui ſont A 
Ceſar ; a Dieu celles qui 
Et ayant en- 
tendu cela, ils en furent eton- 
nez; & le laiſlant, ils sen 
allerent. | 


Le wingt- gebiete Dimanche 
apres la TR INIT EI. 


| La Collefe.. 
Nos te ſupplions, © Seig- 
neur, d' abſcudre ton peu- 
ple de ſes offenſes; afin que 
par ta grande bontẽ nous ſoy- 
ons affranchis des liens de tous 


les pechez, quenotre infirmi- 


tẽ nous a fait commettre. Fai 
nous cette grace, '0 Pere cẽ- 
leſte, pour l'amour de Jeſus | 
Chrift fon Fils notre Seigneur 
& Savcur. Amen. 


IL Epitre, Col. 1. gh 
Ous rendons graces 
Dieu, qui eſt le Pere 455 


Notre Seigneur Jeſus Chriſt, 


& nous prions toujours pour 
vous; ayant oui parler de vo- 
tre foi en Jeſus Chriſt, & de 
votre charite envers tc us les 
Saints: a cauſe de Peſperance 
des biens qui vous ſont reſer- 
vez dans les Cieux; & dont 
vous avez eu ci devant con- 


noiſſance par la Parole de ve- 


rite ; c*eſt-a dire, We 
qui eſt parvenu juſqu* à vous, 
comme il eſt auſſi dans tout 
le monde 3 & il y fructiſie, 
de mEme que parmi vous, de- 
puis le jour que vous avez 
extendy & connu la grace de 


: 


4 


| 
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Dieu dans la verite 3 comme 
vous avez ete inſtruits auſſi 
par Epaphras notre cher com- 
pagnon de ſervice, qui eſt fi- 
dele Miniſtre de Chriſt pour 
vous: & qui nous a apris 
quelle eſt le charite, que vous 
avez en PEſprit. C'eſt pour. 
quoi depuis le jour que nous 
avons apris ces choſes, nous 
ne ceſſons point de prier pour 
vous: & de demander à Dieu 
que vou ſoyez remplis de la 
connoiſſance de fa volonte, en 
touteſageile & intelligence ſpi- 
rituelle: Afin que vous vous 
condu ſiez dignement, comme 
il eſt ſeant ſelon le Seigneur; 5 
en lui pla ſant entierement ; 
fructifiant en toute bonne eu- 
vre; & croiſſant en la con- 
noiſſance de Dieu. Etant 
fortifiez en toute force ſelon la 
puiſſance de fa gloire, en toute 
patience, & tranquillité d'eſ- 
prit, avec joye. Rendant 
graces au Pere, qui nous a 
| rendus capables de participer 
a I heritage- des Saints dans la 
lumiere. 


L'Evangile, S. Mate: 9 · 18. 
(COmme Jeſus diſoit ces 
choſes aux Diſciples de 
Jean; voici venir un Seig- 
neur, qui fe proſterna de- 
vant lui, en lui diſant, Ma 
fille eſt deja morte; mais 


viens, & poſe ta main ſur 


elle; & elle vivra. Et Jeſus 

&ctant levẽ, le ſuivit avec les 
diſciples. Et voici, une fem- 
me travaillee d'une perte de 
ſang depuis douze ans, vint 
par derriere, 


bord de fon vetement : car 
elle 


& toucha la 


3 
RI N. 
comme 
its auſſi 
ner com- 
ut eſt fi- 
iſt pour 
a apris 
que vous 
eſt pour- 
que nous 
ſes, nous 
rier pour 
r a Dieu 
lis de la 
ontẽ, en 
ence ſpi- 
ous vous 
comme 


eigneut; 


rement; 
nne eu- 
1 la con- 

Etant 
e ſelon la 
en toute 
lite d'eſ- 
Rendant 
nous a 
articiper 
s dans la 


t. 9 · 18. 
ſoit ces 
iples de 
in Seig- 
erna de- 
nt, Ma 
mais 


nain ſur 


Et Jeſus 
avec les 
ine fem- 
perte de 
is, Vint 


ucha la 


at: car 
elle 
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elle diſoit en elle- mme; 81 
ſeulement je touche ſon vẽte- 
ment, je ſerai guerie, Et 
Jeſus s'etant retourne, & la 
regardant, lui dit; Aye bon 
courage, ma fille; Ta foi ta 
ſauvee: Et dans ce moment 
la femme fut guerie. Or 
quand Jeſus fut arrive a la 
maiſon de ce Seigneur, & 
qu'il eut vu les joueurs d' in- 
ſtrumens, & une troupe de 
gens qui failoit un grand bruit, 
il leur dit; Retirez- vous: car 
la jeune fille n'eſt pas morte, 
mais elle dort. Et ils ſe mo- 
quoient de lui. Apres donc 
qu'on eut fait ſortir toute 
cette troupe, il entra, & prit 
la main de la jeune fille, & 
elle ſe leva. Et le bruit s' en 
rẽpandit par tout ce pais- la. 


Le vingt- cinguieme Dimanche 
aprꝭs la TRINIT EI 


La Collecte. 

VEuille, 0 notre bon Dieu, 

toucher tellement le cœur 
de tes fideles, que portant a- 
bondamment les fruits d'une 
ſincere repentance, ils en ob- 
tiennent une abondante remu- 
neration; par Jeſus Chriſt 
ton tres cher Fils notre Seig- 
neur. Amen. | 


Pour L'Epitre, Jer. 23. 5+ 

Oici, les jours viennent, 
dit PEternel, que je ferai 
lever a David un Germe juſte, 
qui regnera comme Roi: il 
proſperera, & exercera juge- 
mant & juſtice ſur la terre. 
En ſes jours Juda ſera ſauve, 
& Ifracl habitera en aſſu - 
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quel on Pappellera ; L' Eternel 
notre Juſtice. C'eſt pour- 


nent, dit PEternel, qu'on ne 
dira plus? L'Eternel eſt vi- 
vant, qui a fajt remounter 


d'Egypte: Mais, IEternel 
eſt vivant, qui a fait remon- 
ter, & qui a ramene la poſte- 


avois chaſſez, & ils habiteront 
en leur terre. 7 


L' Evangile, S. Jean. 6. 5. 
Eſus donc ayent leve ſes 
yeux, & voyant que de 

grandes troupes venoient a lui, 
dit a Philippe; D'où ache- 
terons nous des pains, afin que 
ceux · ci ayent a manger ? Or 
il diſuit cela pour Peprouver : 
car il ſavoir bien ce qu*'1 de- 
voit faire. Philippe lui rc- 
pondit; Quand nous aurions 
pour deux cens deniers de pain, 
cela ne leur ſuffiroit pas; 
quoique chacun d' enx n'en 
prit que tant ſoit peu. Et 
Pun de fe; diſciples, ſavoir 
Andie, frere de Simon Pierre, 


 garcon qui acing pains d'orge 
& deux poiflons: mais qu'eſt- 
ce que cela pour tant de gens? 
Alors Jeſus dit; Faites aſſe · 
oir les gens. (Or il y avoit 
beaucoup d'herbe en ce lieu 
.) Les gens donc s'aſſirent 
au nombre d' environ cinq 
mille. Et Jeſus prit les pains; 


rances; & c'eſt ĩci le nom, du- 


& Jes diſciples a ctux qui 
| FS Etoient 


quoi voici, les jours vien- 


les enſans d'Iſrat] du pais 


rite de la maiſon d' Iſrael, du 
pais de devers I' Aquilon, & 
de tous les pats auxquels je les 


lui dit; II y a ici un petit 


& apres avoir rendu graces, 
il les diſtribua aux diſciples; 


— — — 
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* 


Etoient aſſis: & pareillement obelſſance tes ſaints eomman- 


des poiſſons; durant qu'ils 2 


voulojent. Et après qu' ils 
furent raſſatiez, il dit à ſes 
diſciples; Amaſſez les pieces 
qui ſont de reſte, aſin que 
rien ne ſoit perdu. Ils les 
a maſſerent donc, & ils rem- 


plirent douze corbei les de 


pieces de cinq pains d' orge, qui 


etoient demeurees de reſte a 


eeux qui en avoient mange.. 
Or ces gens ayant vu le mi- 
racle que ſeſus avoit fait, di- 
ſoient; Celui- ci eſt veritable- 
ment le Prophete qui devoit 


venir au monde. 


y encore des Dimancbes d- 
want le Dimanche de A. 
went, Jon prendra le ſervice 
de quelqu” un des Dimanches 
qui auront &te omis apres 
 Epiphanie' paur ceuæ qui 

manqueront ici. Et $'ll y 
en à moins qu'il ny ena ici 
de marquez, Pon omeitra le 
reſte: Pourvu qu'on diſe 


4 


» 


confus. | 
point de difterence du Juif & 


demens; par le meme: Jeſus | 
Chriſt notre Seigneur. Amen. | 


7 L'Epitre, Rom. 10. 9 


81 tu confeſſes le Seigneur 
| Jeſus de ta bouche, & que 


tu croyes en ton cœur que Dieu 
Fa reſſuſcitè des morts, tu 


ſeras ſauvẽ. Car de cœur on 
croit a juſtice; & de bouche 
on fait confeſſion à ſalut. Car 
Ecriture dit; | Quiconque 
eroit en lui, ne ſera point 
Parce qu'il n'y à 


du Grec : car il y a un meme 
Seigneur de tous, qui eſt riche 


envers tous ceux qui l'invo- 


quent. Car quiconque invo- 
quera le Nom du Se'gneur 
ſera ſauve, Mais comment 
invoqueront ils celui en qui ils 
n' ont point cru? & comment 
croirent-ils en celui dont ils 
n'ont point entendu parler? 


& comment 'entendront-ils, 


sil n'y a quelqu'un qui leur 


toujours cette derniere Col- | preche ? Et comment prechera 


lecte, cette Fpitre & cet 
Evangile, le Dimanche qui 
precede Þ Avent, 


| Le Four de S. Axa! 


La Collecte. 
fait la grace E ton Apo- 
tre S. Andre d' obeir prompte- 
ment a la vocation de ton fi ls 
eſus Chriſt, & de le ſuivre 


. D leu tout-puiſſant, qui as 


fans aucun délai; Fai nous 


% 


auſſi à tous cette grace, qu* 


t-on-ſinon qu'il y en ait qui 
ſolent envoyez ? ainſi qu'il eſt 
ecrit ; O que les pieds de ceux 


qui annoncent la paix ſont 


beaux; les pieds, dis- je, de 
ceux qui annoncent de bonnes 


choſes! Mais tous n'ont pas 


% „ 


obe i a I Evangile: car Eſaie 


dit; Seigneur, Qui eſt - ce qui 


a cru A notre predication ? La 


foi donc eſt de Fouie: & Pouie 
dar la parole de Dieu Mais 
je demande; Ne l'ont- ils point 
oui? Au contraire, leur ſon 4 


etant appellez par ta ſainte eſt allẽ par toute la terre, & 
, nous nous portions in- leur parole juſques aux bouts 
; 


CY 
K * 
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ſnivre en toute du monde, M 


je _— of | 


-- 


[ſrael 1 
nu? M 
je vous 
louſie pe 
penple: 
colere p 
intel! 
hardit 

Jai et 
ne me 
je me f 
ſeſte a 
roĩent N 
quant A 
tont le 
vers ur 


tre difa 
L' Ewa 


ET 0 
le 1 
le, il 
Simon, 
te, & 
jettoler 
mer: « 
Et il 1 
moĩ;; 
cheurs 
ayH-te 
le ſury 
alle pl 
autres 
Zebede 
dans u 
dee leu 
Went 
appella 
quitte 
Pere, 1 


9, 


Dieu 
ne 


Thom 


lrasl ne Pa-t-il point con-] doutit. de la-reſarreRion de + 


nu? Moiſe le premier dit; 
Je vous provoquerai a la ja- 
louſie par celui qui n'eſt point 
penple: je vous exciterai à la 
colere par une nation deſtituee 
intelligence. Et Eſale s' en- 
hardit tout-à-fait, & dit; 
Jai ete trouve de ceux qui 
n me cherchoient point, & 
je me ſuis clairement mani- 
feſte à ceux qui ne s'enque- 
roient point de mot. Mais 
quant a Iſraél, il dit; Pai 
tont le Jour Etendu mes mains 
vers un peuple rebelle & con- 
tre diſant. | 


L'Evangile, S. Matt. 4. 18. 
ET comme jeſus marchoit 

le long de la mer de Gali- 
le, il vit deux freres, ſa voir, 
Simon, qui fut appelle Pier- 
te, & Andre ſon frere, qui 
jettoient leurs filets dans la 
mer: car ils Etotent pècheuis. 
Et il leur dit: Venez apres 
moi; & je vous ferai pe- 
cheurs d' hommes. Et ayant 
zuſn-töt quitté leurs filets, ils 
le ſuvirent. Et de ha etant 
alle plus avant, il vit deux 
autres freres, Jaques fils de 
Zebedee, & Jean fon frere, 
dans un nacelle avec Zeve- 
dee leur pere, qui racommo- 
doient leurs filets: & il les 
appella. Et ayant auſſi töt 
quitté leur nacelle & leur 
pere, ils le ſuivirent. | 


8. Tuo as Apitre, 
Dieu tout-puiſſant &"Eter- 
nel, qui as permis- que 


l 
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ton Fils, pour avoir lieu d'en 
mieux confirmer la verite 5 
Fai nous la grace de nous at- 


% 


tacher a notre Sauveur, par 
lable, & qui te ſoit agrea- 
notre Seigneur. Amen. 


L' Epitre, Eph. 2. 19. 
Ous n'etes donc plus 6- 
trangers ni forains 3 mais 
concitoyens des Saints, & do- 
meſtizues de Dieu: Etant E- 


difiez ſur le fond ment des 
Apdtres & des Prophetes; & 
Jeſus Chriſt lui meme étant 


la maitreſſe pierre du coin: 
en qui tout Vedifice poſe, & 
ajuſts enſemble, s'eleve pour 


. 


etre un Temple ſaint au Seig- 
neur en qui vous etes edifiez 


enſemble, pour ECtre un taber - 
nacle de Dieu en eſprit. 


L' Evargile, S. Jean 20. 24. 
OK Thomas, appelle Didy- 

me, qui etoit l'un des dou- 
ze, n' toit point avec eux 
quand Jeſus vint. Et les 
autres Diſcip'es lui dirent ; 
Nous avons vu le Seigneur. 


Mais il leur dit; Si je ne 


vois les marques des cloux 
en ſes mains, & ſi je ne mets 
mon doigt on ęEtoient les 
cloux, & fi je ne mets ma 
main dans ſon cote, je ne le 
-aprts, ſes Diſciples | etoient 
encore dans la maiſon, & Tho- 


mas avec eux : & ſeſus vint, 
rmees, & 


les portes etant 
fut 1a au milieu d'eux, & il 


Thomas un de tes Apotrgs 


leux dit; Paix vous ſoit. 
KY | Puls 


une foi vive, ferme, inẽbran- 


ble, en ton Fils Jeſus Chriſt 


croirai point,” Et huit jours 
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Puis il dit a Thomas; Mets 
ton doigt ici, & regarde 
mes mains: avance auſſi ta 
main, & la mets dans mon 
cõtẽé: & ne ſois point incre- 
dule, mais fidele. Et Tho- 
mas repondit, & lui dit; 
Mon Seigneur, & mon Dieu 
Jeſus lui dit; Parce que tu 
m'as vu, Thomas, tu as 
cru ; bien- heureux font ceux 
qui n' ont point vu, & qui ont 
cru. Jeſus fit auſſi en la 
preſence de ſes Diſciples plu- 
ſieurs autres miracles, qui ne 
ſont point ecrits dans ce 
livre. Mais ces choſes ſont 
Ecrites afin que vous croyiez 


| que Jeſus eſt le Chriſt, le 


ils de Dieu, & qu'en croy- 
ant vous ayez la vie par ſon 


La Converſior de 8. PAUL. 


La Collefe. 
O Dieu, qui par la predica- 
dien du bien-heureux A- 
potre 8. Paul, as fait reſplen- 
dir la lumiere de I Evangile 
par tout le monde; nous te 
prions que nous ſouvenant de 
fa merveilleuſe converſion, 
nous t'en temoignions notre 
Teconnoillance, en ſuivant la 
ſainte Doctrine qu'il a en- 


ſeignẽe; par Jeſus Chriſt 


notre Seigneur. Amen. 


Pour PFpike, Act 9. 1. 

CJR Saul tout enflamme en- 
core de menaces & de tu- 
erie, contre les Diſciples du 
s' ẽtant adreſſe au 


ſouvergin Sacrificateur, lui 


Vemanda des lettres de fa 


1 + 


part pour porter a Damas 
aux Synagogues; afin que 
sil en trouvoit quelques- uns 
de cette ſecte, ſoit hommes, 
ſoit femmes, il les amenät 
liez a Jeruſalem. Or il ar- 
riva qu'en marchant il ap- 
procha de Damas, & tout à 
coup une lumiere reſplendit 
du ciel comme un ec air tout 
autour de lui. Et etant tom, 
be par terre, il entendit une 
voix qui lui diſoit; Saul, 
Saul, pourquoi me perſecutes 
tu? Et il rẽpondit; Qui es- 
tu Seigneur? Et le Seig- 
neur dit; ſe ſuis Jeſus, que 
tu perſecutes: il t'eſt dur de 
regimber contre les arguil- 
lons. Et lui tout tremblant 
& tout effraye, dit; Seig- 
neut, que veux-tu que je 
faſle ? Et le Seigneur lui dit 
Leve toi, & entte dans la 


ville, & la il te ſera dit ce 


que tu dois faire. Et les 
hommes qui marchoient 2. 
vec lui s*arreterent tout E- 
pouvantez, entendant bien 
la voix, mais ne voyant per- 
ſonne. Et Saul ſe leva de 
terre, & ouvrant ſes yeux 
il ne voyoit perſonne z3 c'eſt 
pourquoi ils le conduifirent 
par la main, & le menerent 
a Damas, ou il fut trois jours 
ſans voir, & ſans manger ni 
boire. Or il y avoit a Da- 
mas un certain diſciple,'nom- 
me Ananias, a qui le Seigneur 
dit en viſion z Ananias! & 
il repondit 3 Me voici, Sei- 
gneur. Et le Seigneur lui 
dit; Levẽ toi, & ten va en 
la rue nommee la droite, & 


cherche danz k maiſon de 


Judas 
Saul, 
voila 

yolt \ 
nomm 
& lu 
afin 9 
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combi 
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Damas 
in que 
ues-uns 
ommes, 
amenat 
r il ar- 
il ap- 
tout à 
ſplendit 
air tout 
it tom, 
uit une 
Saul, 
-ſecutes 
Lui es- 
Seig- 
IS, que 
dur de 
arguil. 
mblant 

Seig- 
que je 
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dit ce 
Et les 
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out é- 
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nt per- 
eva de 
yeux 
Cu eſt 
liſirent. 
nerent 
8 jours 
ger ni 


a Da- 


Judas un homme appellé 
Saul, qui eſt de Tarſe : car 
voila il prie. Or Saul a- 
yoit vu en viſion un homme 
nommé Ananias, entrant, 
& lui impoſant la main, 
afin qu'il recouvrat la vue. 
Et Ananias repondit; Seig- 
neur, Jai out parler a plu- 
ſeurs de cet homme Ia, & 
combien de maux il A fait 
a tes Saints dans Jeruſalem, 
Ila meme ici autorite de la 
part des principaux Sacrifi- 


cateurs, de lier tous ceux qui | 


invequent ton Nom. Mais le 
Seigneur lui dit; Va: car 
il m'eſt un inſtrument d'e- 
lite, pour porter mon nom 
devant les Gentils, & es 
Rois, & les enfans d' Iſrael. 
Car je lui montreraĩ com- 
bien il aura a ſouffrir pour 
mon Nom. Ananias donc 
s'en alla, & entra dans a 
maiſon, 3 & lui impoſant les 
mains, il lui dit; Saul frere, 
le Seigneur Jeſus, qui t'eſt 
apparu dans e chemin par où 
tu venois, m'a envoye. afin 
que tu recouvres la vue, & 
que tu fois: rempli du Saint 
Eſprit. Et auffi - töt il tom 
ba de ſes yeux comme des 
kcailles, & a Vinftant il re- 
couvra la vue; puis il ſe 
leva, & fut batiſe. Et ayant 
mange, il reprit ſes forces. 
Et Saul fut quelques jours 
avec les diſciples qui etoient 


a Damas. Et il precha in- 


continent dans les Synagogues, 
que Chrift etoit le Fils de 


Dieu. Et tous ceux qui 


l'entendoient &toient comme 


La PURIFICATION. 


ils diſoient 3 N'eſt-ce pas 
celui-la qui a detruit a Jeru- 
ſalem deux qui inyoquoient 
ce Nom, & qui eſt venu ici 
expres pour les amener liez 
aux principaux Sacrificateurs? 


Mais Saul ſe fortifioit de plus 
en plus, & confondoit les 
Juifs qui demeuroiĩent a Da- 
mas, prouvant que Jeſus étoit 


le Chriſt. 


L' Evangile, S. Matt. 19. 27. 
ALors Pierre prenant la pa- 

role, dit a Jeſus 3 Voici 
nous avons tout quitte, & 
t' avons ſuivi: que nous en 
arrivera-t-i] done? Et Je- 
ſus leur dit; En vérité, je 


vous dis, que vous qui m' a- 


vez ſuivi, dans la regenera - 
tion, quand le Fils de Phome 
me ſera aſſis ſur e trone ' 
de fa gloire, vous auſſi 


ſerez afſiz ſur. douze- tro 


nes, jugeant les douze Tribus 
Et quiconque aura 
quitte ou maiſons, ou freres, 
ou ſœurs, ou pere, ou mere, 
ou femme, ou enfans, ou 
champs à cauſe de mon Nom, 
il en recevra cent fois autant, 
& heritera la vie eternelle. 
Mais pluſieurs qui ſont les 
premiers, ſeront les derniers, 
& les derniers ſeront les pre- 


d' Iſrael. 


. 


miers. 


La preſentation de Ixsus 


129 


ravis hors d'eux-memes, - * 


CR ISH dans le Temple, 
appellee commune ment la 
| PURIFICATION de 
MARIE, la Ste. Vierge. 
La Collecte. 


Dleu Eternel & «tou t-puiſ- _ 


ſant, nous ſupplions hum 


| blemeat ta divine Majeſte, 


que 
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fauſſement, 


LA PURIFICATION. 


que comme Jeſus Chriſt ton | ne me craignent point, a dit 
Fils unique t'a Ete preſente | PEternel des armees. 4 
dans ce jour au Temple dans | L' Evangile, S. Luc. 2. 22. 


notre propre chair, nous auffi 
comparoithons devant toi en 
puretẽ de cœur; par le meme 


Jeſus Chriſt ton Fils natre 


Seigneur. Amen. 


Pour A pitre, Malach. 3. 1. 
Vici, je m' en vais envoyer 

mon meſſager, & il pre- 
parera la voye devant moi, & 


ůüncontinent le Seigneur que 


vous cherchez, entrera dans 


fon Temple, I Ange, dis-je, 


de Palliance, lequel vous ſou- 
haitez: voici, il vient, a dit 


I' Etérnel des armées. Mais 


qui pourra ſoutenir le jour 
de ſa venue? & qui pourra 


ſubſiſter, quand il paroitra ? 


car il ſera comme le feu de 
celui qui rafine, & comme le 
ſavon des foulons. Et il ſera 
aſſis comme celui qui rafine, 


& qui purifie Pargent: il net- 


toyera les fils de Levi, il les 


 Epurera comme l'or & Par- 
gent : 


& ils feront oftrant a 
P Eternel l'oblation dans la 
Juſtice. L'oblation de Juda 
& de Jeruſalem ſera agreable 
a PEt-rn:}, comme dans les 
jours d'autrefois, & comme 


dans Jes premieres annees. Je 


m'approcherai de vous pour 
faire jugement, & je ſerai te- 
moin ſubit contre les enchan- 


teurs, & contre Jes adulteres, 


& contre ceux qui jurent 
& contre ceux 
qui fraudent le loyer du mer- 
cenaire, qui oppriment la 
veuve & Vorphelin,, & qui 


font tort a l' etranger, & qui 


| rufalem, pour 


ET quand les jours de la 
purification de Marie ſu- 
rent accomplis ſelon la Loi de 
Moiſ:, ils le porterent a Je- 
le preſenter au 
. * ra 

Seigneur. Selon ce qui eſt 
ecrit dans la Loi du Seigneur; 
Que tout male ouvrant la 
matrice ſera appelle faint au 
Seigneur. Et pour offrir F ob- 
lation, preſcrite dans la Loi 
du Seigneur; ſavoir une paire 
de tourterelles, ou deux pi- 
geonneaux. Or voici, il y 


avoit a Jeryſalem un homme 


qui avoit nom Simeon: & cet 
homme <etoit juſte & craig- 
nant Dieu, & il attendoit la 
conſolation d'Ifrael, & le 
Saint Eſprit etoit ſur lui. Et 
il avoit ẽté averti divinement 
par le Saint Eſprit, qu'il ne 
verroit point Ja mort, que 
premierement il n'gut vu le 
Chriſt du Seigneur. Lui 
donc ẽtant pouſſè par Þ Eſprit, 
vint au Temple: & comme 
le pere & la mere portoient 
dans le Temple le petit en- 
fant Jeſus, pour faire de lui 
ſelon l'uſage de la Loi; il le 
prit entre ſes bras, & benit 
Dieu, & dit; Seigneur, tu 
laiſſes maintenant aller ton 
ſerviteur en paix, ſelon ta 
parole. Car mes yeux ont 
vu ton ſalut. Lequei tu as 
prepare devant la face de tous 
les peuples. La lumiere 
pour eclairer les nations: & 
pour Etre la gloire de ton 
peuple d' Iſraẽl. Et Joſeph 
& ſa mere $'etonnoient des 


choſ:s 


— 


choſes « 
Et Sin 
Marie 
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gneur; 
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ir Fob- 
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e paire 
ux pi- 
i, il y 
lomme 
& cet 
craig- 
doit la 
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11] ne 
„ que 
vu le 

Lui 
ſprit, 
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r, tu 
r ton 
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tu as 
le tous 
umiere 
11 
le ton 
Joſeph 
nt des 
choſ:s 


choſes qui etoient dites de lui. 
Et Simeon le benit, & dit a 
Marie ſa mere; Voici, celui- 
ei eſt mis pour le trebuche- 
ment & pour le releyement de 
pluſieurs en Iſrael, & pour 
etre un ſigne auquel on con- 
tredira. (Et meme auſſi une 
epee percera ta propre ame) 
afin que les penſees de plu- 
ſieurs cœurs ſoient decouvertes, 
Il y avoit auſſi Anne la Pro- 
pheteſſe, fille de Phanuel de 
la Tribu d' Aſer, qui etoit 
deja ayancee en age, & qui a- 
voit vecu avec ſon mari ſept 
ans depuis fa virginite: Et 
veuve d' environ quatre-vingt 
quatre ans, elle ne bourgeoit 
dingt du | temple, ſervant 
Dieu en jeunes & en prieres, 
nuit & jour. Elle ẽtant donc 
ſurvenue en ce mëme mo- 
ment, louoit auiſi de fa part 


le Seigneur, & parloit de lui 


a tous ceux qui attendotent la 
de'ivrance de Jeruſalem. Et 
quand ils eurent accompli tout 
ce qui eſt ordonne par la 
Loi du Seigneur, ils s'en re- 
tournerent en Galilee, à Na 

zureth leur ville. Et le petit 
enfent croiflvit & ſe fortificit 
en eſprit, etant rempli de ſa- 
geſſe: & la grace de Dieu 
etoit ſur lui. N 


Le Feur de S. Marr n 14 So 


| La ColleAc., 
Dieu tout puiſſant, qui as 
elu Matthias, ton fidele 
ſery teur, pour Etre du nombre 
des douze, en la place du trai- 
tre Judas; Fai que ton Egliſe 
etant toujours garde de faux 


8 
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Apdtres, ſoit conduite & gou- 


vernée pax de vrais & fideles 


+ Jeſus Chriſt ad- 
r. Amen. | 


— 


Paur PEpitre, Act. t. 15. 

EN ces jours-Ià Pierre ſe 

leya au milien des diſci- 
ples (or la toit aſſemblee une 
compagmie d' environ ſix- vingt 
perſonnes) & il dit; Hommes 
treres, il falloit que füt ac- 
compli ce qui a été écrit, & 


que le Saint Eſprit a prẽdit 


par la bouche de David, tou- 


chant Judas, qui a été le 


guide de ceux qui ont pris 
Jeſus: car il etoit du nombre 
avec nous, & il avoit reguſa 
part de ce miniſtere. Mais 
s'ẽtant aquis un champ du 
ſalaire de la mechancete, & 
s ẽtant precipite, il s eſt crevẽ 
par le milieu, & toutes ſes 
entrailles ont ete rẽpandues. 
Ce qui a été connu de 
tous les habitans de Jeruſa- 
lem: tellement que ce champ- 
1: a cte appelle en leur propre 


langue, Haceldama, c'eſt a= 


il eſt ecrit au rows des Pſeau- 
mes; Que ſa demeute ſoit 
deſert, & qu'il n'y ait nul 
qui y hobite: & qu'un autre 
prenne ſon adminiſtration. II 
faut donc que d'entre ces 
hommes, cui ſe ſont aſſemblez 
avec ncus tout le tems que le 


Seigneur Jeſus eſt al è & venu 


entre ncus, en commencant 
depuis le bateme de Jean, 
juſqu'au jour qu'il a ẽtẽ 
enleve d'ayec nous; quel- 
qu'un d'entr'eux ſoit tẽ moin 
avec nous de ſa reſurrection. 
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Et ils en preſenterent 
deux, ſavoir Joſeph, appelle 
Barſabas, qui etoit ſurnom- 
ame Juſte 3 & Matthias. Et 
en priant, ils dirent; Toi, 
Seigneur, qui connois les cœurs 
de tous, montre lequel de ces 
deux tu as élu; afin qu'il 
prenne ſa part de ce Miniſte- 
re & Apoſtolat, dont Judas 
s' eſt detourne pour gen aller 
en ſon lieu. Puis i's les ti- 
rerent au ſort: & le fort 


tomba ſur Matthias, qui d'un 


commun accord fut mis au 
nombre des onze Apòtres. 


TN ce tems IA Jeſus pre- 


nant Ja. parole, dit, Je 


te rens graces, © Pere, Seig- 


neur du Ciel & de la Terre, 
de ce que tu as cache ces 
choſes aux ſages & aux en- 
tendus, & que tu les as re- 
velẽes aux petits enfans. II 
eſt ainſi, 0 Pere, parce que 
tel a été ton bon: plaiſir. 
Toutes choſes m' ont ẽtẽ don- 
nees en main par mon Pere: 
mais perſonne ne connoit le 
Fils, que le Pere: & per- 
ſonne ne connoit le Pere, que 
le Fils, & celui a qui le Fils 
l'aura voulu reveler. Venez 
à moi, vous tous qui  @tes 
travaillez & chargez; & je 
vous ſoulagerai. Chargez 
mon joug ſur vous, & ap- 


| 


8 5 Amen. 
L' Rvargile, S. Mat. 11. 25. 


LAN NONCTAT TOR. 


L'ANNONCTATION' de Iz 
Bienbeureuſe ' Vierge 


MARIE. 


TLa Collecte. 
Nous te prions, Seigneur, 

de repandre ta grace dans 
nos cœurs: afin que comme 
par l'envoiĩ d'un Ange, nous 
avons appris Pincarnation de 
ton fils, nous ſoyons auſh 
conſuits par fa croix & par 
ſa paſſion a la gloire de f 
reſurreftion, par le meme 
Jefus Chriſt notre Seigneur, 


Pour Þ Epitre, Ef. 7. 10. 
ET V Eternel continua de 
parler avec Achas, en di- 
ſant; Demande un figne 
pour toi, de l' Eternel ton 
Dieu, demande le, ſoit au 
plus bas lieu, ſoit au plus 
haut. Et Achas dit; Je 
n'en demanderai point, & ne 
tenterai point ' Eternel. A- 
lors Eſale dit; Ecoutez main- 
tenant, © Maiſon de David: 
Vous eſt ce peu de choſe de 
travailler les hommes, que 
vous travailliez auſſi mon 
Dieu? C'eſt pourquoi le 
Seigneur lui meme vous don- 
nera un ſigne: Voici, une 
Vierge ſera enceinte, & elle 
enfant era un fils, & appellera 
ſon Nom Emmanuel : II 
mangera du beure & du miel, 
juſqu'a ce qu'il ſache rejetter 


prenez de moi, que je ſuis 
debonnaire & humble de 
cœur: & vous trouverez le 
repos de vos ames. Car mon 


joug eſt a ſe, & mon fardeau 


8.4 


le mal, & choiſir le bien. 
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7 10. 
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L*Ewas- 


Le Jour Dt S. Maxc. 


L' Ewangile, S Luc. 1 26. | 
OR au ſixieme mois, l' An- 


4 


ge Gabriel fut envoye de 
Dieu dans une ville de Ga- 
lilèe, appellee Nazareth, vers 
une vierge fiancee a un hom- 
me nomme Joſeph,. qui etoit 


de la maiſon de David; & le 


nom de la vierge etoit Ma- 


rie. Et I Ang étant entre | 


dans le lieu on el'e eEtoit, lui 
dit; Bien te ſoit, © toi qui es 
recue en grace : le Seigneur 
eſt avec toi: tu es benie en- 
tre les femmes. Et quand 
elle Peut vu, elle fut fort 
troublee A cauſe de ſes paro 
les: & elle conſideroĩt en elle 
meme quelle ẽtoit cette ſalu- 
tation. Et I Ange lui dit; 
Marie, ne crain point: car 
tu as trouvé grace devant 
Dieu. Et voici, tu conce- 
vras en ton ventre, & tu 
enfanteras un fils, & tu ap- 
pelleras ſon nom JIESus. 
Il ſera grand, & ſera appelle 
le Fils du Souverain, & le 
Seigneur Dieu lui donnera le 
trone de David ſon pere. Et 
il regnera ſur la maiſon de 
Jacob Eternellement, & il n'y 
aura point de fin a ſon reg- 
ne. Alors Marie dit a 
Ange; Comment arrivera 
cect, vu que je ne connois 
point d' homme? Et I Ange 
repondant, lui dit; Le Saint 
Eſprit ſurviendra en toi, & 


la vertu du Souverain t'en- 


ombrera : c'eſt pourquoi ce 
qui nattra de toi Saint ſera 
appelle le Fils de Dieu. Et 
voici, Elizabeth, ta couſine, 
a auſſi congu un fils en fa 


l 


| 


vieilleſle : & c'eſt ici le 6x- 
ieme mois A celle qui toit 
appellee ſterile. Car aucune 
choſe ne ſera impoſhble 3 
Dieu. Et Marie dit; Voiei 


la ſervante du Seigneur 


qu'il me ſoit fait ſelon ta 
parole! Et l' Ange ſe retira 
d'avec elle. „ 


Le Jour de S. Manage 
- Ls Colle@e. 


Dieu tout-puiſſant, qui as 
inſtruit ton Egliſe par la 


doctrine celeſte de ton Evan- 


geliſte S. Marc; ne permets 
pas que comme des enfans 
flotans nous ſoyons emportez 
ca & 1a à tous vents de doc- 
trine : fai plutot par ta grace 
_ nous demeurions bicn af- 
ermis & bien fondez en la 
verite de ton Saint Evangile, 
par Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur. Amen, | 


L'Epitre, Eph. 4+ 7. 
LA grace eſt donnee a cha- 

cun de nous, ſelon la me- 
ſure du don de Chriſt. C'eft 
pourquoi il eſt dit; Etant 
monte en haut, il a amene 
captive une grande multitude 
de captif:, & il a donn des 
dons aux hommes. Or ce 
qu'il eſt monte, qu'eſt-ce au- 


tre choſe, finon que premie- 


rement il Etoit deſcendu dans 
les parties les plus baſſes de la 
terre? Celui qui eſt de- 
ſcendu, c' eſt le mème qui eſt 
monte au deſſus de tous les 


Cieux; afin qu'il remplit 


toutes choſes. Lui meme 
donc a donné les uns pour 
1 | atre 
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etre Apötres, & les autres 
pour Etre Prophetes, & les 
autres pour ètre Evangeliſtes, 


& les autres pour etre Paſ- 


teurs & Docteurs: Pour l'aſ- 


ſemblage des Saints; pour 


l' œuvre du Miniſtere; pour 
*edification du corps de 
Chriſt: juſqu'a ce que nous 
nous rencontrions tous dans 
{unite de la foi, & de la con- 
neiſſance du Fils de Dieu, en 
homme parfait, à la meſure 


de la parfaite ſtature de Chriſt. 


Afin que nous ne ſoyons plus 
des enfans flotans, & empor- 


* 


tez ca & la a tous vents de 


doctrine, par Ja tromperie 
des hommes, & par leur 
ruſe a ſeduire artificieuſe- 
ment. Mais afin que ſui- 
vant la verite avec la charite, 
nous croiſſions en toutes cho- 
ſes, en celui qui eſt le 


chef, c' eſt-à-dire, Chriſt: 


Duquel tout le corps bien 
ajuſte & ſerrẽ enſemble par 


toutes les jointures du four- 


niſſement, prend I':ecroiſle- 
ment du corps, ſelon la vi- 
gueur qui eſt dans la meſure 
de chaque partie, pour I'edi- 
fication de ſoi- meme, en cha- 


ritẽé. 


L'Epitre, S. Jean 15. 1. 


E ſuis le vrai Sep, & mon 
Pere eſt le Vieneron. 1] 
retranche tout le ſarment qui 
ne porte point de fruit en 
moi; & il emonde tout celui 
qui porte du fruit, afin qu'il 
porte plus de fruit. Vous 
etes deja nets par la parole 
que je vous ai dite. Demeu- 
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rez en moi, & moi en vous: 
comme le ſarment ne peut 
point de lui · meme porter de 
fruit, s'il ne demeure au 
ſep; vous ne le pouvez point 
auſſi, ſi vous ne demeurez en 
moi. Je ſuis le Sep, & vous 
en etes les ſarmens: celui qui 
demeure en moi, & moi en 
lui, porte beaucoup de fruit: 
car hors de moi, vous ne 
pouvez rien faire. Si quel. 
qu'un ne demeure en moi, 
il eſt jette hors comme le 
ſarment, & il ſe ſeche: puis 
on l'amaſſe, & on le met- 
au feu, & il brüle. Si vous 
demenrez en moi, & que mes 
paroles demeurent en vous, 
demandez tout ce que vous 
voudrez, & 1] vous ſera fait. 
En ceci mon Pere eſt glo- 
rifie, que vous portiez beau- 
coup de fruit: & vous ſerez 
alors mes diſciples. Comme 
le Pere m'a aime, ainſi je 
vous al aimez : demeurez en 
mon amour. Si vous gardez 
mes commandemens, vous de- 
meurerez en mon amour: 
comme j'ai garde les com- 
mande mens de mon Pere, & 
je demeure en ſon amour. 
Je vous ai dit ces choſes, 
afin que ma joys demeure en 
vous, & que votre joye ſoit 
accomplie. | | 


Le Jour de S. pair 
Se de S. Jaques. 


La Collecte. 
Dieu tout-puiſſant, en la 
vraye connoiſſance duque! 
conſiſte la vie ẽternelle; fai 
nous la grace de connoitre 


n 


I 


parfai 
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Comme 
ainſi je 
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le; fai 
connoitre 
par- 
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parfaitement que ton Fils Je- 
ſus Chriſt eſt le chemin, la 
verite, & la vie; afin que 
ſuivant les traces de tes Ap0- 
tres S. Philippe & S. Jaques 
nous marchions conſtamment 
dans le chemin qui mene a 
la vie; par le meme Jeſus 
Chriſt ton Fils, notre Seig- 
neur. Amen. 


L'Epitre, S. Jaq. 1. 1. 
TAques, ſerviteur de Dieu & 

du Seigneur Jeſus Chriſt, 
aux douze Tribus, qui Etes 
difperſees, ſalut. Mes fre- 
res, tenez pour une par ſaite 
joy2, quand vous tomberez en 
diverſes tentations. Sachant 
que 'epreuve de votre foi pro- 
duit la patience, Mais 11 
faut que la patience ait une 
eu vre parfaite, aſin que vous 
loyez parfaits & accomplis, de 
ſorte que rien ne vous man- 
que. Que ſi quelqu'un de 
vous manque de ſageſſe, 
qu'il la demande à Dieu, qui 
la donne a tous benignement, 
& qui ne la reproche point, & 
elle lui ſera donne: mais 
qu'il! la demande avec foi, 
ne doutant nullement: car 
celui qui doute eſt ſemblable 
au flot de la mer, agitẽ du 
vent, & jette ca & la. Or 
qu'un te] homme ne s'atten- 
de point de rece\ oir aucune 
choſe du Seigneur. L'hom- 
me double de cœur eſt in- 
conſtant en toutes ſes voyes. 
Or que le freie qui eſt de 
baſſe condition ſe glorifie en 
lon elevation. Et que le ri- 
che, au contraire, ſe glorifie 
en fa baſſe condition: car il 


inc: 


paſſera comme la fleur de 
l'herbe. Car comme le ſo- 
leil ardent n'eſt pas plutot 
leve, que l'herbe eſt brilee, 
& ſa fleur eſt tomblee, & ſa 


belle apparence eſt perie z ain- 


ſi le riche ſe fletrira avec ſes 
entrepriſes. Bien-heureux eſt 
honime qui endure Ja ten- 
tation; car quand il aura été 
eprouve, il recevra la cou- 
ronne de vie, que Dieu 2 
promiſe a ceux qui Valmente | 


IL Ewangil:, S. Jean 14. 1. 
Eſus dit à ſes diſciples; Que 


votre cœur ne ſoit point 
trouble : vous croyez en Dieu, 


croyez auſſi en moi. II y a 
pluſieurs demeures dans Ja 
Maiſon de mon Pere; il é- 


toit autrement, je vous l'euſſe 


dit; je vais vous prẽparer le 


lieu. Et quand je m'en ſerai 


alle, & que je vous aural pre- 
pare le lieu, je retournerai, 
& vous recevrai a mol : afin 
que 14 où je ſuis, vous y ſoy- 
ez auſſi. Et vous favez ol 
je vais, & vous en favez le 
chemin. Thomas lui dit; 
Seigneur, nous ne ſavons point 
on tu vas, comment donc 
pouvons- nous ſavoir le che- 
min ? Jeſus lui dit; Je ſuis 
le chemin, & Ja vcrite, & la 


vie: nul ne vient au Picre 
que par moi. Si vous me con- 


noiſſiez, vous connoit ricz 
auſſi mon Pere: mais des 
maintenant vous le connoiſ- 
ſez, & vous l' avez vu. Phi- 


lippe lui dit; Seigneur, mon- 


tre nous le Pere, & cala nous 


ſuffit. Jeſos lui rẽpondit; 
| Je ſuis depuis ſi long-tems a- 
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vec vous, & tu ne m'as 
point connu ? Philippe, celui 
qui m'a vu, a vu mon Pere; 
& comment dis-tu; Montre 
nous le Pere? Ne crois tu 
pas que je ſuis en mon Pere, 
que le Pere eſt en moi ? 
Les paroles que je vous dis, 
je ne les dis pas de moi-me- 
me : mais le Pere qui demeu- 
re en moi, eſt celui qui fait 
les cfuvres. Croyez moi que 
je fuis eſt mon Pere, & que 


ile Pere eſt en moi: ſinon, 


* 


croyez moi a cauſe de ces 
En verite, en verite 
je vous dis; Cetui qui croit 


en moi, fera les &uvres que 


je fais, & il en fera mEme de 
plus grandes que celles- ci; 
parce que je m' en vais a mon 
Pere. Et quoi que vous de- 
manditz en mon Nom, je le 
Kerai. 


S. BARNAEBAS Apdtre. 


La Collect᷑e. 


8 Fieneur Dieu tout-puiſſant, 


qui as enrichi ton Saint A- 
pötre Barnabas des dons ex- 
cellens du Saint Eſprit, ne 
permets pas que nous ſox- 
ons deſtituez de tes dons qui 
ſont di vers & en grand nom- 


bdte; ni de la grace d'en bien 


uſer tcujours a ton honneur 
& 2 tx gloire, par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


Pcur Þ Epitre, Act. 11. 22. 
le bruit en vint aux 


IT 
E oreilles de PEgliſe qui 
*toit 3 Jeruſalem; c'eſt pour- 
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quoi ils envoyerent Barnabas 


pour paſſer a Antieche. Le- 
quel y etant arrive, & ayant 
vu la gtace de Dieu, il s'en 
réjouit; & il les exhortoit 
tous de perſeverer avec fermetẽ 
de cœur au Seigneur. Car il 
Etoit homme de bien, & plein 
du Saint Eſprit, & de foi: & 
un grand nombre de perſonnes 
ſe joignirent au Seigneur, 
Puis Barnabas s'en alla à 
Tarſe, pour cheicher Saul. 
Et Payant trouve, il le mena 
a Antioche; & il arriva que 
durant un an tout entier 11; 


| 


s'aſſemblerent avec I Egliſe, 


& enſeignerent un grand peu- 


ple, de ſorte que ce premiere- 
ment à Antioche que les diſ- 
ciples furen* nommez Chre- 
tiens. Or en ces jours-li 
quelques Prophetes des-cendi- 
rent de Jeruſalem a Antio- 
che. Et I'und'eux, nomme 
Agabus, ſe leva, & declara 
par Eſprit qu'une grande fa- 
| mine devoit arriver dans tout 
le monde: & en effet, elle 
arriva ſous Claude Cefar. Et 
les diſciples, chacun ſelon ſon 
pouvoir, dẽterminerent d' en- 
voyer quelque choſe pour 
ſubvenir aux freres qui de- 
meuroient en Judee. Ce 
qu'ils firent auſſi Pehvoyant 
aux Anciens par les mains de 
Barnabas & de Saul. 


L' Evangile, S. Jean 15. 12, 


| 


O' Eſt ici mon commande- 

mant, que vous vous ai- 
miez l'un l'autre, comme je 
Perſonne n'a 
que ce- 


lui- ci, 


vous ai aĩmez. 
* plus grand amour 


leuſe 


voy: 
a to 
A 
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nou: 
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exer 
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Car il 
& plein 
foi: & 
rſonnes 
:1gneur. 
alla I 
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le mena 
iva que 
ntier ils 
Egliſe, 
1d peu- 
emiere- 
les diſ- 
- Chre- 
jours-li 
5-Cendi- 
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declara 
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ans tout 
et, elle 
far. Et 
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t d'en- 
e pour 
jui de- 
7 Ce 
hvoyant 
nains de 


15. 12. 


\mande- 
vous ai- 
mme je 
nne n'a 
que ce- 


lui- ci, 


jui-ci, favoir, quand quel- 
qu'un met ſa vie pour ſes 
amis. Vous ſerez mes amis, 
ſi vous faites tout ce que je 
vous commande. Je ne vous 
appelle plus ſerviteurs; car le 
ſerviteur ne fait point ce que 
{on maitre fait : mais je vous 
ai appellez mes amis; parce 
que je vous ai fait connoitre 
tout ce que j'ai oui de mon 
Pere. Ce n'eſt pas vous qui 
m' avez Elu : mais c'eſt moi, 
qui vous ai elus, & qui vous 
ai Etablis : afin que vous ail- 
lez, & portiez du fiuit, & 
que votre fruit ſoit perma- 
nent; afin que tout ce que 
vous demanderez au Pere en 
mon Nom, il vous le donne. 


8. Jz AN Baptiſte. | 
La Collecte. 


Dieu tout-puiſſant, qui apres 


avoir fait naitre miracu- 
leuſement Jean Baptiſte, Pen- 
voyas pour preparer le chemin 
a ton Fils notre Sauveur en 
prechant la repentance 3 fai 
nous la repentance; fai nous 
la grace de nous conformer ſi 
bien a ſa Doctrine & a ſon 
exemple, que nous ayons une 
veritable repentance telle qu'il 
Pa prechee ; & qu'a fon imi- 
tation nous propofions ſincère- 
ment la Doctrine du Salut; 
de ſorte que nous reprenions 
hardiment le vice, & que 
nous ſouffrions patiemment 
pour la cauſe de la vérité; 
par Jeſus Chriſt notre Sau 
eur. Amen. 
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Pour L' Epitre, Eſ. 40. 1. 
(COnſolez , conſolez mon peu- 
ple, dira votre Dieu. Par- 
lez a Jeruſalem ſelon ſon 
cœur, & lui criez que ſon 
tems prefix eſt accompli, que 


ſon iniquite eſt tenue pour ac- 


quittee, qu'elle a regu de la 
main de I Eternel le double 
pour tous ſes pechez. La 
voix de celui qui crie au de- 
ſert eſt : Preparez le chemin 
de I Eternel, dreilez parmi 
les landes les ſentiers a notre 
Dieu. Toute vallce ſera 
comblee ; & toute montagne 
& tout coteau ſeront abaiſſez ;_ 
& les lieux tortus ſeront re- 
dreſſez; & les lieux raboteux 
ſeront applanis. Alors la 
gloire de I'Eternel ſe mani- 
feſtera, & toute chair enſem- 
ble la verra: car la bouche 
de 'Eternel a parle. La voix 
dit; Crie: Et on a repondu : 
Que crierai-je ? Toute chair 
eſt comme I herbe, & toute 
fa grace eſt comme la fleur 
d'un champ. L' herbe eſt 
ſech be, & la fleur eſt 
tombee, parce que le vent de 
FP Eternela fouffle deſſus: vrai- 
ment le peuple eſt comme 
I herbe. L*hetbe eſt ſechce,. 
& la fleur eſt torabee : mais 
la parole de notre Dieu de- 
meure eterncllement. Sion, 
qui annonces de bonnes nou-. 
velles, monte ſur une hauta 
montagne : Jeruſalem, qui 
annonces de bonnes nouvelles, 
tleve ta voix avec force, tle- 
ve-la, ne crain point: di aux 
villes de Juda; Voici votre 
Dieu - Voici, le Seigneur, 
043. 1 FEternel. 
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I' Eternel viendra contre le 
fort, & ſon bras dominera 
ſur lui: voici, fon falaire eſt 
par deyers lui, & fon loyer 
marche devant lui. II paitra 
fon troupeau, comme un ber- 


ger; il aſſemblera les agne- 


aux entre ſes bras, & les le · 
vera en fon ſein: il conduira 
celles qui allaitent. 


L'Evangile, S. Luc. 1. 57. 

OR le terme d' Elizabeth 
fut accomplir pour enfan- 
er: & elle enfanta un fils. 
Et ſes voiſins, & ſes parens 
ayant appris que le Seigneur 
avoit amplement declare fa 
miſericorde envers elle, s'en 
rẽ jouiſſojent avec elle. Et il 
arriva qu*au huitieme jour ils 
vinrent pout cireoncire le pe 
tit enfant: & ils l'appelloi- 
ent Zacharie, du nom de ſon 
pere. Mais fa mere prit la 
parole, & dit; Non: mais il 
ſera riorame Jean. Et ils lui 
dirent; Il n'y a perſonne en 
ta parentẽ, qui ſoit appel lẽ de 
ce nom. Alors ils firent ſig- 


ne à fon pere, qu'il dec'arit. 


comment il vouloit qu'il füt 
nommé. Et Zacharie ayant 
demande des tablettes, ccri- 
vit, diſant; Jean eſt ſon 
nom: & tous en furent é- 
tonnez. Et a l'inſtant ſa 
bouche ſut ouverte, & ſa lan- 
gae delice: tellement qu'il 
parloit en louant Dieu. Et 
tons ſes voiſins en furent ſai- 
ks de crainte; & toutes ces 
choſes furent divulguees dans 
tout le pats des montagnes de 
Jude. Et tous ceux qui les 
_ entendirent les nürent en leur 


boit, & ſe fortifioit en eſprit: 


cœur, diſant; Que ſeta-ce 
de ce petit enfant? Et la 
main du Seigneur Etoit avec 
lui. Alors Zacharie ſon pere 
fut rempli du Saint Eſprit, & 
il prophetiſa, diſant; Beni 
ſoit le Seigneur, le Dieu d' I- 
rael, de ce qu'il a viſits & 
delivre ſon peuple: & qu'il 


nous a Eleve la corne du ſalut 
dans la maiſon de David, ſon 


ſerviteur. Selon qu'il avoit 


dit par la bouche de ſes ſaints 


Prophetes, qui ont ẽtẽ de tout 
tems; Que nous ſerions ſau- 
vez de la main de nos enne- 
mis, & de la main de tous 
ceux qui nous haifſent : pour 
exercer miſericorde envers nos 
peres, & avoir memoire de 
ſainte alliance; qui eſt le 
ſerment qu'il a fait à Abra- 
ham notre pere: ſavoir, qu'il 
nous donneroit, qu'etant dé- 
livrez de la main de nos en- 
ne mis, nous le ſervirions ſans 


crainte, en fſaintete, & en 
juſtice devant lui, tous les 
jours de notre vie. Et toi 


petit enfant, tu ſeras appelle 
le Prophete du Souverain: 
car tu iras devant la face du 
Seigneur pour preparer ſes 
voyes; & pour donner con- 
noiſſance du ſalut à ſon peu- 
ple, dans la remiſſion de leuts 
pechez : par les entrailles de 
la miſericorde de notre Dieu, 
deſquelles Orient d' enhaut 
nous a viſitez; afin de relu- 


ire à ceux qui ſont aſſis dans 


es tenebres, & dans Pombre 
de la mort; & pour adreſſer 
nos pieds au chemin de la 
paix. Et le petit enfant croiſ- 
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Lr Jour DE S. PIERRE. 


& i! ſut dans les dé ſerts juſ- 
qu'au jour qu'il devoit tre 


Le Four de S. PIERRE. 


La Colle7e. 

DIS tout-puiſſant, qui as 

rempli da dons excellens 
tonAp0tre 8. Pier: e, & lui as 
expreſſement command de 
paitre ton troupeau; nous 
fpplions de faire que tous les 
Eveques & tous les Paſteurs 
vrechent diligemment ta ſainte 
parole, & que le peuple s'y 
ſoumette en toute obẽ iĩſſance, 
afin que les uns & les autres 
duiflent obtenir la couronne 
incorruptible de gloire 3 par 
ſeſus Chriſt notre Seigneur. 


1 « 


Amen. 


Pour L' Epitre, Act. 12. 1. 
EN ce meme tems le Roi 

Herode fe mit a mal- 
raitter quelques- uns de ceux 
de  Eghſe. Et fit mourir 
par I'Epee Jaques, frere de 
ſean, Et voyant que cela 
etoit -agreable aux Juifs, il 
continua, en faiſant prendre 
zuſſi Pierre. Or c'étoit les 
jours des pains fans levain. 
Et quand il Peut fait prendre, 
il le mit en priſon, & le don- 


na a garder a quatre ban- 


des, de quatre ſoldats chacune, 


le voulant produire au ſup- 


plice devant le peuple apres 
la fete de Paque. Wnſi Pi- 
erre Etoit garde £243 la pri- 
ſun : mais I Egliſe faiſoit tans 
celſe des prieres a Dieu pour 
lui. Or dans le tems qu' He- 
rode Etoit pret de Penvoyer 


ſouliers: ce qu'il fit. 
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au ſupplice, cette nuit 13 me- 
me Pierre dormoit entre deux 
ſoldats, lis de deux chaines, 
& les gardes qui Etoient de- 
vant la porte, gardoien la pri- 
ſon. Et voici, un Ange du 
Seigneur ſurvint, & une lu- 
miere reſplenditdans la priſon, 
I' Ange frappant Ie cote de 
Pierre, le reveilla, en lui di- 
ſant; Leve toi legerement: 
& les chaines tomberent de 
ſes mains. Et l' Ange lui 
dit; Cein-toi, & chauſſe tes 
| Puis 
il lui dit; Jette ta robe ſur 
toi, & me ſui- Lui donc 


ſavoit point que ce qui ſe fai- 
ſoit par I Ange füt vrai; & 
il croyoit voir quelque vi- 
fion. Et quand ils eurent 
paflé la premiere & la ſe- 
conde garde, il vinrent à la 
porte de fer, par on Pon va a 
la ville; & cette porte s'ou- 
vrit 3 eux d'elle- mème: & 
etant ſortis ils paſſerent une 


ſe retira d'auprès de lui. A- 


dit; Je connois a cette heure 
veritablement que le Seig- 
neur a envoye ſon Ange; & 
qu'il m'a delivre de la main 
d'Herode, & de toute Pat- 
tente du peuple Juif, 


tiers de Cefaree de Phi- 
lippe, interrogea ſes Diſciples, 
en diſant; Qui diſent les hom- 
mes que je ſuis, moi le Fils de 
homme ? Et ils lui rẽpon- 


1 Les uns diſent que tu 


ſortant, le ſuivit; mais il ne 
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rue; & incontinent I Ange. 


lors Pierre étant revenu a ſoi, 


L'Evangile, S. Matt. 16. 13. 
ET Jeſus venant aux quar- 


es. 


——__ 
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es Jean Baptiſte : les autres, 
Elie: & les autres Jerem'e, 
ou l'un des Prophetes. II 
leur dit: Et vous, qui dites- 
vous que je ſuis? Simon 
Pierre repondit, & dit: Tu 
es le Chriſt, le Fils du Dieu 
vivant. Et Jeſus repondit, 
& dit 3 Tu es bien- heureux, 
Simon fils de Jona: car la 
chair & le ſang ne te l'a pas 
revele ; mais mon Pere qui 
eſt aux Cieux. Et je te dis 
auſſi, que tu es Pierre, & ſur 
cette Pierre Jedifierai mon 
Egliſe : & les portes de l' en- 
fer ne prevaudront point con- 
tre elle. Et je te donnerai les 
cleſs du Royanme des Cieux : 
& tout ce que tu auras lie 
ſur la terre, ſera lie dans les 
Cieux : & tout ceque tu auras 
delie ſur la terie, ſera ( lié 
dans les Cieux. | 
S8 . Jaques Aporre, 
La Collefe. 
O Dieu tres miſericordieux, 
fai nous la grace, que 
comme ton bien-heureux A- 
pötre S. Jaques quitta ſans 
delai ſon pere, & tout ce 
qu'il avoit, & fut obe1fſant 
à la vacation de ton fis 
Jeſus Chriſt, & le ſuivit; 
nous puiſſions auſſi, en re- 
nongant a toutes les affec- 
tions de la chair & du mon- 
de, Etre toujours prets à o- 
beir a 
mens; par Jeſus Chriſt no- 
tre Seigneur. Amen. 


Pour PEpitre, Act. 11. 
27 & 12. I. | 
EN ces jours-là quelques 


tes ſaints Commande- 


Prophetes deſcendirent de | 


3 a Antioche. Et 
un deux, nommé Agabus, 
ſe leva 3 & declara par I'Ef. 
prit, qu'une grande famine de. 
voit arriver dans tout le mon. 
de: & en effet elle arriya 
ſous Claude Ceſar. Et les diſ. 
ciples, chacun ſelon ſon pou- 
voir, determinerent d' envoyer 
quelque choſe pour ſubvenir 
aux freres qui demeuroient 
en Judee. Ce qu' ils firent 
auſſi, Penvoyant aux Anciens 
par les mains de Barnabas & 
de Saul. Et en ce meme 
tems, le Roi Herode ſe mit 
a mal-traiter quelques. uns 
de ceux de l' Egliſe. Et il 
fit mourir par Vepee Jaques 
frere de Jean. Et voyant 
que cela etoit agreable aux 
Juifs, il continua, en faiſant 
prendre auſſi Pierre. 


L' Evangile, S. Mat. 20. 10. 
| ALors la mere des fils de 


AZiebẽdeée vint a Jeſus avec 
ſes fils, ſe proſternant, & lui 
demandaat quelque choſe, Et 
il lui dit; Que veux-tu ? 
Elle lui dit; Ordonne que 
mes deux fils qui ſont ici, 
ſoient aſſis l'un à ta main 
droite, & l'autre à ta gauche 
dans ton Royaume. Et Je- 
ſus repondit, & dit; Vous 
ne ſa vez ce que vous deman- 
dez. Pouvez vous boire la 
coupe que je dois boire, & 
etre batiſez du bateme dont je 
dois Ctre batiſe ? ll s lui re- 


pondirent ; Nous le pouvons- 


Et il leur dit; II eſt vrai, 
quE. 


L. 


gue vous 
(ue vous 
me dont 
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a ma g 
à moi de 
era don! 
prepare 
dit aut! 
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ſervitet 
Fils de 
nu po 
fervir 
vie en 
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8 · uns 
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aques 
oyant 
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LE Jovk DE S. 
zue vous boirez ma coupe; & 
(ue vous ſerez batiſez du batè- 
me dont je ſerai batiſe : mais 
d'etre aſſis a ma droite, ou 
i ma gauche, ce n'eſt point 
i moi de le donner: mais il 
{ra donn à ceux a qui il eſt 
prepare par mon Pere. Les 
dix autres ayant out ce-la, 
furent indignez contre les 
deux freres Mais Jeſus les 
ayant appellez, leur dit; Vous 
ſavez que les Princes des na- 
tions les maitriſent, & que 
les Grands uſent d'autorité 
for elles. Mais il ren ſera 
pas ainſi entre vous: au con- 
t:aire, quiconque voudra etre 
grand entre vous, qu'il foit 
yotre ſerviteur. Et quicon- 
que voudra etre le premier 
entre vous, quil foit votre 
ſerviteur. De mEme que le 
Fils de l' homme n'eſt pas ve- 
nu pour Etre ſervi, mais pour 
fervir ; & afin de donner fa 
vie en rancon pour plufieurs. 


S. BaxTHELEMI, 
Apirre, 


La Colle&e. 

O Dieu tout-puiffant & e- 

ternel, qui as fait la grace 
a ton Apdtre Barthelemi de 
er oire ſincerement & de pre- 
cher ta Parole; donne à ton 
Egliſe, & d'aimer ta Parole 
qu'il a crue, & de recevoir & 
de precher ce qu'il a enſeig- 
ne; par Jeſus Chriſt notre 
Seignca.s Amen. 


Pour Þ Epitre, Act. 
| | To TI2e 
ET beaucoup de prodiges & 


de mitacles fe faiſoient 
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parmi le peuple par les mains 
des Apdtresz & ils etoient 


tous d'un accord au portique 
de Salomon. Cependant nul 


des autres n'oſoit ſe joindre a 
eux 3 mais le peuple les lou- 
oit hautement. Et le nom- 
bre de ceux qui croyoient au 
Seigneur, tant d' hommes que 
de femmes, ſe mulip ioit de 
plus en plus. Et on appor- 
toit les malades, dans les rues, 
& on les mettoit ſur de petits 
lits & ſur des couchettes; a- 


fin que, quand Pierre vien- 
droit, au moins fon ombre 
paſfit ſur quelqu'un d'eux. 


Le peuple auſſi des villes voi- 
fines s' aſſembloit 3 ſeruſalem, 
apportant les malades, & ceun 
qui Etotent tourmentez des F 
ſprits immondes: & tous & 


toĩent gueris. 


L' Evangile, S. Tae, 22. 24. 
I. arriva auſſi une conteſta- 

tion entre eux, pour ſavoir 
lequel d' entre eux ſeroit eſti- 
me le plus grand. Mais ih 


leur dit; Les Rois des nati- 


ons les maitriſent: & ceut 
qui uſent d' autoritẽ fur elles, 
font nommez bienfaiteurs · 
Mais il n'en fera pas ainſi 
de vous: an contraire, que le 
plus grand entre vous, ſoit 
comme le moindre; & celuĩ 
qui gouverne, comme celui 
qui ſert. Car lequel eſt le 
plus grand, celui qui eſt à 
table, ou celui qui ſert ? n'eſt - 
ce pas celui qui eſt à table? 
or je ſuis au milieu de vous 
comme celui qui ſert. Or 
vous etes ceux qui avez per- 
ſẽ rere avee moi dans mes ten- 

| | tations. 
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tations C'eſt pourquoi je 
vous diſpoſe le Royaume, 
comme mon Pere me Ia diſ- 
poſe. Afin que vous man- 
giez & buviez a ma table dans 
mon Royaume, & que vous 
foyez aſſis ſur des trones, ju- 
geant les douze Tribus d' 11- 
racl. 


S. MATTHIEU, Apotre, 


„ „ Ia Collett 
Dieu tout-puiſſant, qui par 
| ton Fils bien-aime as ap- 
pellé Matthieu du lieu du 
| peage a la charge d' Apotre & 
d' Evangeliſte; 
grace de renoncer a tous deſits 
d'avarice, & tout amour de- 
reglé des richeſſes; & de ſui- 
vre ton Fils Jeſus Chriſt, qui 
en Punite du Saint Eſprit vit 
& regre avec toi, un ſeul 
Dieu beni éternellement. A.- 
men. Se Reg | 


I' Epitre, 2 Cor. 4. 1. 
C' Est pourquoi ayant ce Mi- 
niſtere ſelon la miſericor- 
de que nous avons recue, 
nous ne nous relachons point. 
Mais nous avons entierement 
rejette les cachettes de honte, 
ne marchant point avec ru- 
ſe, & ne falſifiant point la pa- 


role de Dieu; mais nous ren- 


* 


dant approuvez à toute con- 
ſcience des hommes devant 
Dieu, par la manifeſtation de 
la verite. Que ſi notre Evan- 
gile eſt encore couvert, il eſt 
couvert a ceux qui periſlent : 
Deſquels le Dieu de ce ſiecle a 
aveugle les entendemens, c'eſt - 
à-dire, des inciedules ; afin 


fai nous Ia 


que la lumiere de I Evangiþ 
de la gloire de Chriſt, leque 
eſt l'image de Dieu, ne ley 
reſplendit point. Car nous m 
nous prechons pas nous- mi. 
mes, mais nous prechons Je. 
ſus Chriſt le Seigneur: & 
nous declarons que nous ſom. 
mes vos ſerviteurs pour Ia. 
mour de jeſus. Car Dieu, 
qui a dit que la lumiere re- 


ſplendit des tenebres, eſt celu 


qui a relui dans nos cc&urs, 
pour donner I'illumination de 
la connoiſſance de la gloire d 
Dieu, en la face de Jeſu 
Chriſt. 


L' Ewvangile, S. Matth. 9. g. 
PVis Jeſus paſſant plus a. 
vant, vit un homme, 
nommé Matthieu, aſſis au 
lieu du Peage, & il lui dit; 
Sui- moi: & il ſe leva, & le 
ſuivit. Et comme Jeſus é- 
toit à table dans la maiſon de 
Matthieu, voici, pluſfieurs 
peagers, & des gens de mau- 
vaiſe vie qui etojient venus 
la, ſe mirent a table avec 
Jeſus & ſes diſciples. Ce que 
les Phariſiens ayant vu, ils di- 
rent à ſes diſciples; Pourquoi 
votre Maitre mange-t - il avec 
des peavers & des gens de 
mauvaiſe vie? Mais Jeſus 
Payant entendu, leur dit; 
Ceux qui ſont en ſante n'ont 
pas beſoin de médecin: mais 
ceux qui ſe portent mal. Mais 
allez, & apprenez cc que veu- 
lent dire ces paroles; Je veux 
miſericorde, & non pas ſacri- 
fice : car je ne ſuis pas venu 
pour appeller a la repentance 
les juſtes ; mais les pecheurs. 
S. MICHEL 
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8. Micner © tous les 
ANGES» 


La Collecte. 
? Dieu &ternel, qui as eta- 
bli & regle les divers mi- 
iſteres des Anges & des 
ommes dans un ordre ad- 
irable 3 fai par ta grace, que 
mme tes ſaints Anges te 
rvent continuellement dans 
» Ciel, ils nous ſecourent & 
ous defendent ſans ceſſe par 
on ordre fur la terre; par 
ſus Chriſt notre Seigneur. 
Imen. . 


Pour .' Epitre, Apoc. 12. 7. 
FT il y eut une bataille au 
—Cie!: Michel & ſes An- 
ges combattoient contre le 

ragon: & le Dragon & ſes 

nges combattoient. Mais 
s ne furent pas les plus forts, 
leur place ne fut plus trou- 
62 dans le Ciel. Et le grand 

ragon, le Serpent ancien, 
uppellé le Diable & Satan, qui 
eduit le monde, fut precipite 
en la terre, & ſes Anges fu- 
rent precipitez avec lui. Alors 
outs une grande voix dans 
le Ciel, qui diſoit; Mainte- 
nant eſt le ſalut, & la force, 
& le regne de notre Dieu, & 
la puiſſance de fon Chriſt: 
car l'accuſateur de nos freres, 
qui les accuſoit devant notre 
Dieu jour & nuit, a été pre- 
cipite.» Et ils Pont vaincu a 
cauſe du ſang de l'Agneau, & 
a cauſe de la parole de leur té- 
moignage; & ils n' ont point 
aime leurs vies: mais les ont 
expoſees a la mort» C eſt 


| 
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pourquoi, rejouiſſez vous, 


Cieux, & vous qui y habitez: 


mais malheur à vous, habi- 
tans de la terre & de la mer; 
car le Diable eſt deſcendu vers 


vous en grande fureur, ſachant 


qu'il a peu de tems. 


L' Ewvangile, S. Matt. 18. Is 
EN cette meme heure-1z les 
diſciples. vinrent a Jeſus, 
en lui diſant; Qui eſt le plus 
grand au Roy aume des Cieux ? 
Et Jeſus ayant appelle un pe- 
tit enfant le mit au milieu d? 
eux: Et leur dit; En verite 
je vous dis, que fi vous n'etes 
changez, & ne devenez com- 


me de petits enſans, vous 
n'entrerez point dans le Roy- 


aume des Cieux. C'eſt pour- 
quoi quiconque ſe ſera humilie 
ſoi meme, comme eſt ce petit 
enfant, celui 1a eſt le plus 
grand au Royaume des Cieux. 


Et quiconque re goit un tel pe- 


tit enfant en mon Nom, il 
me regoit. Mais quiconque 
ſcandaliſe un de ces petits qui 
croyent en moi, il lui vau- 
droit mieux qu'on lui pendit 
une meule d'ane au cou, & 
qu'on le jettat au fond de la 
mer. Malheur au monde à 
cauſe des ſcandales: car il eſt 
neceflaire qu'il arrive des ſcan- 
dales: toutefois, malheur a 
I'homme par qui le ſcandale 
arrive. Que ſi ta main, ou 
ton pied te fait broncher,coupe 
les, & les jette loin de toi: 
car il vaut mieux que tu en- 
tres boiteux, ou manchot dans 
la vie, que d'avoir deux pieds, 
ou deux mains, & d'etre jettẽ 
au feu éternel. Et fi ton eil 

te 
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te fait broncher; arrache le, 


& le jette loin de toi: car il 
vaut mieux que tu entres dans 
la vie, n' ayant qu'un eil, que 
d'avoir deux veux, & d'etre 
Jette dans la gehenne du feu · 
Prenez garde de ne mepriſer 
aucun de ces petits; car je 
vous dis, que dans les Cieux 
leurs Anges regardent toujours 


la face de mon Pere qui eſt 


aux Cieux. 
S. Luc { Ewangeliſte. 
La Collette. 


leu tout-puiflant, qui as 


appelle Luc le Medecin, 
dont la louange eſt en  Evan- 
gile, pour Etie ton Evangeliſte 
& notre Medecin fpirituel ; 


donne efficace par ta grace aux 


remedes falutaires de fa doc- 
trine, pour guerir toutes les 
maladies de notre ame, par les 
merites de ton Fils Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. Amen, 


TL Epitre, 2 Tim. 4. 5. 
Ais toi, veilles en tcutes 
choſes, ſouffre les afflic- 
tions, fai l'œuvre d'un Evan- 
geliſte, rens ton Miniſtere 
pleinement approuvẽ. Car pour 


moi, je m' en vais maintenant 


2 : 
etre mis pour aſperſion du ſa- 
Crifice, & le tems de mon de 
logement eſt preche, Pai 
combattu le bon combat, Jai 
acheve la courſe, j'ai garde 
la foi: Quant au reſte, la 
couronne de juſtice m'eſt re- 
fervee, & Je Seigneur, juſte 
Juge, me la rendra en cette 


Journee-la, & non ſeulement 


a moi, mais auſſi a tous ceux 


qui auront aime ſon appari. 
tion» Hate toi de venir bien. 
tot vers moi. Car Demag 
m'a abandonne, ayant aims 
le preſent fiecle, & il s'en eſt 
alle a Theſſalonique; Cref. 
cens eſt alle en Galatie, & 
Tite en Dalmatie. Luc eſt 
ſeul avec moi: Pren Marc, 
& amene le avec toi: car il 
m'eſt fort utile pour le Mini- 
ſtere. Pai auſſi envcye Ti- 
chique a Epheſe. Quand tu 
viendras, apporte avec toi le 


| manteau que j ai laiſſe a Troas 


che Carpe, & les livres auſſi; 
mais principalement les par- 
chemins. Alexandre le for- 
geron m'a fait beaucoup de 
maux : le Seigneur lui rende 
ſelon ſes æuvres. Garde toi 
donc de lui; car il sbeſt ſort 
oppoſe a nos paroles. 


L' Evangile, S. Luc. 10. 1. 
OR après ces choſes, le 
Seigneur en ordonna auſſi 


ſoixante- dix autres, & les en- 


voya deux à deux devant lui, 
dans toutes les villes & dans 
tous les lieux, on il devoit 
aller. Et il leur diſoit; La 
moiſſon eſt grande; mais il y 
a peu d'ouvriers: priez donc 


le Seigneur de la moiſſon, 


qu'il pauſſe des ouvriers dans 
ſa moiſſon. Allez, voici, je 
vous envoye comme des ag- 
neaux au milieu” des loups- 
Ne portez ni bourſe, ni ma- 
lette, ni ſouliers: & ne ſa- 
luez perſonne dans le chemin. 
Et en quelque maiſon que 
vous entriez, dites premieie- 
ment ; Paix ſoit a cette mai- 
ſon. Que vil y a Ia quel- 
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S. SIMON ET 8. JuDE. 


qu'un qui ſoit digne de paix, 
votre paix repoſera ſur lui: 
ſinon, elle retournera à vous. 
Et demeurez dans cette mai- 
ſon, mangeant & buvant de 
ce qui ſera mis devant vous: 
Car l'ouvrier eſt digne de ſon 
ſalaire. 


S. SIMON & S. JuDE, 
| Apotres. ; | 


| La Collecte. x 

Dlen tout-puiſſant, qui as 
edifie ton Egliſe ſur le 
fondement des Apòtres & des 
Prophetes, Jeſus Chriſt lui 
meme ẽtant la maitreſſe-pi- 
erre du coin; fai que nous 
ſoyons tellement joints en- 
ſemble en l'unitẽ de l' Eſprit 
par leur doctrine, que nous 
ſcyons faits un ſaint Temple 
qui te ſoit agreable 3 par je- 
ſus Chriſt notre Seigneur. A- 


Men. 


L'Epitre, 8. Jude 1. 
1 ſerviteur de Jeſus 

Chriſt, & frere de Jaques 
aux appellez qui ſont ſancti- 
fiez en Dieu le Pere & con- 
fervez par Jeſus Chriſt: Mi- 


ſericorde, & paix & dilec- 


tion vous ſoient multipliées. 
Mes bien- aimez, comme je 
m' ẽtudie entierement a vous 
ectire, du ſalut qui nous eft 
commun, il m'a ẽtẽ neceſ- 
hire de vous Ecrire, pour vous 
txhorter a ſoutenir le com- 
bat pour la foi, qui a été 
une fois donnee aux Saints. 
Car quelques uns ſe ſont gliſ- 
{ez parmi vous, qui des long 
tems auparavant ont ẽtẽ E- 


aimiez l'un l'autre. 
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crits pour une telle condam- 
nation; gens ſans plete, quĩ 
changent la grace de notreDieu 
en diſſolution, & qui renon- 
cent le ſeul Dominateur Jeſus 
Chriſt notre Dieu & Seigneur. 
Or je veux vous faire ſouve- 
nir d' une choſe que vous fa- 
vez dẽ ja; c'eſt que le Seig- 
neur ayant delivre le peuple 
du pats d' Egypte, il detruiſit 
enſuite ceux qui n'avoient 
point cru- Et qu'il a reſerve 
ſous Iobſcurite, dans des liens 
ẽternels, juſqu*au jugement 
de la grande journee, les An- 
ges qui n' ont pas garde leur 
origine, mais qui ont aban- 
donnẽ leur propre demeure. 
Et que Sodome & Gomorrhe, 
& les villes voiſines, qui 8$'e- 
toient abandonnees en la me- 
me maniere que celles-ci 2 
Fimpurete, & s' ẽtoĩent dẽbor- 
dees après une autre chair, 
ont ẽtè miſes pour ſervir d'ex- 
emple, ayant regu la puni- 
tion du feu eternel ; Nonob- 
ſtant cela ceux-ci tout de 
meme s' tant endormis dans 
le vice, ſouillent leur chair, 
mepriſent la domination, & 
bla ment les dignitez. 


L* Ewvangile, 8. Jean 15. 17. 
E vous commande ces cho- 
ſes: afin que vous vous 
Si le 
monde vous a en haine, ſa- 
chez qu'il m'a eu en haine 
avant vous. Si vous euſſiez 
&te du monde, le monde ai- 
meroit ce quĩ ſeroit ſien: mais 
paree que vous n'etes pas du 
monde, & que je vous ai elus 
du monde, a cauſe de cela le 


* 


N monde 
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monde vous a en haine. Sou- | 
venez vous de la parole que 
Je vous ai dite; que le ſervi- 
teur n' eſt pas plus grand que 
ſon maitre. S' ils m' ont per- 
ſecute, ils vous perſecuteront 
auſſi; s'ils ont garde ma pa- 
role, ils garderont auſſi la vo- 
tre. Mais ils vous feront 
toutes ces choſes à cauſe de 
mon Nom, parce qu'ils ne 
connoiſſent point celui qui m'a 
envoye. Si je ne fuſſe point 
venu, & que je n'euſle point 
parle à eux, ils n' auroient 
point de peche : mais main- 
tenant ils n'ont point d'ex- 
cuſe de leur peche, Celui 
qui m'a en haine, a auſh en 
Haine mon Pere. Si je n*euſle 
pas fait parmi eux les cu- 
vres qu' aucun autre n'a faites, 
ils n'auroient point de pẽchẽ: 
mais maintenant ils ſes ont 
vues, & toutefois ils ont eu 
eh haine & moi, & mon Pere. 
Mais c'eſt afin que ſoit ac- 
complie la parole qui eſt ẽ- 
crite en leur Loi; Ils m'ont 
eu en haine ſans cauſe» Mais 
guand le Conſolateur ſera ve- 
nu, lequel je vous envoyerai 
de la part de mon Pere, ſa- 
voir, l' Eſprit de verite, qui 
rocede de mon Pere, celui- 
la rendra temoignage de moi. 
Et vous auſſi en rendrez tẽ- 
moignage: car vous etes des 
de commencement avec moi. 


La Touvss ATN TS. 


La Collecte. 
Dieu tout-puiſſant, qui as 
joint enſemble tes Elus 


LA ToussAINTs. 


dans une meme communion, mille m 
pour en faire le corps myſti- bu de! 
que de Jeſus Chriſt ton Fil 727que: 
unique notre Seigneur, fai Levi, d. 
nous la grace de ſuivre Lex. de la T. 
emple de ceux de nos freres * 25 
que tu as regu dans la gloire ““ Zabu 
ẽternelle, afin que par i' imi- Neu: 

tation de leurs vertus, nom due m 


parvenions a leur bonheur, Triby c 
& que nous jourſſions Eternel- mille m 
lement de ces biens inẽnarra. Ne regare 
bles que tu as prẽparez a ceux de muh 
qui t'aiment en verite. Ex. Ee ſonne 


de toute 


auce nous par Jeſus Chriſt Pwr 


ton Fils, notre ſeul Avocat 


& Mediateur. Amen. wels ſe 
rone, & 

Pour Þ Epitre, Apoc. 7. 2. Asen 
PVis je vis un autre Ange = bl 
qui montoit du cöté dme. e 
POrient, tenant le ſeau di Is crioiet 
Dieu vivant: & il cria a ant; 
haute voix aux quatre Anges Pius 0 
qui avoient en ordre de nuin. he, & 
a la terre, & à la mer, & ** les 
leur dit; Ne nuiſez point 4 | eng r 


la terre, ni à la mer, ni aux 


arbres, juſq*ua ce que noa. > 0 


ayons marque les ſerviteun 2 le 
de notre Dieu ſur leurs fronts.” 
Et j'entendis que le nombre 3 I 
des marquez ẽtoit de cent "it 6 
quarante quatre mille, qui fu - Ii. A 
rent marquez de toutes E i 5 
Tribus des enfans d' Iſrael . — 


Savoir de la Tribu de Juda, 
douze mille marquez: > 
la Tribu de Ruben, dous 
mille marquez 3 de la Tribv 
de Gad, douze mille mar 
quez: de la Tribu d' Aſer 
douze mille marquez: de 
la Tribu de Nephthali, dou 
ze mille marquez : de | 


14 vne meme ſocietẽ, & | 


Triby de Manaſſẽ , douzt 
| | | milk 


non, mille marquez ; de la Tri- 
myſti. bu de Sim&on, douze mille 
on Pik marquez: de ua Tribu de 
MT LA douze mille marquez : 
e Vee Ide la Tribu d'Iſſachar, douze 
fteresl mille marque: de la Fribu 
| gloire de Zabulon, douze mille mar- 
dim euez: de la Tribu Joſeph, 
„ nan douze mille marquez : de la 
nheur, Tribu de Benjamin, : douze 
ternel. mille Marquez. Apres cela, 
nar Nie regardai, & voici une gran- 
A ceurl de multitude de gens, que 
„ Ex. Nyerſonne ne pouvoit compter, 
chrit de toutes nations, & tribus, 
Avocatl peuples, & langues, leſ- 

zuels ſe tenoient devant le 
4 rone, & en la preſence de 
_ I Agneau, vetus. de longues 
1 Ang obes blanches, & ayant des 
cate & palmes en leurs mains: Et 
l ils crioient a haute voix, en 


* 


cria 1 
> Ange 
de nuire 
mer, & 
point 4 

ni aux 


lifant 3 Le ſalut eſt de notre 
Dieu, qui eſt aſſis ſur le 
lrone, & de I Agneau. Et 


autour du trone, & des An- 
jens, & des quatre Ani- 
aux, & ils ſe proſternerent 


e levant le trone ſur leurs fa- 
s fronts.” & adorerent Dieu, en 
tant 3 Amen ; lovange, & 
de cen loire, & ſageſſe, & actions 

ui fa. yes e races, & honneur, & pu- 
* E ilance, & force ſoient a no- 
d' Iſrael tre Dieu, aux ſiecles des ſie- 


cles Nen 
e Juda, A. ; 


ez: de 
„ dourt 
la Tribu 
lle mar 
d' Aſet 
ez : de | . | 
ali, dou 
de | 
douzrt 
milk 


LA TovissAINTS. 


ous les Anges ſe tenoient 


411 


L'Evangile, S. Matt. 5. To 
* voyant tout ce peuple 
monta ſur une montagne: 
puis s' ẽtant aſſis, ſes difciples 
s' approcherent de lui. Et 
ayant ouvert ſa bouche, il 
les enſeignoit, en diſant; 
Bien-heureux ſont les pau- 
vres en eſprit: car le Roy- 
aume des Cieux eſt à eux. 
Bien - heureux font ceux qui 
pleurent: car ils ſeront con» 
ſolez. Bien - heureux ſont les 
debonnaires : car ils herite- 
ront la terre. Bien-heureux 
ſont ceux qui ont faim & 
ſoif de la juſtice : car ils fe» 
ront raſſafiez. Bien-heureux 
ſont les miſericordieux : car 
miſericorde leur ſera faite 


ſont nets de cœur: car ils 
verront Dieu. Bien heureux 
ſont ceux qui procurent la 
paix: car ils ſeront appellez 
enfins de Dieu. Bien-heu- 
reux ſont ceux qui font per- 
ſecutez pour la juſtice : ear 
le Royaume des Cieux eſt 
à eux. Vous ſerez bien-heu- 
| reux quand on vous aura in- 
juriez & perſecutez, & quand, 
à cauſe de moi, on aura dit 
contre vous, en mentant, 
quelque mauvaiſe parole que 
ce ſoit. Rejouiſſez vcus & 
treflaillez de joye, parce que 
votre recompenſe eſt grande 
dans les Cieux. Car on a 


N 2 


| ainſi perſecute les Prophetes 
qui ont été avant vous. 


L'ORDRE 


Bien-heureux ſont ceux qui 
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Pour PAdminiſtration de la Sainte dira, 


CENE, ou Communion, ff 7% 


Toas ceux qui ſe propoſent de juſques d ce quit ſacheſ NOtr 
participer d la Sainte Com- | quits ſoient reconciliez. Yue BS 
municn, le feront ſavoir au fi une des parties eſt cen. Ton Re 
Miniſtre quelque heure du tente de pardoniner de ben lonte { 
Jour precedent, cæur le tort qui auroit ef comme 

Due il Ben trouve que u un fait, & de reparer les fau- © aujourd 
de fi mausaiſe vie, que E- tes qu'elle auroit pu com- dien. 1 
gliſe en ſoit ſcandaliſee; cu] mettre de ſon cite, & qui offenſes, 
gui ait fait quelque torta| malgre cela, Pautre partie nons a 

Jon prochain par ſes paroles | neweuille point $' accomms. ſt offenſez 

ou par ſes actions: le Mi- der, ri ſe le iſſer perſuader 2 point en 
21ftre en ayant cennoiſſance] faire une bonne paix, mais livre no 


DOI mag — . 
EE EEG — — 
— — 
- 


AE PEE ee nine. 


3 —— — 


... A CET WIE Nos Hel CEE. 


5 P appellera, & Pavertiral au contraire, demeure dans 

| d ſumer d | nidtrete & dans INI 
ene pas preſumer d\appro- | fon cpiniatrete ans Deu 

| cher de la Table du Seig- malice; En ce cas, le Mi. tou: 
i neur, que premierement il] niſtre doit admettre a la verts, ? 
f wait donne des temoignages Communion celui qui ſe re- ſont con 


ö i videns de ſa repentance & | pert, mais non pas J autre ſecret n 

| de fon amende ment de vie; qui continue dans fon epinit᷑- ¶ nos peni 
afin de ſati faire a Þ Egliſe trete; mais avec cette lini- par op 
gui en auroit ete ſcandali- tation, que tout Miniſtre ¶ Eſprit : 
fee: & qu'il wait donné qui aura rejette quelqu'un | ſions ta 
contentement d ceux au- en la maniere qui a cteſſe- N clebrer 
guels il auroit fait tort, | cifice en ce paragraphe, en Nom, p 
ou qu il wait fait parcitre, | dans celui qui precede in- Seigneu! 

Four le moins, qu'il a bonne | mediatement, ſera oblige 


intention de le faire le plu- d'en informer P Ordinaire, ¶ Aors 1 
tõt u il lui ſera paſſible. @ de lui en rendre rait vert! 
Le Miniftre en uſera de mme] qui nxe jours après pour i ftin& 
envers ceux entre leſquels il] plus tard. Ft POrdinaire M.A N 
verra qu'il y a de la haine| Pprocedera contre la perſonnt i peupl 
& de la rancune: ne leur] offenſante ſuivant le Canin pres « 


permettant point de partici- | La Table, brs qu'on fera lui d:ma; 
per d la Table du Seigneur, | Sainte Cene, etant couvert i ae 4 
| | 4 une 


de 


f ſache 
2. Qi 
eft con. 
de bon 
it ett 
les fau- 
1 com- 
& que 
_ partie 
COMM. 
vader d 
„ Mais 
re dans 
lan; /a 
le Mi. 
e a la 
7 ſe re. 
autre 
opinid- 
te limi- 
Hiniſtre 
elgu un 
ete ſhe- 
phe, en 
ele im- 

oblige 
dinairt, 
raiſen 
pour I 
-dinairt 


perfonn: 
Cann. 
fera la 
"ouverte 

4 une 


d'une belle nape bien art 
cho; ſera dans le corps de 
{'Egliſe ou dans le cheur, 
au lieu od il eft ordonn de 
faire les Prieres du Matin 
S du Heir. Et le Pretre 
tant debout aupres de la 
Table au cite du Nord, 
dira POraifon Dominicale 
avec la Collecte ſuivante, 
le peuple etant a genoux. 


Notre Pere qui es aux Cieux, 

Ton Nom ſoit ſanctifi e. 
Ton Regne vienne. Ta Vo- 
lonte ſoit faite en la terre 
comme au Ciel. Donne nous 
aujourd'hui notre pain quoti- 
dien. Et nous pardonne nos 
offenſes, comme nous pardon- 
nons à ceux qui nous ont 
offenſez. Et ne nous indui 
point en tentation: mais de- 
livre nous du malin. Amen. 


Dieu dout-puiſſant, à qui 

tous les cœurs ſont decou- 
verts, a qui tous les de ſirs 
ſont connus, & à qui nul 
ſecret n'eſt cachẽ; ſanctifie 
nos penſèes & nos affections 
par l'operation de ton Saint 
Eſprit: afin que nous puiſ- 
fons t'aimer parfaitement, & 
cclebrer dignement ton Saint 
Nom, par Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen. 8 


Ars le Pretre ſe tournant 
vert le peuple, recitera di. 
ſtindtement les DIx Co u- 
MANDEMENs: @ le 
peuple tant a genoux, a- 
pres chaque Commandement, 
di mandera pardon a Dien 


LA Communtov.. 


| 


de I avoir tranſgreſſe par le 


Ten vain» 
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paſſe, & implorera le ſe - 
cours de ſa grace, afin de 
le peuvoir garder d. Pave 


nir 5 en la maniere qui ſuite 


Exod. XX. | 


ELD Le Miniſtre. | 
Dieu prononga toutes ces 
paroles, diſant; | 
Je ſuis I'Eternel ton Dieus 
Tu r'auras point d'autres 
Dieux devant ma face. 
Le Peuple. 
Seigneur, aye pitiẽ de nous, 
& incline nos cœurs a garder 
ce Commandement. p 
| Le Miniſtre. 5 


| ge taillee, ni aucune reſſem- 


blance des choſes qui ſont 
la- haut aux Cieux; ni ict 
bas ſur la terre, ni dans les 
eaux ſous la terre- Tu ne 
te proſterneras point devant 
elles, & ne les ſerviras point: 
car je ſuis l' Eternel ton Dieu: 


ce Dieu fort, qui eſt jaloux, 


puniſſant Piniquite des peres 
ſur les enfans, juſqu'a la troi- 
fieme & a la quatrieme gene- 
ration de ceux qui me hat nt 

& faiſant miſericorde en mille 
generations, a ceux qui m'ai- 
ment, 


Le Peuples. 
Seigneur, aye pitiẽ de nous, 


& incline nos cœurs à garder 


ce Commandement. 
Le Miniſtre. 


Tu ne prendras point le 


Nom de l' Eternel ton Dieu 
en vain: car] Eternel ne ti- 
endra point pour innocent 
celui qui aura pris ſon Nom 


„ Ly 


— 6 
= 


& qui gardent mes 
commandemens. N 
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Le Peuple. 
Seigneur, aye pitie de nous, 


& incline nos cœurs a garder | 


ee Commandement. 

| Le Miniſtre. 
Souvien toi du jour du re- 

pos, pour le ſanctifier. Tu 


travailleras fix jours, & tu 
| feras toute ton euvre : mais 


le ſeptieme jour eſt le repos 
de l' Eternel ton Dieu. Tu 
ne ſeras aucune ceuvre en ce 


Jjour-laà, toi, ni ton fils, ni 


ta fille, ni ton ſerviteur, ni 


ta ſervante, ni ton betail, ni 
ton <Etranger qui eſt en tes 
portes: car I'Eternel a fait 


enſix jours les cieux & la 
terre, & la mer, & tout ce 


qui eſt en eux, & s' eſt repoſe 
le ſeptieme jour: C'eſt pour · 


quoi l' Eternel a beni le jour 
du repos, & l' a ſanctifiẽ. 
Le Peuple. 
Seigneur, aye pitie de nous, 
& inc line nos cœurs a garder 
ee Commandement. | 
Le Miniſtre. 
Honore ton pere & ta me- 
re; afin que tes jours ſoient 


prolongez ſur la terre, que I 
| Eternel ton Dieu te donne. 


Lie Peuple. 
Seigneur, aye pitié de nous, 


& incline nos cœurs à garder | 


ce Commandement. 
5 Le Miniſire. 
Tu ne tueras point. 
| Le Peuple. 
Seigneur, aye pitiede nous, 
& incline nos cœurs a garder 


ce Commandement. 


Lie Miniire. 
Tu ne paillarderas point. 
Tie Peuple. 
Seigneur, aye pitié de nous, 


& incline nos cœurs à garder 


ce Commandement. 


La COMMUNION. 


chain. 


Tu ne deroberas point. 

| Le Peuple. 
Seigneur, aye pitiẽ de nous, 
& incline nos cœurs a garder 
ce Commandement. 

Le Miniftre. 

Tu ne diras point faux 
temoignage contre ton pro- 


Le Peuple. 
Seigneur, aye pitié de nous, 
& incline nos cœurs A garder 
ce Commandement. 

Le Miniftre, 
Tu ne convoiteras point la 
maiſon de ton prochain · Tu 
ne con voiteras point la fem- 
me de ton prochain, ni ſon 
ſerviteur, ni ſa ſervante, ni 
ſon beuf, ni ſon àne, ni au- 
cune choſe qui ſoit à ton pro- 
chain. EE 

Tie Peuple, © 

Seigneur, aye pitié de nous, 
& imprime tous ces Com- 


Alors ſaixra une de ces deun 
Collectes pour le Ro f, le 
Miniſire ſe tenant debout 
comme auparauant, & di- 
fant ; 


 Priens DIE u. 


| D I EU tout-puiſſant, dont 


le regne eſt eternel, & 
dont la puiſſance eft infinie, 
ſois propice a toute ton Egliſe: 
& diſpoſe tellement le cœur de 
ton Serviteurelu, GxoRGE\, 
notre Ro i & notreGovvER- 
NE UR, que ſachant de qui 
il eſt le Miniſtre, il cherche 


ſur toutes choſes la gloire de 
5 07 


mandemens dans nos cœurs, 
nous t'en ſupplions. 


ton SA19 
auſſi la gi 
ſommes 
fderant 
ſon Auto 
honneur, 
en tonte 
te fidelit' 
Pamour 

parole, 
de ment 
par Jeſu 
neur, qt 
Eſprit v 
un ſeul! 
ment. 


D IE 
iſſa 
enſeigne 
que les 
ta main 
nes fel 
ſageſſe 
très-hu 
& de d 
de tor 
notre | 
VERN 
penſees 
actions 
la gle 
Nom ; 
tenir E 
en pie! 
as con 
ce no 
corde, 


Chrift 


auſſi la grace a nous tous, qui | 
ſommes ſes ſujets, que con- 
fderant bien de qui il tient 
ſon Autorite,nous lui rendions | 


honneur, ſervice, & obeiflance | - 


en toute humilite, & en tou- 
te fidelitez en toi, & pour 
Pamour de toi, felon ta ſainte 
Parole, & felon le Comman- 
dement que tu nous en as fait; 
par Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur, qui en l'unitéè du faint | 
Eſprit vit, & regne avec toi, 
v1 ſeul Dieu beni eternelle- 

ment. Amen. n 


o, 4 


D I E U eternel & tout - pu 

iſſant, puiſque tu nous 
enſeignes dans ta ſainte Parole, 
que les cœurs des Rois ſont en 
ta main, & que tu les tour- 
nes felon le bon plaifir de ta 
ſageſſe 3 nous te ſupplions 
t1es-humblement de conduire, 
& de diriger tellement le cœur | 
de ton ferviteur GEORGE, 
notre Roi, & notre Gov- 
VERNEUR, qu'en toutes ſes 
penſees, ſes paroles, & ſes 
actions, il cherche toujours 
la gloire de ton SAINT 
No M; & qu'ils'ẽtudie a main- 
tenir en proſperite, en paix & 
en piete, le Peuple dont tu lui 
as conhe la conduite. Exau- 
ce nous, 0 Pere de miſeri- 
corde, pour l'amour de Jeſus 
Chriſt ton fils notre Seigneur 
Amen. ö 


| 


PR 


Alors ſera dite la Collecte du 
Jour : & immediatement a- 
pres la Collecte, le Miniftre 
lira Þ Epitre, diſant ;\L"E-. 
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pitre (ou la portion del E- 


8 


15 T 
criture qui ſe doit lire pour 


 Epitre) eſt 6crit au Chaps. 


de—commengant au ver- 
ſet — Et quand il aura 


acheve de lire Þ Epitre, ii 


dira; lei finit l' Epitre. 
Alors il lira P Evangile, 
(tout le penple ſe tenant de- 
t) diſant ; Le Saint E- 
vangile eſt ecrit au Chap. 
de — commenęant au 
verſet — 
Lecture de I Evangile, ſera 
chantee ou recitee la Confeſ.. 
ion ſuivante : le peuple ſe 
tenant encore debout, comme 
auparavant. | 


E croi en un ſeul Dieu le 


Pere tout - puiſſant, Crẽa- 


teur du Ciel & de la Terre, & 
de toutes les choſes viſibles & 
in viſibles. | 
Et en un ſeul Seigneur je- 
ſus Chriſt, Fils unique de 
Dieu, engendré du Pere avant 
tous les ſiecles; Dieu de Di- 
eu, Lumiere de Lumiere, 
vrai Dieu de vrai Dieu, en- 
gendre & non pas fait; ẽtant 
de la meme ſubſtance avec le 
Pere, & par lequel tontes cho- 
ſes ont ete faites: qui pour 1” 
amour de nous, & pour notre- 
ſalut, eſt deſcendu du Ciel, 
& ayant pris chair de la Vierge 
Marie, par l' operation dw 
Saint Eſprit, a été fait hom- 
me, a ete auſſi cruciſiẽ pour 


nous, ſous Ponce Pilate, a 


ſouffert & a été enſeveli, & 
eſt reſſuſcitẽ le troifieme jour 
ſelon les Ecritures, eſt montẽ 
aux Cieux & eſt aſſis à la 
dextre du Pere, & il reviendra 
avec gloire, pour juger les vi- 
vans & les morts, & ſon regne 
niaura point de fin. Te 
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en remiſſion des pecheze Et 
j'attens la reſurrection des 


venir. Amen. 
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Je croi au Saint Efprit, 
gui eſt le Seigneur & Þ Au- 
teur de la vie, qui procede du 
Pere, & du Fils, & qui avec 
Je Pere & le Fils, eſt adore & 
glorifiẽ, qui auſſi a parle par 
les Prophetes. 7 

Et je croi une Sainte E- 
glife Catholique & Apoſtoli- 
que. Je confeſſe un Bateme 


morts, & la vie du ſiecle a 


peuple les jours de Fete, ou 
de Feline qui doivent #tre 
cb ſer vex la ſemaine jutvan- 
te. Et alers , i Poc- 
caſion le demande, on aver- 
tira de la Sainte Cene : 
alors ſe publieront les An- 
nonces des promeſſes de ma- 
riage, & fe liront les bre- 
vets, citations, & excom- 
munications. Et rien ne 
ſera declare ni publiè en Þ 
Egliſe pendant le ſerwice 
Dtvin, que par le Miniftre, 
& rien ne ſera publie par 
le Mini re, que ſe qui et 
porte par les Regles de ce 
livre, ou qui ſera enjuint de 
la part du Roi, ou par Þ 
Ordinaire du lieu. | 

Pui ſuivrà le Sermon, ou une 
des Homilies qui ſont deja 

Publics, ou qui le ſeront ci- 
après amec autorite, 

Alors le Pretre retcarnera 4 
la Table du Seigneur, & 
commencera Þ Offertoire, di- 
fant une ou pluſieurs des 
Sentences ſuivantes, ſelon 


Ainſi, que votre lumiere 
luiſe devant les hommes; afin 
qu' ils voyent vos bonnes cu. 
vres, & qu' ils glorifient votre 
Pere qui eſt aux Cieux, 
8. Matt. Fo 16. 5 

Ne vous amaſſez point des 


treſors ſur la terre, ol la 


tigne & la rouille gatent tout, 
& ou les larrons percent & de 
robent: mais amaſſez vous 
des treſors dans le ciel, on ni 
la tigne ni la rouille ne ga- 
tent rien, & od les larrons 


| Y | | ne percent, ni de derobent, 
Aors le Miniſire declarera au 


S. Matth. 6. 9, 20. 


Toutes le choſes que vous 


voulez que les hommes vous 
faſſent, faites les leur auſſi de 
meme : car c'eſt la Loi & 
les Prophetes. St Matth, 
7. 12. : 
Tous ceux qui me diſent, 
Seigneur, Seigneur, n'entre- 
ront pas dans e Royaume des 
cicux: mais celui qui fait la 
volonte de mon Pere, qui eſt 
aux cieux. S. Mattb. 7. 21. 
Zacchee ſe preſentant la, 
dit au Seigneur ; Voici, Seig- 
neur, je donne la moirie de 
mes biens aux pauvres : & fi 
1ai fait tort à quelqu'un en 
quelque ' choſe, Jen rends le 
quadruple. S. Luc. 19. 8. 
Qui eſt · ce qui va jamais a 
la guerre à ſes depens ? Qui 
elt-ce qui plante la vigne, & 


ne mange pas de ſon fruit? 


Qui eſt- ce qui pait le trou- 
peau, & ne mange pas du lait 
du troupeau ? 1 Cor. 9. 7 


Si nous vous avons ſeme. 


des biens ſpirituels, eſt-· ce une 
grande choſe, que nous re- 
cuetllions de vos biens char- 


9 il lui ſemblera le plus d 
Tropos. 55 


- 


nels ? 1 Cor, 9. 11» Ne 


Ne fan 
qui s' em 
facrees, 
eſt ſacre 
ſer vent; 
à Pautel 
donnne 
ctux qu 
pile, vi 
1 Cr. 9 

Cclui 
recueill. 
& celu 
ment, 
rale mer 
ſelon qu 

cœur, N 

par con 

celui 0 

2 Cor. 

Que 

en la x 

de tus 

ſeigne 
Dieu 
car ce 

me, i! 

Gal. 6 

Pen 
le ter 
tous: 
aux 

Cal. « 

La 
ment 
gain: 


ſoien 
mun 
ſor d 
Fave 


lumiere 
les 3 afin 
nes Eu. 
nt votre 

Cieux. 


oint des 


p on la | 


at tout, 
t & de. 
2 vous 
3 od ni 
ne ga- 
larrons 
robent. 


e vous 


3 vous 
uiſi de 
Loi & 
Tatth, 


liſent, 
ntre- 
je des 
ait la 
al eſt 
21. 
it la, 
Seig- 
je de 
& ſi 
n en 
ds le 


Ne ſavez vous pas que ceux 
qui s' employent aux choſes 
facrees, mangent de ce qui 
eſt acre? & que ceux qui 
ſervent a l'autel, participent 
i antel ? Le Seigneur a or- 
donnnẽ tout de meme que 
ceux qui annoncent l' Evan- 
gile, vivent de PEvangile. 
1 Cir. 9. 13, 14. 

Cclui qui ſeme chichement, 
recueillira auſſi chichement: 
& celui qui ſeme liberale- 
ment, recueillira auſſi libe- 
ralement. Que chacun faſſe 
ſelon qui'l 8'eſt propoſe en ſon 
cur, non point A regret, ou 
par contrainte: ear Dieu aime 
celui qui donne gayement. 
2 Cori 9. 6. 7 | 

Que celui qui eſt enſeignẽ 
en la parole, faſſe participant 
de tous ſes biens celui qui l'en- 
ſeigne Ne vous abuſez point, 


Dieu ne peut etre moque : 


car ce que homme aura ſe- 
me, il le moiſſonnera auſii, 
Gal. 6. 6, 7. 


Pendant que nous en avons 


le tems, faiſons du bien a 
tous: 
aux domeſtiques de la foi. 
Cal. 6. 10. | 


La piete, avec le contente- 


ment d' eſprit, eſt un grand 
gain: car nous n' avons rien 
aporte au monde; & aufſi il 
eſt evident que nous n' en pou- 
vons rien emporter. 1 Tim. 
6. 6, 7. | : | 

Denonce A ceux qui ſont 
riches en ce monde, qu'ils 
ſoient prompts a donner, com- 
municatifs, ſe faifant un tre- 
for d'un bon fondement pour 
Tavenir ; afin qu'ils obtien- 


mais principalement 
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nent la vie ẽternelle. 1 Tim, 
6. 17, 18, 19. 5 
Dieu n'eſt pas injuſte, pour 
oublier votre æuvre, & le tra- 
vail de la charite que vous 
avez tcmoigne pour ſon Nom, 
en ge que vous avez ſecouru 
les Saints, & que vous les ſe- 
courez encore. Heb. 6. 10. 
Ne mettez point en oubli 
la beneficence,. & la commu- 
car Dieu prend 
plaiſir a de tels ſacrifices» 
Heb. 13. 16. To 
Si quelqu'un a des biens 
de ce monde, & qui voyant 
fon frere avoir neceflite, lui. 


ment eſt-ce que la charite de 
Dieu demeure en lui? 8. 
Fean 3. 17. 

Fai Paumone de tes biens, 
ne detonrne point ta face du 
pauvre: & la face du Seig- 
neur ne ſera point detournee 
de toi. Tob. 4. 7. 

Sois charitable ſelon ton 
pouvoir: ſi tu as beaucoup, 
donne beaucoup; ſi tu as peu, 
donne avec joye du peu que 
tu as; & tu t'amaſleras un 
tiẽſor pour la neceflite. 705. 
4+ 8, 9» | 

Celui qui a pitiẽ du pauvre, 
prete a l' Eternel, & il lui 
rendra ſon bienfait. 


O que bien-heureux eſt c2- 
lui qui ſe porte ſagement eu- 
vers le chetif! l' Eternel le 


deli vrera au jour de la cala- 


mitẽ. Pſa. 41. 1. 


Pendant qu on lit ces Senten. 
ces les Diacres, les Curateurs 


2 — 


de Þ Egliſe, ou d autres per- 
1 | . ounes 


— — 1 


fermera ſes entrailles; com- 


Prov. 8 
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donne la charge, recevront 
les aumones pour les pau- 
vres, & les autres chart- 
teʒ du peuple dans un baſſin 
con enable, dont la Paro- 
i ſe doit faire provifion peur 
cet effet, & les apporterent 
avec reſpect au Miniſtre, 
gut les preſentera & les 
Peſera bumblement fur la 
Jable. Fj 


| Et quand Pon ſera la Sainte 


Cene alors le Miniſtre met - 
tra ſur la Table autant de 
Pain de Vin qu'il juzera 
etre neceſſaire, Cela fait, 
le Miniſtre diras _ _ 
Prions DI E u pour toute ! E- 
gliſe Chretienne militante 
icibas, en la terre, 


; Div eternel & tout-puil- 
fſant, qui par ton S. Ap0- 


tre nous as enſeigne de t' ad- 


reſſer des prieres, des ſuppli- 
cations, & des actions de gra- 


ces pour tous les hommes, 
nous te ſupplions très humble- 
ment (* d' accepter en ta mi- 


| ſericorde nos aumones & nos 


eblations &) d'ecouter favor- 
ablement les prieres que nous 


prẽſentons à ta Divine Ma- 


jeſte. Veui le, Seigneur, re- 


pandre continuellement ſur 1 
Egliſe Vniverlelle I Efprit de 


verite, d' union, & de concor- 
de, en forte que tous ceux 
qui confeflent ton Saint Nom, 
8accordent à faire profeſſion 
de ta verite, & vivent en 
concorde, & en charite fra- 


* 
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fornes propres a qui Pon en 


ternelle. Nous te prions auſ- 
fi de defendre, & de ſauver 
tous les Rois, & tous les 
Princes, & les Magiſtrats 
Chretiens, particulierement 
GEORGE notre ROI, afn 
que ſous ſon Gouvernement 
nous puiſſions mener une vie 
paiſible & tranquille en toute 
piete & honnetete, Fai la 
grace à tous ceux de ſon Con- 
ſeil, & à tous les autres qui 
ſont etablis en autorite ſous 
lui, d'adminiſtrer la juſtice 


| ſans partialite, & avec tant 


d'ẽquité & de droiture, que 
la mechancete & le vice ſoi - 
ent punis, & que la piete & 


la veritable Religion ſoient a- 


vancees. Repan tes graces, 


d Pere Celeſte, ſur tous les 


Eveques, & ſur tous les 
Miniſtres, afin que par leur 


vie, & par leur doctrine, i's 


manifeſtent la yerite & Ief- 
ficace de ta ſainte Parole, & 
qu' ils adminiſtrent dignement 
& convenablement tes ſaints 


Sacremens. Repan tes graces 


ſur ton peuple, & particu- 


lierement fur l'aſſemblẽe ici 


preſente 3 afin qu'ils ecou- 
tent ta ſainte Parole avec re- 
ſpect, & qu' ils la regoivent 
d'un cœur humble & ſoumis, 
pour te ſervir en juſtice, & 
en vraye ſaintet, tous les jours 
de leur vie. Auſſi, Seigneur, 
nous te prions très - humble- 
ment, qu'il te plaiſe par ta 
bonte, de conſoler, & de ſe- 
courir tous ceux qui, pen- 
dant cette vie paſſagere, ſont 
dans le trouble, dans Vafflic- 
tion, dans la neceſſite, * 


Ceci ſera emis hrſſu'il xy aura point d qumòne. 


u mala 
autre adv 
nous ben! 
Nom . pO 
qui ſont 
en ta cra 
nous fai 
ſi bien 
nous ayo 
Royaun 
nous ces 
l'amour 
ſeul M 


Amen. 


Quand 
la Ce 


Chriſt 
aidant, 
che pr 
auron! 
faires « 
le Sac 
lation, 
de Je 
le reg 
ſi-P; 
qui ef 
quel 
ſton e 
ſeſſio 
C'eſt 
rendi 
puiſſ 
leſte 
Fils 


non 
mou 


ons 21 (- 
- fauver 
ous leg 
Agiſtratz 
-rement 
I, afin 


nement 


ne vie 
n toute 
Fai la 
n Con- 
res qui 
te ſous 
Juſtice 
C tant 
e, que 
ce ſoi - 
ieté & 
ent a- 
Traces, 
us les 
8 les 
leur 
le, is 
J'ef- 
le, & 
>ment 
ſaints 
graces 
rticu- 
e ici 
ẽcou- 
c re- 
1vent 
Mis, 
e, & 
jours 
neur, 
nble- 
ir ta 
e ſe- 


pen- 
ſont 
fflic- 
dans 


Ia 
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u maladie, ou dans quelque 
autre adverſite que ce oit. Et 
nous bẽniſſons auſſi ton ſaint 
Nom, pour tous tes ſerviteurs 
qui ſont decedez en ta foi & 
en ta crainte z te ſuppliant de 
nous faire la grace de ſuivre 
ſi bien leur exemple, que 
nous ayons part avec eux à ton 
Royaume Celeſte. Accorde 
nous ces graces, © Pere, pour 
amour de Jeſus Chriſt notre 
ful Mediateur & Avocat. 
uk 3 * 2 


Quand le Miniftre avertit de 
la Celebration dela Sa IN- 
TE CEZNE (ce qu'il fera 
toll jours le Dimanche ou quel- 
que jour de Fete qui precede 

 immediatement ) à la fin du 
Sermon ou de Homilie, il 
lira Pexhortation ſurvante« | 

M ES tres ehers freres en 

notre Seigneur Jeſus 

Chriſt, Je me propoſe, Dieu 

aidant, d'adminiſtrer Diman- 

che prochain, a tous ceux qui 
auront les diſpoſitions nẽceſ- 
laires de pietè & de devotion, 
le Sacrement plein de conſo- 
lation, du Corps & du Sang 
de Jeſus Chriſt; afin qu' ils 
le regoivent en memoire de 
ſi Paſſion & de ſon Sacrifice, 
qui eſt le ſeul moyen par le- 
quel nous obtenons la remiſ- 
fron de nos;pechez, & la poſ- 
ſeſſion du Royaume Celeſte. 

C'eſt pourquoi nous devons 

rendre graces au Dieu tout 

puiſſant & notre Pere Ce- 
leſte, de ce qu'il a donne ſon 

Fils unique notre Sauveur, 

non ſeulement afin qu'il 
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core, afin qu'il nous fut une 
viande & une nourriture ſpiri- 
tuelle dans ce faint Sacre- 
ment. 


ſolation pour ceux qui y par- 
ticipent dignement, & fi dan- 
gereuſe pour ceux qui y par- 
ticipent indignement, qu'il eſt 
de mon devoir de vous ex- 
horter a bien conſiderer la dig- 
nite de ce ſaint Myſtere, & 
le grand danger qu'il y a d'y 
participer indignement. Et 
pour cet effet de ſonder & d' 


non pas legerement, comme 
Dieu; mais de telle ſorte que 


Celeſte en toute ſaintetè & 
purete, & avec la robe de nõ- 
ces que Dieu demande dans la 
parole, & que vous y ſoyez 
admis comme dignes de com- 
munier a cette ſainte Table. 
Pour cela il ſaut premie- 


rement que vous examinez 


votre vie ſur la regle des 
Commandemens de Dieu, & 
qu' en tout ce en quoi vous 
reconnoitreʒ que vous avez 
peche de volonte, de parole, 
ou d'action, vous deploriez 
en cela votre iniquitẽ, & que 
vous en faſſieʒ votre confeſ- 
ſion à Dieu avec une entiere 
rẽſolution de vous en corriger 
a l'avenir. Que fi vous trou- 
vez que vous n'ayez pas ſeu- 
lement oftenſe Dieu, mais 
encore votre prochain; vouy 
vous reconcilierez avec lui, 
etant prets de faire reſtitution, 
& de donner toute la ſatiſ- 


mourut pour nous; mais en- | 


faction poſſible, pour toutes 


| C'eſt une choſe ſi 
divine, & fi pleine de con- 


examiner votre conſcience, 
ſont ceux qui diſſimulent avec 


vous puiſſiez venir a ce Feſtin 


les 
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tort que vous aurez fait a au- 


la fainte Cene ne feroit qu ag- 


__ C'eſt pourquoi, fi quelqu'un 


du Seigneur, de peur qu après 


cirement, le diable n'entre en 


cConſeil; qu'il s' adreſſe a moi, 


de Dieu, les aſſurances de Þ 
abſolution de ſes pechez, avec 
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les injurez, & pour tout le 


trui, & auſſi entierement diſ- 
poſez à pardonner à ceux qui 
vous auront offenſez, comme 
vous defirez d' obtenir de Dieu 
le pardon de vos oftenſes : Car 
autrement Ja participation a 


raver votre condamnation. 


de vous eſt bla ſphemateur du 
Nom de Dieu; s' il s' oppoſe a 
ſa parole, ou s' il en mẽdit; 
bil eſt adultere, malin, ou 
envieux; ou que vous vous 
trouviez coupables de quel- 
que autre grand crime; Re- 
pentez vous de vos pechez, ou 
n' approchez point de la Table 


avoir participe a ce ſaint Sa- 


vous, comme 1l entra en Ju- 
das, qu'il ne vous rempliſſe 
de toute iniquite, & entraine 
vos corps & vos ames dans 
une eternelle miſere. 

Et parce qu' il ne faut pas 
que perionne vienne a la Sainte 
Cene, ſans une pleine confi- 
ance en la miſericorde de Dieu, 
& une conſcience tranquille : 
S'il y a quelqu'un de vous 
qui ne puiffe mettre ſon eſprit 
en repos, & qui ait encore be- 
ſoin de conſolation, ou de 


on A quelque autre Miniſtre 
de la Parole de Dieu, qui ait 
la prudence & les lumieres 
necetiaires ; afin que lui de- 
couyrant ſon mal, il regoive 
par le Miniftere de la Parole 
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donc ne 
pas, & 
de vie ! 


les conſeils ſpirituels, qu 
peu vent appaiſer ſa conſcience, 
& le delivrer de toute forte & 


donc 


doutes & de ſcrupules. honte, 
| | vous ap 
Ou en cas qu'il woe que ne vou! 
peuple neglige de wenir d l Elt=ce 
SAINTE CENE ; a euer le 
de I Exbortation precedent d, de 
il fera celle ci. 8 
93 pas en 
ME S tres chers freres, je“ ſeri 
me propoſe avec la graf mes, d 
de Dieu, de celebrer la ſainte excuſes 
Cene du Seigneur, & je vou I Pieu. 
exhorte vous tous qui etes id de ſe t 
prẽſens de ne refuſer pas dy eſt x 
venir, puiſque vous y etes f Pede d 
tendrement conviez de la part IM |? her | 
de Dieu meme. Vous fave: I lit Ep 
combien il eſt offenſant pour I due le 
un homme qui a prepare un femme 
feftin, & couvert ſa table des cuſez, 
mets les plus exquis, de ſorte s. du 
qu'il n'y manque plus que ſes I e 
conviez, de voir qu' ils refuſent deyoir « 
d'y venir fans aucune juſte iſ nvie 
raiſon. Qui eſt-ce d' entre e L 
vous qui n' en füt indignẽ, & Jeſus | 
qui ne fe crit mepriſe dans horte 
une pareille occaſion? Pre- falut, 
nez donc garde, mes freres cette 
bien-aimez en Jeſus Chriſt ; I Car co 
prenez garde qu'en vous ab- bien 
ſtenant de ce repas ſpirituel, & ſa 
vous ne provoquiez la colere N tre 
de Dieu contre vous. Il eſt ir d 
bien aiſe de dire, Je ne veux tion e 
pas communier, parce que les I Prtich 
affaires du monde m'en em- leon! 
pèchent: mais il n'eſt pas fi Hus e. 
aiſe de faire agreer a Diey ces le inj1 
ſortes d'excuſes. Si quelqu- en ret 
'un dit; Je ſuis un grand pe- I duels 
cheur, j'ai peur d' approcher s te! 
de la Sainte Table: pourquoi & ce. 
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ue 
tir 4 la 
au lieu 
cedente, 


res, Je 
a grace 
a ſainte 
e yous 
etes ici 
pas d') 
7 Etes fi 
la part 
s ſavez 
it pour 
Are un 
able des 
de ſorte 
que ſez 
refuſent 
ie juſte 
d'entre 
gne, & 
iſe dans 
? Pre- 
5 freres 
Chriſt ; 
ous ab- 
Mirituel, 
colere 
ll eſt 
e veur 
que les 
en em- 
ſt pas ſi 
Dieu ces 
quelqu- 
and pẽ · 
pproc her 
d o0urquoi 


vous appelle, de dire que vous 
ne voulez point aller à lui? 


La Couuvxiox. 
conc. ne vous repentez - vous | 
pas, & ne changez-vous. pas 
de vie? N'avez vous pas 


honte, quand c'eſt Dieu qui 


Eſt-ce une raiſon, pour ex- 
cuſer le refus que vous faites 
de vous convertir a Dieu, 
que de dire, que vous n'etes 
pas encore prets ? Conſide- 
rez {crieuſement en vous me 
mes, de quel poids ces vaines 
excuſes peuvent ètre devant 
Dieu. Ceux qui refuſerent 
de ſe trouver au feſtin, dont 
i. eſt parle dans l' Evangile, 


parce que l'un avoit achere | 


un heritage, que l'autre vou- 
loit Eprouver ſes benfs, & 
que le troiſieme avoit pris une 
femme, au-lieu d'etre ex- 
cuſez, furent declarez indig- 
nes du feſtin cẽleſte. Pour 
moi, je ſuis pret, & ſelon le 
devoir de ma charge, je vous 
convie au Nom de Dieu; 
je vous appelle de la part de 
Jeſus Chriſt; je vous ex- 
horte par l'interèt de votre 
ſalut, à venir participer à 
cette Sainte Communion. 
Car comme le Fils de Dieu 
a bien voulou offrir ſon ſang 
& fa vie ſur la croix pour 
votre ſalut, eſt votre de- 
voir de faire commemora- 
tion de ſon Sacrifice, en 
participant à ſon Sacrement, 
felon l'ordre que Jui-meme 
nous en a donnè. Jugez quel- 
le injure vous feriez à Dieu, 
en refuſant de lui obeir ? 
quels jugemens attireroit ſur 
vos terez un pareil mepris ? 


* 
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du Seigneur, lorſque vous 
vous abſtenez volontaire- 
ment de fa ſainte Table 3 
vous ſeparant de vos freres, 
qui viennent ſe repaitre 
d'une nourriture toute celeſteg 
dans ce feſtin ſpirituel? Si 
vous conſiderez ſerieuſement. 
toutes ces choſes, vous ne 
pouvez manquer, avec le ſe- 
cours de la grace, de revenir 
a vous, & de prendre un 
meilleur parti: Ce que nous 


ſouhaitons de tout notre 


cœur, & que nous demande- 
rons pour vous à Dieu, pas 
nos prieres continue l les. | 


Lors de la Celebration de la 
SAINTE CENE, ſe 
Pritre ſera cette Exbor- 
raton. ö N 


| M ES tres chers freres en 


| notre Seigneur, qui a- 
vez deſſein de venir à la 
Sainte Communion du Corps 
& du Sang de notre Sau- 
veur; il faut que vous con- 


ſideriez bien ce que Saint 
Paul écrit aux Corinthiens: 
comment il exhorte chacun 
de s'examiner, & de s ẽprou- 


avant que de manger de ca 
pain, & de boire de cette 
coupe. Car comme le bien 


6 avec un cœur vraĩment re- 
pentant, & avec une foi vive, 
nous recevons ce Saint Sa- 
crement; parce qu' alors nous 
mangeons ſpirituellement la 
chair de Jeſus Chriſt, & 
que nous buyons ſon ſang 5 


& ce que vous devez attendre 


qu'alors nous habitons en Je- 
| 3 9 ſus 


\ 


\ 


ver ſoigneuſement ſoi-meme, 


qui nous en revient eſt grand, 
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allumons la colere de Dieu 
Auons a nous chatier de di- 


| Jugez du Seigneur: Repen- 
| => vous ſerieuſement de vos 
Hut 


Chriſt notre Sauveur: A- 
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ſus Chriſt, & Jeſus Chriſt 
en nous; nous ſommes un 
_ Chriſt, & Jeſus 
Chriſt eſt un avec nous: 
Auſſi le danger eſt grand, fi 
nous le recevons indignement: 
caralors nous ſommes cou- 
pables du Corps & du Sang 
de Jeſus Chriſt notre Sau- 
veur 5 nous mangeons, & 
nous buyons notre propre ju- 
gement, ne diſcernant point 
Je Corps du Seigneur; nous 


contre nous; nous le provo- 
werſes maladies, & de pluſi- 


mort. ER TH 

_ C'eſt pourquoi, mes Fre- 
res, Jugez vous vous-memes, 
afin que vous ne ſoyez point 


es paſlees : Ayez une 
ferme, & vive foi en Jeſus 


Mendez vous; & ayez une 
parfaite charite pour tous les 
Hommes. Par ce moyen vous 
ſeréz dignes de participer a 
ces ſaints Myſteres. Sur tou- 
tes choſes, il faut que de tout 
votre cœur vous rendiez de 
tres humbles actions de gra- 
ces à Dieu le Pere, le Fils, 
& le Saint Eſprit, pour la 
Redemption du monde, faite 
par la paſſion, & la mort 
de Jeſus Chriſt notre Sau- 
veur, Dieu & homme; qui 
s'eſt humilié juſques à la 
mort de la Croix, pour nous 
aniſerables pecheurs, qui eti- 
ons dans les ténebres, & dans 
1'ombre_ de la mort; afin de 


"4 


nous élever a la dignite d'en. 
fans de Dieu, & a la gloire 
eternelle. Et afin que nous 
nous ſouvenions continuelle- 
ment de immenſe charite de 
Jeſus Chriſt notre Sauveur 
mourant ainſi pour nous, & 
des biens infinis qu' il nous a 
acquis par l' effuſion de ſon 
ſang precieux, il a inſtituẽ 
& ordonne ces ſaints Myſte- 
res, qui ſont les gages de ſon 
amour, & les monumens per- 
petuels de ſa mort, A notre 
grande & <ternelle conſola- 
tion. A lui donc, avec le 
Pere, & le Saint Eſprit, ren - 
dons de continuelles actions 
de graces, comme nous y 
ſommes obliges ; en nous ſou- 
mettant entierement a fa 
ſainte volonte, & en nous ef- 
forcant de le ſervir en juſtice, 
& en vraye ſainteté, tous 
les jours de notre vie. Amen. 


Alors le Pretre dira d ceux 
qui viennent recevoit la 
SAINTE CEENE. 


Vous tous, qui Etes tou - 

chez d'une veritable & 
ſerieuſe Repentance de vos 
pechez ; qui avez la Charité 
que vous devez avoir pour 
votre prochain; & qui etes 
rsfolus de mener une vie 
nouvelle, en vous conform- 
ant aux commandemens de 
Dieu, & en cheminant a l' a- 
venir dans ſes ſaintes voyes: 
Approchez avec foi; venez 
recevoir ce faint Sacrement 
a votre conſolation : & fai- 
tes votre confeſſion A Dieu; 


% 


vous tenant humblement 24 
genoux. Ala 


£01100) 
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nous 
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contre 
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quant 
lere, 6 
nous: 
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nous 
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nous 2 
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ſuppor 
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donne 


fal par 
ſoyons 


en me 


velle, 
gloire 
par Je 
neur. 


d'en « 
7loire 
nous 
jelle- 
te de 
aveur 
IS, & 
10Us a 
e ſon 
ſtituẽé 
lyſte- 
le ſon 
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notre 
nſola- 
vec le 
, ren» 
actions 
ous Y 
us ſou + 
à fa 
ous ef- 
juſtice, 
, tous 
Amen. 
A ceux 
voir la 


tes tou · 
able & 
de vos 

Charité 
ir pour 
qui etes 
une vie 
onform- 
mens de 
at à Va- 
voyes: 

 venez 
re ment 
: & fai 
1 Dieu; 
ment 4 
Alon 


donne nous tout le paſſe: & 


en menant une vie toute nou- 


Alors ſe fera cette Confeſſion 
Generale, au nom de tous 
ceux gui ont deſſein de par- 
ticiper a la SAINT E CE- 
NE, par un det Miniſtres: 
tant lui que le peuple ſe met- 
tant humblement d genoux, 


& diſant : 


Dleu tout-puilſant, Pere 
de notre Seigneur Jeſus 
Chriſt, qui es le Createur de 
toutes choſes, & le Juge de 
tous les hommes; nous re- 
connoiſſons, & nous deplo- 
rons la multitude de nos pe- 
chez, & des iniquitez que 
nous avons en tout tems 
malheureuſement commiſes 
contre ta Sainte Majeſtẽ, par 
nos penſees, par nos paroles, 
& par nos actions; provo- 
quant très- juſtement ta co- 
lere, & ton indignation contre 
nous: nous ſommez touchez 
d'une ſerieuſe repentance; & 
nous gémiſſons dans nos 
cœurs, pour ces pechez que 
nous avons commis: le ſou- 
venir nous en eſt douloureux, 
& affligeant; & la charge in- 
ſupportable: Aye pitie de 
dus ; aye pitie de nous, 6 
Pere tres-m:ſericordieux, pour 
l'amour de Jeſus Chriſt ton 
Fils notre Seigneur. Par- 


fai par ta grace que nous te 
ſoyons agreables a Vavenir, 


=; 


velle, a Vhonneur & a la 


gloire de ton ſaint Nom 
par Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur. Amen. 
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Apres cela le Pretre (ou P 
Eveque vil eft preſent) ſe 
tenant debout, & ſe tours 
nant vers le peuple, pronon- 
cera cette Abſolution. 


E E Dieu tont-puiſſant 

notre Pere celeſte, qui, 
par ſa grande miſer corde, a 
promis la remiſſion des pẽ- 
chez à tous ceux qui ſe con- 
vertiſſent à lui avec une ve- 


pentance, veuille avoir pitie 


tous vos pechez, & vous en 
deliverer ; vous ſoutenir, & 
vous affermir en tout bien; 
& vous conduire à la vie ẽter- 
nelle; par Jeſus Chriſt not 
Seigneur. Amen. + 


Apres, le Pretre dira : 


Econtez les paroles de con- 
ſolation, que Jeſus Chrift 
' propoſe a tous ceux qui ſe 


convertiſſent à lui, fans 
feinte. 


VEnez a mol vous tous 

qui étes travaillez, & 
chargez 3 & je vous ſoula- 
gerai. Mat. II. 28. 

Dieu a tant aimé le mon- 
de, qu'il a donné ſon Fils 
unique; afin que quiconque 
croit en lui ne périſſe point: 
mais qu'il ait la vie ẽternelle. 
Jean 3. 16. | 

Ecoutez auſſi ce que dit 
Saint Paul. POET 
Cette parole eſt certaine 


A 


& digne d' etre entierement 


egue, que Jeſus Chriſt eſt 
O 2 ven 


ritable foi & une ſericuſe re- 


de vous; vous pardonner 
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venu au monde pour ſauvers 
Jes pecheurs. 1 Tims 1. 15. 

Ecoutez encore ſe que dit 
Saint Jean. 5 

Si quelqu'un a peche, nous 
avons un Avocat envers le 
Pere, ſavoir, Jeſus Chriſt 
le jute : car c'eſt lui, qui. 
eſt la propitiation pour nos 
pechez. 1 Fean 2. 1, 2 


— — — 


e 


8 
th 2 


LET 


Le Pretre continuera, diſant ; 


He. og. mY 
bones Fame IS 
* r . 


FElevez 
| Reponſe. £ 
Mous les elevons au Seig- 


neur. 
BE, e 

Rendons graces au Seig- 
Reur, notre Dieu. 

N Nebonſe. 
i Il eſt raiſonnable, & il eſt 
{ Juſte que nous lui rendions 
races. | | 


is 1 Alors le Pritre fe tournant 
| | vers la Table du Seigneur, 
dira 3 1 1 


eſt tres-juſte, & il eſt de 
notre devoir, qu' en tout 
tems, & en tous lieux, nous 
te rendions graces, © Seig- 
neur, * Pere Saint, Dieu 
tout · puiſſant, & eternel. 


Tei ſaivra la Preface propre 
felon le tems, dil yen a; 
Jinon, alors ſuivra imméè- 
diatement:: | 


C: Eft pourquoi avecles An- 


LA Communion. 


L eſt tres · raiſonnable, il 


nous louons & nous magniti. 
ons ton Nom glorieux ; tex. 
altant continuellement, & 
diſant; Saint, Saint, Saint, 
Seigneur Dieu des armè'es: 
les Cieux & la terre ſont 
remplis de ta gloire. A toi 
ſoit gloire, 9 Dieu tres haut. 
Amen. | | 


PREFACES PROPRES» 


| I Au jour de Nox l & aut 
vos cœurs en haut. 


ſept jours ſuivans, 


PARCE que tu as donne 

Jeſus Chriſt ton Fils 
unique; lequel, dans un tems 
pareil a celui-ci, naquit pour 
nous; apres avoir été congu 


| par l' operation du Saint EC. 


prit, & fait vrai homme, de 
la ſubſtance de la Vierge 
Marie ſa Mere, & etant ſans 
tache de. peche 3 afin qu'il 
nous purifiat de tout peche, 
C'eſt pourquoi, avec les An- 
ges, Sc. | 


Au jour de Pa dux, & aux 
ſept jours ſuivans. 
'Ais principalement nous 

ſommes obliges de te 
louer pour la ReſurreQion 
glorieuſe de Jeſus Chriſt ton 

Fils, notre Seigneur. Car 

c'eſt lui qui eſt le veritable 

Agneau de Paque, qui a ete 

offert pour nous; & qui 2 

ote le -peche du monde: qui 

par ſa mort a detruit 1 

mort; & par a Reſurrection 


ges & les Archanges, & 
avec toute I'armee. des Cieux, 


nous a donne la vie eternelle: 
C'eſt 


* Ces mots (Pere faint) doivent ftre omis le Dimanche- de la 
| = Trinite, 
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C'eſt pourquoi 


avec les An- 
ges, S Co | | 


Au jour de I ASCENSION, | 


& aux ſept jours ſuivans. 


PA ton Fils bien-aime 

Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur, qui apres fa glorieuſe 
Reſurre&ion eſt apparu a ſes 
Apdtres, . & monte aux Ci- 
eux en leur ' preſence pour 
nous y preparer place; afin 
que là on il eſt, nous ſoyons 
auſſi pour regner avec lui 
en gloire : C'eſt pourquoi 
avec les Anges, Ec. 


Au jour de la PENTE- 
coTE, & aux ſept jours 
ſuivans. 


Par Jeſus Chrift notre | 


Seigneur, lequel accom- 
pliſſant fidelement fa pro- 
meſſe, dans un tems pareil a 
celui-ci, envoya le Saint 
Eſprit avec un bruit, comme 
d'un vent impẽtueux, en for- 
me de langues de feu, qui ſe 
poſerent ſur les Apdtres 3 
pour les inſtruire, & pour 
les conduire en toute verite 5 
leur donnant le den des lan- 
gues, avec la hardieſſe & 
le zèle qui Etoient neceſſaires 


| pour precher conſtamment a 


toutes nations I Evanzile ; 
par lequel nons avons paile 
de ignorance & de l'erreur, 
au Royaume de ſa merveil- 
leuſe lumiere: C'eſt pour- 
quoi avec les Anges, Ec. 


- 


l 
En la Fete de la TRAINI- 
EI ſeulement : 


IL eft très-raiſonnable, il eſt 

tres-juſte, & il eſt de 
notre devoir, qu'en tout 
tems, & en tous lieux, nous 
te rendions graces, © Seigneur 
Dieu tout- puiſſant & eternel, 
qui es un ſeul Dieu, un ſeul 
Seigneur; non pas une ſeule 
perſonne: mais trois perſon- 
nes en une ſeule Eſſence. Car 
ce que nous croyons de la 
gloire du Pere, nous le croy- 
ons auſſi du Fils & du Saint 
Eſprit ſans aucune difference, 


| ou inegalite : C'eſt pourquoĩ 


avec les Anges, &c, 


Apres chacune deſquelles Prẽ- 
| faces, ſera chante, ou dig 
immediatement 8 


| $4 Eft poarquoi avec les An- 


ges, & les Archanges, 
& toute Parmee des Cieux, 
nous louons & nous magnifi- 
ons ton nom glorieux ; t'ex- 
altant continuellement, & di- 
ſant; Saint, Saint, Saint, 
Seigneur Dieu des armees : 
les Cieux & la terre ſont 
remplis de la gloire. A toi 
ſoit gloire, 6 Dieu-très haut, 
Amen. | 


Alors le Miniftre tant à ge- 


noux aupres de la Table du 
Seigneur, dira la Priere 
ſuiwante, au nom de tous 
ceuæ qui doivent recevoir 
la SAIN TE CENE- 


Nous ne preſumons point, 

5 miſericordieux Seigneur, 
d'approcher de ta Sainte. 
| W:3” Table, 
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Table, en nous confiant en 


notre propre juſtice; mais en 
la multitude de tes grandes 
compaſſions. Nous ne ſom- 


mes pas dignes de recueillir 
Jes miettes qui tombent de ta 


Table. Mais, Seigneur, tu 


es toujours le meme, & tu 


as ceci depropre, d' etre tous 
jours enclin a miſericorde. 


Fai nous donc la grace, 6 


FY 


Dieu très- miſericordieux, que 


nous mangions tellement la 


chair de ton Fils Jeſus Chriſt, | 


& que nous buvions telle- 


ment ſon ſang, que nos corps 
& nos ames qui ſont remplis 
de peche, ſoient purifiez par 


fon corps & par ſon ſang 3 & 
que nous demeurions toujours 
en lui, & lui en nous. Amen. 


Alors le Miniſtre ſe tenant de- 
bout à la Table, en ſorte 


2u il puiſſe d' autant plus 
aiſement & avec d' autant 
plus de bienſeance, rompre 


le pain dewant le peuple, & 
prendre la coupe entre ſes 
mains, i] dira la Priere de 
la Conjecration, en la ma- 
niere gut ſuits | 


Dileu tout-puilſant & Pere 

celeſte, qui dans tes gran- 
des compaſſions, as livre ton 
Fils unique Jeſus Chriſt notre 
Seigneur, a la mort de la 
Croix pour notre Redemp- 
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tion; lequel s'etant une fois 
offert ſoi- mème, t'a preſente 
une oblation pure un ſacrifice 
parfait, une ſatisfaction ſuf. 
fiſante pour les pechez de tout 
le monde; & a inſtitue & 
commande dans fon Saint E. 
vangile, la comemoration per. 
petuelle de ſa mort precieuſe, 
juſques à ce qu'il vienne: 
Ecoute nos prieres, © Pere de 
miſericorde; & nous fai la 


grace que, recevant ces tien- 


nes creatures de pain & de 
vin, felon la ſa inte inſtitution 
de Jeſus Chriſt ton Fils notre 
Sauveur en commemoration 
de ſa Mort & de ſa Paſſion, 
nous puiſſions etre faits par- 


| ticipans de ſon Corps & de ſon 


Sang precieux : lequel en la 
' meme nuit qu'il fut livre (a) 
prit du pain, & ayant rendu 
graces, (5) le rompit.z & dit; 
Prenez, mangez; (c) ceci eſt 
mon Corps qui eſt rompu pour 
vous; faites ceci en memoire 
de moi. 
apres le ſouper, (d) il prit la 
Coupe & ayant rendu graces, 
il la leur donna; diſant; 
Buvez- en tous: (e) Car ceci 
eſt mon ſang; le ſang du 
Nouveau Teſtament, lequel 
eſt rẽpandu pour vous, & 
pour pluſieurs, en remiſſion 
des pechezz faites ceci, toutes 
les fois que vous en boirez, en 


4 


memoire de moi. 


(a) Ti le Pritre prendra la Patene entre ſes mains. 
(b) Ic il rompra le pains. Te. 
(e) Ti il mettra ſa main ſur tout le pain. 

d) Ti il prendra la coupe en ſa main. 

(e) Ti il mettra la main ſur chaque waiſſzau (ſeit Calice, 


Ale: 


Thacen) od il y a du vin pour tire conjacre, 


Pareillement auſſi, 


Ahe 
pret 

les 
dont 


gues 
61 
Ap? 
par 


Feu 
blem 


dont. 
71 d 
LE. 
Je 
donne 
corps 
eterne 
cect e. 
Chriſt 
te repa 
par Ja 
graces: 


ne fois 
eſente 
crifice 
| ſuf. 
de tout 
ue & 
int E- 
n per- 
cieuſe, 
enne ; 
ere de 
fai la 
tien- 

& de 
itution 
s notre 
Dration 
aſſion, 
ts par- 
de ſon 
en la 
Ire (a) 
rendu 
& dit; 
ceci eſt 
u pour 
emolre 


t auſſi, 


prit la 
graces, 
liſant; 
"ar ceci 
ing du 

lequel 
us, & 
miſſion 
, toutes 
rez, en 


alice, au 


Alen 


La Communton. 
48 Sc. pour benir le pain: & 


Airs le Miniftre recevra le 
premier la Communion ſous 
les deux eſpeces: puis la 
donnera de meme aux Eve - 
ques, Pretres & Diacres, 
{411 y en a de preſens: 
Apres, il la donnnera auſſi 
par ordre en la main au 
perple, chacun etant hum- 
blement à gencux. Et en 
donnant le pain d chacun, 
il dira; © 


LE Corps de notre Seigneur 

Jeſus Chriſt, qui a ẽtẽ 
donne pour toi, garde ton 
corps & ton ame pour la vie 
eternelle ; pren, & mange 
ceci en mémoire que Jeſus 
Chriſt eſt mort pour tot; & 
te repai de lui dans ton cœur 
par la foi; avec actions de 
graces. 


Et le Miniſtre qui donnera la 
Coupe d cbœcun, dira; 


LE Sang de notre Seigneur 

Jeſus Chriſt, qui a été 
repandu pour toi, garde ton 
corps & ton ame pour la vie 
eternelle : boi ceci, en mẽ- 
moire que le Sang de Jeſus 


Chriſt a ẽtẽ repandu pour toi; 
& lui en rends graces 


Si ce qu'il y a eu de pain & 
de vin conſacre eft tout con- 
ſommè avant que tous ayent 
communis, le Pritre en 
doit conſacrer davantage en 
la maniere ci- demant preſ- 
crite 2. commencant par ces 
mots, Chriſt notre Sauveur 


en la meme nuit qu'il fut, | 


par ceux-ct, Pareillement 


auſſi apres le ſouper Cc. 


Pour benir la coupe. 


Quand tous auront communis, 


le Miniſtre retournera & la 


Table du Seigneur; & y 


Peſera awec reſpect ce qui 
refte des Elemens conſacreg, 


les convrant d'un linge 
blanc. © 


Alors le Pretre dira POrai- - 
ſon Dominicale, 4e Peupl- 
repetant chaque demande 


apres lui. 


Notre Pere qui es aux 
Cieux. 
ſanctifié. 
ne. 
la terre comme 
Donne nous aujourd'hui no- 
tre pain quotidien. Et nous 


Ton Regne vien- 


pardonne nos offenſes, com- 


ny 


me nous pardonnons à ceux 
qui nous ont offenſez, 
ne nous indul point en tenta- 


tion: mais delivre nous du 


malin, Cara toi eſt le reg 
ne, la puiſſance, & la gloire, 
aux fiecles des ſiecles. Amen, 


 Apres ſera dit ce qui ſuit. 


O Seigneur & Pere Céleſte, 


nous, tes humbles ſervi- 
teurs, ſupplions tres inſtam- 
ment ta bonte paternelle, 
qu'il te plaiſe d' accepter par 
ta miſericorde, ce ſacrifice de 
louanges & d' actions de gra- 
ces, que nous te preſentons z 


te priant tres- humblement de 
nous accorder, que par le 


mérite de la mort de, ton Fils 
0.4 Jeſus 
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on Nom ſoit: 


Ta Volonte ſoit faite en 
au Ciel. 


Et 
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cette Sainte Communion, 


quoique nous ſoyons indignes 


neur, & tout gloire, aux fi- 


Dieu eternel & tout-pu- 


— 


. Chriſt, & par la foi en 
on ſang, nous & toute ton 
Egliſe obtenions la remiſſion 
de nos pechez, avec tous les 
autres fruits de ſa paſſion. Et 
maintenant, ôõ Seigneur, nous 
te preſentons nos corps & nos 
ames, nos perſonnes, & tout 
ce qui eſt en nous, en ſacrifice 
ſaint, vivant & raiſonnable : 
te ſuppliant tres-humble- 
ment, que nous tous qui 
avons été faits participans de 


ſoyons remplis de ta grace, & 
ge ti benediction celeſte, Et 


a cauſe de la multitude de nos 
pechez, de t'offrir aucun ſa- 


crifice; neanmoins nous te| 


prions d' accepter ce devoir, & 
ce ſer vice que nous te ren- 
dons; n'ayant point egard a 
ce que nous avons merite; 
mais nous pardonnant nos 
offenſes par Jeſus Chriſt no- 
tre Seigneur; par lequel & 
avec lequel, en Punite du 
Saint Eſprit, te ſoit rendu, 6 
Pere tout-puiſlant, tout hon- 


ecles des ſiecles. Amen, 


* 


Ou ceci. 


iſlant, nous te rendons 
graces de tout notre cœur, 
de ce qu'il t'a plii de nous 
nourrir ſpirituellement du 


LA Communion. 


Corps & du Sang precieux de 
ton Fils Jeſus Chriſt notre 
Sauveur, nous qui avons du- 
ement participe a ces faints, 


y donnes de ta faveur; & de 
ce que nous ſommes faitsvray 
membres de ton Corps my. 
ſtique, qui eſt la Societe bien- 
heureuſe de tous les fideles, 
etant faits avec eux les he. 
ritiers de ton Royaume Eter- 
nel, par le mérite de la pro. 
cieuſe Mort de ton Fils bien. 
aime. Et nous te ſupplions, 
0 Pere celeſte, qu'il te plaiſe 


de nous aſliſter tellement de 


ta grace, que nous perſeverionz 
dans cette ſainte communion, 
& que nous faſſions les bonne; 
cuvres que tu as preparees, 


afin que nous y cheminions, 


par Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur 3 auquel avec toi, & 
avec le Saint Eſprit, ſoit tout 
honneur & toute gloire, aux 
fiecles des fiecles. Amen. 


Auors ſera dit ou chante.. 


GLoire foit a Dieu aux 
lieux tres-hauts, en' terre 
paix,envers les hommes bonne 
volonte. Nous te louons, 
nous te beniſons, nous t'a- 
dorons, nous te glorifions, 
nous te rendons graces pour 
ta grande gloire, © Seigneur 
Dieu, Roi des Cieux, Dieu 
le Pere tout-puiſſant. 
O Seigneur, Fils unique 
Jeſus Chriſt; 6 Seigneur 
Dieu, Agneau de Dien, Fils 
du Pere, qui ôtes les pechez 
du monde, aye pitie de nous: 
Toi qui otes les pechez du 
monde, aye. pitie de nous : 
Toi qui otes les pechez du 
monde, recoil nos prieres. Toi 


Myſteres: nous te remerci- qui te fieds à la droite du 


Car 


ons des aſſurances que tu nous Pere, aye pitic de nous. 


Car 
ſeul S8 
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ils bien. 
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$ bonne 
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rifions, 
8 pour 
eigneur 
„ Dieu 
unique 
igneur 
u, Fils 
pechez 
nous: 
hez du 
nous : 
hez du 
8. Toi 
te du 
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Car 


Car tu es ſeul Saint; tu es 
ſeu] Seigneur; tu es ſeul, 6 
Chriſt, avec le Saint Eſprit, 
très-haut en la gloire de Dieu 
le Pere. Amen. 


Aursle Pretre (ou Þ Eveque 
Os 74 et prejent) donnera 
enge au Peuple avec cette 
bened;Fion 

LAPaix de Dieu, laquelle 

ſurpaſſe tout entende- 
ment, garde vos cœurs & vos 


ſens en la connoiſance & en 


Pamour de Dieu, & de ſon 
Fils Jeſus Chriſt, notre Seig - 
neur. Et la benediftion de 
Dieu tout-puiſſant, le Pere, 
le Fils, & le Saint Eſprit, 
ſoit avec vous tous & y 
demeure Eternellement» A- 
men. 


Collectes gur ſe doivent dire 
après POffertoire, guand il 
ny a point de Communion, 
une ou pluſieurs chaque 
jour; on les peut auſſi dire 
toutes les fois qu'il y en 
aura occaſien, apres les 
Collectes des Prieres du 
Matin ou du Soir, dela Com- 
munion, ou de la Litanie; 


a la diſcretion du Miniſtre. 


ENauce en ta miſericorde, 

0 Seigneur, les prieres & 
les ſupplications, que nous te 
preſentons; & diſpoſe telle- 
ment nos voyes pour PVacqui- 


ſition du falut eternel, que 


parmi toutes les viciſſitudes 
& tous les accidens de cette 
vie mortelle, nous trouvions 
toujours en tol un prompt 


La CommUN10N. 
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ſecours, & une favorable pro- 


tection; par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


Dien Eternel & tout- pu- 

iſſant, nous te ſupplions 
qu'il te plaiſe de ſanctifier, 
de conduire & de gouverner 
nos corps & nos ames, dans 
les ſentiers de ta Loi, & dans 
Poberflance a tes Commande- 
mens; afin que par ta puiſ- 
{ante protection nous ſoyons 
prefervez a jamais en corps 
& en ame; par Jeſus Chrift 
notre Seigneur & Sauveur. 
Amen. | 


PF AI nous la grace, 8 Dieu 
tout-puiſſant, que les pa- 
roles que nous avons aujourd'- 
hui outes de nos oreilles ex- 
terieures, ſoient tellement 
gravees interieurement dans 
nos cœurs, qu'elles produi- 
ſent en nous les fruits d'une 
bonne & ſainte vie, a l'hon- 
neur & a la gloire de ton 
Saint Nom; pr Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


PRevien nous, Seigneur, 
dans toutes nos actions 
par ta faveur & par ta grace, 
& nous y accompagne de ton 
ſecours continuel ; afin qu'en 
toutes les œuvres que nous 
aurons commencees, conti- 
nuces, & achevees en toi, 
nous puiſſions glorifier ton 
Saint Nom; & parvenir enfin 
a la vie ᷑ternelle par ta mi- 
ſericorde 3 en Jefus Chriſt 
notre Seigneur. Amen, 
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166 La Com 
Dieu tout-puiſſant, qui 4 
— la ſource de toute ſageſſe, 
qui connois ce dont nous a- 
vons beſoinavantque nous le 
demandions, & quelle eſt 


notre ignorance a demander; 


nous te ſupplions d'avoir com- 
paſſion de nos infirmitez 3 & 
qu'il te plaiſe de nous accor- 
der les choſes que nous n' o- 
ſons demander à cauſe de 
notre indignite z & que nous 
ne pouvons demander a cauſe 
de notre aveuglement. Ex- 
auce nous pour l'amour de 
ton Fils Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen. EE Ty 


Du tout-puiſſant, qui as 
promis d' exaucer les pri- 
eres de ceux qui t'invoquent 
au Nom de ton Fils; nous 


te ſupplions de recevoir fa vo- 


rablement les prieres & les 
ſupplications que nous venons 
de te prẽſenter; & fai nous 
Iz grace que tout ce que nous 
avons demandè avec foi, ſelon 
ta ſainte volonte, nous le pu- 
ion; obtenir, pour le ſou- 
lagement de nos neceſiitez, & 
pour Pavancement de ta 
gloire 3 par Jeſus Chriſt 
notre Scigneuts Ainen. 


Aux Dimanches & aux 
uss de Fetes (Sil ny a point 
de Communion ) ſera dit tout 
ce qui ſe doit dire à la Cene, 
Juſgues a la fin de la Pere 
generale, pour le bien & la 
proſperite del Egliſe Univer- 
ſelle d: Jeſus Chriſt 3 avec 
une ou plu ſieurs de ces der- 
nieres Collectes, concluant par 


MUNION, 


Le Mi 
Et Pon ne celebrera point u r 1s 1 
Cene du Seigneur, wil ny un de P 
un nombre convenable de per. ene, « 
ſennes pour communier avec h iff : 
* # . VIII 
Pretre z de quot il jugera ſell r „e, 
fa prudence. Py aroifſie 
Et quand il ny auroit ei , 11 
ü U , 6 
toute la Paroiſſe que wingt 7 
45 5 [ dont l UN 
perſonnes en age de diſcretin|,.. s 4 
pour pouvorr communier : il e 
n'y aura toutefois point dip. 
; * 7 7 as 3 
Communion, $ il n y ena... 8 
guatre, ou trois du moins qui, ceux 
communient avec le Pretre, Nis. 
, 
_ Ruantaux Egliſes Catbe. ¶ Sur ce 
drales & Collegiales, on il ya Seigneur 
plu ſieurs Pretres & Diacret 
'W genov 
us feront la Cene tous enſemble... po! 
avec le Pretre, tous les Di. beconno! 
manches pour le moins; fi c tous 
G of 
1 . ul ils ayent juſte raiſun profanat 
d'en uſer autrement. ie 
p | eniulvre 
Et pour õter toute occaſimy,. peu 


de debat & de ſuperſtition, que 


f ournee 
Pon pourroit avoir touchant le 


Pain & le Vin; tl ſuffira que mg 
le Pain ſoit comp celui que Vin du 
Pon mange ordinairement, Nucune 
pourvu gu il ſoit du meilleur Nae Jeſu 
Pain de Froment qui ſepuiſſe meuren 
commode ment trouwere c'eſt x 
Que Sil y a de reſte du ſeroit 1 
Pain & du Vin qui wait doivent 
Foins ete conſacre, le Minifire Sang de 
en diſpoſera comme du ſien : Nici; pu 
| Que sil en reſte de ce qui a 8 
LS ; , 5 
et conſacrè, on ne Pemportera x 


| point nors de Þ Egliſe ; mais le 
' Pretre & ceux des Communt- 
ans qu'il appellera alors, | 
mangeront & le boiront avec 
reſpect & gravite, immedi- 
atement apres la benediftion 
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LA COMMUNION, 


Le Miniſtre & les Cura- 
wars de I Egliſe feront provi- 
ien de Pain & de Vin pour 
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lui ou d eux, tous les droit: 
Eccleſfiaſtiques qui ſont dds & 


coutume. 


payables en ce temas- ld, ſelon la 


a Cene, aux depens de la Pa- 
caſes | 

Fr remarquez que chaque 
Paroifſien cammuniera four 
7? moins trois fois Pannee, 
dont Pune ſera a Paque. Et 
rus bes ans d Paque, chaque 
Paroifſien comptera amwec le 
ecteur, avec le Vicaire, ou 
g wec le Subſtitut, ou avec celui 
w ceux qui ſeront par eux 
emmis, & ils leur payeront a 


Apres que le Service Divin 
ſera fait, Pon diſpoſera de 
Pargent donne a Offertoire, 
pour tels uſages pieux & cha- 


Curateurs de I Egliſe trouve- 
ront a propos. Et en cas de 
differend, Pon eu diſpoſera 
ſelon qu'il plaira d POrdinaire 
d'en ordonner. 


Sur ce qu*en cet Office de Padminiſtration de la Cene du 
Seigneur, il eſt ordonne que les Communians la recevront 
2 genoux ; lequel ordre eſt etabli a bonne intention, ſavoir, 
tant pour ſignifier par 1a notre gratitude & notre humble 


reconnoiſſance des benefices de Jeſus Chriſt, qui ſont donnez 


2 tous ceux qui communient dignement, que pour eviter la 


profanation & le deſordre, qui autrement pourroient s' en 


enſuivre en l'adminiſt ration de la Sainte Cene : Cependant, 
de peur que cette genuflexion ne ſoit mal interpretee & 
ournte en abus, ſoit par ignorance & infirmite, ſoit par 
malice & opiniatrete ; l'on declare ici, que par Ja on n'a 
point intention de deferer aucune adoration au Pain, ou au 
Vin du Sacrement, qui ſont la regus corporellement; au à 
aucune preſence corporelle de la Chair naturelle ou du Sang 
de Jeſus Chriſt: Car le Pain & le Vin du Sacrement de- 
meurent toujours dans leur vraye & naturelle ſubſtance z 
C'eſt pourquoi ils ne doivent point Etre adorez : (Car ce 
ſeroit une Idolatrie, pour laquelle tous les fideles Chretiens 
doivent avoir de Vhorreur. Et le Corps naturel, & le 
Sang de Jeſus Chriſt notre Sauveur ſont au Cel, & non 
ici; puis que c*eſt une choſe contraire a la verite du corps 
vaturel de Jeſus Chriſt, que d'etre en plus d'un lieu a la 
018. | 
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E/ faut awertir le peuple, qui 


le Bateme ne fit adminiſtre 


que les Dimanches les 


grand nombre; tant afin- 


quel Aſſemblee qui et la 


L'ADMINISTRATION 


DU A 


ſeroit tres convenable, que 


jours de Fete, lorſque le 
peuple ſe troude en plus 


preſente, puiſſe rendre te- 


moignage de la reception des 
nouveaux Batiſez dan l' 


Egliſe de Dieu; que parce 
qu an Bateme des Enfans, 
chaque perſonne gui ty * 
trouve, ſe peut ſouvenir par 
la, de la Profeſſion particu- 
liere qu'il a faite lui- meme 
d:want Dieu dans ſon Ba- 
veme ; pour laquelle raiſon, 
z/ et auſſi necefſaire que le 
Bateme ſoit adminiftre en 
langue vulgaire : Nean- 
moins $'il y a neceſſitè, on 


pourra batiſer les Enfans 


guelque autre jour que ce 


ſoit. 


Et remarquez qu'il y aura 


T E ME 


Des Enfans en public dans T Egliſe. 


Quand il y aura des enfant 
a batiſer, les Peres & lu 
Meres en donneront avis au 
Miniftre le ſoir aupara- 
vant, ou au matin de bon. 
ne heure, avane les Prierc 
du-matin. Puis les Par. 
rains & les Marraines, & 
le peuple ſe rendront auprei 
des Fonts avec les Enfans: 
immediatement apres la 
derniere Legon des Prieres 
du matin & du ſoir, comme 
le Miniftre Paura ordonit 
felon fa prudence : & th 
Pretre ſe rendant aupres 
des Fonts, (qui ſeront alort 
remplis d' eau pure) & 3 
tenant debout, dira 


CEt Enfant a- til deja ets 
batiſe, ou non? 


S*ils repondent que Non: A. 
lors le Pretre continuera en 
la maniere qui ſuit. 


deux Parrains, & une M ES très- chers Freres, 


Marraine pcur un Enfant 


puiſque tous les hom- 


mäle; & peur chaque fille mes ſont congus & nez en 


un Parrain, & deux Mar- pechs, & que notre Sauveur 
Jeſus Chriſt dit, que nul ne 
| peut 


vaines. 


Saint J 
horte « 
Pere Þ 
ſus Ct 
dans ſa 
de inf 
enfant, 
de ſa n 
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prit, 1 


| gliſe | 
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2 
iſe, 


s enfant 
s & ly 
ais au 
aupara. 
de bon. 
| Prierct 
les Par. 
ines, & 
* aupres 
Enfans: 
bres Ut 
Priers 
„ comme 
ordonne 
& hb 
t aupres 
ont © alors 


nuera en 
ts 


Freres, 
2s hom- 


nez en 

Sauveur 
e nul ne 
peut 


peut entrer an Royaume de 
Dieu, $'i n'eſt regenere, & 
ne de nouveau d'eau & du 
Saint Eſprit : Je vous ex- 
horte de demander a Dieu le 
Pere par notre Seigneur Je- 
ſus Chaiſt, qu'il lui plaiſe 
dans fa bonte & ſa miſericor- 
de infinie, de donner à cet 
enfant, ce qu'il ne peut avoir 
de ſa nature; c'eſt qu'etant 
batiſe d "eau & du Saint Eſ- 


prit, il ſoit regu dans VE-. 
| gliſe Chretienne 3 & qu'il 


membre. e 


Alors le Pritre dira: 
Prions Dix ve. 


Jeu tout-puilſant & ẽter- 

nel, qui par ta grande 
mi ſericorde as ſauve Noe & 
ſa famille, dans l' Arche, 
d' entre ceux qui perirent par 
le Deluge, & qui as ſurement 
conduit les enfans d' Iſrael 
ton Peuple au travers de la 
mer rouge, figurant par cela 
le Saint Bateme z & qui par 
le Bateme de ton Fils bien 
aime Jeſus Chriſt, au fleuve 
du Jordain, as ſanctifiẽ l'eau 
pour IV'ablution myſtique du 
peche 3 Nous te ſupplions de 
regarder cet enfant dans tes 
compaſſions infinies ; le la- 
vant, & le ſanctifiant par 
ton Saint Eſprit; afin qu'e- 
tant de'ivre de ton ire, il ſoit 
regu dans I Arche de I Egliſe 
Chretienne : & qu' ẽtant af- 
termi dans la foi, joyeux en 
eſperance, & enracine en cha- 
zite, il paſſe tellement les on- 
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| 


des orageuſes de oe monde, 
qu'il arrive enfin au port de 
la vie <ternelle ; pour y reg- 
ner avec toi, aux ſiecles des 
fecles : par Jeſus Chrift 
notre Seigneur. Amen, 


D leu tout-puiſſant & im- 

mortel, qui es Paide de 
ceux qui ſont dans la neceſſi- 
te, le refuge de ceux qui ont 
recours à toi, la vie des cro- 
yans, & la reſurrection des 


morts; Nous te prions pour 


cet enfant, afin que venant A 
ton ſaint Bateme, il obtienne 


la remiſſion de ſes pechez, 


par la regeneration ſpirituelle. 


| Regoi-le, © Seigneur, com- 


me tu as promis, par ton 
Fils bien-aime, diſant; De- 


| mandez, & il vous ſera donné; 


cherchez, & vouz trouverez; 
heurtez, & il vous ſera ou- 
vert. Donne nous done main- 
tenant, puiſque nous deman- 
dons ; fai que nous trouvions, 
puiſque nous cherchons ; & 
nous ouvre a porte, puiſque 
nous heurtons : afin que cet 
enfant jouiſſe de la benedic- 
tion eternelle de ton ablution 
celefte, & qu'il parvienne a 
ton Royaume eternel que 
tu nous as promis; par je- 
ſus Chriſt notre Seigneur. 
Amen. | | ; 


Puis le Peuple ſe levera, & 


le Pretre dira ; 


Ecoutez les paroles de l' E- 
vangile ſelon Saint Marc, 
au dixieme chapitre, au 
verſet 13. 

17 arriva un jour qu'on 
ßpreſenta de 4 its * 


NR 


— 
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— 
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a Jeſus Chriſt, afin qu'il les] diction de la vie eternelle, & 


touchat ;z mais les Diſciples 
reprenoient ceux qui les pre- 
Jentoient, Et Jeſus voyant 
cela, en fut indigne, & il 
leur dit; Laiſſez venir à moi 
Jes petits enfans, & ne les 
empechez point: Car à tels 
eſt le Royaume de Dieu. 
En verite je vous dis, que 
quiconque ne recevra, com- 
me un petit enfant, le Roy- 


aume de Dieu, il n'y entrera 


point. Apres les avoir donc 
pris entre ſes bras, il les be- 
mit, en poſant les mains ſur 
eux. | TS 


Après la Lecture de Þ Evan- 


gile, le Miniſtre fera cette 
eourte exhortation, fur les 
Paroles de  Ewangile, 


B en-aimez, vouz enten- 


dez dans cet Evangile, 
{cs paroles de notre Seigneur 
Jeſus Chriſt, qu'il com- 
mandoiĩt qu'on lui amenãt 


les petits enfans, qu'il re- 


Prenoit ceux qui les vouloient 
empecher de venir a lui, & 
qu'il exhorte toutes ſortes de 
perſonnes 2 imiter leur inno- 
cence. Vous connoiflez auſſi 
par ſon action exterieure, 
comment il declara fa bonne 
volontẽ envers eux: car il les 
prit entre ſes bras, il leur 
impoſa les mains, & il les 
benit. Ne doutez donc point, 
mais croyez bien certaine- 
ment qu' auſſi il recevra fa- 
vorablement ce petit enfant 
ict preſent, qu'il Pembraſlera 
des bras de fa miſericorde, 


qu'il le fera participant de 
fon Royaume eternel. C'eſt 
pourquoi, étant ainſi perſua. 
dez de la bonne volonté de 
notre Pere Celeſte envers 
cet enfant, laquelle il a de- 
clarẽe par ſon Fils Jeſus 
Chriſt, & ne doutant nulle- 
ment qu*il n'approuve Iau. 
vre de charite que nous fai. 
ſons en apportant cet enfant 
a ſon ſacre Bateme, rendons 
lui en graces avec fol & avec 
devotion, diſant; 


ternel, Pere Celeſte, 
nous te remercions très- hum- 
blement, de ce qu'il ©a pl 
de nous appeller à la con- 
-noiflance de ta grace, & de 


nous donner de croire en toi. 


Augmente nous certe con- 
noiſſance, & confirme en 
nous à jamais cette foi: 
donne ton Saint Eſprit i 
cet Enfant, afin qu'il ſoit 
regenere, & qu'il ſoit fait 
heritier du ſalut eternel, par 
notre Seigneur Jeſus Chriſt, 
qui vit, & regne avec toi, & 
avec le Saint Eſprit, main« 
tenant & a jamais. Amen. 


Alors le Pretre parlera aux 
Parrains & aux Marrai- 
nes en cette maniere. 


B len- aimea, vous avez ap- 

porte ici cet enfant pour 
etre batiſe 3 vous avez prie 
qu'il plaiſe a notre Seigneur 
Jeſus Chriſt de le recevoir, 


qu'il lui donnera la bene- 


& de le dèllvrer de ſes Neeber 


D Jeu tout puiſſant & é- 


LE 


de le 


Eſprit 


Roya 
vie e 
aut 

Seion 
mis & 
cordei 
vous 

quelle 
garde: 
ter tai 
quoi, 


faite 


enſam 
hdeler 
qui et 
ques 

$'y 0 
renon 
tes ſe 
conſta 
role d 


toutes 
pomp 
de ce 
conyo 
COrro! 
lemes 
point, 


point 
Ty 


LIC, 


nelle, & 
pant de 
Ci''eſt 
perſua. 
lonté de 
> envers 
il a de. 
Is Jefus 
t nulle- 
ve l'œu. 
10us fai. 
t enfant 
rendons 
i & avec 


t & - 
Celeſte, 
s- hum- 
| a plu 
la con- 
Cz & de 
Ae - toi. 
rte con- 
jrme en 
tte fol: 
Eſprit A 
u'il ſoit 
ſoit fait 
nel, par 
s Chrift, 
c toi, & 
„ main- 
Amen. 


lexa aus 
Ma frate 


7 


avez ap- 
ant pour 
vez prie 
Seigneur 
recevoir, 
s pechez, 

6; 


vie eternelle. 
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de le ſanctifier par ſon Saint Marie, qu'il a fouffert ſous 


Royaume des Cieux, & la 
Vous avez 
auf entendu, que notre 
Seigneur ng Chriſt a pro- 
mis dans ſon Evangile d"ac- 
corder toutes ces choſes que 
vous avez demandes: la- 
quelle promeile de fa part il 
gardera & accomplira tres 
ecrtainemente C'eſt pour- 
quoi, après cette promeſle 


faite par Jeſus Chriſt, ct 


enfant doit auſſi de ſa part 
hdelement promettre par vous, 
qui etes. ſes Repandans ( juſ- 


ques à ce qu'il ſoit en age de 


s' obliger lui-meme ) qu'il 
renoncera au Diable & a tou- 
tes ſes æuvres, qu'il croira 
conſtamment à la ſainte pa- 
role de Dieu, & qu'il gardera 


en toute obe iſſance ſes ſaints 


Commandemens. 
Je demande donc; 

Renonces tu (au nom de 
cet Enfant) au Diable & à 
toutes ſes euvres; à la vaine 
pompe, & a la vaine gloire 
de ce monde, & a toutes ſes 
convoitiſes, & aux affections 
corrompues de la chair: tel- 
lement que tu ne les ſerviras 


point, & que tu ne te laiſſeras 


point gouverner par elles? 
Repanſe. 
J'y renonce entierement . 


Le Miniftre. 


Crois tu en Dieu le Pere 


tout- puiſſant, Createur du 
ciel & de la terre: Et en Je- 
ſus Chriſt ſon Fils unique 
notre Seigneur; & qu'il a 
ete concu du Saint Eſprit, 


qv'i} eſt né de la Vierge 


| 


| 


4 


—— 


| Eſprit, & de lui donner le Ponce Pilate, qu'il a étẽ 


crucifie, qu'il eſt mort, & 
qu'il a été enſeveli: qu'il 
eſt deſcendu aux enfers, & 
que le troifieme jour il eſt 
refJuſcite des morts : qu'il 
eſt monte aux Cieux ; qu'i 
eſt aſhs a la droite de Dieu 
le Pere tout-puiſlant, & que 
de la il viendra, a la fin du 
monde, pour juger les vivans 
& les morts ? Et crois-tu an 
Saint Eſprit? croig-tu la Sainte 
Egliſe Univerſelle ; la com- 
munion des Saints, la re- 
miſhon des pechez 3 la re- 
ſurrection de la chair; & ia 
reſurrection de la chair; & 
la Vie Eternelle apiès la 


mort? 
| | Repenſe. 
Je croi tout cela ferme- 
_ | | 
a Le Miniftre, 


Veux-tu ètre baviſc en 

cette foi ? 
| Reponſe, 
C'eſt ce que je deſire» 
Le Miniftre. 

Veux-tu donc faire a 
fainte volonte de Dieu, & 
garder en toute oberflance 
ſes ſaints Commandemens ? 
Et veux-tu y cheminer tous 
les jours de ta vie? 


Re ponſe. 
je le veux. 


Alors le Pretre dira; 


O Dieu de miſericorde, fai 
que le viell Adam ſoit 
tellement enſeveli dans cet 


— — 


enfant, que le nouvel hom - 
P 2 me 
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me ſoit reſſuſcite en lui. 


Amen. 

Fai que toutes les affec- 
tions charnelles meurent en 
lui, & que toutes les cho ſes 
qui appartiennent a Eſprit, 
y puiſſent vivre & croitre. 
Amen, 

Donne lui la force, & la 
puiſſance d' obtenir la victoire, 
& de triompher du diable, du 
monde, & de la chair. Amen. 
Fai que quiconque t'eſt ic? 
dediẽ par notre Miniftere, ſoit 
auſſi rempli de vertus celeftes, 
& <eternellement recompenſẽ 
par ta mifericorde, 0 Seig- 
neur Dieu beni, qui vis & qui 
gouvernes toutes choſes aux 


mecles des ſiecles. Amen. 


leu tout - puiſſant & & 


ternel, dont le Fils bien- 


aime Jeſus Chriſt a rẽpandu 
du ſang & de T'aav de fon 


Cote tres precieux, pour la 
remiſſion de nos pẽchez, & a 


commande à ſes diſciples d' al- 


ler enſeigner toutes les na- 
tions, les batiſant au Nom 
du Pere, & du Fils, & du 
Saint Eſprit, regoi favora- 
blement les prieres de cette 
aſſemblẽe: ſanctiſie cette eau 
pour l'ablution myſtique du 
peche, & nous accorde que 
cet enfant qui y doit ECtre 
datiſe, regoive la plenitude 
de ta grace, & qu'il demeure 
toujours au , nombre de tes 
fideles & chers enfans, par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 


Jen. ; 


Alors le Pretre prendra Þ En. 
' fant entre ſes mains, & 
dira aux Parrains & ay 
Marraines: 


Nommez cet Enfant. 


* 


Er alors æ nommant apròs eux 

(i afſurent que Penfant 
le peut bien ſouffrir) il le 
plongera dans Peau avec 
Prudence & precaution, 
diſant; | 


_—_ 


N. je te batiſe au Nom 
du Pere, & du Fils, & du 
S* int Eſprit» Amen. 


* vill! aſſurent que Þ Fn- 

fant eft foible, il ſuffira de lui 
verſer de l'eau fur le vi- 
ſage, en uſant des memes 
| Paroles, x | : 


N. Je te batife au Nom 
du Pere, & du Fik, & du 
Saint Eſprit. Amen. 


Alors le Prétre dira; 


N Ous recevons cet enfant 

en la compagnie de Þ E- 
gliſe Chretienne; * Et nous 
e marquons du figne de la 
Croix, pour ſigniſier qu' 4 
' avenir il n'aurapoint hon- 
te de confeſſes la Foi de Je- 
ſus Chriſt crucifie ; mais 
qu'il combattra vaillamment 
ſous ſon Enſeigne, contre l 
peche, le monde, & le diable, 
& qu'il ſera conſtamment fi- 


dele ſoldat de Jeſus Chriſt, & 


Jer le Pricre fera le figne de ia Croix ſur le front dei) 


Enfant, | 


le 


prov eux 
Penfant 
ir) il le 
eau avec 
caution, 


ru Nom 
„ & du 


ve DP Fn. 
ra de lui 
le vi. 
mme 


u Nom 
„ & du 


ira ; 


enfant 
de l' E- 
Et nous 
ne de la 
r_ qu' à 
nt hon- 
de Je- 
: mais 
amment 
ontre k 
le diable, 
ment fi- 
hriſt, & 


Tort del 


1 


le ſervira fidelement, juſques 
3 la fin de ſa vie. Amen, 


 Puis le Prẽtre dira; 


O R maintenant, Freres 
bien-aimez, puis que cet 
enfant eſt regẽnerẽ, & qu'il 
eſt ente au corps de I Egliſe 
de. Jeſus Chriſt, rendons 
graces a Dieu pour ces bien- 
faits, & d'un commun ac- 
cord prions le Dieu tout - pu- 
iHant, qu'il lui faſſe la grace 
que le reſte de fa vie ſoit con- 
forme a ce commencement. 


Pais on dira, tous ᷑tant à ge- 
noux : 


| NOtre Pere qui es aux 


Cieux. Ton Nom ſoit 


ſanctifiè'- Ton Regne vien- 


ne. Ta Volonte fait faite en 
la terre comme au Ciel. 
Dopne nous aujourd'hui no- 
tre pain quotidieg. Et nous 
pardonne nos offenſes, com- 
me nous pardonnons à ceux 
qui nous ont offenſez. Et 
ne nous indui point en tenta- 
tion; mais dclivre nous du 
malin. Amen, 


Apres le Pretre dira; 
NJ Ous te rendons graces 


de tont notre ceur, Pere: 
tres- miſericordieux, de ce qu'il 
t'a pl de regenerer cet en- 
fant par ton Saint Eſprit, de 
le recevoir pour ton enfant 
par adoption, & de Fincorpo- 
rer dans ta ſainte Bgliſe: Et 
nous te ſuppl ons humblement 


de lui faire Ia grace, qu ẽtant 


| 
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mort an peche, il vive ala 


Juſtice, & qu'etant enſeveli 
avec Chriſt en ſa mort, il 
crucifie le vieil homme, & 
anẽantiſſe tout le corps du 
peche; & que comme il eſt 
fait participant de la mort de 
ton Fils, il le ſoit auſſi de ſa 
reſurrection; tellement qu* 
enſin il ſoit fait heritier de 
ton Royaume <ternel avec le 


Amen. wy, | 


Ars tous stant levez 3 le 
Pritre parlant aux Par- 


leur ferg cette Exborta- 
tion. 


P Uis que cet enfant a pro- 

mis par vous qui etes 
ſes Repondans, de renoncer 
au diable & à toutes ſes 


devoir que cet enfant ſoit in- 
fruit, avſſi-tot qu'il en ſera 
capable, du vœu, de la pro- 
meſſe, & de la profeſſion ſo- 


| lemnelle, qu'il a fait ici par 


vous. Et afin qu'il puiſſe 
mieux comprendre ces choſes, 


vous l'exhorterez de frequen- 


ter les Sermons : & ſur- tout 
vous aurez ſoin de lui faire 


potres, l'Oraiſon Dominicale, 


& les Dix Commandemens en 


language vulgaire, avec ton- 
tes les autres chofes qu un 
Chretien dait ſavoir, & qu'il 
doit - croire pour le falut de 


ſon ame» Vous ferez auſſi 
| | P. 3 que 


\ 


\ 
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ee eee 


reſte de ta Sainte Egliſe, par 


>= rag 


rains & aux Marraines, 


ceuyres, de croire en Dieu 
& de le ſervir; Vous devez. 
vous ſouvenir que c'eſt votre 


apprendre le Symbole des. A 
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que cet enfant ſoit eleve à la 
vertu pour mener une vie 
ſainte & Chretienne, fe ſou- 
venant toujours que le Ba- 
?eme nous repreſents notre 
profeſſion, qui eſt de ſuivre 


_ Pexemple de notre Sauveur 


Jeſus, Chriſt, & de nons y 
conformer, afin que comme 


Jeſus Chriſt eſt mort & ref- 


juſcitẽ pour nous, auſſi nous, 
qui ſommes batiſez, mouri- 
ons au peche, & reſſuſcitions 
à la juſtice, mortifiant conti- 


nutllement toutes nos affecti- 


ons mauvaiſes & corrompues, 


& nous avangant, de jour en 


jour, en toute vertu, & en 
toute ſaintetẽ de vie. 


Puis il ajoutera, diſant z- 


F/7 Ous devez avoĩrſoin que 


% 


ceet enfant ſoit amene a 
.FEveque, pour £tre confirme, 


auſſi-tot qu'il ſaura dire le 
Symbole, POraifon Domini. 
cale, & les Dix Commande- 
mens en langue vulgaire, & 
qu'il aura ete plus amplement 
inſtruit dans le Catechiſme 


de PEglite, qui a ęté public 


pour cet effet. 


Ie certain par la parole d- 
Dieu, que les enfans qui 
ont ete batiſez, & gui 
meurent avant que d' avcir 

Commis de pecbe actuel, 
font indubitablement ſau- 
vex. | 

Pour Gter tout ſcrupule tru. 
chant Puſage du figne de la 
Croix au Bateme, ("on en 
Peurra voir la vraye exph- 
cation, & les jufter raiſoni 
que Pon a eues de le rete- 
nir, dans le XXX. Canon 
gui fut premierement public 
en Pan 1604. El 


L'ADMINISTRATION 


DU BATEME 


Des Enfans, qui.ſe fait en particu 


roiſſe exborterent ſouvent le 


Ppeuple de ne point differer le 


Bateme de leurs Enfant, 


plus long tems que le premier 


— 


eu deuxieme Dima ncbe apres | 


leur naiſſance, ou quelpur 
jour de Fete vil en eh 
entre deux, fi ce ef} pour 
quelque cauſe d importance, 
& a. ex qui aura 
Þ approdation du Rs 

| | 7 


lier dans la 


RT 1c, 


dire le 
Domini. 
1mande- 
aire, & 
plement 
echiſme 
: public 


Arole ds 
Ins gut 
& gui 
d'air 
actuel, 
nt aus 


ile toy 
ne de la 
{on en 
e expli- 
raiſoni 
le rete- 

Canon 


Public 


tilt let avertirent auſſi de 

ne point faire batiſer leurs 
Enfant en particulier dans 
la maiſon, ſans grande rai- 
ſon, & ſans neceſſite, Mais 
quand i y aura neceſſite 
de les y batifer, en ce cas 
le Bateme ſera adminiſirè 
en cette maniere. 


Premierement, que le Miniſ- 
tre de la Paroiſſẽ (ou en ſon 
abſence quelpue autre legiti- 
me Miniſtre qui ſe pourra 
trouver) invogue le Nam de 
Dieu awec ceux qui ſeront la 
preſens, u il tif P Oraiſon. 
Dominicale, & les Collectes 
qui ſe dorvent dire ſelon la 


forme preſcrite pour le Bate- | 


me qui ſe fait en public, au- 
zant que le tems & la ne- 
ceſſit le permettront. Et 


rs Enfant etant nomme | 


par quelqu'un des aſſiſtans, 
le Miniſtre lui verſera de 


eau ſur le wiſage, diſant | 


\  ſemblee de la- vraye Ferme 


ces paroles. 


N, Je te batiſe au Nom du 
Pere, & du Fils, & du 
Saint Eſprit. Amen. Hy 


Puir chacun's agenouillant, le 
Miniflre rendra graces a. 
Dieu, & dira; © 


N Ous te rendons graces de 
tout. notre cœur, Pere 
tres miſericordieux, de ce 


au' il ta plu. de regenerer t 


enfant par ton Saint Eſprit, 
de le recevoir pour ton En- 
fant par adoption, & de Vin- 
cor po er dans ta ſainte Egliſe :- 
Et nous te ſupplions humble- 
ment de lui faire la grace 


je vous declare & vous 
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vive a la juſtice z & qu tant 
enſeveli avec Chriſt en fa 
mort, il crucifie le vieil 
homme, & qu'il aneantiſle - 
tout le corps du peche ; & que 
comme il eſt fait participant 
de la mort de ton Fils, il le 
ſoit auſſi de fa rẽſurrection, 
tellement qu enfin il ſoit fait 
heritier de ton: Roy aume E- 
ternel avec le reſte de tes: 
Saints, par. Jeſus Chriſt tors 
Fils notre Sau veur. Amen. 


Et. qu" ils ne doutent point que 
Enfant ainſi batiſe ne ſoit 
legitimement & ſuffiſam-- 
mant batiſe, & qu'il ne 
doit point ᷑tre rebatiſe +. 
Neanmoins, ſi l' Enfant 
ainſi batiſe ſurvit, il ek 
expedient qu'il ſoit pre- 
ſents dams P Egliſe; a n 
que fi le Miniſtre meme de 
la Paroiſſe a batiſe En- 
fant, il puiſſe aſſurer Þ Aſ- 


du Bateme par lui adminiſire 
en particulier : auguel vas 
ili dira ainſi; | 


aſſure, qu'en preſence de plu- 
fieurs tẽ moins en un tel tems, 
& en un tel lieu; j'ai batiſe 
cet enfant ſelon l'ordre legi- 


time, & preſerit par I'Egliſe- 
Que js Þ Enfant à &e batiſe. 
par quelque autre Miniftlre 
legitime, le Miniſtre de la 
Paroiſſe od * Enfant eſt 
ne, cu de celle od il a. 
| tte batiſe vinformeraſs, Þ 
Enfant a. été batiſe legi- 


| timement, en nen: Et en. 


qu'c:ant mort aw pecke, i 


tel cas, fi-ceun qui apper- 
| | SE. 


cet enfant a Ete batile ? 


mit; Je vous demande de 


; Que file Miniſtre trouwe par 


pechẽ originel, & fujet à la 
colere de Dieu, eſt mainte- 


tent quelgus Enfant a Þ E- 
liſe, repondent gu il a &te 
747% alors le Miniſtre les 

examinera encore, diſant; 


Qui etoit prefent quand 


Et parce que l'on peut 
avoir omis quelque choſe 
ellentielle a ce Sacrement, 
ſoit par crainte, ou par préẽ- 

cipitation, comme il peut 
arriver en une telle extre- 


; plus 2 f | | 
Avec quoi a ᷑tẽ batiſẽ cet 
Enfant? | 

De quelles paroles s' eſton 
ſervi en le batifant? 


les reponſes de ceux qui ap 
Portente l Enfant, que tou te: 

chioſes ayent ete faites com- 

mme elles le doivemt Gre, 
alors il ne ribatiſera point 
enfant; mais le receura 
comme vrai membnre de 1 
Egliſ Cbretienne, en di- 

. fant; FE 


IE vous declare & vous aſ- 
ſure, qu' en ce cas tout a 
ẽtẽ bien fait, & ſelon l'ordre 
requis au Bateme de cet En- 
fant: lequel etant- ne en 


— 


: 


nant, par Pablution de la re- 
generation au Bateme, regu 
au nombre des Enfans de 
Dieu, & des heritiers de la 
Vie eternelle Car notre Seig- 
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point fa grace & ſa miſen u 2 
corde a tels petits enfans ; 20 Eo 1 
contraire il les appelle affe i 
tueuſement a foi, comme ſon ne 
Saint Evangile le témoigne, gy 
à notre conſolation, en ce. 
paroles: | ntant 
| | | ecu 

1 7 * | miſerie 
* Evangil 8. Marc. 10. 1% 5a pre 
N preſenta a Jeſus ChritÞ pole, 2 
O de petits ge afin qu'il * 
les touchit : mais les diſci. N 1 
ples reprenoient ceux qui le 
preſentoient. Et Jeſus voyant E 
cela, en fat indigne, & il . 
leur dit; Laſſez venir a mei * f. 
les petits enfans, & ne le brit 


empechez point : Car à teh ee 
eſt le Royaume de Dieu. En 


5 „* . a . diſons 

er Ee | 18 3 Q . 
OR _ yeah my # * 
1 , mne ſcignt 


un petit Enſant, le Royaume 
de Dieu, it n'y entrera point. T 
Apres les avoir donc pris N 
entre ſes bras, il les benit, 
en poſant les mains ſur eux. 


Apros Ia Leftore de Fen-. Ip. þ 
gile, le Minipre Jera cette? onr 
courir Exhbortatimn, fur let 


| nous 
Parales de" Evangue. «ae 
B len- aimez, vous entende: 3 1 


dans cet Evangile les pa- 


roles de jeſus Chriſt notre att 


Sauveur, qu'il com mandoit 
qu'on lui amenit les petits 

;enfans: qu'il reprenoit ceux D 
qui les vouloient empecher de . 


Le Pp cion: 
venir à lui, & qu'il exhorte 5 
toutes ſortes de perſonnes d Ja 


imiter leur innocenee. Vo. 4 
connoĩſfez auſſi par fon action ; 


exterieure, comment il de- 


| neur Jeſus Chrift ne refuſe 


clara fa bonne volonte-envers 
| Sux 
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ſa miſeri 
nfans 3 ay 
elle affet. 
omme ſq 
temoigne, 
n, en ce 


Co TO, 13. 


ſus Chriſt 
afin qu'il 
les diſci. 
x qui les 
us voyant 
ne, & il 
Ur à moi 
& ne les 
Jar à tel; 
Dieu. F En 
Que qui- 
„comme 
Royaume 
era point. 
onc pris 
es benit, 


£ Ewane 


fera cett? 


e, fur le; 


TUE 


entendez 
2 les pa- 
ft notre 
1 mandoit 
es petits 
ont ceux 
cher de 
exhor te 
mnes d' 
'» Vous 
n action 
t il de- 
e-envers 

Sux; 


diction de la vie éternelle, & 


ux: Car il les prit entre ſes 
ras, il leur impoſa les mains, 
& il les benit. Ne doutez 
donc point, mais croyez bien 
ertainement, qu'il a auſh 
ecu favorablement ce petit 
ntant ici preſent, qu'il a 
ecu entre les bras de fa 
miſcricorde : & de felon qu*il 
ba promis dans fa ſainte Pa- 
role, il lui donnera la bene- 


le fera participant de ſon 
Royaume cẽleſte. Puis donc 
que nous ſommes perſuadez 
ie la bonne volontẽ que notre 
Pere celeſte a declare envers 
cet Enfant par fon Fils Jeſus 


Chriſt, rendons lui en graces ] 


avec foi & avec devotion, & 
diſons la Priere que le Seig- 
neur lui-meme nous a en- 
ſeignẽe. 3 | | | 


Notre Pere qui es aux 

Cieux, Ton Nom ſoit 
fanctifie, Ton Regne vien- 
ne. Ta Volonte ſoit faite 
en la terre comme au ciel. 
Donne nous aujourd'hui 
notre pain quotidien. Et 
nous pardonne nos offenſes, 
comme nous pardonnons à 
ceux qui nous ont oſtenſez. 
Et ne nous indui point en 
tentation: mais delivre nous 
qu malin. Amen. | 


JD lev tout. puiſſant & Pere 

Celeſte, nous te remer- 
cions tres-humblement de ce 
qu'il t'a plus de nous appeller 
a la connoiſlance de ta grace, 
& de nous donner de croire en 
toi. Augmente nous cette 
connoiſſance, & confirme en 


R 


nous à jamais cette foi. Don- 
ne ton Saint Eſprit à cet en- 
fant ; afin qu' tant regẽne- 
re, & fait heritier du ſalut 
ter nel, par notre Seigneur 
Jeſus Chriſt, i] continue a 
re ſervir, & qu'il obtienne 
eftet de ta promeſſe, par ton 
Fils Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur, qui vit & qui regne 
avec toi, & avec le Saint 
Eſprit, un ſeul Dieu, beni 
eternellement. Amen. 


Alori le Pritre demandera le 


Nom de Enfant; & 4 
pres que ce Nom aura te 
prononc par les Parrains 
& par les Marraines, le 
Minftre dira; © | 


Enonces-tu au nom de 
cet Enfant, au diable & 

a toutes ſes æuvres, à la 
vaine pompe, & a la vaine 
gloire de ce monde, & a tou- 
tes ſes convoitiſes, & aux af- 
fections corrompues de Ia 
chair; tellement que tu ne 
les ſerviras point, & que tu 
ne te laiſſeras point gouverner. 

par elles? | | 

Reponſe. | 

J'y renonce entierement. 

| Le Miniſir Co 

C:Bois-tu en Dieu le Pere. 
'>  tout-puiſſant, Createur 
du ciel & de la terre? Et 
en Jeſus Chriſt ſon Fils uni- 
que notre Seigneur; & qu'il 
a ẽtẽ congu du Saint Eſprit, 
qu'il eſt, ne. de la Vierge 
Marie; qu'il a ſouffert ſous 
Ponce Pilate; qu'il a ete, 
crucifie ; qu'il eſt mort, & 


qu'il a ẽtẽ enſeveli; qu'il eſt 
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deſcendn aux enfers, & que 
le troifieme jour il eſt reſ- 
ſuſcitẽ des morts, qu'il eft 
monte aux cieux, qu'il eſt 
aſſis a la droite de Dieu le 
Pere tout · puiſſant, & que de 
la il viendra, à la fin du 


monde, juger les vivans & 


les morts? | | 
Et crois-tu au Saint Eſprit : 
crois-ty la Sainte Egliſe U- 
niverſel'e, la communion des 
Saints; la remiſſion des pe- 
chez, la rẽſurrection de la 
chair, & la vie cternelle après 
WW 
„ "Mouſe -- 
Je croi 
ment. 2 Eh 
Veux-tu donc faire la 
fainte -volonte de Dieu, & 
_ garder en toute obẽ iſſance ſes 
Hints Commandemens ? Et 
veux-tu y cheminer tous 
les jours de ta vie? | 
Reponſe. 
Je le veurs 


Adlers le Pritre dira ; 


NN dus recevons cet Enfant 
| en la compagnie de I' E- 
gliſe Ckretienne, * & nous le 
ma rquons du figne de la 
croix, pour fignifier qu'a I'a« 
venir il n'aura point de 
honte de confeſſer la foi de 
Jeſus Chriſt crucifie, mais 
qu'il combattra vaillamment 
fous ſon enſeigne,. contre le 
| peche, le monde, & le dia- 
ble, & qu'il ſera conſtam 


ſus Chriſt, & qu'il le ſerviia 
kdelement juſques a la fin de 
fa vie. 


Puis le Pretre dira; 


O R maintenant, Freres 

bien - aimez, puiſque cet 
Enfant eſt regeners, & qu'il 
eſt entẽ au; corps de I Egliſe 
de Jeſus Chriſt; rendons gra- 
ces à Dieu pour ſes bienfaits, 
& d'un commun accord prions 


de ſa vie ſoit conforme à ce 


Ile eommeneement. 
tout cela ferme- | | FR 


Abra le Pretre Gira; 5 


N Ous te rendons graces, 


de tout notre cœur, Pere 


très miſericordieux, de ce qu'il 
ta plus de regenerer cet en- 


fant par ton Saind Eſprit, de 
le recevoir pour ton enfant 
par adoption, & de Pincor« 


Et nous te ſupplions humble- 


ment de lui faire la grace, 
qu' étant mort au peche, il 


vive à la juſtice, & qu'ctant 
enſeveli avec Jeſus Chriſt en 
ſa mort, il crueifie le vieil 
homme, & and⸗antiſſe tout le 
corps du pechey & que com- 
me il eſt fait participant de la 
mort de ton Fils, il le ſoit 
auſſi de a reſurrection: tel- 
lement qu'enfin il ſoit fait 
heritier de ton Royaume Eter- 
nel avec le reſte de ta Sainte 
Egliſe ; par Jeſus Chriſt notre 


ment. fidele foldat de Je- 


Fei le Pritre fera te ne de la Croix fur te * 4 
| 3 | £8618 


Enfant. 


Seigneur. Amen. 


le Dieu tout · puiſſant, qu'il 
lui faſſe la grace que le reſte 


porer dans ta ſainte Egliſe: 


LE BAN 
Puis tous 
Miniſtre 
rains & 
laur fer 
P Uiſque 
mis, 

ſez Rẽpor 
au diable 
vres, de 
de le ſervi 
ſouvenir q 
voir, que 
ſtruit, au 
capable, 
meſſe & « 
lemnelle 
vous. E 
mieux co 
vous l'ex! 
ter les 8 
vous aur 
apprendre 
poͤtres, A 
& les 1 
en langu 
les autre: 
tien doit 
croire pe 
ame. * 
cet Enf⸗ 
vertu p 
ſainte & 
venant 
teme I 
profeſſio 
| 1 exemp: 


j 


414 


Puis tous $'etant levex, le 
Miniſtre parlant aux Par- 
rains & aux Marraines, 
laur fera cette Exbortation. 

P Viſque cet Enfant a pro- 

mis, par vous qui tes 
ſc; Répondans, de renoncer 
au diable & a toutes ſes eu- 
vres, de croire en Dieu, & 
de le ſervir; vous devez vous | 
ſouvenir que c'eſt votre de- 
voir, que cet enfant ſoit in- 
ſtruit, auſſi-tot qu'il en ſera 
capable, du vœu, de la pro- 
meſſe & de la profeſſion ſo- 
lemnelle qu'il a faite ici par 
vous: Et afin qu'il puiſſe 
mieux comprendre ces choſes, 
vous l' exhorterez de frẽquen- 
ter les Sermons, & ſurtout 
vous aurez ſoin de lui faire 

apprendre le Symbole des A- 

poͤtres, l'Oraiſon Dominicale, 

& les Dix Commandemens 

en langue vulgaire, & toutes 


les autres choſes qu'un Chre- 


tien doit ſavoir, & qu'il doit 


croire pour le ſalut de ſon 


ame. Vous ferez auſſi que 


cet Enfant ſoit eleve en la 


ſainte & Chretienne: ſe ſou- 
venant toujours que le Ba- 
teme nous repreſente notre 
profeſſion, qui eſt de fuivre 


vertu pour mener une vie 
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Jeſus Chriſt, & de nous y 
conformer ; afin. que comme. 
Jeſus Chriſt eſt mort & reſ- 
{uſcite pour nous, auſſi nous 


qui ſommes batiſez, mou- 


rions au peche, & reſſuſci - 
tions a la juſtice: mortifiant 
continuellement toutes nos 
affections mauvaiſes & core 
rompues, & nous avangant, 
de jour en jour, en toute 
vertu, & en toute ſaintete de 
. 


des reponſes dauteuſes & 


incertaines aux queſlions du 


paroiſſe pas par la que 
P Enfant ait ete batiſe 
d' eau, au Nom du Pere, 


& du Fils, & du Saint 
eſſentielles du Bateme : A- 
lors le Pritre le batiſera 


plongeant I Enfant dans les 
Fents, il uſera de ce fore 
mulaire de paroles: 


Si tu n'es point deja batife, 


N. Je te batiſe au Nom du 


Pere, & du Fils, & du Saint 
Esprit. Amen. | 


exemple de notre Sauveur | 


LAD: 


Mais fi ceux qui apportent 
P Enfant a ' Egliſe, font 


Pretre ; de forte qu'il ne 


Eſprit, qui ſont les parties 


ſuivant la forme du Ba- 
teme public; excepte qu en 


— — 
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0 2 — 8 — 


_— "TY 


—— — 


W an 


L ADMINISTRATION 


— 


Pour ceux qui 
Tors que des perſonnes qui ſont 
Plus awvancees en age dci- 


went Ctre batiſees, les Pe- 
res & les Meres, ou d' au- 


tres perſonnes prudentes, en 
donne ront avis de bonne 


heure (dumoins une ſemaine 
enparavant) à Þ Evegue, 
ou d celui a qui il en don- 
nerd la charge; afin qu ain- 
fi on ait ſoin de les exami- 
ner, pour ſavoir $'ils ſont 
 ſuffiſamment inflruits dans 
les principes de la Religion 
Cbretienne, & guwon tes 
ex borte de ſe preparer eux- 
memes par prieres & par 
jeiines pour la reception de 
ce Saint Sacrement. 


Et vil font trouvez capa- 


bles, les Patrains & les 


Marraines (le peuple erant 
da ſſemble I: Dimanche eu le 
jcur de Fete marque) ſeront 
{a pour les 2 aux 
Fonts immediatement afres 
| ta ſeconde Legon, aux Pri. 
eres du Matin ou aux Pri- 
eres du Scir, comme le Mi- 
. euftre le trouvera d propos 
felon fa prudence. 


Et ctant la, le Pritre deman- 
dera fi aucan de ceus qui 


5 is que 


ſont en age de repondre pou 
ceux mèmes. 


Vent 12 preſentex, à tots bas 


tiſe ou non; S'ili repondent 
que non, alors le Pritr: 
dira ainſi; 


S Hers & bien-aimez, pu- 
1 tous les hommes 
ſont congus & nez en peche, 
& que ce qui eſt ne de chair 
eſt chair, & que ceux qui 
| ſont en Ja chair ne peuvent 
plaire a Dieu, mais vivent en 
peche, commettant pluſieuts 
pẽchez actuels, & que Jeſus 
Chriſt notre Sauveur dit, que 
nul ne peut entier au Roy- 
aume de Dieu, sil n'eſt re- 
genere & ne de nouveau d'eau 
| & du Saint Eſprit: Je vous 
exhorte de demander a Dieu le 
Pere par notre Seigneur Jeſus 
Chrift, qu'il lui plaiſe dans ſa 
bonte & ſa miſericorde, de 
donner à ces perſonnes ce 
qu'elles ne peuvent avoir de 
leur nature, c'eſt qu'elles 
ſoĩent batiſees d' eau & du Saint 
Eſprit, & regues en la Sainte 
Egliſe de Jefus Chriſt, & 
qu'elles en deviennent de ve 
ritablos membres. 


0 Alen 


} 


Alor 


nel 
miſerico 
fa famil. 
tre ceux 
Deluge, 
conduit 
Peuple 
rouge, 
Saint B 
Bateme 
Jeſus 
Jordain 
pour l' 
peche : 
regarde1 
tes con 
lavant, 
ton Sa 
tant d. 
elles 
I Arch 
tienne, 
dans la 
rance, 
Tits, e 
les on 
monde 
fin au 
pour y 
fiecles 


Chriſt 


Dee 


de cer 
ceſſitẽ 
ont xr 


„ pus 
mmez 
eche, 
chair 
x qui 
u vent 


nt en 
fieurs 
Jeſus 
que 
Roy- 
ſt re- 
d'eau 
vous 
eu le 
Jeſus 
ins ſa 
e, de 
es ce 
oir de 
'elles 
Saint 
zainte 
Wo 
e ve · 


Alzrs 


Prions Drew. 


(Ft ici toute I Afemblte ſe 
mettra d genoux. | 


D ku tout-puiſſant-& ẽter · 

nel qui par ta grande 
miſericorde as ſauve Noe & 
fa famille dans P Arehe, d'en- 
tre ceux qui perirent par le 
Deluge, & qui as farement 
conduit les enfans d' Iſraël ton 
Peuple au travers de la mer 
rouge, figurant par cela le 
Saint Bateme, & qui par le 
Bateme de tin Fils bien - aimẽ 
Jeſus Chriſt au fleuve du 
Jordain, as fanQifie Peay 
pour Pablution myſtique du 
peche : Nous te ſupplions de 
regarder ces perſonnes dans 
tes compaſſions infinies, les 
lavant, & les ſanCtifiant par 
ton Saint Efprit, aſin qu'e- 
tant dElivrees de ta colere, 
elles foient regues dans 
I Arche de l' Egliſe Chre- 
tienne, & qu'etant affermies 
dans la foi, joyeuſes en eſpe- 
rance, & enracinẽes en cha- 
rite, elles paſſent tellement 
les ondes orageuſes de ce 
monde, qu'elles arrivent en · 
fin au port de la vie Eternelle, 
pour y regner avec toi, aux 
ſiecles des ſiecles, par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur: Amen. 


D Leu tout-puiſſant & im- 

mortel, qui es l'aide 
de ceux qui ſont dans ia ne- 
ceſſite, le refuge de ceux qui 
ont recours a toi, la vie des 
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W ee | eroyans, & la rẽſurrection des 
Alus le Pretre dira 


morts; Nous te prions pour 


ſees perſonnes, afin que ve- 


nant à ton ſaint Bateme, el- 
les obtiennent la remiſſion de 
leurs pechez, par une regé- 
neration fpirituelle. Regoi- 
les, 6 Seigneur, comme tu as 
promis, par ton Fils bien ai- 
me, diſant; Demandez, & 
il vous ſera donné; cher- 
chez, & vous trouverez; 
heurtez, & il vous ſera ou- 


dons; fai que nous trouvi- 
ons, puiſque nous cherchons; 
& nous ouvre la porte, pu - 
iſque nous heurtons: afin 
que ces perſonnes jourfſent ue 
la benediction 'eternelle de 


Seigneur. Amen. 
Alert le Peuple fe levant, le 


Prẽtre dira; 


? . 


Ecoutez les paroles de PE- 
vangile ſelon Saint Jean, 


| I Ly avoit un homme d'en- 
tre les Phariſiens, nom- 
mẽ Nicodeme, qui ẽtoit un 
des Principaux d'entre les 
uifs. Lequel vint de nuit 


* 
1 


nous ſavons que tu es un 


Docteur venu de Dieu: Car 
perſonne ne peut fire ces 
ſignes que tu fais, fi Dieu 
n'eſt avec lui. Jeſus ree 
dt, & lui dit; En Ve- 


vert. Donne-nous donc main- 
tenant, puiſque nous deman- 


ton ablution celeſte, & qu'el- 
les parviennent à ton Roy- 
aume Eternel que tu as pro- 
mis; par Jeſus Chriſt notre 


_- au chopit.e 3. au verſet 1. 


4 Jeſus, & lui dit; Maitre, 


Q a ritẽ » 


— — 
— — anne 


rité, en verite je te dis; fi 
quelqu'un n'eſt ne de nou- 
veau, il ne peut point voir 
le Royanme de Dieu. Ni- 
codeme lui dit; Comment 
peut naitre un homme quand 
il eſt vieux; peut - il encore 
entrer au ventre de ſa mere, 
& maitre? Jeſus repondit : 
En. verite,' en verite, je te 
dis; fi quelqu'un n'eſt ne 
d' eau & d' Eſprit, il ne peut 
point entrer dans le Royaume 
de Dieu. Ce qui eſt ne de 


la chair eſt chair: & ce 


qui eſt ne de l' Eſprit eſt 
Eſprit. Ne t'etonne pas de 
ce queje t'ai dit, il vous faut 
Etre nez de nouveau. Le vent 
ſouffle où il veut, & tu en 
entens le ſon; mais tu ne 
ſais d'où il vient, ni ow il 
va: il en eſt ainſi de tont 
homme qui eſt ne de I' Eſ- 


. 


Apres cls il fera Þ Exberta. 


tion ſuivante. 


B Ten-aimez, vous enten- 
. ©” Jdez dans cet Evangile 
les paroles expreſſes de Jeſus 
_ Chriſt notre Sauveur, gue fi 
quelqu'un n'eſt ne d'eau & 
d' Eſprit, il ne peut entrer 
dans le Royaume de Dieu. 
Par où vous pouvez recon- 
noitre la grande neceſſitẽ de 
ce Sacrement, lors qu'on Je 
peut recevoir. Ainſi, imme- 
diatement avant ſon Aſcen- 
ſion au Ciel, felon que nous 
le liſons dans le dernier cha- 
pitre de I'Evangile felon S. 
Marc, il commanda à ſes diſ- 
ciples, diſant; Allez vous en | 


* 
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LE B. 


par tout le monde, & p:eche 


' Evangile a toutes creatures, N 
Qui aura crü & aura te ba. W (terne lle 
tiſe, ſera fauve: mais qui participa 
n'aura point crii, ſera con -· ¶ (:]efte : 
damne. Ce qui nous montre ſuadez d 
auſſi le grand avantage qui notre P 
nous en re vient. C'eſt pour. N cas perſ 
quoi l' Apotre S. Pierre, a declare | 
premiere fois qu'il prechaſſ Chriſt. 
PEvangile, pluſieurs ayant avec foi 
eu componction de cœur, & N diſant; 
lui ayant dit à lui, & au reſte 5 

des Apotres ; Hommes Fre- D leu t 
res, que ferons-nous ? il rẽ · nel 
pondit, & leur dit; Amen - te reme; 
dez- vous, & que chacun de ment de 


vous ſoit batiſe, en remiſſion 
des pechez, & vous recevre: 
le don du Saint Eſprit. Car l 
promeſſe vous eſt faite, à vous, 


hn 


A vos enfans, & a tous ceux 


ous don 
iugment 
noiſſance, 
nous A 

Donne to! 


qui ſont loin, autant que le perſonnes 
Seigneur notre Dieu en appel · Maites hi 
lera. Et par plufieurs autres eternel; 
| paroles il lesexhortoit, diſant;{Mrec. Cha 
Sauvez vous de cette gencra- regne ave 
tion perverſe. Car comme l Paint Ef; 
meme Apdtre le temoigne en jamais. 
un autre lieu, le Bateme aufſi 
nous ſauve encore maintenant p.: 7, 
non point celui par lequel le gerte n 
ordures de la chair ſont net - gui doi 
toyees; mais Patteſtation 
d'une bonne conſcience deyant N len- air 
Dieu par la re ſurrection de — venus 
Jeſus Chriſt. C'eſt pourquoiſtevoir le $ 
ne doutez nullement ; mailſſkyez enten 
croyez bien aſſurẽment qu'il:mblce 2 
recevra favorablement cyrre Seig 
perſonnes ici preſentes, quſſſie vous 
ſont vraiment repentants denir, & 
& qui viennent à lui par lis; pechez 
foi, qu'il leur accordera We Royaun 
oma de leurs pechez Mie Eterne 
qu'il leur donnera ſon SainfWui entene 
| Eſprit * 


- 


. 


che Eſprit; qu'il leur communi- 


Ares. quera la benẽdiction de la vie 
ö ba. eternelle; & qu'il les fera 
qui i participans de fon Royaume 


con- celeſte : Etant donc ainſi per- 


ontre Bl ſuadez de la bonne volonte dc 
e qui notre Pere Celeſte. envers 
Pour- ¶ ces perſonnes, laquelle il a 
e, ll acclare par fon Fils Jeſus 
recha Chriſt, rendons lui en graces 
ayant avec foi, & avec devotion, 
r, & diſant 5 . 
reſte | 


Fre · D leu tout- puĩſſant & ẽter- 
il res nel, Pere Celeſte, nous 
MEn* Wee remercions tres-humble- 
un def ment de ce qu'il t'a plũ 
thon nous donner de croire en toi. 
cevres g Augmente- nous cette con- 
Car hHnoiffance, & confirme en 
vous nous a jamais cette foi. 
8 CCUl Donne ton Saint Eſprit a ces 
que le perſonnes, afin qu'elles ſoient 
appel- faites heritieres du ſalut 
autre!Weternel 3 par notre Seigneur 
fant i jeſus Chriſt, qui vit & qui 
eNcT2-Biregne avec toi, & avec le 
nme lefeaing Eſprit, maintenant & 


ne enz jamais. Amen. 
e aufſi 


enant, 
uel les 
t net; 
ſtation 


Puis le Pretre parlera de 
cette maniere aux perſonues 
gui doivent etre batijees, 


devant Ten-aimez qui Ctes ici 
tion de venus, deſirant de re- 
urquoiFeyoir le Saint Bateme, vous 
5 Malvez entendu comment I Aſ- 
t qu'Memblée a prie qu'il plaiſe a 
at C6 


otre Seigneur Jeſus Chriſt 


'S, que vous recevoir, de vous 
ntantegpenir, & vous delivrer de 
par lo: pechez 3 de vous donner 


era lie Royaume des cieux, & la 


ez; ie eternelle. Vous avez 
1 Sauſguſſi entendu, que notre Seig- 
Eſprit 9 20 


- 


| 
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neur 2 Chriſt a promis 


dans ſa Sainte Parole, d'ac- 
corder toutes les ehoſes que 
nous Ini avons demandees, 
laquelle promeſſe il · accom- 
plira de fa part tres certaine - 
ment. 1 
C' eſt pourquoi apres certe 
promeſſe faite par Jeſus Chriſt, 
vous devez aulli lui promettre 
tidelement de votre part, en 
la preſence de ces perſonnes 
qui ſont temoins pour vous, 


— 


que vous renoncerez au diable 
E I toutes ſes æuvres; que 


la Sainte Parole de Dieu, & 
que vous garderez en toute 
obe iſſance ſes Commande- 
Mens. * . | 77 


Alors le Pritre fera lei gueſ. 


tions ſutvantes @ chacune 
dies perſonnes qui doivent 
Etre batiſces, Pune apres 
Pautre. NO TAS 


Demande. 
Renonces-tu au diable & 


= 


a toutes ſes euvres, a la 
vaine pompe, & a la vaine 


tions corrompues de la chair; 
vras point, & que tu ne te 


elles? | PE 
Reponſe. I. 
J'y renonce entierement. 
| Demande. wy 
Crois-tu en Dieu le Pere. 
tout-puiſſant, 
ciel & de la terre; & en 


nette 


2 


| & de toute cette Aſſemblẽée, 


vous croirex conſtamment a 


gloire de ce monde, & a toutes 
ſes convoitiſes, & aux affec- 


ti 
bed 
T 
», 
: 
1 


tellement que tu ne les ſui- 


laiſſeras point gouverner par 


Createur du 


Jeſas Chriſt ſon Fils unique 


— * 


a 


43 
1 
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notre Seigneur; & qu'il a 
| — congu du Saint Eſprit; 
wil ne de Ja Vierge 
Marie; 3 qu'il a ſouffert ſous 
Ponce Pilate; qu'il a ete 
erveifie; qu'il eſt mort, & 
qu'il a Ete enſeveli: 8 eſt 
dieſcendu aux enfers, & que 
le troifieme jour il eſt reſ- 
ſuſcite des morts: qu il eſt 
monte aux cieux, qu'il eſt 
aſſis à la droite de Dieu le 
Pere tout-puiſſant: & que 
de la il viendra, à la fin du 
monde, pour juger les vivans 
& les morts ? Et crois-tu 
au Saint Eſprit? Crois- tu la 
Sainte Eglife Univerſelle ; la 
communion des Saints; la 
remiflion des pechez ; la re» 
furrection de la chair, & la 
vie Eternelle apres la mort ? 


Reponſe. 
Je eroi tout cela ferme 
ment. 42 | 
tin Demande, f 
Veux-tu Etre batiſe en 
tette foi ? | 
Reponſe, 
Oeſt ce que je deſire. 
| Demande, 


Veux-tu donc faire la 
ſainte volonte de Dieu, & 
gafder en toute obeiſſance ſes 
ſaints Commandements ? Et 
y venx-tu cheminer tous les 
Ho de ta vie! ? 
Reponſe. 


Je le veux. 


| Alerr le Pritre dira 50 


Pre 


1974 1 


de miſericorde, fai 

que le vieil Adam foit 
tellement enſeveli en ces 
 perfeunes, que I nouvel 


- Fai que toutes les affecti. 
ons charnelles meurent en 
elles, & que toutes les choſes 
qui appartiennent a J Eſprit y 
puiſſent vivre & crotere, 
Amen. 


L 


\ 


Homme y ſoit — 
Amen. 


Revits-les de ta force, afin 
queelles puiſſent obtenir la 
victoiĩre, & triompher du 
diable, du monde, & & de la 
chair. Amen. 


Fai qu' ẽtant ĩei dediees par 
notre Miniſtere, elles ſoient 
auſh revetues des vertus ce- 
leſtes, & eternellement heu- 
reuſes par ta miſericorde, 0 
Seigneur Dieu beni, qui vis 
& qui gouvernes toutes cho- 
ſes aux * des ſiecles. 
Amen. 


WO” 


« . 


D leu tout · puiſſant & ẽter- 

nel dont le Fils bien - 
aime Jeſus Chriſt a repandu 
du ſang & de l'eau de ſen 
còͤte tres precicux, pour la 
remiſſion de nos pechez, & a 
commande à ſes diſciples 
d'aller enſeigner toutes les 
| nations, les batiſant au Nom 
du Pere, & du Fils, & du 
Saint Eſprit: Regoi favora- 


blement les prieres de cette 


Aſſemblẽe; ſanctiſie cette 
du peehe, & nous accorde 
que ces perſonnes, qui doi- 
vent ètre batiſces, regoivent 
la plenitude de ta grace, & 
qu'elles demeurent toujours 


au nombre de tes 1 


eau pur l'ablution myſtique 


Chriſt notre Seigneur. A- 
men. . ; h 


Alors le Pretre prendra par 
la main droite chacun de 
ceux qui doivent Etre ba- 
tiſex, & les placant com- 
mode ment aupres des Fonts 
| felon ſa prudence, il de- 
mandera le Nom aux Par- 
rains & aux Marraines, 
Fuis les plongera dans l'eau, 
ou 2 de Peau ſur eba- 
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cun a'eux, diſant z. 


N. Je te batiſe au Nom 
du Pere, & du Fils, & du 
Saint Eſprit. Amen. 


Le Pretre dira immediate- 
ment apres ; 10 
N Ous recevons cette per- 
'  ſonne en la compagnie 
de 'Egliſe Chretienne; * Et 
nous la marquons du figne 
de la Croix, pour fignifier 
qu'à Pavenir elle n'aura point 
honte de confeſſer la Foi 
de Jeſus Chriſt crucifie: mais 
quelle combattra. vaillam- 
ment ſous fon enſeigne, contre 
le peche, contre le monde, 
& contre le diable; & qu'elle 
fera conſtamment un fidele 
ſoldat de Jeſus Chriſt; & 
qu'elle le ſervira fidelement, 
zuſques a la fin de N vie. 
Amen. Sn 


i 12 9 


E Pretee fera le figne de la Creix 


la Perſonne, 


Ls BAr. DE CEUX QUISONT EN AGE 185 
& chers enfans; par Jeſus] 


Puls le Pretre dira K 
OR. maintenant, freres 

dien- aimez, puiſque ces 
perſonnes ſont regenerees, & 
qu'elles ſont entees au-corpy 
de I Egliſe de Jeſus Chiiſt, 
rendons graces à Dieu pour 
ces bienfaits; & d'un com- 
mun accord prions le Dieu 
tout- puiſſant, qu'il. leur faſſe 
la grace que le reſte de leur 


* 


vie ſoit conforme a ce com- 


Puis on dira POraiſon Domi- 
nicale, tous tant à genaus; 
ö | 
| Cieux, Ton Nom ſoit 
ſanctifie. Ton Regne vien- 
ne. Ta Volonte ſoit faite 
en la terre comme an ciel- 
Donne nous anjourd' hui 
notre pain quotidien. Bt 
nous pardonne nos offenſes, 
comme nous pardonnons à 
ceux qui nous ont offenſcz. 
Et ne nous indui point en 
tentation: mais deliyre nous 
du malin. Amen. 
x 


N Otre Pere qui es ;aux 


Apres le Pritre dira; 
P Ere ceéleſte, nous te remer-- 
cions, de tout notre cœur, 
de ce qu'il t'a pli de nous 
appeller a la connoiffance de 
ta grace, & de nous donner 


[ 19 i 64 
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de croire en toi. Augmente 
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nous cette connoiflance, &|, religieuſement, juſtement, & 
confirme en nous à jamais | ſobrement · | 


cette foi. Donne ton Saint 
Eſprit à ces perfonnes: afin 
qu ẽtant maintenant regene · 
res, & faites heretieres du 
falut ẽternel, par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur, elles conti; 
nuent A te ſervir; & qu'el- 
les obtiennent l'accompliſſe- 
ment de tes promeſſes; par 
Jeſus Chriſt ton Fils notre 
Seigneur, qui vit, & qui 
regne avec toi, en l' unitẽ du 
Saint Eſprit, un ſeul Dieu 
beni etc: nellement : Amen. 


Ahr tous tum debout, le 

Pretre fera I Exhortation 

— fuivante, en parlart pre- 

miierement aux Parrains & 
azur Marraines. 


P Uifque ces perſonnes ont 


promis en votre preſence 


de tenoncer au diable & aA 


toutes ſes ceuyres, de croire 
en Dieu & de le ſervir; vcus 
devez vons ſouvenir que c'eſt 
votre de voir, de leur repre- 
ſenter quel vœu, quelle pro- 
meſſe, & quelle profeſſion 


ſolemnelle elles ont fait en 


1 de cette Aſſt mblẽe; 
'& particulierement en la 
"Votre, de vous qu'elles ont 

wis pour leurs Temoins. 


Et vous devez auſſi les ex- | 


borter de travailler avec toute 
forte de diligence, à fe bien 
inſtruire en la ſainte Parole 


de Dieu z afin que par ce 


moyen elles puiſſent croitre | 


en grace & en la connoiſſance 
de Rotre Seigneur Jeſus Chriſt, 
& vivre en ce preſent ſieele | 


: 
i 


Puis parlant aux perſonnes 
| nouvel'ement butiſees, 1 
continuera, & dira; © 


E T quant à vous qui avez 
mainter ant revẽtu Jeſus 

Chriſt au Bateme ; c'eſt auſſi 

votre devoir, puiſque vous I 

Ctes faits les enfans de Dieu, C f 

E de lumiere, par la foi en | 

Jeſus Chrift, de vous con- 

duire Pune maniere qui re- 

ponde à votre vocation Chrẽ- 

tienne, & ſelon qu il eſt ſeant 

aux enſans de lumiere; vous 

ſouvenant toujours, que le Que t 

Bateme nous repreſente notre 7 


profeſſion, qui eſt de fuivre el 
Pexemple notre Seigneur fr 


E Chriſt, & d'ètre fait; 
mblables à lui: afin que 
comme il eſt mort & reſſuſcitè 
pour nous, ainſi nous qui ſom- 
mes batiſez mourions at 
peche, & reſluſcitians. à la 
juſt ice; mortifiant continu- 
ellement toutes nos affecti- 
ons mauvaĩſes & corrompues, 
& nous avangant chaque jout 
en toute vertu, & en toute. 
ſaintetẽ de vie. 


| 


Tl” eft bon que toute perſonne 

ui aura ee ainſi batiſee, 

fi confirmee par i Eveqie Cieux. 
auſſi- tit qu'il f pourra 


Faire apres fon Batene, Qu'e 
ann qu ainſi elle puiſſe & vos! 
etre admiſe d la Sainte pour vo 
—A | 
AE Ils « 
Si les perſonnes qui neuroien trois ct 
| Point ere batiſees en lar Premie 


4. 
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„& enſance, ſont pre ſent ces pour i en cas dextreme danger) 
| ttre batiſees, avant gue, de POffice du Bateme gui 


8 5 a"ctre en age de diſcretion, | $ adminiftre en particulier 3 
nnes & capables de repondre | en changeant ſeulement le 
# pour elles-memes : I ſuffira mot de petit enfant, ou d 
d'uſer de Office du Ba- perſonnes, ſelon que Þ oc 
teme public des Enfans (ou | ion le requerras. 


eſus ——_ * | a No — hi | +0 
aui | . 5 UT 57 „ | 
Voug | _ | . * 11 5 arg 8 > 
ac A 1 ECH IS ME: 
1 en OT | | 
cone if | | 2 U 
i re- | 7 | 
vous ff... 2 | 
e k © Que toute perfonne doit apprendre avant que 
notr? 52 - N A | - 1 
a d etre .preſentee 2 PEveque pour ètre con- 
neut firmée. | 9 | 
fait; 5 | Fe wh 3-40 
que Demande., { noncerois au diable, & toutes 
iſcité C Omment vous appellez- | ſes œuvres, aux pompez & 
ſom» vous? aux vanitez de ce monde 
; at Reponſe. corrompu, & à toutes les con- 
à la N. ou M I ũVaitiſes criminelles de la 
tinus. Diemande. chair: Secondement, que je 
fecti- Qui vous. a donné ce croirois tous les Articles de 
pues, Nom? la Fai Chretienne: Et en 
jout Riponſe. | troiſieme lieu, que je ferois . 
toute. Mes Parrains & mes Mar- ha volonte de Dieu, & que je 


reines en mon Batème, au- garderois fes ſaints Comman- 
quel j'ai été fait membre de | demens, y cheminant tous 


tiſce, & heritier du Royaume des Demande. 

vegre Cieux. Ne penſes- tu pas que tu es 
ourra Dimande. | tenu de eroire & de faire ce 
teme, Qu eſt · ce que vos Parrains.| qu' ils ont promis pour toĩ? 
puiſſe & vos Marraines on fait alors  ' Reponſe, 


| Oui certainement; & Dieu 
EReaßpoaſe.  _ | aidant, je Paccomplirai : Et 
Ils ont promis & voué je rens graces de tout mon 
roient i trois choſes en mon Nom. | cur, à notre Dieu & Pere 
ur Premicrement, que je re- | Celeſte, de de qu'il m'a 


ap- 
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appelle à cet ẽtat de ſalut 


par Jeſus Chriſt notre Sau- 


veur: & je le prie qu'il me 


faſſe la grace d'y perſéverer 
juſques A la fin de ma vie. 
Le Cathechiſte. 


Foi. 
RNeßponſe. , 
Je croi en Dieu le Pere 
tout-puiſſant,, Createur du 
eie! & de la terre. Et en 


Jeſus Chriſt ſon Fils unique 


notre Seigneur, qui a été 
eongu du Saint Eſprit, ne de 


la Vierge Marie, a ſouftert 
fous Ponce Pilate, a ete cru- 


_ cifie, mort, & enſeveli; II 


eſt deſcendu aux enfers; le 


troifieme jour il eſt reſſuſeitẽ 
des morts; il eſt monte au 


Ciel; il eſt aſſis a la dextre 
de Dieu le Pere tout- puiſſant: 
Et de 1a il viendra juger les 


vivans & les morts. Je croi 
au Szint Eſprit. Je croi 


la Sainte Egliſe Univerſelle; 
la communion des Saints; 
la remiſſion des pechez ; la 
rẽ ſurrection de la chair; & 
la vie eternelle. Amen. 
Demande. 
Qu'apprens- tu principale- 
ment par ces Articles de ta 


Foi? | | 
Reponſe. 6 
Japprens a croire premie- 
rement, en Dieu le Pere qui 
m'a erẽẽ, & qui a cree tout 


| te monde. 


Secondement, en Dieu le 
Fils, qui m'a rachete, & 
qui a rechete tout le genre 
humain.. 


En troifieme lieu, en Dieu 


Js Saint Eſprit, qui me Ganc- 


Recite les Articles de ta 


— 


CAT EC HIS ME. 


| 


Elus de Dieu. 4+ 
Demande · 

Tu as dit que tes Parrain 
& tes Marraines ont promis 
en ton nom, que tu garderois 
les Commandemens de Dieu ; 
Di-moi combien il y en a. 


Reporſe. 
Dix. | 

| Demande. 
Quels ſont-ils? 

Re ponſe. 


Ceux-la meme que Dieu a 
prononcez, comme il eſt ecrit 
au XX. chapitre de I Exode, 
diſant; Je ſuis I Eternel ton 
Dieu, qui t'ai retire hors du 
pais d'Egypte, de la maiſon 
de ſervitude. 
1. 


Tu n'auras point d'autres 


Dieux devant ma face. 

a II. | 

Tu ne te feras point 
d'image taillee, ni aucune 


refſemblance des choſes qui 


font R-haut aux cieux, ni 


les eaux ſous la terre, Tu ne 
te proſterneras point devant 
elles, & tu ne les ſerviras 


ton Dieu, le Dieu fort. & 


des peres ſur les enſans en la 
troifieme & en la quatriemt 
generation de ceux qui me 
haitlent ;. & faiſant miſeri- 
corde en mille generations à 
ceux qui m'aiment, & qui 
gardent mes commandemens. 
III. 

Tu ne prendras- point le 
Nom de ] Eternel ton Dieu 
en vain. Ca } Bternel. ne 


tiendra 


celui qu 
en valn. 


ici-bas ſur la terre, ni dans 


point: Car je ſuis PEternel 


jaloux, puniſſant Viniquite 


tendra- p. 
1 


Souvie 
repos, po 
tavailler. 
toute tor 
ſeptieme 
'Eternel 
feras auc 
jour-la, t 
fille, ni tc 
vante, ni 
tranger q 
Car l' Ft 
jours les 
la mer, 
eux, & 8 
jour: C' 
nel a bẽn 
Pa ſancti 


Hono! 
Mere, 
ſoient pr 
que l' E 
donne. 


Tu ne 

Tu ne 
Tu ne « 

Tu 1 
temoign: 
chain. 


Fu ne 
maiſon d 
ne convo 
de ton pi 
teur, ni 
beuf, ni 
choſe 9 

hain. 


Us: leg 


Lrraing 
promis 
derois 
Dieu: 
1 


choſe 


tendra. point pour innocent 
celui qui aura pris ſon Nom 
en valn. | 

IV. 


Souvien-toi du jour du 
repos, pour le ſanctifier. Tu 
tiavailleras fix jours, & feras 
toute ton @uvre: mais le 
ſeptieme jour eſt le repos de 
'Eternel ton Dieu. Tu ne 
feras aucune uvre en ce 
jour-laà, toi, ni ton fils, ni ta 


vante, ni ton betail, ni ton E- 
tranger qui eſt dans tes portes. 
Car I' Eternel a fait en fix 
jours les cieux, & la terre, & 
la mer, & tout ce quieſt en 
eux, & s'eſt repoſe le ſeptieme 
jour: C'eſt pourquoi I Eter- 
nel a beni le jour du repos, & 
Pa ſanctifie. 4 | 


Honore ton Pere & ta 
Mere, aſin que tes jours 
ſoient prolongez ſur la terre, 
que I' Eternel ton Digu te 
donne. 6 | 

Tu ne tueras point. 

VII. | 

Tu ne paillarderas point. 
Tu ne deroberas point, 

: IX. 

Tu ne diras point faux 
temoignage contre ton pro- 
chain. | a 

X. 


Tu ne convoiteras point la 
maiſon de ton prochain 3 Tn 
ne convoiteras- point la femme 
de ton prochain, ni ſon ſervi- 
teur, ni ſa ſervante, ni ſon 
beuf, ni fon ine, ni aucune 

ſe qui foit à ton pro- 
ain. 45 


fille, ni ton ſerviteur, ni ta ſer- 


CATEHECRHIS ME. 


| 


| 
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Dema nde . i = 


Qu'apprens tu principale. 
ment par ces Commande- 


mens? 
FE Reponſe. | 
J'y apprens deux ehoſes 3 
mon devoir envers Dieu, & 
mon devoir envers mon pro- 
chain. | | 


Demande, 
Quel eſt ton devoir envers 


—_— 
Reponſe. 
Mon devoir envers Dieu eſt 
de croire en lui, de le crain- 
dre & de le reverer;, de 
Paimer de tout mon cœur, 
de toute mon ame & de 


de lui rendre graces, de met- 
tre toute mon eſperance en 
lui, de Pinvoquer, d'honorer 
ſon faint Nom & fa Parole, 
& de le ſervir fidelement tous 
les jours de ma vie. 1 

ö Demande. 9 

Quel eſt ton devoir envers 
ton prochain? 

Z Reponſe. 

Mon devoir envers mon 
prochain eſt de Paimer com- 
me moi-meme, & de faire 
a autrui comme je voudrois 
que l'on me fit 3; d'aimer, 
d' honorer, & de ſecourir mon 


& A ceux qui ſont en auto- 
rits ſous lui; De me ſou- 
mettre à tous mes Gouver- 
neurs, a mes Précepteurs, 2. 
mes Paſteurs, & à mes Di- 
recteurs ſpirituels; De me 
conduire avec humilitè &. 


avec reſpect, a Iegaid de tous 


ceux qui font. plus que moi 3; 


toute ma force, de l'adorer, 


pere & ma mere; D' honorer 
le Roi, & d'obeir & a lui, 


m — . — — ͤrll! — EE. EEE 
— 
1 - 


* 
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parole ni de fait ; d'etre juſte, 
& veritable en toutes mes 
affaires; De n'avoir aucune 
malice, ni aucune haine dans 
le cœur; De garder mes 
mains nettes de toute pillerie, 


E&E de tout larcin, & ma lan- 
gue de medifance, de men- 
ſonge, & de calomnie ; De 
poſſeder mon corps en tempe. 


rance, en chaſtete, & en 
ſobriete : De ne defirer & de 
ne convoiter point les biens 
d'autrui, mais de travailler 
& de chercher les moyens 


tement; Et de faire mon 
deyoir en l'etat & la voca- 
tion on il plaira a Dieu de 


m'appeller. 


Lie Catecbiſe. 
Mon cher enfant, ſache 
que tu n'e pas capable de 


| toi-meme de faire ces choſes, 


ni de cheminer felon les com- 


mandemens d Dieu, ni de 


le ſervir ſans ſa grace ſpe- 
ciale, laquelle tu dais appren- 
dre a demander ſoigneuſement 
en tout tems par tes prieres. 
Que je voye donc fi tu fais 


dire l' Oraiſon Dominicale. 


a Reponſe. f 

N Otre Pere qui es aux 
Cieux, Ton Nom ſoit 

ſanctifiè. Ton Regne vienne. 

Ta Volonte ſoit faite en la 


terre comme au Ciel. Donne 


nous aujourd'hui notre pain 
quotidien. Et nous pardonne 
nos offenſes, comme nous 
pardonnons à ceux qui nous 
ont offenſez. Et ne nous 


dvi point en tentation: 


CaATECHISME. 
De n'offenſer perſonne de | mais delivre nous du malin, 


de gagner ma vie honnete- | 


Pente 


Amen. 


Deman de. * ag” 

| Que demandes-tu a Dies . 
dans cette Priere? Chriſt 1 
| Repanſe. ; 
++... © ©". + EPO comme 1 
Je prie le Seigneur mon nous rec 
Dieu, notre Pere celeſte, qui & comm 


eſt I Auteur de tout bien, de 
nous faire la grace a mol, & 


% 


2 tous les hommes, de I'adv» 


pour nou 


rer, de le ſervir, & de lui 3 
obeir, ſe on que nous y ſon- __ 
mes obligez. Je le prie auſſi Tens 
qu'il lui plaiſe de nous envoyer . viſid! 
toutes les choſes neceſſaires à Wo. & 
nos corps & à nos ames. Qu il | 
nous faſſe mifericorde, & Quel 
qu'il nous pardonne no 3. Jifib 
pẽchez; & qu il lui plaiſe de Bateme 
nous garantir, & de nous — 
dẽ fendre dans tous les dane Cꝰeſt 
gers qui pourroient mena -. perſo 
cer nos corps & nos àmes : ¶ Nom du 
Qu'il nous preſerve de tout 4 du Sa 
peche & de toute iniquite, 
& de nos ennemis ſpirituels, Quel! 
& de la mort eternelle. Ce i. > , 
que j*eſpere qu'il fera par fa 
miſericorde & fa bonte, pour C eſt 
l'amour de Jeſus Chriſt notre & de re 
Seigneur; C'eſt pourquoi je Car -. 
conclus par le mot, Amen, en pech. 
c'eſt à dire ; Ainſi ſoit il. ges 
Diemande. a ee 
Combien Jeſus Chriſt a- 
t- il inſtitue de Sacremens Qu'et 
dans ſon Egliſe ? . ae. 
Reponſe. * 
Deux ſeulement, qui ſont 1 
generalement neceſſaires A e 
ſalut, ſavoir, le Bateme, & foi. var 
la Sainte Cene. fer P 
Demande. I 
Qu'entens-tu par ce mot * . 


ö 


de Sacrement ? 


Reporſes 


lena - 
mes: 
tout 


CATECOHISs ME. 


Reponſe, 

Tentens un ſigne exterieur 
& viſible d'une grace inte- 
reure & ſpiituelle qui nous 
eſt donnẽe; lequel ſigne Jeſus 
Chriſt lui meme a inftitue, 
comme un moyen par lequel 
nous recevons cette grace, 
& comme un arrhe & un gage 
pour nous en aſſurer. | 

| Demande. | 

Combien de parties y a 
t · il dans un Sacrement ? 

| Reponſe. 

Denx, le figne exterieur 


| 


& viſible, & la grace inte - 


rieure & ſpirituelle. 
| Demande. 
Quel eſt le ſigne exterieur 
& viſible, ou la forme du 


Bateme ? 
 Reponſe, 

C'eſt Peau : en laquelle 
la perſonne eſt batiſẽe, Au 
Nom du Pere, & du Fils, 
& du Saint Eſprit. 

Demande. 

Quelle eft Ia grace inte- 
tieure & ſpirituelle ? 

Re ponſG. 

C'eſt de mourir au peche, 
& de renaitre a la juſtice: 
Car etant naturellement nez 
en peche & enfans d'ire, nous 
ſommes par ce moyen faits 
enfans de grace. 

Demande. | 

Qu'eſt-ce qui eſt requis de 
ceux qui doivent etre batiſez ? 

Reponſe. 

La repentance, par laquelle 
ils renoncent au pèchẽ; & la 
foi, par laquelle ils croyent 
fermement les promeſſes de 
Dieu, qui leur ſont faites en 
ce Sacrement. 


Age tendre ? 


—— 
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Demande, 
Pourquoi eſt ce done que 
Pon batiſe les petits enfans, 
puiſqu' ils ne peuvent accom- 
plir ces choſes à cauſe de leur 


Reponſe, 

Parce qu' ils promettent 
par leurs Repondans de les 
accomplir Pune & l'autre: 
laquelle promefſe ils font 
tenus d' accomplir eux-me- 
mes, lorſqu' ils ſont en age 
de connoiſſance. | 

Diemande. 35 

Pour quelle fin eſt-ce que 
le Sacrement de la Sainte 
Cene a ẽtẽ inſtitue ? 

Reponſe. 

Pour @tre une commẽmo- 
ration perpetuelle du Sacrifice 
de la mort de Jeſus Chriſt, & 
des avantages que nous en 
recevons. | 

Demande. 

Quelle eſt la partie exte- 
rieure, ou le ſigne de la 
Sainte Cene ? 

Reponſe. 

Le pain & le vin, que le 
Seigneur nous a commande 
de recevoir. | 

Demande. 

Quelle eſt la partie interi 

eure, ou la choſe ſignifiee? 
| Reponſe. Þ 

Le Corps & le Sang de 
Jeſus Chriſt, qui ſont vrai- 
ment & effectivement pris & 
regus en la Sainte Cene par 
les fideles. 8 

Demande. | 

Quels ſont les advantages 

qui nous en reviennent ? 


Rea 


_—— 
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RNaeponſe. TI 

Nos ames a refraichies 

& fortifices par le Corps & 
par le Sang de Jeſus Chriſt, 
comme nos corps ſont nourris 

& fortitiez par le pain & le 


Win. 
| - Demande, 
Qu'eſt-ce qui eſt requis 
de ceux qui viennent à la 
Sainte Cene du Seigneur? 
W Reponſe. N 
Qu' ils s'examinent eux- 
meémes, ils ont une vraye 
repentance de leurs ,pechez 
paſſez, & une ferme reſolu- 
tion de cheminer en nou- 
veautẽ de vie; s' ils ont une foi 
vive en la miſericorde de Dieu 
par Jeſus Chriſt; s' ils font 
commẽmoration de 1a mort 
avec actions de graces; & 
s' ils ont pour tous les hom- 
mes la charité qu' ils leur 
doivent. N 
Toe Dimancbes & jours de 
Fete apres la ſeconde Legon 
des Prieres du Scir, le Mi- 
niſtre de chague Paroiſſe &em- 


Fleyera ſoigneuſement 4a in- 


— 


 Pruire & examiner publigue- 


ment dans  Egliſe ſur quelque 
point de ce e, oy 
nembre qu"il.trouvera d pro- 
Pos, des Enfans qui lui ſeront 
| Pr eſent e. | 

Et tous let Peres & les 
Meres, bes Maitres & tes 


le Miniſtre, de lui obeir, & 


| Des. que les enfans aur 


| Confirmation. 


* 


HIS ME. 

Maitreſſes envoyeront à Pg. 
| glije leur Enfant, leurs Fer. 
ufteurs, & leurs Apprenti 
(qui x'ont point encore appr 
le Catechiſne) a U Heure affix. 


, 


nee, & les obligeront d Ecout 


de fe laiſſer conduire par ly 
juſgues d ce qu ils ayent af 
pris tout ce gui leur oft i 
.ordonne d apprendre. 


atteint un age convenable pon 
pouuoir dire le Symbole dt 
Afpotret, POraiſon Domini 
cale, & les Dix Command: 
ment en langue vulgaire; & 
u ils pourront auſſi repond: 
aux autres queſtions de ce petit 
Catechiſme, on les amenera4 
P Ev#que : & chacun our 
un Parrain & une Marra 


en qualite de Temoins de ie 
Et toutes les fois que I. 


Veque avertira qu on lui am 
ne les Enfans peur tre co 
Armen, le Miniſtre de chaqu 
Paroiſſe, au menera lui- mii 
les perſonnes qu il Jugera d 
voir ᷣtre preſentees a I Eu: 
gue: pour Etre confirmees, | 
envoyera leurs Noms har et 
avec un Certificat de ſa mai 
Et fe  Ewvique leur donne ſe 
approbation, il les confirmt! 


en la maniere qui ſuit. 


L'oOr 


c 


Impo 
batt 


Au jour 
doi vc 
place 
1 EA 
que « 
en a 
la P 

A Fin 

pu 

avec u 

tion de 

ia fe 

d' ordon 

cun ne 

ſache 

Apoötre. 

cale, & 

mens; 
auſſi 
queſtior 
dans le 

il eſt fe 

cet ordr 

qui au 
diſcretic 

leurs P 

raines 


Domini 
mand: 
ire; & 
e pond 
ce peti 
1enerad 
in our 
[arrain 


de la 
ue . 


[ut am 
tre co 
e chaqu 
ut met 
gera at 
P Ew 
nees, 
bar ecr 
ſa mai 
donne ſt 
former 
ite 


'9 
n 


= 
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L'ORDRE 


| N 


"LY 


CONFIRMATION, 
ou 


Impoſition des mains ſur ceux qui ont &te 
batiſez, & qui ont atteint Vage de diſcretion, 


Au jour aſſigne, tous ceux qui 
doi vent tre eonfir mex, etant 
placeꝝx & range devant: 
O Ewveque, il lira, ou guel- 
que autre Miniſtre a qui il 
en aura donne la charge, 


la Preface qui ſuit. 


A Fin que la Confirmation 

puiſſe Etre adminiſtree 
avec une plus grande edifica- 
tion de ceux qui la receyront, 
ia ſemble bon a l' Egliſe 
d' ordonner, qu'a I'avenir au- 
cun ne ſera confirme qu'il ne 
ſache dire le Symbole des 
Apotres, I Oraiſon Domini- 
cale, & les Dix Commande- 
mens; & qu'il ne puiſſe 
auſſi repondre aux autres 
queſtions qui ſont contenues 
dans le petit Catechiſme. Ev 
il eſt fort a propos d' obſerver 
cet ordre; afin que les enfans 
qui auront atteint I'age de 
diſcretion, ſachant ce que 


leurs Parrains & leurs Mar- 
raines ont promis pour eux 


au Bateme, ils le puiſſent 
de leur bon gre ratifier, & 
confirmer eux-memes pu- 
blqiuement en face de l' E- 
gliſe, de leur propre bouche, 


& promettre auſſi qu avec 


l'aide de Dieu, ils tacheront, 
tous les jours de leur vie, de 
garder fidelement les choſes 
aux quelles ils auront ac- 
quieſce par leur propre con · 
feſſion. | 


Puis P Eveque dira; 


Reiterez vous ici en la pre- 
fence de Dieu & de cette 
Aſemblee, la promeſſe & 
le veu qui ont ete faits ſo- 
lemnellement, en votre nom, 
a votre Bateme ; les ratifiant 
& les confirmant vous-me» 
mes en perſonne, & vous re- 


connoiſſant obligez de croire 


& de faire toutes les choſes 
dont vos Parrains & Mar- 
raines ont repondu pour vous? 


R Et 


Terre. | 
T' Evweque 
Beni ſoit- le Nom du Sei- 
a gneur . | l | 
By Reponſe. 


D leu tout puiſſant & E- 
geénerer d' eau & du Saint 
chez; Nous te ſupplions 


Eſprit, le Conſolateur; & 
dle leur augmenter, chaque 
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"Fe chacun r{pondra d haute 
Doi x 3 | 

Je les reitere, & je les 

ratiſie & les confirme. | 


L' Eveque. 
Notre aide ſoit au Nom 
de Dieu. FRE 
7. Neponſe „ 


Qui a fait le Ciel & la 


% 28 


Des maintenant, & a ja- 
mais. A 


L*E VE 2. 
Seigneur, exauce nos prie- 
res. | | 
Reponſe, 


Et que notre cri parvienne | 
juſqu'à toi. 


L' Evigques 


Prions DI E Vo 


ternel, qui as voulu re- 


Eſprit ces tiens ſerviteurs, 
& qui leur as accorde la re- 
miſſion de tous leurs pe- 


qu'il te plaiſe de les fortifier 
en leur communiquant leSaint 


Jour, tes dons & tes graces, 
en leur accordant I Eſprit de - 
ſagefie & intelligence, ' Eſ- 
prit de conſeil & de force 
ſpirituelle; Eſprit de ſcience 
& de vraye picte ; Rempli 


RMATION, 

les, Seigneur, de 'Efprit d 
ta ſainte crainte, des main. 
tenant, & à jamais. Amen. 


Alors ils © agenouilleront & |; 
rangeront par erdre devant 

P Evegue« & il mettra la 
ain ſur la tete de chacun, 
Pun apres Pautre, difant ; 


Seigneur, regoi ce tien 
enfant (ou ce tien ſerviteur) 


en la protection de ta grace 


celeſte 3 afin qu'il ſoit eter- 


nellement du nombre des 


tiens 3 & qu'il croiſſe chaque 
jour de plus en plus en tous 


les dons de ton Saint Eſprit ; 
[ſuſques a ce qu'il parvienne 


3 ton Royaume Eternel, 
Amen. 


Puis P Evtquediray 


Le Seigneur ſoit avec vougi 
Repon 1ſe . WL; 
Et avec ton Eſprit. 


Et chacun ſe mettant à ge 
noux, I Eveque dira; 


Prions DIE u. 


Notre Pere qui es aur 

_ Cieux, Ton Nom ſoit 
ſan&ific. Ton Regne vien- 
ne. Ta Volonte ſoit faite en 
la terre comme au Ciel. 
Donne nous aujourd'hui no- 
tre pain quotidien. Et nous 
pardonne nos offenſes, com- 
me nous pardonnons A ceux 
qui nous ont offenſez, Et 
ne nous induĩ point en tenta- 
tion: mais delivre nous du 


malin. Amen. 
Et 


D IG 

n 
vouloir 
qui ſon 
Majeſt 
nos hu: 
ces tie! 
quels, 
tes ſain! 
impoſe 
aſſurer, 
faveur, 
tuite e 
ſupplios 
ternelle 
ſer eux 
{ait tou 
que tu 
à la co 
beiſſanc 
la fin 1 
vie eter; 
gneur 
P'unitè 
& regn 
Eternell 


Premiere 
Anno: 
fe weu 
blices 
Dima: 
\ 


tes 3 
Divin 


prit de 
main. 
Imen. 


t S ſo 
* 
dewart 
ttra la 
chacun, 


tifant ;; 


e tien 
viteur) 
grace 
| eter · 
e deg 
chaque 
n tous 
sprit; 
viennt 
:ternel, 


es aur 
m ſoit 
e vien- 
faite en 
| Ciel. 
lui no- 
,t nous 


com- 
A Ceux 
„ + 
tenta* 
ous du 


Et 


LR MARTAGE 


Ee cette Collette. 


D leu tout-puiſſant & eter- 

nel, qui nous donnes de 
vouloir & de faire les choſes 
qui ſont agreab/es A ta divine 
Majeſtẽ; nous te preſentons 
nos humble s ſupplications pour 
ces tiens ſerviteurs, ſur leſ- 
quels, ſuivant Pexemple de 
tes ſaints Apotres, nous avons 
impoſe les mains; pour les 
aſſurer, par ce ſigne, de ta 
faveur, & de ta bonté gra- 
tuite envers eux. Nous te 


ſupplions que ta main pa- 


ternelle ſoit toujours ẽtendue 
ſur eux; que ton Saint Efprit 
{ait toujours avec eux; & 
que tu les conduiſes tellement 
à la connoiſſance, & a Po- 
deiſlance de ta Parole, qu'a 
la fin ils puiſſent obtenir la 
vie Eternelle 3 par notre Sei- 
gneur Jeſus Chriſt, qui en 
Punite du Saint Efprit, vit 
& regne avec toi, Dieu beni 


* * 4, 


kternellement . Auen. 


< | — 
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D eu ẽternel & tout- puiſ- 
| ſant, nous te fupplions 
qu'il te plaiſe de ſanctifier, de 
conduire, & de gouvei ner nos 
corps & nos ames dans les ſen- 
tiers de ta Loi, & dans l'o- 
beiſlance à tes commande- 
mens; afin que par ta puiſ- 
ſante protection nous ſoyons 
preſervez à jamais en corps 
& en ame; par Jeſns Chriſt 
notre Seigneur & Sauveur. 
Amen. 1 


Alers P Evique les berniray 
| Alſant; 


tout-puiſſant, le Pere, le 
Fils, & le Saint Eſprit, foit 
ſur vous, & demeure avec 
vous éternellement. Amen. 


Et aucun ne ſera admis d la 


. a 


ſoit pret d Etie clonfiem 
| 2 aefire de Pete. 


* 


— 
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L' ORDER E 


DELA CELEBRATION DU 


MARIAGE. - 


Premierement, il faut que les 


Annonces de tous ceux gui 
fe weulent marier ſoient pu- 
blices dans PEgliſe trois 
Dimanches ou jours de Fe-' 
tes, à Pheure du Serwice 


Divin, immediatement as 


want les Lentences qui [+ 
I:fent pour P Offertoire, le 
iniftre diſant en la ma - 

niere accoutumees 
Je publie les Annonces de 
_ Mariage entre N. de 
& N. de 8˙ il y a 
"OO aucun 


"La bedeckten de Dien 


Sainte Cene juſques & ce 
wil dit u * 4 ; 1 
„ 


— — — 


. 


n 
8 
IR SEL 


3 — „ 
n er 


—— 


—— 
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9 N 
rr 
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& du premier miracle, qu'il 


3 
aucun de vous qui ſache 
quelque cauſe ou quelque 
juſte empechement pour- 
quoices deux perſonnes ne 
puiſſent pas etre jointes 
en ſaint Mariage, vous 
le devez declarer : Ceſt 
ici la premiere, la ſeconde, 
ou la troiſieme Annonce. 


Et. fi ceux qui ſe weulent ma- 


rier demeurent en diverſes 
Paroiſſes; les Annonces ſe- 
ront publices dans les deux 
Paroifſes ; & le Miniſtre 
de Pune des Paroiſſes ne 
tes mariera point, ſans a- 
voir une Atteftation de Þ au- 


tre Miniſtre, que les An- 


nonces ont et publices trois 


5 
jour ordonne pour la cele- 
ration du Mariage, ceux 
gut fe veulent marier vien- 
dront dans le Chur de P E- 
1 75 fe, avec leurs emis & 
rs vajins. Et la etant 
Pun auprès del“ autre, Þ bom. 
me a la main droite, la 
ferime a la main gauche, 
Pretre dira ; | 
M Es tres chers freres en 
Jeſus Chriſt, Nous 
ſommes ici en la preſence 


de Dieu & de cette Aſſem- 


blee, pour unir cet homme 
& cette femme enſemble 


dans le faint Mariage, qui 


eſt un etat honorable, in- 
fitue de Dieu, au tems de 


Pinnocence de Phomme, & 


qui nous repreſente Þ Union 
myſtique de * Chriſt a- 
vec ſon Egliſe. Lequel faint 


Etat Jeſus Chriſt approuve, 


V honorant de ſa preſence, 


ys. 
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fit en Cana de Galilee. Et 
S. Paul le recommande com- 
me honorable entre tous. 
C'eſt pourquoi l'on ne doit 
pas entreprendre d'y entrer 
temerairement, legerement 
ou d'une maniere deſordonnee 
pour ſatisfaire Jes deſirs & les 
convoitiſes de la chair, com- 
me les betes brutes qui n' ont 
point d' intelligence; mais 
avec decence, avec diſcretion, 
avec prudence, avec tempe- 
rance, & en la crainte de 
Dieu; conſiderant miirement 
les cauſes pour leſquelles le 
mariage a etE ordonne, 
Premierement il a &Ete e- 
tabli, pour avoir des enfans, 
qu'on puiſſe élever dans la 
crainte, & dans la diſcipline 
du Seigneur, à la gloire de 
ſon Nom. | 5 
Secondement il a ẽtẽ E- 
tabli, pour ſervir de remede 
contre le peche, & pour C- 
viter la paillardiſe, afin que 


tous ceux qui n'ont pas le 


don de continence, puiſſent 
ſe maricr & ſe conſerver des 
membres purs du Corps de 
Jeſus Chriſt, | 
Il a ©te ordonne enfin pour 
la ſocieté, pour l'aide, & 
pour la conſolation mutuelle 
que I'homme & la femme 
doivent trouver l'un avec 
Pautre, tant en proſperite, 
qu' en adverſitẽ. C'eſt pour 
etre unies maintenant dans 
ce ſaint ẽtat, que ces deux 
perſonnes ſont ici venues» 
C'eſt pourquoi vil y a quel- 
qu'un qui ſache quelque juſte 
emfechement pour lequel el- 
les ne puiſſent etre legitime- 
| ment 


ment! 
diſe a | 
il; s'en 


Puis 
qui 
leur 
BY 
ch 
devez 
rible e 
ſecrets 
ſeront 
de vo 
empẽcl 
vous ne 
ment rx 
le de 
Car at 
ceux 9 
tremen 


ne le 


unis pe 
leur M 
gitime. 


&i quel 


riag ( 
| quel. 
dequ, 
mari 


& 


liſſent 
er des 
ps de 


pour 
de, & 
tuelle 
emme 
avec 
erité, 
t pour 
dans 
deux 
enues. 
quel- 
juſte 
el el- 
itime- 
ment 


ne le permet, ne ſont point 
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ment marices enſemble, qu' ille 
diſe a preſent, ou qu*a Vavenir 
i] Sen taiſe à jamais. 
Puis parlane aux perſonnes 
ui doivent @tre mariees, il 
leur dira; | 


E vous ſomme & je vous 
charge, comme vous en 
devez repondre au jour ter- 
rible du jugement, auquelle 
ſecrets de tons les ccurs 
ſeront manifeſtez, que fi Pun 
de vous deux fait quelque 
empechement, pour lequel 
vous ne puiſſiez etre legiteme - 
ment mariez en ſemble, vous 
le declariez preſentement. 
Car afſurez-vous, que tous 
ceux qui font conjoints au- 
trement que la parole de Dieu 


unis par le Seigneur, & que 
ur Mariage n'eft point le- 
gitime. FIN | | 


riage, allerue & declare 

_ quelque empichement, pour | 
dequel ils ne puiſſent etre 
mariez felon la Loi de Dieu, 
& ſelon les lotx de ce Reyaus. 
me : il eſt content: de $'5- 
Ager envers. les parties a- 
dec caution ſuffiſante ; cu 
il reur depoſerun gage juſ= 
guet à la pleine valeur des 
fraix & des depens que les 
perſonnes a marier paurrout 
faire) qu'il prouvera ſor 
allegation: en ce cas le ma- 
vage ſera differes, juſques 
à ce que la werite ſoit & 
claircie & prouvee.s $iln'y 
a. print d empechemint, le 


Si puelpu'un, au jour du Ma- tacher a 


** 


Min iſtre dira 6} .Epans 3 


» 


qui ſuit; 


| N. Veux tu avoir cette 
femme pour ton Epouſe, & 
vivre avec elle ſelon le Com- 
mandement de Dieu, dans 


le faint état de Mariage? 


Veux-tu Paimer, la cherir, 


P honorer, la garder, en tems 
de maladie, & en tems de 


ſanté; & renongant à toute 
autre femme, veux- tu tat- 
tacher à elle ſeule tant que 
vous vivrez tous deux ? 
L' Homme repondra. 
1. le veux. 
urs le Pretra dira a kt 
Femme; | 
N. Veuz-tu avoir cet hom- 
me pour ton Mari, & vivre 
avec lui ſelon le Commande. 
ment de Dieu, dans le faint 
état de Mariage ? Veux-tu - 
lui obe ir, le ſervir, Paimer, 
Phonorer, le garder en tems 
de maladie, & en tems de 
ſantẽ; & renongant à tout 
autre homme, veux- tu t'at- 
à lui ſeul, tant que 
vous vivrez tous deux?! 
Et la Femme repordra ; 
Je le veux. 


Pauis le Miniſftre dira; 

Qui efſt-ce qui donne cette 
femme en Marlage à cet hom- 
me? IDs 


Puis ils fe donneront la fit 
lun d autre en cette 


manere, - 


4 


= 


Le Miniſtre recewant la femme 
de la main de ſon pere, ou 
doe ſes amis, la fera prendre 

la main 


droite, & lui ſtra dire ce 
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Je N. te prens N. pour 
ma Femme & Epouſe, ſoit 
que tu ſois meilleure ou pire, 
plus riche ou plus pauvre, 
pour t' avoir & te garder des 
ce jour, & a Pavenir, en 
maladie & en ſantẽ; pour 
t'aimer & te cherir ſelon le 
ſaint Commandement de Dieu, 
juſques à ce que la mort nous 
ſepare: & ſur cela je te donne 
ma foi. 1 


Puis ili quitteront les mains, 
& la femme prenant I bom- 
nie par la main droite, dira 
 #uſfi apres le Miniſtre; 
Je N. te prens N. pour 
mon Mari & Epoux, ſoit 
que tu ſois meilleur ou pire, 
plus fiche ou plus pauvre, 
pour t' avoir & te garder des 
ce jour, & a l'avenir, en 
maladie & en ſantẽ; pour 
m aimer, te cherir, & t'o- 
beir, felon le faint Comman- 
dement de Dieu, juſques à ce 
que la mort nous ſepare: & 
ſur cela je te donne ma foi. 


Apres cela ili ſepareront leurs 
mains; & I bomme donne- 
ra à la femme un Anneau, 
he mettant ſur le livre avec 
ce qui eft di au Pretre, & 
au Clerc: & le Pretrepre- 
nant Þ Anneau le donnera 
a1 bomme peur la mettre 
du quatrieme doigt de la 
main gauche de la femme, 
& Phomme dira apris le 
Pritre, Fr BIN 
Je t'epouſe avec cet An- 
neau; je t'honore de mon 
corps, & je te communique 
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au Nom du Pere, & du Fil, 
& du Saint Eſprit. Amen. 


Alors P homme laiſſant à l 
femme Þ Anneau au qua. 
trieme doigt de la main gau. 
che, & tous deux ſe met. 
tant a gencux, le Miniſin 
dira; : 

Prions Dix u. 
D Jeu Eternel, Crzateur { 

Conſervateur du genre 
humain, Auteur de toute 
grace ſpirituelle, & qui don- 
nes la vie eternelle; repan t 
benediction fur cet homme 
& ſur cette femme ton ſervi- 
teur & ta ſervante, que nou 
bẽniſſons en ton Nom: ah 
que comme liaac & Rebece 
vecurent fidelement enſemble 
ces perſonnes auſſi puiſſen 
avec fidelite accomplir le 
vœux & les promeſſes qu'il 
ſe ſont faits l'un à l'autre 
dont cet Anneau, recipro 
quement donne & reg, ef 
Parrhe & le gage; & qu'ainf 
ils demeurent toujours dan 
une paix & dans une amiti 
parfaite l'un avec l'autre, vi 
vant ſelon tes ſaints Com 
mandemens z par Jeſus Chrit 
notre Seigneur. Amen. 


Alors le Pritre leur jeignan 
les mains droites, dira ; 

| Ceux que Dieu a conjoint 

que Phomme ne les ſepar 

point. 1 | 

Alors le Miniftre parlera ai 

| au Peuple ; 


P Viſaue N. & N. ſ 
accord de leur fai 


tous mes biens tempore: 


NMaisge ; qu ils Jont t 
35 1 


moign 
vant « 


pour C 
& en 
Pautre 
Clare | 
un an 
tion d 
clare q 
me, a 
Fils, & 
Et te 


D Ter 
F 
prit, \ 
de, & 
Seigne 
rablerr 
vous 1 
ies gr: 
diction 
puiflie⸗ 
cette 
que da 
obtenie 
Puis J. 
alla 


table, 
liviers. 
Voi 
fera b 
craint | 


Le Maniace 


u Fils moigné devant Dieu, & de- 
nen. vant cette Aſſemblẽe; que 

pour cet effet ils ont donne 
t 4 life engage leur foi l'un A 
744. pautre, & qu' ils l'ont dẽ- 
7 $18 clare endonnant & recevant 
ſe met. un anneau, & par la jonc- 


Winiſin 


tion de leurs mains: je des» 
clare qu'ils ſont mari & fem- 


Jo me, au Nom du Pere, & du 
teur s Fils, & du Saint Eſprit. Amen. 
2 gen E.. le Miniſtre ajoutera cette 
e toute Vioenedictian. 
as dons D Teu le Pere, Dieu le 
repan t Fils, Dieu le Saint Ef- 
homme prit, vous beniſfe, . vous gar- 
n ſervi de, & vous conſerve 2 LE 
zue nou Seigneur vous: regarde fa vo- 
m: af rablement en ſa miſericorde, 
Rebecel vous rempliſſe tellement de 
\ſembleſW ies graces, & de ſes bene- j 
puiſſenſi dictions ſpirituelles que vous 
plir | puiſtiez vivre enſemble dans 
es qu'i cette vie, de telle maniere, 
Traute que dans le ſiecle a venir vous 
recipro obteniez la vie eternelle. Amen. 
egü, et Puis le Miniſtre ou les Clercs 
qu aial allant d la Table du Sei- 
are dan gneur, diront au chanteront 
e amiti le Pſeaume ſuixtant. 
itre, vi Beati omnes, P/. 128. 
Com B len-heureux eſt quiconque 
1s Chriſ craint VEternel, & qui 
3 marche dans ſes voyes- 
RAS Car tu mangeras du travail | 
Jeg na de tes mains: tu ſeras bien- 
dira 3 heureux, & tu proſpereras. 
onjoint Ta femme fra dans ta 
s ſepa maiſon, comme une vigne 
abondante en fruit. Et tes 
era ail enfans ſeront autour de ta 
„ f table, comme des plantes d' o- 
ö liviers. 3 | 
N. 5 Voici, certainement ainſi 
ur Val fera beni le 


r ſonage, qui 


craint I Eternel. 


; 


| 
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L' Eternel te benira de Sion: 
& tu verras le bien de Jeru- 
ſalem, tous les jours de ta vie. 
Et tu verras des enfans 3 
tes enfans. La paix ſera ſur 
Iſrael. | 
Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 
Comme il 'etait au eom- 
mencement; comme il eſt 
maintenant; & comme il ſe- 
ra ẽternellement Amen. 
Ou ce Pſeaume. 
Deus miſereatur. Pſ, 67. 
D Ju aye-pitie de nous, & 
nous bẽniſſe, & faſſe 
luire fa face ſur nous. 
Afinque ta voye ſoĩt eonnue 
en la terre; & ta delivrance 


parmi toutes les nations. 


Les peuples te eẽlebreront, 
© Dieu; tous les peuples te 
cẽlebrerunt. . 

Les peuples ſere joulront,, 
& chanteront de joye; par- 
ceque tu jugeras les peuples 
en Equite, & que tu condui- 
ras les nations ſur la terre. 

Les peuples te celebreront, 
© Dieu; tous les peuples te 
celebreront. | 

La terre produira ſon fruit; 
Dieu, notre Dieu nous bẽnira. 

Dieu nous benira z & tous 
les bouts de la terre le crain- 
dront. | | 

Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 

Comme il etoit. au com- 
mencement; comme il eſt 
maintenant; & comme il 
ſera ẽternellement. Amen. 
Ce Pſeaume fini,  bomme & 

la femme etant a genoux de- 

vant la Tabledu Seigneur, 
2 ; is 
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Eternel, ᷑coute notre re- 
Git e 45 nhl 
| Reponſe, ; 


g ot 
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Donne 


ceux qui nous ont offenſez. 
du malin. Amen. 


.Viteur, & ta ſervante. 


| Reponſe. 
Qui mettent leur eſperance 
En toi. ; Fo | 
Le Miniflre. 


forte: elle. 


le Pritre ſe tenant debout 8 
la Table du Seigneur, & ſe 


tcurnant vers eux, dira ; 


Seigneur, aye pitic de nous. 
| e 
Chriſt, aye pitié de nous. 
Le Miniſtre. 
Seigneur, aye pitie de nous. 


IN Otre Pere qui es aux 
| Cieux, Ton Nom. foit 
ſanAtifie. Ton Regne vien- 
ne. Ta Volontẽ ſoit faite 
en la terre comme au ciel. 
nous 
notre pain quotidien. Et 
nous pardonne nos offenſes, 


A 


comme nous pardonnons A 


Et ne nous indui point en 
tentation: mais delivre nous 


Le Miniſtre. 1 
O Seigneur, ſauve ton ſer- 


O Seigneur, envoye leur 
eon ſecours, de ton ſaint lieu. 
Repanſe. 

Et les maintien a toujours: 
Le Miniſtre, 
Sois leur une tour & une 


Ne ponſe. 


Et que. notre cri parvicnne 


* 


aujourd'hui 


L. Ex. MA. X IAO E. 


f RE: Le Miniſtre. 
O Dieu d' Abraham, Dieu 
„ 4'Tfaac, Dieu de Jacob, 
beni ton ſerviteur & ta ſer. 
vante ici preſens, & mets le 
principe de la vie. Eternelle 
dans leurs cœurs; afin que 
tout ce qu'ils apprendront de 
ta ſainte parole pour leur uti. 
lité, ils le mettent en effet. 
Regarde les du Ciel, Seig- 
neur, en ta miſericorde, & 
les bẽni. Et comme tu don- 
nas autrefois ta bonediction 
a Abraham, & à Sara, à leur 
grande conſolation; Veuilles 
auſſi etendre ta bẽnẽdiction 
ſur ton ſerviteur & ſur ta 
ſervante ; afin qu? obeiſſant à 
ta volonte, ils ſoient toujours 
aſſũrez de ta protection; & 
qu' ils perſeverent toute leur 
vie dans ton amour: par ſe- 
ſus Chrift notre Seigneur. A. 
N. | 


La Priere ſuiuante ſera omiſe 
quand la femme ſera hors 
 d'age d auoir des enfans. 
| O Seigneur miſericordieux 
Ee Pere Celeſte, qui fais 
par ta grace que le genre 
humain croit, & multiplie; 
nous te ſupplions de vouloir 
bẽnir ces deux perſonnes d'une 
heureuſe ligne, & de leur 
| faire la grace de vivre fi long 
tems dans une ſainte amitic 
& pureté l'un avec autre, 


| | qu'elles puiſſent voir leurs 


 enfang elevez dans la pieté 
Chretienne & dans la vertu, 


-* w 


neut Amen. | 5 


par Jeſus. Chriſt notre Sei- 


A la gloire de ton ſaint Nom; 


Dieu, 
infir 
choſes de 
avoir mis 
dans leur 
la femm 
gine del“ 
image & 
& qui en 
ble, not 
qu'il n'e 
pater ce 
par le n 
conſacrẽ 
as fait 
lent qu 
union 
Chriſt : 
garde, C 
&ricorde 
ſervante 
cet hom 
lon ta 
Chriſt 
Eſpouſe 
pour ell 
me a | 
que Ce! 
& com 
qu'elle 
Iſſante, 
ſaintes 
dans le 
ſageſſe, 
Seignei 
& les f. 
aume ẽ 
notre! 


Jacob, 
ta ſer. 
nets le 
ernelle 
n que 
ont de 
ir uti. 
effet. 
Seig- 
de, & 
| don- 
lictian 
a leur 
euilles 
liction 
ur ta 
ant à 
1jours 
n; & 
leur 
r ſe- 
1 


omiſe 
Bors 
16. 
lieux 
i fals 


que cette femme ſoit douce 


infinie as cree toutes 
choſes de rien; & qui apres 
avoir mis les autres creatures 
dans leur ordre, as youlu que 
la femme ait pris ſon ori- 
gine de] homme forme a ton 
image & a ta reſſemblance 
& qui en les uniſſant enſem- 
ble, nous as fait entendre, 
qu'il n'eſt point permis de ſe- 
parer ceux que tu as joints 
par le mariage; qui auſſi as 
conſacre ce faint etat, & en 
as fait un Myſtere fi excel- 
lent qu'il nous repreſente 
Punion myſtique de Jeſus 
Chriſt avec ſon Egliſe: Re- 
garde, © Dieu, dans ta mi- 
&ricorde ton ſerviteur & ta 
ſervante ici preſens ; fai que 
cet homme aime ſa femme ſe- 
lon ta Parole, comme Jeſus 
Chriſt a aime VEgliſe ſon 
Eſpouſe, ſe donnant ſoi meme 
pour elle & la cheriſſant com- 
me ſa propre chair: Et auſſi 


& complaiſante i fon mari, 
qu'elle lui ſoit fidele & obe- 
iTante, & qu'elle imite les 
ſaintes & pieuſes femmes 
dans leur moderation, leur 
ſageſſe, & leur patience. O 
Seigneur, bẽni les tous deux, 
& les fai heritiers de ton Roy - 
aume ẽternel; par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


Puis le Pretra dira; 
L E Dieu tout- puiſſant, qui 
au commencement crea 
nos premiers Parens Adam 
& Eve, & qui les fane- 
tifia & les joignit en ma- 
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den O Dien, qui par ta puiſſance | 


richeſſes de ſa grace, vous be 

niſſe, & vous ſanCtifie. ; afin 
que vous puiſhez lui etre 
agreables tant en vos corps 
qu'en vos ames, & vivre en- 


693 „„ # 


ſemble dans une ſainte amitiẽ 


Amen. 3 Ig 
Apres cela, vil n'y a point 
de Sermon, oz le deuoir du 
Mari & de la Femme ait 


dira ce qui ſuit; 
V Ous tous qui etes mariez, 


trer au faint Etat du Mari - 
age, ecoutez ce que l' Eeriture 


devoir des maris envers leurs 
femmes & des femmes envers 
leurs maris. | : 

S. Paul, au Cinquieme 
Chapitre de Epitre aux E- 
pheſiens, donne ce comman- 


ſont mariez. 


Femmes, comme Chriſt 2 
aime l' Egliſe, & geſt donne 


qu'il la ſanCtifiat apres Ja- 


afin qu'il ſe la rendit une 
Egliſe glorieuſe, n*ayant ni 
tache, ni ride, ni autre choſe 


fot ſainte, & irreprehenſible. 
Les Maris donc doivent ai- 
mer leurs Femmes comme 
leurs propres corps. Celui 


ſoi-meme : car perſonne n'a 


tiage repande fur vous _ 


Pens 


tous les jours de votre vie. 


ete repreſents, le Minifire 


ou qui avez deſſein den- 


Sainte nous dit, touchant le 


dement a tous les hommes qui 


Vous, Maris, aimes vos 


lui-meme pour elle; afin 


voir nettoyee dans le lave- 
ment d' eau par la parole; 


ſemblable: mais afin qu'elle 


qui aime fa Femme s'aime 


jamais eu en haine fa propre 
—_ 3 mais il la nourrit 
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Ventretient, eomme le Seis 
neur entretient I Egliſe. Car 


nous ſommes membres de 


fon Corps, etant de fa chair 
&-de ſes os: C'eſt pourquoi 
J'homme laiflera ſon pere & 
ſa mere, & il ſe joindra à ſa 
femme; & les deux ſeront 
une meme chair: Ce myſtere 
eſt grand; or je parle de 
Chriſt & de l' Egliſe. Que 
chacun de vous aime donc ſa 
femme comme ſoi meme. 
Epbeſ. 5. 15. 
Lee meme Apdtre S. Paul 
Ecrivant aux Coloſſiens, parle 
ainſi, aux hommes qui ſont; 


* 


Femmes, & ne vous aigriſſez 
point contre elles. Coloſ. 3. 19. 
Ecoutez auſſi ce que  A- 
potre S. Pierre, qui etoit lui- 
meme marie, écrit a tous les 
hommes qui ſont mariez. 
Vous, Maris, comportez vous 
diſcretement avec vos Fem- 
mes, comme avec. un vaiſſeau 
Plus fragile, leur, portant du 
reſpect, comme ceux qui etes 
auſſi avec elles heritiers de la 
grace de vie; afin que vos 
prieres ne ſoient point inter- 
rompues 1. 3. Pier. 3.7. 
Juſques ici vous avez en- 
tendu je devoir du mart en- 
vers la femme. Maintenant, 
vous Femmes, ecoutez & ap- 
prenez votre devoirenvers vos 
Maris, comme il vous eft 
_ clairement propoſẽ dans I'E- 
criture Sainte. Voici ce que 
S. Paul vous enſeigne dans 
ſon Epitre aux Epheſiens. 
Femmes, ſoyez ſuje tes 
a. vos Maris comme au Sei- 


Le MARIA. 


Col. 3 18. | 


marie Maris, aimez vos 


LA: 


Chef de la Femme, comms les Glles « 


Chriſt eſt le Chef de I'E- Imeme qi 
gliſe, & auſſi le Sauveur de rien de « 
ſon corps. Comme donc l' E- Wavoir 1 
pliſe eſt ſujette a Chriſt, que = 
les Femmes le ſeient de meme 

a leurs Maris en toutes choſes, 1. 


Et il dit encore, que la Fem- 


| me revere ſon Mari. Epbeſ. 


r 

4 meme Apdtre, dang 
ton, Epitre aux Coloſſiens, 
vous donne cette courte Le- 
con 3. Femmes, ſoyez ſujettes 
a vos Maris, comme il eſt 


convenable ſelon le Seigneur. 


S. Pierre. auſſi nous in- 
ſtruit ſaintement, parlant de 
cette forte. Que les Fem- 
mes ſoient, ſujettes à leurs 
Maris, afin que meme s'il 
yen a quin'obeiilent point 
à la Parole, ils ſoient gagnes 


fans fa Parole, par la converſa- paix 
tion de leurs Femmes; lorſ« WM & ſur te 
qu ils auront vu la purete de rent. 


votre coverſation-accompag- 
'nte- de crainte. Et que leur 
ornement ne ſoit. point celui 


gneur ; car le Mari eſt le 


* 


de dehors, par Tentortille- ſe me 
ment de. cheveux, ou parute 

d'or, ou magnificence d'ha- O Sei 
bits: mais. Thomme cache LY 
ceſt-a-dire, celui du cœur, quitez, 
qui conſiſte dans Vincorrupti- I peres. 
bilite d'un eſprit doux & pai- ¶ Dieu; 
ſible, qui eſt de grand prix que tu 
devant Dieu. Car c'eſt ainfi ¶ précieu 
que ſe. paroient autrefois les irrité 
fintes. femmes qui e ſperoient i 
en Dieu, & qui demeuroient Par 
ſujettes à leurs Maris: com- 3 
me Sara qui obeiſſoit à A- . 
braham, Vappellant ſon Sei- ; 
gaeur ; de Jaquelle vous etes BY Seit 


* 


comma 
de JE. 
eur de 
ic LE. 

ſt, que 
» meme 
Choſes, 
| Fem- 


Epheſ, 


dans 
oſſiens, 
e Le- 
ſujettes 
il eſt 
igneur. 


us in- 
ant de 
Fem- 
leurs 
ae sil 
point 
gagnes 
yerſa«, 
; lorf. 
etẽ de 
Mpage 
e leur 
celui 
rtille- 
Aarute 
d'ha- 
cache 
c&ur, 
rupti- 
- pai- 
rix 
˖ Paw 
is les 
roient- 
roient 
com 
3 A- 
21 Sei- 
s Etes 
1 


les filles en faiſant bien, lors 
meme que vous ne craignez 
jen de ce que vous pourriez 
avoir à craindre 1. S. Pier. 
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Il eft bon que les nouveau 
mariez faſſent la C ene lors 

qu ili e pouſent, ou a la fre- 
—4— occafion gui Sen pre 
"LJ apres leur Tos 


L'ORDRE. 


Pour LA vier 
DES 


a hn? un 7 ales | 


Pon en avertira le Mini wd 


de la Paroiſſe, qui dira en 
entrant dans la me are * 
malade; 


Paix oh ſur cette maiſon, 
& ſur tous ceux qui y dmeus 
rent. 


Quand i vis en As pre- 
fence du malade, il dira, en 
ſe mettant à genoue; 


O Seigneur, n "aye point 
meémoire de nos ini- 
quitez, ni des inquitez de nos 
peres. Pardonne nous, ô bon 
Dieu ; pardonne a ton peuple 
que tu as rachete par ton ſang 
| precieux, & ne ſois point 
irritè contre nous à jamais. 
| Reponſe. | + 


Pardonne nous, 0 6 bon Dieu. 


Puis le Miniſtre dira; 
Prions DIE U; 


| 


| 


MAIL ADR s. 
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aye pitis de nout. 


Crip, 
Seigneur, aye pitiẽ de nous. 


Otre Pere qui es aux 
Cieux, Ton Nom ſoit 
ſantifie, Ton Regne vien- 
ne. Ta Volonte Toit faite 
en la terre comme au Ciel. 
Donne nous aujourd'hui notre 
pain quotidien. Et nous par- 
donne nos offenſes, comme 
nous pardonnons à ceux qui 
nous ont oftenſez. Et ne 
nous indui point en tentation: 
mais delivre nous du malins 
Amen. 
Le Miniſtre. | 

Seigneur Dieu, ſauve ton | 

ſerviteur 
Reponſe. 

Qui met lon eiperance en 

tei. bo 
4:51 "Rs Miniſtre. | 

Envoye lui ton ſecours, de 

ton faint lieu. | 
*  Reponſe, 
Et le ſoutien toujours par 


Scigneur, aye pitiẽ de nous. 


— 


ta puiſſance. 
Le 


prieres. 


: O Seigneur, 


55 


Le Mini 4 


Que Pennemi n ait aucun 


avantage ſur lui. 
| Reporſe 


Et que le mechant n'ap- 
proche point pour lui nuire. 


Sois lui, Seigneur, une 
tour & une fortereſſe. 
Au devant de ſon ennemi. 
| Le Miniſtre. 
O Seigneur, exauce nos 
M 0 Reponſe. 5 
Et que notre cri parvienne 


| Juſqu'a toi. 


Le Miniftre, 


FCieux, contemple, vi- 
ſite, & ſoulage ton ſerviteut; 


regarde le des yeux de ta mi- 


ſericorde, conſole le, & lui 
donne une ferme confiance en 


toi; garanti le du danger de 


Pennemi, & le garde en paix, 
& en ſuretẽ perpetuelle; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 


Amen. | 


E Xauce-nous, © Dieu notre 
Sauveur tout-puiſlant, 


& Pere tres miſericordieux; 
| Eten ta bonte accoutumee fur 


ton ſerviteur qui eſt afflige 


de maladie. Nous te ſupplions 
de ſanctifier cette correction 
pater nelle dont tu le viſites; 


Que le ſentiment de fa foi- 
bleſſe fortifie ſa foi, & rende 
ſa repentance plus ſcrieuſe. Si 
c'eſt ton bonplaiſir de lui 
rendre ſa premiere ſante, qu'il 
paſſe le reſte de ſa vie en ta 
crainte & A ta gloire; ou 


il te plait d en diſpoſer au- 


| 
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regarde des 


trement, fai lui la gra, 
qu'apres avoir fini cette ye, 
nible vie, il obtienne la vis 


| eternelle, & demeure pour 


jamais avec toi ; par Jeſu 


| Chriſt notre Seigneur. Amen, 
Te 


Alors le Miniftre exborten 
le malade de cette maniert, 
ou autre ſemblable. 


Mon cher frere, ſacheꝛ 
que le Dieu tout-puiſ- 

fant eſt le Maitre de la vie 
& de la mort, & de toutes 
les choſes qui s'y rapportent, 
comme ſont la jeuneſſe, | 
force, la fſante, la vieilleſſe, 
Pinfirmite, & la maladie. 
Ainſi quelle que ſoit voti 
maladie, ſache z certainement 
que c'eſt Dieu qui vous vi- 
ſite; & quelle qu'en ſoit h 
cauſe, ſoit qu'il le faſſe pout 
eprouver. votre patience, atil 
que vous ſoyez en exempk 
aux autres, & qu*au jour du 
Seigneur votre foi vous tourne 
a louange, a honneur, & i 
gloire pour votre Eternelle f:- 
licite ; ſoit qu'il vous Pen 
voye, pour corriger en vou 
ce qui offenſe les jeux de 
votre Pere Celeſte 3 Saches 
pour certain, que fi you 
avez une veritable & ſẽrieuſe 
repentance de vos pechez, f 
vous ſupportez patiemment 
votre maladie, fi vouz met- 
tez votre confiance en la mi- 
ſericorde de Dieu, par fon 
Fils Jeſus Chriſt, & fi vous 
le remerciez humblement de 
ce qu'il a daigne vous vilite 
dans ſa bonte paternelle, vou 
| fournettant enticrement a | 
volonie 


volon 
tourn 
avanc 
h vie 


di la 
ma, 
Hu. 
bie 
CE 
b 


du 8 
dit S. 


zieme 


breux 
celui 

ette te 
Si vou 
Dieu ſ 
me a 1 
Venfar 
point ? 
diſcipli 
ſont | 
donc e 
non pa 


que no 


chitier 
chair, 
les avo 


ſerons- 


ſoumis 
nous \ 
ceuxlaà, 
pour u 
bon lei 
lui-ci x 
profit, 

particip 
Ces pat 
ſont ec! 
tion, & 
tion; 4 
ons pat! 


ons de 


ES. 
grace, volonté, cette maladie vous 
tte pe. tournera en bien, & vous 
la e avancera dans le chemin de 
> pout e la vie Eternelle. | $440 
Jeſu | | 1 5 tc; th 
Anen Si la perſonne vi ſitèe eft fort 
malade, le Miniſtre pourra 
Bortert FHnir ici ſon exhortation, ou 
aniert, bien continuer. 


(Eft pourquoi prenez en 

bonne part le chatiment 
du Seigneur: car, comme 
dit S. Paul au chapitre dou- 
ꝛieme de FEpitre aux He- 
breux; Le Seigneur chatie 


ſacher 
t-puiſ- 
la vie 
> toutes 
ortent, 


eſſe, A celui qu'il aime, & il fou- 
eilleſſe g ette tout enfant qu'il avoue. 
naladie Si vous endurez la diſcipline, 
t vote Dieu ſe preſente à vous, com- 
Nement Bl me A ſes enfans. Car qui eſt 
ous vB enfant que le Pere ne chatie 
ſoit k point? Mais ſi vous tes ſans 
ſſe pour diſcipline, de laquelle tous 
ce, abu ſont participans, vous -Etes 
xempe donc des entans ſuppoſez, & 
jour du non pas lẽgitimes. Et puiſ- 


s tourne que nous avons bien eu pour 


r, & i chiticurs les peres de notre 
nelle fe. chair, & neanmoins nous 
as Ten les avons en en reverence, ne 
en vou! 


ſerons- nous pas beaucoup plus 
ſoumis au Pere des eſprits; & 
nous vivrons? Car quant à 


jeux > 
Sache 


fi vou ceuxla, ils nous - chitioient 
ſerievi WF pour un peu de tems, comme 
chez, i bon leur ſembloit ; mais ce- 
iemmentſ lui-ci nous chatie pour notre 
uz met: profit, afin que nous ſoyons 
na la mi- participans de ſa Saintete, 
par fon Ces paroles, mon cher Frere, 
ſi you ſont eerites pour notre inftruc- 
ment de tion, & pour notre conſola- 
as vil tion; afin que nous ſupporti- 
le, voul one patiemment, & avec acti- 
ent a ons de graces la correction de 
volo me, | X 
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notre Pere Celeſte, toutes leg 
fois qu'il lui plaira en fa 
grace de nous vitſiter, dz 
quelque ſorte d' adverſitẽ que 
ce ſoit. Dyailleurs, il n'y 
a rien deplus conſolant, pour 
des Chretiens, que d'étre 
rendus conformes Aa jeſus 
Chriſt, en ſouffrant patiem- 


ment les adverſitez; les afflic- 


tions, & les maladies. Car 
lui-meme n'eſt pas entrẽ dans 
la joye fans avoir beaucoup 
ſouffert; & i] n'a &e eleve 
a la gloire, qu*apres avoir 
Ete crucifie : ainſi certaine- 
ment le chemin qui conduit 
A la joye eternelle, c'eſt de 
ſouffrir ici avec Jefus Chriſt : 

& la porte de la vie ẽternelle, 

c'eſt de mourir volontiers 
avec jeſus Chriſt; afin que 

nous reſſuſciti es, & que nous 

regnions avec lui dans la gloire. 
Maintenant donc je vous ex- 
horte, au nom de Dieu, qu' en 
prenant en patience cette ma- 
ladie qui vous eſt fi ſalutaire, 
vous vous ſouveniez de la pro- 

meſſe que vous avez faite a 
Dieu dans votre Batèẽme. Et 
parce qu'apres cette vie, nous 
devons rendre compte au juſte 
Juge, qui nous Jugera tous 
ans acception des perſonnes 
Je vous prie de vous exami- 
ner vous meme, & de conſi - 
derer votre ẽtat, tant par rap- 

port à Dieu que par rapport 
aux hommes; afin que vous 
accuſant de vos fautes, & vous 
condamnant vous meme, vous 
obteniez miſericorde de notre 
Pere Celeſte, pour l'amour 
de — Chriſt, & que vous 
ne foyez point accuſe & con- 


. | ; N 


8 damnẽ 
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damne au jour terrible de ſon ritable repentance de ſex pl. N 
jugement. C'eſt pourquoi je] chez, & Bil a de la charite 
vous reciterai les Articles de] Pour mg ay prochains ; Pex. ſon 
notre Fol; afin que vous] Hertant de pardonner de tit ſuc 
| fachiez fi vous avez la cro- | on cœur d tous ceux qui Pay. ſe 1 
yance qu'un Chretien doit roient offenſe : Et sil a offenſe lui 
avoir, ou ſi vous ne l' avez guelgu'un, de lui en demand: parc 
pas. 8 fuardon: Et $i a fait tort, grar 
Is injure d quelpue perſonne, aut 
Toi le Miniſtre recitera les | de lui faire ſatigſaction autant je t 


ainſi; TS br n'a pas auparavant diſj:ſe & d 
| a de ſes biens, il Pexhorterg : 
C Rois-tu en Dieu le Pere | alors de faire ſon T:fament, Pui, 
F tout-puiſſant, Createur | & de declarer ce qu il doit, 

eu ciel & de la terre? Et] & ce qui lui eft di, pour la 
en Jeſus Chriſt ſon Fils uni- decharge de ſa conſcience, & 

que notre Seigneur; & qu'il | Pour le repos & la ſeulagement | 

a ẽtẽ congu du Saint Eſprit ;| des Exccuteurs de ſen Teſta- O 

qu'il eſt ne de la Vierge| vent. Mais il faudroit aver. 


Marie; qu'il a ſouffert ſous | tir ſcuvent chacun de donne: de 
Ponce Pilate; qu'il a Ete | ordre à ſes affaires temporel. teller 
crucifiè; qu''} eſt mort, & | /es pendant que Lon eft en qui 
qu'il a te enſeveli; qu'il eſt | ſante. - by br table 
deſcendu aux enfers, & que | Les paroles courhees ci. deſ. t'en 
le troifieme jour il eſt reſ- | ſus peuvent etre recitèes avant garde 
fuſcite des morts; qu'il eſt | que le Miniſtre commence lu ſervi. 
montẽ aux cieux, qu'il eſt | Priere, ſelon qu'il le jugera Ml fire 
aſſis a la droite de Dieu le | @ propos. | | don 


Pere tout - puiſſant; & que de Le Miniſtre ne doit point pẽche 
1 il viendra, a la fin du oublier-a'exhorter avec inſtan- Pere 
monde, pour juger les vi- ce les malades qui ont du bien, I a «ts 
vans & les morts? Et crois- | @ uſer de liberalite envers l & la 
tu au Saint Eſprit: Crois fauvres. TT par la 
tu la Sainte Egliſe Uni-] Que {i le malade trouve que de 1a 
verſelle, la communion des | ſa conſcience 15 chargee d & re 
Saints; la remiſſion des pes | gue/zue choſe de grande impor. comm. 
chez, la réſurrection de la} tance ; cet ici qu'il ſera ex- comm 
chair, & la vie ẽternelle apres | Hortè de faire une confeſſin lll aye « 
1a mort? 1 particuliere de ſes pecben, Wi recoi 
Ep OOTY repondr as apres laguelle confeſſion le Pri. ſes do 
| | | tre lui donnera Þabſolution en noitra 
| J e cro1 tout cela ferme · cette maniere, il la demandi puiſqu 
ö ment. N | avec bumilite, & avec gran fiance 
| Alors be Miniſtre Pexami-} de affe&ion, 8 
[ nera, pour ſavoir sil a une ve- | | 


Not 


es ps. 
a rite 
Pex. 
le font 
Pau. 
offenſe 
andey 
tort, 
ſonne, 
aut ant 
it fd 
diſp:ſe 
bor tera 
ament, 
doit, 
bur la 
ce, & 
gement 
Teſta. 
Aver. 
donner 
mporel. 


efs en 
ci. deſ 


avant 
ence la 


Jugers 


it point 
inſtan- 
du bien, 
vers les 


Ve que 
argee de 
e impor 
ſera exe 
confejſi'8 
pechez, 
« le Pri- 
lution en 
demandt 
vec gran 


Notit 
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N Otre Seigneur Jeſus 

Chriſt, qui a laiſſe a 
ſon Egliſe la puiſſance d'ab- 
ſ,udre tous les pecheurs qui 
ſe repentent & croyent en 
Jui veritablement, veuille te 
pardonner tes offenſes par ſa 
grande miſericorde. Et en ſofi 
autorite, qui m'eſt commile, 
je t'abſous de tous tes pechez,| 


au Nom du Pere, & du Fils, 


& du Saint Eſprit, Amen. 
Puis le Pritre dira ta Colleete| 


en. | 
Prin D1 E Vo 


O Dieu ellis, 

qui, ſelon la multitude 
de tes compaſſions, effaces 
tellement les. forſaits de ceux 
qui ſont touches d'une veri- 
table repentance, que tu ne 
t'en venx plus ſouvenir; re- 
garde en ta miſericorde ton 
ſerviteur notre frere, qui de- 
fire tres ardemment le par- 
don & la remiſſion de ſes 
pechez. Repare en lui, 6 
Pere de grace, tout ce qui y 


a ete corrompu, par la ruſe 


& la malice du Diable, ou 
par la perverſitè & I' infirmit⸗ 
de ſa propre chair. Conſerve 
& retien ce malade dans la 
communion de ton Egliſe, 
comme l' un de ſes membres; 
aye égard A fa contrition 
recoi ſes hk. & ſoulage 
ſes douleurs K ſelon que tu con- 
noitras lui etre ſalutaire. Et 
puiſqu'il met toute ſa con- 
fiance en ta ſeule miſericorde, 

qu'il te plaiſe de ne lui point 


| imputer ſes fautes paſſees; 


; 


207 
mais de le fortifier par ton 
bon- Eſprit. Et quand il te 
plaira de le retirer de cecte 
vie, regoi le dans ton Ciel 
par les merites de Jeſus Chriſt 
ton Fils bienaime, notre —_ 
neute Amen. 


Apr le Miniftre dira ce 
8281 Pſ. 71. 


| 1 te Domine; ſpera vi. 


E Ternel, je me ſuis retirẽ 
vers toi; fai que je ne 
ſois; ja mais conſus. | 
Delivre-moi par ta juſtice 
& me garanti : incline töfl 
oreille vers moi, & me mets 
en ſuretẽ. 

Sois moi pour un \ rocher 
de retraite, afin que je m'y. 
puilte toujours retirer : tu aa 
donnẽ mandement de me met 
tre en ſuretẽ, car tu es mon 
rocher, & ma fortereſſe. 

Mon Dieu, delivre-moi 
de la main du méchant, de 
la main du pervers, & de 
l'oppreſſeur 

Car tu es mon attente, 
Seigneur Eternel, & ma con- 
fiance des ma jeunelle, „ 

Jai ete appuye ſur toi des 
le ventre de ma mere; c'eſt 
toi qui m'as tire hors des 
entrailles de ma mere: tu 
es le ſujet continuel de mes 
louanges. | 


Jai ete à pluſieurs comme 


un monſtre: mais tu es ma 
forte retraite® _ 
. ma bouche ſoit rem» 


magnificence chaque jour 
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veilles. 


Ne me rejette point au 
tems de ma viel leſſe: ne m' a- 
bandonne point maintenant 
que ma force eſt defaillie, 

Car mes ennemis ont parle 
de moi; & ceux qui epient 


mon ame ont pris conſeil en- 


ſemble, diſant; 

Dieu l'a abandonne; pour- 
ſuivez-le, & le fafiſter : car 
il n'y a perſonne qui ledelivre. 

O Dieu, ne t'eloigne point 
de moi: mon Dieu, hatetoi 


de venir à mon aide. 


Que ceux qui ſont ennemis 
4 mon ame ſoient honteux, 


& defaillent: & que ceux 


qui cherchent mon mal ſojent 
enveloppez Topprobre, & de 
honte, 

Mais moi, Pattendrai tou- 
jours, & Pajouterai a toute 
ta louange. "1-8 


Ma bouehe racontera cha- 
que jour ta juſtice, & ta de- 


livrance, bien que je n'en 
ſache point le nombre. 
Je marcherai par la force 
qu Seigneur Eternel: je ra- 
conterai ta ſeule juſtice. 


des ma jeuneſſe: | 
nonce juſqu'a preſent tes mer 


Je les annoncees e 
la vieillefſe meme juſqu'a 
vieilleſſe toute blanche: f 


Dieu, ne m' abandonne point, 
2 juſqu'à 


ce que j'aye annonce 
ton bras a cette generation, 
& ta puiſſance à tous ceux 
qui viendront a Pres» 

Car ta juſtice, d Dieu, eſt 
haut elevẽe; parcg que tu as 


fait de grandes choſes. O 


Dieu, qui eſt ſemblable à toi? 


—5 


* 
* 
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du la vie, & m''as fait re- 


o 


Qui m'ayant fait voir plu. 
ſieurs detreſſes, & pluſieurs 
maux m'as de nouveau ren · 


monter hors des abi mes de la 
terre. 
Tu accroitras ma gran. 
deur, & tu me conſoleras en- 
core: | | 

Auſſi, mon Dieu, je te 
cẽlebrerai pour amour de 


ta verite, avec I'inſtrument 
de la muſette: 6 Saint d'Iſ- 


rae], je te e avee 


le Wel | 


Mes levres & mon ame 


que tu auras rachetẽe chante- 


ront de joye, quand je te 
pſalmodierai. 

Ma langue auſſi diſcourra, 
chacun jour, de ta juſtice ; 
parce que ceux qui cherchent 


mon mal ſeront honteux, & 


rougiront. 
Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 
Comme il etoit au com- 
mencement, comme il eſt 


maintenant, & comme il ſera 
| eternellement. Amen. 

O Dieu, tu m'asenſeigne | 
& j'ai an- 


Aoutant auſſi ceci. 


O Sauveur du monde, qui 
par ta croix, & par ton Sang 
prẽcieux, nous as rachetez, 


ſauve nous & nous aide, nous 


tien ſupplions, © 0 Seigneur. 


| Albers le Miniſtre dira; 


Le Seigneur rout-pullliit; 
qui eft une tour & une forte- 
reſſe a tous ceux qui mettent 
leur confiance en lui, ſous le 
bouvoir — tout ce * eſt 

au 


corde 
Dieu 
& te 
faſſe 

te ſoi 
retou 
& te 
main 


P rr. 


Dl 


ſeul a 
la vie 
du C 
ricord 
nant 
firmit 
ta viſi 
livre 1 
relles 
te as 
ame pe 
ricord 
bon-pl 
jours 1 
a. toi, 
ment « 


kdelen 
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4 
P 


u- zu Ciel, en la terre, & ſous bien tous les jours de ſa vie? | 
oo la terre, flechit & ſe ſoumet, mais fi tu en diſpoſes autre. | 
og ſoit dès maintenant & à ja- ment, qu'il te plaiſe de le re- | I} 
28 mais ta defenſe: & te faſſe | cevoir en ton Sanctuaire cẽ- || | 
a connoitte & ſentir qu'il n'y a | leſte, on les ames de ceux A 
point d'autre Nom ſous le | qui dorment au Seigneur je- | 
ow Ciel donnẽ aux hommes, au- | ſus, jouiſſent d'un repos & 9 
en- quel & par lequel tu puiſſes d'une felicite ẽternelle. Seig- 4 
recevoir fante & ſalut, ſinonneur, exauce nous par ta mi- | 
te le ſeul Nom de notre Seigneur | ſericorde,. en ce meme Jeſus x 
de Jeſus Chriſt, Amen, | Chrift ton Fils notre Seig- i 
-— | | | neur, qui vit & qui regne 
If- Fiel dira aprescela; avec toi, & avec le Saint | 


| Fs by | 1 Eſprit, un ſeul Dieu ẽter- : 
N Ous te recommandons a | nellement. Auen. =, 
ime la grace, à la miſeri- 2 | | 
corde, & à la protection de | Priere pour une perſonne mala»- = 
Dieu- Le Seigneur te benifſe | de, /orſqu'il n'y a pas 
& te conſerve. . Le Seigneur grande apparence qu'elle re- | 
fafſe luire ſa face ſur toi, & lee de maladie. : [! 
te ſoit propice. Le Seigneur FC 
retourne ſon viſage envers toi, O Pere de miſericorde, & 
& te donne la paix; des Dieu de toute conſola- 
maintenant & jamais. Amen. tion, qui es notre ſeule aide | 
| en tems de neceſſite 3 Nous [i 
Prizre pour un Enfant malade. | recourans à toi, & nous im- | 'Y 
| | 5 5 plorons ton ſecours en faveur 
D bleu tout · puĩſſant, & Pere |de ton ſerviteur, qui eſt ict | 
miſericordieux, a qui |abattu ſous ta main en grande | 
ſeul appartiennent les iſſues de | foibleſſe, & en grande langueur — 4 
la vie & de la mort; regarde |de corps. Regarde le en ta 
du Ciel des yeux de ta miſe- | miſericorde, & Seigneur, & 5 
ricorde, cet Enfant mainte- plus ſon, homme exterieur | _ 
nant abattu dans le lit d' in- dechoit, fortifie le d'autant | þ 
firmité. O Seigneur, fai que | plus en Phomme interieur, 
ta viſite lui ſoit ſalutaire. De- | par la grace du Saint Eſprit. | 
livre le de ſes douleurs corpo- | Donne lui une veritable & | 
relles au tems convenable que | fincere . ee de tou tes 3 
Wh te as ordonne, & ſauve ſon | les fautes de a vie paſſes, & 
1 ame pour l'amour de ta miſe- | une ferme foi en ton Fils | 
* ricorde. Que ſi e'eſt ton | Jeſus Chriſt; afin que {es _ 
ſlant, bon-plaiſir, de prolonger ſes | pechez ſoient effacez par ta 
forte- jours ſur la terre; qu il vive | miſericorde, & que ſon abſo- 


— 


ory” a. toi, & qu'il ſoit un inſtru- | lution ſoit ſcellee dans le ; 
dus 1 ment de ta gloire en te ſervant N avant qu'il aille le | 
ui 1 kdelement, & en faiſant du chemin de toute Ia terre, & 
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en l' ẽtat meme 08 il ſe trou- 


ſon depart de cette vie en 
paix, & en ta grace, ſon 


KRoyaume éternel; par les 


- bes mains du fidele Cir 
ed 


qu'il ne ſoit plus vu. Nous 
ſavons, Seigneur, qu' aucune 
choſe ne teſt impoſſible, & 
que fi tu veux le relever & 
le faire demeurer plus long- 
tems avec nous, tu le peux, 


ve · Cependant, puiſque ſe- 
Ion toute apparence le tems de 
ſon depart approche, nous te 
ſupplions tres inſtamment, 
qu il te plaiſe de le diſpoſer & 
de le prẽparer tellement pour 
I'heure de la mort, qu'apres 


ame puiſſe etre recue dans ton 


merites & par la mediation 
de Jeſus Chriſt ton Fils u- 
nique, notre Seigneur, & 
Sauveur. Amen. 


Priere | pour recommander un 
malade, lorſqu*il eft ſur le 


Point de mourir. 


D leu tout · puiſſant, avec 

equel vivent les eſprits 
des hommes juſtes qui ſont 
conſommez, apres qu ils ſont 
delivrez de leur priſon ter- 
reſtre; nous te recomman- 
dons très- humblement l'ame 
de ton ſerviteur notre cher 
Frere, que nous remettons 
entre tes mains, comme entrg 
ateur, & de ſon Sauveur tr 
miſericordieux, te ſuppliant 
tres- humblement, qu'elle ſoit 
precieuſe en ta preſence, Nous 
te ſupplions de la laber dans 
le ſang del Agneau fans tache, 


% 


qui a été mis a mort pour 
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qu*etant purifice des ſouillu- 


res qu'elle peut avoir con- 
tractẽes au milieu de ce mon- 
de mechant & miſerable, par 
les convoitiſes de la chair, ou 
par les ruſes de Satan, elle 


puiſſe comparoitre pure & ſans 


tache devant toi Apren nous 
auſſi a nous qui demeurons 
encore en vie, à contempler 
dans ce ſpectacle de notre 
'mortalite & dans tous les ob- 
jets ſemblables que nous avons 
tous les jours devant les yeux, 
combien notre condition eſt 
fragile & incertaine. Enſeigne 
nous a tellement compter nos 
jours, que nous nous appli- 
quions ſerieuſement, pendant 
que nous ſommes dans ce 
monde, a l' ẽtude de cette 
ſainte & celeſte' Sageſſe, qui 
nous peut conduire enfin à la 
vie éternelle; par les merites 
de Jeſus Chriſt ton Fils uni- 
que notre Seigneur. Amen. 


Priere pour les perſonnes trou- 
blees d' eſprit, ou tour men- 
tees en leurs conſciences. 


O Seigneur, qui es le Pere 

de miſericorde, & le 
Dieu de toute conſolation, 
nous te ſupplions de jetter 
les yeux de tes compaſſions 
ſur ton ſerviteur afflige. Tu 
ecris contre lui des choſes 
ameres; & tu ſais venir ſur 
lui ſes iniquitez paflees 5 ta 
colere eſt appeſantie ſur lui, 
& ſon ame eſt remplie de 
trouble. Mais, © Dieu tres- 
miſericordienx; qui as Ecrit ta 
| Sainte Parole pour notre in- 


Ker le pechẽ do onde; afin 


| ſtruction, afin que par la pa- 
| - tience, 


L. 


tience, 
des Ec 
peranc 
fe bie1 
& de 
menac 


afin 0 


confiar 
qu'il r 
ne la 1 
Fortif 
tentat! 
ſes inf 
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tience, & par la conſolation le roſeau caſſẽ, & n' ẽtein 
des Ecritures, nous ayons eſ+ | point le lumignon fumant. 


perance; fai lui la grace de] N'arrete point en ta colere 
fe bien connoitre ſoi-meme; | le cours de tes tendres com- 


& de bien comprendre tes | paſſions ; mais fai lui entendre 


menaces, & tes promeſles ; | joye & liefle, & que les os 


afin qu'il ne perde point la | que tu as briſez ſe rejouiſſents. 


confiance qu'il a en toi, & 
qu'il ne la mette jamais qu'il 
ne la mette jamais qu'en toi. 


Deélivre le de la crainte de 
Pennemi, & fai luire ſur lui 
la clarte de ta face, & lui 


Fortifie · le contre toutes les donne ta paix; par le mérite, 


tentations, & gueri. toutes 


ho par la mediation de Jeſus 
ſes infirmitez, Ne briſe point 


e Ry j 8 + 


La COMMUNION 
Lit „ 


Parceque tous les hommes mar- bez d' inguietude dans leurs 
tels ſont ſujets. à pluſieurs | maladies ſoudaines, pour 
perils, & maladies, & in- n' avoir pas regs cette con- 
firmitezs ſoudaines; & gue |, ſolation. Mais fi le malads 

- £heure de leur depart -ds | ne peut wenir a Þ Egliſe, & 
cette wie eſt toujours incer-¶ il deſire neanmoins de 
taine; afin qu'il. ſoient] cemmunien dans ſa. maiſon, 
diſpoſem d mourir quand i!] il le fera ſavoir au Mi. 
Plaira d Dieu de les appel- | niftre, le ſoir auparavant, 
ler, les Miniflre exhorte- | ou le meme j our de bon ma- 
ront diligemment leurs Pa- | tin: & il lui fera ſavoir 
roifſiens de tems en tems, auſſi combien de perſonnes ſe 
(& principalement en tems | diſp:ſent d communier avec 


* 


de peſte, ou d autres ma- lui: (dont le nombre doit 
ladies contagieuſes, de-rece- | tre de trois ou de denn 


voir ſouvent'\ la. Sainte | pour le moins) & alors vil 
Communion du-Corps & du | y a un lieu convenable dans 
Sang de Feſus Cbriſt notre] la maiſon du malade, oz le 
Sauveur, lors gu elle { - | Miniftre” puifſe adminiſtrey 
ra adminiftree dans I Eghiſe. | It Sacremens avec la rue 
Par ce moyen als nauront rence convenable; & il ſe 
Point ſujet d tre rraveil- | trouue un nombre 70a 
| OE 4 


Chriſt notre Seigneur. Amen. 
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ble de perſonnes pour rece- 
wir la Communion awec le 


Malade, & toutes les choſes 


neceſſaires à cette action; 
11 y celebrera la Sainte 
Cene, commen ant har la 


Collecte, l' Epitre, & I. 
wangile qui ſuivent.. 


La C alles. 


D leu tout - puĩſſant· & ẽter · 

nel, Createur du genre 
humain, | 
que tu aimes, & qui chatics 
tout enfant que tu avoues; 
Nous te ſupplions d'avoir pi- 
tie de ton ſerviteur notre 
Frere, viſitè de ta main, & 


de lui faire la grace de ſuppor- 


ter patiemment cette mala- 
die. Rens Jui la ſanté du - 
corps, fi c'eſt ton bon- plai- 
ſir; & lors qu'il te plaira 
de ſeéparer ſon ame de fon 
corps, fai qu'elle comparoiſſe 


devant toi ſans tache; par 


* 


f L' Epitre, Heb: 12. 5. 


Mon eafant, ne mepriſe 


| point le chatiment du 
Seigneur; & ne perds point 
courage quand tu es repris 
de lui: car le Seigneur chatie 
celui qu'il aime, & il ſouette 
tout enfant qu'il avoue. 


L' Ewangile, S. Jean. 5. 24. 


E N verite, en verits je 


vous dis, que celui qui 


dit ma parole, & qui croit 


a celui qui m'a envoye, a la 


_ 


qui corriges ceux 


vie ẽternelle; & il ne vien. 
dra point en condamnation z 
mais il eft paſſe de la mort a 
la vie. | 
Après quoi le Pretre continue. 
ra ſelon Te Formula ire preſ- 
crit pour la Sainte Cene, 
commenęant par les paroles, 
Vous qui ẽtes touchez, &c, 


Quand on viendra d la diſtri- 
bution du Saint Sacrement, 
le Pretre le recevra le pre- 

mier, & apres Padminiſtre- 

ra @ ceuæ qui ſe ſeront pres. 

Pparez pour communzier avec 
le Malade, & en dernier 

lieu au Malade mime. 


"Que ſi quelgu un, a cauſe de 
Pextremite de ſu maladie, 
o pour ne Pawoir pas fait 
 - ſavoir ou Minifire en tems 
convenable, faute de com- 
fagnie & communier avec 
lui, ou pour quelque autre 
juſte empechement, ne regoit 
. . point le Sacrement du Corps 
& du Sang de Fejus Chrift : 


Abr, le Minfrre -inflruira 


lie malade, & lui fera en- 
tendre, que wil ſe repent 
aA de ſes 3 7 
4il croit fermement que Ne- 
ſus Chrift a ſcuffert la mert 
en la Croix pour lui, & 
u a repandu ſon Sang 
pour ſa Redemption, redui- 
fant ſerieuſement en ſa me- 
moire les bienfaits gu il en 
a. regus, & lui en rendant 


& le Sang de Feſus C550 


pour le bien & le ſalut de 


is ſen ame; quoiguwil ne re- 
| | fo 


graces de tout ſon. cœur, il 


qui cro 
ſoit mo 
vit & 
mourra 


S. Fea 


E f 

teu 

demeu 
ter re · 


, Fei ve point de Ja bouche ls | 
Sacrement. 


> Quand le malade eſt wih te, & 


Mo u il fait la Cene en meme 
PCs temt, le Pretre, pour abre-, 
breſ.. ger, achevera le formulaire 
ene, de la viſite, au, Pſeaume | 
roles, gui commence, Eternel, je 
Ee. me ſuis retirẽ vers toi; & 
paſſera incontinent 4 la 


Commu nion. 
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. tems de peſte, de ſucur, 
cou d' autre maladie contagi- 
8 euſe, guand aucun de la 
Paroiſſe, ni des voiſins 

noſe approcher. du malade 
Four communien avec lui, 
de peur de la contagion, 
le Miniſtre à l' inſtante pri- 
ere du malade pourra come 


munier ſeul avec lui. 


LOR 


'P 0 


I faut remarquer ic. ave 
Office ſuivani ne ſe doit 
point dire pour teux qui meu- 
rent ſans avoir &t4 batiſez 
ni pour les Excommunios 3 
ni pour ceus qui ſe you de- 
faite eu m mes. 
Le Prètre rencontrant le corps 


tiere, - diva ou, chantera a» 
vec les Clercs en allant, ou: 


4 F Exliſe, ou vers la fiſſe : Al 


E fuis la rẽſurrection & la 
vie, dit le Seigneur: Celui 
qui croĩt en moi, encore qu il 


mourra point Eternellement. 
S. Fean. 1 1. 25, 26. 


1 E fai que mon Redemp- 
teur eſt vivant, & qu'il 


mort 2 Pentrde du Cime- 


ſoit mort, vivra: & quiconque 
vit & croit en moi, ne 


DRE 


VR 
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peau ceel aura "RY ronge, jo 
verrai Dieu de ma chair 3 


— — 


mes yeux le verront, & non 
un autre. Job. 19+ 25, by 


27. 


Ni Ous rem rien apportẽ 

au monde, & auſſi il eſt 
evident que nous n'en pou- 
vons rien emporter. L' Eter- 
nel donne, I'Eternel ote, le 
nom de l' Eternel ſoit bẽni. 
2 Tim. 6, 7 Fob Io 21. 


Quand on oft entre dans PE. 5 


mes ſutvans, cu tous les 
deux. | 


Dixi cufoditins Pf. 59 · | 


demeurera le dernier ſur la 
ay terre. Et lors qu * ma 


J *Ai dit, Je prendrai garde A 
mes voyes, afin que je. ne 
peche * par ma ä 

e 


Je le verrai moi - mème, & 


gliſe, cu lira-un des Pſeau- 


— - . 
— * 1 
r cad amine aac, 
— - — — * — * 
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Je garderai ma bouche avec | pour ſon iniquits, tu confu. 


une muſeliere, tant que le 


mechant ſera devant moi. 


Jai été muet ſans dire 
mot; je me ſuis ti du bien: 
mais ma douleur $'eft ren- 
forcee. | 
Mon cœur s'eſt &chauffe 
au dedans de moi, & le feu 
veſt embraſẽ en ma mẽdita- 
tion: j'ai parle de ma lan- 


Bue, diſant; 


Eternel donne moi à con- 
noitre ma fin, & quelle eſt 
h meſure de mes jours; fal 


que je fache de combien pe- 


7 


tite duree je ſuis. 
Voila, tu as réduit mes 
jours a la meſyre de quatre 
doigts ; & le tems de ma vie 
eſt devant toi, comme un 
rien. Certainement ce n'eſt 
que pure vanite de tout hom- 
me, quoi qu'il ſoit debout. 
Certainement l' homme ſe 


promene parmi ee quf n'a 
que de l'apparence: certai- 


nement il ſe tempete pour 
neant : On amaſſe des biens, 
& on ne: fait point qui ſes 
recueillira. 7 

Or maintenant, qu' a- je 
attendu, Seigneur? mon at- 
tente eſt A toi, 

Delivre moi de toutes mes 
tranſgreſſions; & ne permets 


point que je ſois en opprobre 


Je me ſuis to, & wai 


point ouvert ma bouche; parce 


que c'eſt toi qui las fait. 


Retire de moi la playe que 
tu m'as faite; je ſuis defailli 
par la guerre que tu me fais. 

Auſſi-tõt que tu cha ties 
quelqu'un, en le tedargüant 


mes ſon excellence comme la 


tĩigne: certainement tout hom: 


me eſt vanite. | 

Eternel, ecoute ma :e. 
quete, & prete Poreille: a 
mon cri, & ne ſois point 
ſourd a mes larmes: car je 
ſuis voyageur & forain chez 
toi, comme ont ẽtẽ tous me 
peres. N 
| Retire-toi de moi, afin que 
je reprenne mes forces, avant 
que je m'en aille, & que je ne 
ſais plus. 
Oloire ſoit en Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 

Comme il etoit au com- 
mencement, comme il eſt 
maintenant, & comme il ſe» 
ra Eternellement. Amen. 
Domine ręfigium. Fſ. 9o. 
S Eigneur, tu nous as ẽtẽ 
une retraite, d' Age en 
Avant que les montagnes 
fuſſent nees, & que tu euſſes 
forme la terre, la terre, dis- 
je, habitable: mEme de ſie- 
cle en ſiecle tu es le Dieu 
Fort: mow 

Tu reduis l' homme mortel 
juſques a le menuiſer: & tu 
dis, Fils des hommes, retour - 
nez. | | | 

Car mille ans ſont devant 
tes yeux comme le jour d' hier 


veille en la nut. 
Tu les emportes comme 
une ravine d' eaux: ils ſont 
comme un ſonge au matin; 
comme une herbe qui ſe 


change 3, 
change ., 12. 


qui eſt paſſe; & comme une 


1 


Laqu 
& reve 
coupe, 
Car 
mez pa 
ſommes 
Tu 
iniquite 
de ta fai 
Car 
vont pa: 
nous ce 
comme 
Les j 
viennen 
& vil y 
quatre-1 
plus be: 
que fac] 
il s'en 
nous er 
Qui « 
lon ta 
ton in 
grande « 
Enſei 
compte! 
en puif] 
ſapience 
Eter, 
ques a 
courage 
teurs. 
Raſſi 
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nous ne 
nous ſt 
long d 


Que 
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_ Laquelle fleurit au matin, 
& reverdit: le ſoir on la 
coupe, & elle ſe fane. 

Car nous ſommes conſu- 
mez par ta colere: & nous 
ſommestroublez par ta fureur. 

Tu as mis devant toi nos 
iniquitee, & devant la clarte } 
de ta face nos fautes cach&es. 

Car tous nos jours s'en 
vont par ta grande colere; & 
nous conſumons nos annees 
comme une penſce. 


Les jours de nos annees re- 


viennent A ſoixante-dix ans; 
& $'il y en a de vigoureux, A 
quatre vingts ans: meme le 
plus beau de ces jours n' eſt 
que facherie & tourment; & 
il s'en va bien-tot, & nous 
nous envolons. IIs 
Qui eft-ce qui connoit, ſe- 
lon ta crainte, la force de 
ton indignation, & de ta 
grande colere ? 3 
Enſeigne nous à tellement 
compter nos jours, que nous 
en puiſhons avoir un cœur de 
ſapience. | | 
Eternel, retourne toi; juſ- 
ques à quand? & change de 
courage envers tes ſervi- 
teurs. 55 FOR 5 
Raſſaſie- nous, chaque ma · 
tin, de ta gratuitẽ ; aſin que 
nous nous rejoui ſſions, & que 
nous ſoyons joyeux tout le 
long de nos jours. 
Rejout nous au prix des 
jours que tu nous as affli- 
gez, & au prix des annees 
auxquelles nous avous ſenti 
des maux. 125 
Que ton uvre paroiſſe ſur 
tes ſerviteurs, & ta gloire ſur 


leurs enfans. 


exceptẽ: & apres que 


Et que le bon-plaiſir de 
PEternel notre Dieu ſoit ſur 
nous; & diſpoſe-nous l' uvre 
de nos mains: diſpoſe dis- je, 
I &uvre de nos mains. 

Gloire ſoit au Pere, &c. 
Comme il <toit au come 
mencement, Sc. 


Puis ſuivra la Legon tiree da 
guinzieme chapitre de la 
premiere Epitre de S. Paul 

_ aux Corimbiens. | 
| 1. Cor. 15. 20. | 

M Aintenant Chriſt eſt 

| reſſuſcitè des morts, & 

il a été fait les premices de 

ceux qui dorment. Car puis 

que la mort eſt par un ſeul 
homme, la reſurrection des 
morts eſt auſſi par un ſeul 
homme. Car comme tous 
meurent en Adam, pareille- 
ment auſſi tous ſont vivifiex 
en Chriſt. Mais chacun en 
ſon rang; les premices, c'eſt 


Chriſt: puis ceux qui ſont. 


de Chriſt ſeront vivifiez en 
ſon avenement. Et après 
viendra la fin, quand il aura 
remis le Royaume a Dieu le 
Pere; & quand il aura aboli 
tout empire, & toute puiſ. 
ſance, & toute force: car il 

faut qu'il regne juſqu'a ce 
qu'il ait mis tous ſes ennemis 
ſous ſes pieds. L*ennemi qui 
ſera detruit le dernier, c'eſt la 
Mort. Car Dieu a aſſujetti 
toutes choſes fous ſes pieds: 
or quand il eſt dit que toutes 
choſes lui ſont aſſujetties, il 
eſt Evident que celui, qui lui 
a aſſujetti toutes choſes, eſt 
toute 
choſes 


— . —7[2 — ——— —-— 


— 


ties, alors auſſi le Fils lui- 
meme ſera aſſujetti à celui 


qui lui a aſſujetti toutes cho- 


ſes; aſin que Dieu ſoit tout 
en tous. Autrement que 
feront ceux qui ſont batiſez 
pour morts, ſi abſolument les 
morts ne reſſuſcitent point? 
pourquoi donc ſont- ils batiſez 
pour morts? pourquoi aufſi 
ſommez - nous en danger a tou- 
te heure ? Par notre gloire que 
Jai en notre . Seigneur Jeſus 
Chriſt, je meurs de jour en 
jour. Si j'ai combattu contre 
les bétes a Epheſe, ſelon 
Phomme quel profit en ai-je, 
H les morts ne reſſuſcitent 
point? mangeons & buvons; 
car demain nous mourrons. 

Ne ſoyez point ſeduits; Les 
mauvaiſes compagnies cor- 
rompent les bonnes meœꝛurs. 
Reveillez-vous a vivre juſte- 
ment, & ne pechez point: 
car quelques. uns ſont ſans 
connoiſſance de Dieu: je vous 
le dis à votre honte. Mais 


quelqu'un dira; Comment 


reſſuſcitent les morts, & en 
| wi corps viendront- ils? O 
ou, ce que tu ſemes, n'eſt 
point vivifie s'il ne meurt. Et 
quant à ce que tu ſemes, tu 
ne ſemes point le corps qui 
naitra; mais le grain nud, ſe- 
ion qu'il fe rencontre, de ble, 
ou de quelque autre grain. 
Mais Dieu lui donne le corps 
comme il veut, & à chacune 
des ſemences ſon propre corps. 
Toute chair n'eſt pas une 
meme ſorte de chair: mais 
autre eſt la chair des hom- 
mee, & autre la chair des 
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choſes lui auront ẽtẽ aſſujet - 


ſons; & autre celle des oiſe. 
aux. II y a auffi des corps 
cëleſtes, & des corps terre- 
ſtres: mais autre eſt la gloire 
des celeſtes, & autre celle des 
terreſtres. Autre eſt la gloire 
du ſoleil; & autre la gloire 
de la lune; & autre la gloire 


de meme en la reſurrection 
des morts: Le corps eſt ſemẽ 
en corruption, il reſſuſcitera 
incorruptible. II eſt ſeme 
en deshonneur, il reſſuſcitera 
en gloire : il eſt ſeme en foi- 
bleſſe, il reſſuſcitera en force, 
11 eſt ſeme corps ſenſuel, I 
reſſuſcitera corps ſpirituel: il 
yea corps ſenſuel, & il y a 
corps ſpirituel · Comme auſſi 
il eſt écrit; Le premier hom- 
me Adam a ete fait en ame 
vivante: & le dernier Adam 
en eſprit vivifiant. Or ce qui 
eſt ſpirituel, n'eſt pas le pre- 
mier: mais ce qui eſt ſenſuel; 
& puis ce qui eſt ſpirituel : Le 
premier homme étant de la 
terre, eſt de poudre: mais le 


Seigneur, eſt du Ciel. Tel 
quꝰeſt velui qui eſt de poudre, 
tels auſſi ſont ceux qui ſont de 
poudre : tel qu'eſt le eẽleſte, 
tels auſſi ſont les celeſtes. Et 
comme nous avons porte l'i- 
mage de celui qui eſt de pou- 
dre, nous porterons auſſi li- 
mage du celeſte. Voici done 
ce que je dis, mes freres; c'eſt 
que la chair & le ſang ne 
peu vent point heriter le Roy- 


aume de Dieu; & que la 
| | _  _ 


———— —2ꝛ — oro eee 


des étoiles: car une etoile eſt 
differente d'une autre éᷣtoile 
gen gloire. II en ſera auſſi 


ſecond homme, ſavoir le 


betes, & autre celle des poiſ. | 
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corruption n'herite point L'in- 
corruptibilitè. Voici, je vous 
dis un myſtere; nous ne 
dormirons pas tous mais nous 
ſerons tous tranſmuez: en un 
moment, & en un clin ti), 
a la derniere trompette; car 
la trompette ſonnera, & les 


morts feſſuſciteront incorrup- 


tibles, & nous ſerons tranſ- 
mueze Car il faut que ce cor- 
ruptible revete Pincorruptibi- 
lite, & que ce mortel revete 
Pimmortalite. Or quand ce 
corruptible aura revetu Iin- 
corruptibilite, & que ce mortel 
aura revetu l'immortalitẽ, a- 
lors cette parole de I Ecriture 
ſera accomplie, La mort eſt 
engloutie en victoiĩre. On eſt, 
0 mort, ton aiguillon ? on 
eſt, 0 fepulcre, ta victoire? 


Or Vaignillon de la mort, 


C'eſt le peche : & la puiſſan- 
ce du peche, c'eſt la Lot. 
Mais graces a Dieu, qui nous 
a donne la victoire par notre 
Seigneur Jeſus Chriſt. C'eſt 
pourquoi, mes freres bien. 
aimez, foyez fermes, immu- 
ables, abondans toujours en 
I'euvre du Seigneur; ſachant 
que votre travail n'eſt point 
vain en notre Seigneur. 


Quand on Fl aupres de la 
ſohe, pendant que Pon pre- 
fare le corps pour le mettre 
en terre, le Pretre lira, 
ou chantera avec les Clercs 


ce gut ſuit. 


L' Homme ne de femme eſt 

de courte vie, & plein 
d'ennui; il fort comme vne 
fleur, puis il eſt coupe, & i 


s' enſuit comme une ombre 
qui ne $'arrete point. 
Au milieu de la vie nous 


ſommes dans la mort. A qui 


demanderons-nous du ſecours, 
qu'à toi, Seigneur, qui te 
courrouces juſtement I cauſe 
de nos pechez ? 

Neanmcoins, 6 Dieu tres» 
faint, 0 Seigneur tres-puiſiant, 
6 faint & tres- milericordi- 
eux Sauveur, ne nous livre 
point aux douleurs ameres de 


Tu connois, Seigneur, les 
ſecrets de nos cœurs; ne fer- 
me point les oreilles de ta mi- 
ſericorde a nos prieres : mais 
ſoi nous propice, 
tres-ſaint, 0 Dieu tout-puiſ- 
fant, © ſaint & miſericordi- 
eux Sauveur, toi qui es le 
ſouverain Juge eternel, ne 
permets point qu'a notre der- 
niere heure nous ſoyons ſepa- 
rez de toi, quelque dculeur 
de mort que nous endurions. 


Alors quelqu"un de ceux qui 
font ld preſens, jettant de 
la terre ſur le corps, le Pre- 
tre dira ; 


Uis qu'il a plu a Dieu en 

ſa grande miſericorde, de 
retirer à ſoi Pame de notre 
cher Frere defunt; nous d&- 
poſons fon corps au ſepuicre ; 
la terre a la terre; les cen- 
dres aux cendres; la poudre 


pleine affurance de la reſur- 
rection a la vie éternelle, par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur, 
qui transformera nctre coręs 


1 forme 


la mort eternelle. e 


Seigneur 


à la poudre; dans la ferme & 


| vil, afin qu'il ſoit rendu con- 
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forme a ſon corps glorieux ; 
ſelon cette efficace, par la- 
quelle il peut aſſujettir meme 
toutes choſes a ſoi. 


Puis ſera dit, cu chante ; 
1 une voix du Ciel me 
diſant; Fcri; Bienheu- 
reux ſont les morts, qui de- 
ſor mais meurent au Seigneur: 
oui pour certain, dit PEſprit 


Alers le Pretre dira ; 


Seigneur, aye pitiẽ de nous. 
Reponſe, 


Chriſt, aye pitie de nous. 


Le Mi niſtre. 


Seigneur, aye pitic de nous. 


N Otre Pere qui es aux 
Cieux, Ton Nom ſoit 


ne. Ta Volonté ſoit faite 


E DES Mors. 
graces de tout notre cœur, de 
ce qu'il t'a plii de retirer 
notre Frere des miſeres de ce 


| preſent ſiecle mauvais : Te 
| ſuppliant, qu'il te plaiſe par 


ta grace & par ta bonts, 
d'accomplir bientot le nom- 
bre de tes élus, & de hiter 
la venue de ton regne; afin 
que nous, avec tous ceux qui 
ſont morts en la vraye fol de 
ton Saint Nom, puiſſions ob- 
tenir la felicite conſommee, 
& la parfaite beatitude de nos 


corps & de nos ames, dans ta 


gloire eternelle 5 par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. Amen, 


La Colle@e. 


O Dieu très-miſericordieux, 
| Pere de notre Seigneur 
Jeſus Chriſt, qui eſt la re- 
ſurrection & la vie, auquel 
quiconque croit vivra, encore 
qu'il meure; & quiconque 
vit, & croit en lui, ne mour- 


en la terre comme an ciel. 
Donne nous aujourd'hui 
notre pain quotidien. Et 
nous pardonne nos affen ſes, 
comme nous pardonnons à 
ccux qui ncus ont offenſez. 
Et ne ncus indui point en 
tentation: mais delivre nous 
du malin. Amen. 


Le Pretre. 


J leu tout-puiſſant, avec 

qui vivent les eſprits de 
ceux qui meurent au Seigneur, 
& en qui les ames des fideles, 
apres Etre delivrees du far- 
deau de ce corps, font en joye 
& en felicite ; nous te rendons 


ra point éternellement; qui 
auſſi nous a enſeigne par ſon 
Apotre S. Paul, que nous ne 
devons pas nous affliger a I'e- 
gard de ceux qui dorment, 
comme s'affligent ceux qui 
n' ont point d'eſperance: Nou: 
te ſupplions tres humblement, 


Pere, qu'il te plaiſe de nous 


reſſuſciter de la mort du 
peche à la vie de la juſtice; 
afin que quand nous ſortirons 
dans ton repos, comme nous 
eſperons que notre Frere y 
eſt entre; & qu*a la reſur: 


jour, nous te ſoyons agrea* 


de ce monde, nous entrions| 


rection generale, au dernierÞn 


| bles 3 & que nous receviong 
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Chrit notre Mediateur & 
Redempteur, Amen. 


lection de Dieu, & la com- 
munication du Saint Eſprit, 
ſoit avec nous tous Eternelle- 
ment. Auen. | 


ur, de la binedi&ion que ton Fils bi- 
retirer enaimẽ prononcera en ce jour- 
de ce la, a tous ceux qui t'aiment, 
: Te W & qui te craignent, diſant; 
ſe par WF Venez, es benis de mon 
bonts, i Pere; poſſedez en heritage 
nom- W le Royaume, qui vous a été 
hater prepare des la fondation du 
; afin WH monde. Exauce-nous, ô Pere 
ux qui de miſericorde, par Jeſus 
foi de | 
ns ob- WW — 
mmée, | 

de nos 
Jans ta 

Jeſus 


Amen. 


rdieux, | 

eigneur La Femme au tems accoitu- | 
la re- me, apres ſes couches, ſe 
auquel rendra en Fgliſe en babit 
encore 


decent, & Ia Yagenillera 
en quelque place convenable, 
felon qu'il a &te pratique; 
ou bien ſelon que  Ordinaire 
en ordonnera: & alors le 
Preitre lui dira; | 


1conque 
2 Mour- 
nt; qui 
par ſon 
nous ne 
er a Te- 


3 PVis qu'il a plũ au Dieu 


orment, 
ux qui tout - puiſſant, par ſa bon- 


de: Nou te, de vous donner une heu- 
blement, i reuſe delivrance, & de vous 


de nous conſerver dans le grand danger 
10xrt du de l'enfantement; vous en 
juſtice ; rendrez graces a Dieu, & vous 
ſortirons i direz: 


entrions 
me nous 


Puis le Pretre dira ce 
Frere yI|& 


Pſeaume, 


la reſut. 4 Dilexi, quoniam. Pſ. 116, 
1 dernier i Aime I Eternel, car il a 
18 agréa - exauce ma voix & mes 


recevionf 
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ACTIONS DE GRACES 
Dis Fruuzs APRES LEURS CoUcuts, 
QU*ON APPELLE COMMUNEMENT 


LES RELEVAILLES. 


— 


Car it a factions Gin onotile 


je Pinvoquerai durant mes 
jours. r 
Les cordeaux de la mort 
m'a voient environne ; & les 
dẽtreſſes du ſepulcre m'avoi- 
ent rencontre : J'avois ren- 


nui : mais j'invoquai le Nom 
de }*'Eternel, en diſant; Je 
te prie, 6 Eternel, delivre 
mon ame. g | 

L'Eternel eſt pitoyable, & 
juſte: & notre Dieu fait mi- 
ſericorde. 75 

L' Eternel garde les ſim- 
ples: j'etois devenu miſerable, 
& il m'a ſauve, 

Mon ame, retourne en ton 


repos: car l' Eternel t'a fait 


du bien. 
Parce que tu as retire mon 
ame de la mort, mes yeux 


Ta die 


LA grace de notre Seigneur | 
Jeſus Chriſt, & Ja ei- 


vers moi: C'eſt pourquoi 


contre la detreile & l'en- 
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de pleur, & mes pieds de trẽ- 
duchement. | | 
je marcheraien la preſence 
de PEternel, dans la terre 
d:s vivans. | 

J'ai ecru; c'eſt pourquoi 
Jai parle : j'ai été fort af- 
tligé. 

Je difo's en ma précipi- 
tation; Tout homme eft 


„ Nenteur. 


Que rendrai-je a I Fternel ? 


tus ſes blenfaits ſont ſur 


midi. | 

Je prendrai la coupe des 
delwrances: & j'invoquerai 
le Nom de' Eternel. 

* Te rendrai maintenant mes 
vd ux a I Eternel devant tout 
fon peuple: toute ſorte de 
mort des bien aimez de l' E- 
ternel eſt prècieuſe devant ſes 
yeux. | PS 
Oui, © Eternel : car je 
ſuis ton ſerviteur; je ſuis ton 
ſerviteur, fils de ta ſervante; 
tu as delié mes liens. | 

Je te facrifierai des facri- 
fices d' actions de graces ; & 
j'invoquerai le Nom de l' E- 
ternel. 


Je rendrai maintenant mes 
PEternel,: devant 


% 


vœux 2 
tout ſon peuple 3 dans les 


parvis de la maiſon de l' E- 
ternel, au milieu de toi, ſe- 


ruſalem; Louez I Eternel. 
Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 
Comme il etoit au com- 


mencement; comme i! eſt} 


maintenant; & comme il 
ſera éternellement. Amen. 


| 


* 


2 


— 


Ou ce Pſeaume, 
Nift Domi nus. Pf. 127. 


81 T'Eternel ne bitit la 

maiſon, ceux qui la ba- 
tiflent, y travaillent en vain: 
ſi I'Eternel ne garde la ville, 
celui qui la garde, fait le guet 
en vain. 

C'eft en vain que vous 
vous levez de grand matin, 
que vous vous couchez tard, 
& que vous mangez le pain 
de douleurs: certes c'eſt Dieu 
qui donne du repos à celui 
qu'il aime. 

Voici, les enfans ſont un 
heritage donnẽ par I Eternel : 
& le fruit du ventre eſt une 
recompenſe de Dieu. 
Pelle; que ſont les fleches 
en la main d'un homme pu- 
iſſant; tels font les fils d'un 
pere qui eſt dans la fleur de 
ſon age» | 

O que bien-heureux eſt 
Phomme qui en a rempli 
fa trouſſe ! Des hommes 
comme ceux-là ne rongiront 
point de honte, quand ils par- 
leront avec leurs ennemis a 
la porte. 

 Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 

Comme il eEtoit au com 
mencement 3 comme il eſt 
maintenant; & comme il ſes 
ra Eternellement. Amen. 


Alers le Pretre dira 
Priens DIE u-. 


Seigneur, 


aye pitié de 


Chr: , 


+ 


no 


fe: 


en 


tit la 
la ba- 
vain: 
ville, 
le guet 


Vous 
matin, 
z tard, 


pain 


t Dieu 
celui 


nt un 
ernel: 
{t une 


fleches 
je pu- 
s d'un 
ur de 


x eſt 
rempli 
mmes 
giront 
ls par- 
emis A 


& au 
"avg 
i] eſt 
il ſe · 
n. 


ont offenſez. 


ACTIONS DE GRA 
Cbriſt, aye pitte de nous. 


Seigneur, aye pitié de 
nous. | 


N ©tre Pere qui es aux 

Cieux, Ton Nom ſoit 
ſanftifie. Ton Regne vienne. 
Ta Volonte ſoit faite en la 
terre comme au Ciel. Donne 
nous aujourd'hui notre pain 
quotidien. Et nous pardonne 
nos offenſes, comme nous 
pardonnons à ceux qui nous 
Et ne nous 
indui point en tentation : 
mais delivre nous du malin, 
Car a toi eſt le regne, la 
puiſſance, & la gloire, aux 
ſiecles. Amen. 


Le Miniſtre. 
O Seigneur, ſauve cette 
ſemme, qui eſt ta ſervante. 
Re pon ſe. 


en toi. 
Le Min Fes 
Sois lui une forte tours 
Reponſe. 
Contre tous ſes ennemis. 
Le Miniſtre. 


2 
718 


Laquel le met fon eſperance 


Eternel, 6c9ute notre re- 
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| 


+ 


4 


| 


Reponſe. | 


Et que notre cri parvienne 


Juſques A toi. 
Le | Miniſtre. 
Prions D I E Us 


O Dieu tout-puiſſant, nous 

te rendons graces de ce 
qu'il t'a plu delivrer cette 
femme ta ſervante, des gran» 
des & perilleuſes douleurs de 
Penfantement ; Et nous te 
ſupplions, © Pete tres-miſe- 
ricordieux, de lui accorder, 
qu*etant aſſiſtee de ta grace, 
elle vive fidelement, & fe 


conduiſe ſelon ta volonte, 


dans la vie preſente 3 afin 
qu'elle ait part à la gloire 
eternelle dans la vie a venir 
par Jeſus Chriſt notre Seig- 
neur. Amen. 


La femme, qui vient rende 
fes adftaus de graces, diie 
Hir ce que Pon a acccd— 
tume d'offrirz; & fi Von 
celebre alors la Sainte 
Cene, il e d propos qu elle 


la faſſe. 5 
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COMMINATION, 


o u 


DENON CIAT ION 


DE LA Col ERE ET DES JUGEMENS DE 
DIEU CONTRE LES PECHEURS, 
A V L 1 


De certaines Prieres qui ſe doivent faire le 
premier jour du CAREME, & en d'au- 
tres tems, ſelon qu'il ſera enjoint par 


L'ORDINAIRE, 


foros les Prieres du Matin, 


ia Litanie achevee ſelon la 


codtume ordinaire, le Pretre 


etant au lieu d'en Von a 
accoutume de lire les Prie- 


res, cu dans la Cbaire, 


dira; : 


M ES Freres, il y avoit 


dans FEgliſe primitive | 


une ſainte diſcipline : c'eſt 
qu'au commencement du Ca- 


TEme les pecheurs qui ẽtoiĩent 


convaincus de quelques pe- 
chez ſcandaleux, faiſoient pe- 
nitence publique, etant cha- 
tiez dans ce monde meme z 
2fin que leur ame fut ſauvee 
au jour du Seigneur; & que 
Jes autres, avertis par leur 
exemple, euſſent d' autant plus 
de crainte de pecher, | 


| 


% 


Il ſeroit à ſoubaiter que 
cette diſcipline fut retablie ; 
mais en attendant qu'elle le 
ſoit, on a trouve bon de mettre 
en fa place; les Sentences ge- 
nerales de la malediCtion de 
Dieu contre les pecheurs im- 
penitens, comme elles ſont ic - 


cuellies du xxvI I. chapitre du 


Deuteronome, & d'autres en- 
droits de I Ecriture, afin qu'on 
les liſe devant vous tous, & 
que vous repondiez, Amen, 
chaque Sentence. Par-la, on 
vous avertit de l'indignation 
de Dicu contre les pecheurs, 
pour vous engager. d'une ma- 
niere plus efficace a vous re- 
pentir ſericuſement; & Aa 
vous conduire avec plus de 
precaution dans ces temps pe- 
rilleux, en vcus eloignant des 
| vices, 


8.2 


V 


er que 
ablie ; 
'elle le 
mettre 
ces ge- 
tion de 
rs im- 
ont re- 
itre du 
res en- 
qu'on 
bus, & 
men, a 
la, on 
nation 
:heurs, 
ne ma- 


bus re- 
& Aa 
lus de 
1ps pe- 
ant des 
yices, 


ver ſ. 19. 


vices, fur leſquels vous pro- 
nonceꝛ de votre propre bouche, 


gue la maledition de Dieu 


doit tomber. 


Maudit ſoit Phomme qui 
fera une image taillee ou de 
fonte, pour adorer. Deut. 27. 
15. WS 


Eile Peuple ripondra, & 
dira, | 
Amen- | 
Le Miniſtre. 
Maudit ſoit celui qui au- 
ra meprile ſon pere, ou fa 
mere. verſ. 16. | 
| Reponſe, 
Amen. 
Le Miniftre, 
Maudit ſoit celui qui tranſ- 


porte les bornes de ſon pro- 
chain. verſ. 17. 


Reponſe. 
Amen. : 
Le Miniſtre. 


Maudit ſoit celui qui fait 


egarer l'aveugle dans le che- 
min. verſ. 18. | 
 Keponſes 
Amen. 
Le Miniſtre. 
Maudit ſoit celui qui per- 


vertit le droit de Petranger, 
de \orphelin, & de la veuve, 


Re ponſe. 
Amen. 
Le Miniſtre. | 
Maudit foi! celui qui frappe 
ſon prochain en cachette. wer. 
24. | 
- a Reponſe. 
Amen. | 


Te Minifire, 


Maudit ſoit celui qui auta notre indignite 3 en menant 
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eommis adul tere avee la fem- 
me de ſon prochai- . Levite 
20. 10. 5 
Re ponſe. 
Amen. 


Le Miniſtre. 
Maudit ſoit celui qui prend 
quelque prẽſent, pour mettre 
a mort l'homme innocents. 
Deut. 27.25, _ 3 
| Reponſes 


Le Miniftre, 
Maudit ſoit Phomme qui 
ſe confie en homme, & qui 
fait de la chair ſon bras, & 
dont le cœur ſe retire de l' E- 


| ternel. Fer. 17. 5. 


Reponſe. 

Amen. | 

Le Miniftre, 
Maudits ſont ceux qui ſont: 
ſans compaſſion 3 les pail- 
lards; les adulteres ; les aya- 
res; les idolatres; les medi- 


I Cor. 6. g, 10. 
Re onſe. 
Amen. | 
Le Ministre. 


tous c:ux-la ſont mau- 
dits, comme temoigne le 
Prophete David, qui $'ega- 
rent & qui ſe detournent des 


| Command:mens de Dieu, 3 
nous fouycnant du jugement 
_ epouvantable qui nous mena- 


ce, & qui eſt pret a tomber 


ſur nous; counverlyions-nous 
au Seigneur nctre Dieu avec 
une entiere conti ition & hu- 
mil.te de cu, en def horant 
nos pechez ; en reconnoiſiant 


deuil 


ſans; les yvrognes, & les 
raviſſeurs. S. Matt. 25. 41. 


OR maintenant puiſque 


|; 
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| 2 F - 3 ou 
deuil fur notre vie paſſee ; & | pondrai point: On me cher. 51; c 
"nous appliquant A-* produire | chera de grand matin 3 man ja! 
des fruits convenables à la l'on ne me trouvera point: 1 
repentance. Car deja la coi- parce qu' ils auront hai la det. 

| gnte eſt miſe A la racine des | ſcience, &. qu'ils n'auront WI de 
arbres; c'eſt pourquoi tout point choiſi la crainte de I'E- W Sei 
arbre qui ne fait point de ternel. Ils n' ont point en i WW yo 
bon fruit, s'en va Etre cou- | gre ma Loi z ils ont dẽdai - (oz 
ps, &jetts au feu. ené toutes mes reprehen- W te; 


Cie'eſt un choſe terrible ſions: II ſera trop tard de pec 
de tomber entre les mains du heurter, quand la porte ſera W* yea 
Dieu vivant. Il fera pleu- fermee z II ſera trop tard dz 


* vea 
voir ſur les méchans des lacs demander grace, quand le WF vg 
de feu & de ſoufre; & le vent tems de la juſtice ſera venu, N je 
die tempete ſera la portion de O la terrible voix que celle WE mo 
leur breuvage. Car voici, du Juge tres juſte, lors qu'il WE Je « 
l ' Eternel s'en va ſortir hors leur dira 3 Retirez-vous de ver 
de ſon lieu, pour viſiter 1'i- moi, maudits; allez au feu 
niquite des habitans de la , eternel qui eſt prepare au Di- avc 
terre; & qui pourra ſoutenir able & a ſes Ange pe 
le jour de fa venue? & qui Prenons done garde, tres , juſ 
pourra ſubſiſter quand il ap- chers Fretes, prenons garde pro 
paroitra? Il a ſon van en à nous de bonne heure, tan- chi 
la main, & il nettoyera en- dis que le jour du ſalut dure | 
tierement ſon aire, & aſſem- encore. Car la nuit vient, no' 
blera ſon froment dans ſon pendant laquelle nul ne peut no: 
grenier: mais il brülera la travailler: mais nous, pen - no 
paille au feu qui ne s'eteint dant que nous avons la lu- for 
point. TEA : | miere, croyons en la lumi- qui 
Le jour du Seigneur vien- ere, & cheminons comme ene tab 
Era, comme le larron en la fans de lumiere: afin que noc 
nuit: Car quand its diront; nous ne ſoyons pas jettez aux noi 
Paix & ſurete ; alors il leur | tenebres de dehors, od il y dor 
ſurviendra une ſoudaine de- aura pleur & grincement de apr 
ſtruction, comme le travail a dents. N'abuſons point de vra 
celle qui eſt enceinte, & ils la bonté de Dieu, qui nous rita 
| n*echaperont point. La co- invite a la repentance, & FY 
lere de Dieu ſera manifeſtee | qui par ſa miſericorde infi- ſes 
au jour de fa colere, laquelle nie nous promet la remiſ- ſur 
des pecheurs obſtinez $amaſ- fion du paſſe, fi d'un cœur & 
ſent en mepriſant la bẽnigni- ſincere nous nous tournons que 
te, & la patierce, & la lon- vers lui a Vavenir.* Cat en 
gue atiente de Dieu, qui les quand nos péchez ſerojient ch: 
a conviez à la repentance. | comme le cramoiſi, ils fe- ini 
Alors on criera après moi, dit ront blanchis comme la Ei 
le Seigneur ; mais je ne r6- neige; & quand ils feroient 


re uges 1 


me cher. 


t dedai- 
eprehen. 
p tard de 
rte ſera 
rard de 
wand le 
ra Venil 
ue celle 
ors qu'il 
vous de 

au feu 
2 au Di- 


de, tres 
18 garde 
re, tafte 
ut dure 
r vient, 
ne peut 
s la iu» 
3 lumi- 
nme en · 
fin que 
ttez aux 
ou il y 
nent de 
oint de 
jui nous 
ce, & 


de infi- 
remiſ | 


un cœur 
ournons 


, : Car 5 


ſerojent 

ils: ſe- 
me la 
feroient 


rcuges 


xouges comme le vermillon, 
ils deviendront blancs comme 
Ja laine. | 
Convertiſſez- vous, & vous 
detournez les uns & les autres 
de tous vos forfaits, dit le 
Seigneur; & Piniquite ne 
vous ſera point en ruine. Jet- 
tez arriere de vous vos iniqui- 
tez, par leſquelles vous avez 
peche, & faites- vous un nou- 
veau cœur, & meſprit nou- 
veau: pourquoi mourriez 
vous, © maiſon d' Iſrael? Car 
je ne prens point plaiſir à la 
mort de celui qui meurt, dit 
Je Seigneur l'Eternel: Con- 
vertiſlez vous donc, & vivez. 
Si nous avons peche, nous 
avons un Avocat envers le 
Pere, ſavoir Jeſus Chriſt le 
juſte; & c'eſt lui qui eſt la 
prop'tiation pour nos Pe- 
3 | „ 
Car il a ete navrẽ pour 
nous forfaits, & froiſſe pour 


3 nos iniquitez. Convertiſſons 
nous A lui; car il regoit mi- 


ſericordieuſement tous ceux 
qui ſont touchez d'une veri- 
table repentance : aflurons 
nous qu'il eſt tout pret a 
nous recevoir, & a nous par- 
donner: pourvũ que nous 
approchions de lui avec une 
vraye repentance, & une vẽ- 
ritable ſoumiſſion à ſa volon- 
te ; que nous marchions dans 
ſes voyes; que nous chargions 
ſur nous ſan joug qui eſt aiſe, 
& ſon fardeau qui eſt leger ; 
que nous imitions ſa douceur, 
ſon humilité, fa patience, fa 


Charité; que nous nous la- 


is 
8 


idlions conduire par ſon Saint 


Eiprit; & que nous cher - 
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chions toujours ſa gloire z en 
lui rendant nos devoirs religi- 
eux avec joye & avec recon- 


cation. | 1 
Si nous faiſons ces choſes, 
Jeſus Chriſt nous delivrera 
de la malédiction de la Loi, 
& des malheurs effroyables 
preparez à ceux qui ſeront à 
ſa main gauche: il nous 
mettra a ſa main droite, & 
i: nous donnera la bẽnedic- 
tion de ſon Pere, & avec 


yaume glorieux & <terne], 
où ce bon Redempteur veuille 
nous conduire tous par ſon 


Cela fait, ils ſe mettront taus 


les Cleres tans a genouæ au 
lieu où ils ont accourume de 
dire la Litanie, ils recite« 
ront ce Pſeaumes © 
Miſerere mei, Deus. Pſ. 51, 
O Dieu, aye pitié de moi 
ſelon ta gratuite : ſelon 


eftace mes forfaits. 


Lave moi tant & plus de 


de mon peche. 1 
155 je connois mes tranſ- 
greſñions, & mon peche 


eſt continuellement devant 


moi. 1 

Pai peche contre toi, con- 
tre toi proprement; & j'ai 
fait ce qui eſt deplaiſant de- 
vant tes yeux: afin que tu 


fois connu juſte, quand tu. 


parles, & trouvé pur, quand: 


tu juges. 


noiſſance, chacun dans fa vo- 


elle Ia poſſeſſion de ſon Ro- 


infi nie miſericorde. Amen. 


a genoux : & le Pretra S 


la grandeur de tes compaſſions 


6—ͤ— ane — — — 


226 


Voila j'ai été forms dans 
Viniquits,” & ma mere m'a 
Echauffe dans le pẽche. 

Voila, tu aimes Ja verite 
an dedans; & tu m'as en- 


feigne la ſageſſe dans le ſecret 


de mon cœur. 

Bo Purge moi du peche avec 
de hy ſope; & je ſerai net: 
lave- moi , K je ſerai plus blanc 
que la neige. 


PFiai moi entendre la joye 
& l'allegreſſe; & fai que es 


os que tu as briſez ſe rejourſ- 
ſent. 

De tourne ta face de mes 
pechez : & 
inquire. 


O Dieu, crẽe-· moĩ un cœur 
net: & renouvelle au dedans 


de moi un eſprit bien remis. 

Ne me rejette point de de- 
vant ta face; & ne m'0te 
point I' Eſprit de ta ſaintetẽ. 

Ren- moi la joye de ton ſa- 
lut: 
ſoutienne. 

Jenſeignerat tes voyes aux 
tranſgreſſeurs: : & les pecheurs 
fe convertiront a toi. | 

O Dieu, Dieu de mon ſa- 
lut, delivre-moi de tant de 
ſang : & ma langue chantera 
hautement ta juſtice. 
Seigneur, ouvre mes levres: 


& ma bouche annoncera ta 


louange. 
Car tu ne prens point plai- 
ſir oux ſacrifices; autrement 


je t' en donnerois; P holocau- 


ſte ne c'eſt point agreable. 
-*.+:Lbs facrifices Dieu ſont I'e- 
ſprit froiſſe: 6 Dieu, tu ne 


mepriles point * ceur Te 
& brile> - 


& efface toutes mes 


& que Veſprit franc me. 
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Fai du bien ſelon ta bien» 
| veillance à Sion, & &difie leg 


murs de Jeruſalem. OD 
Alors tu prendras plaiſir I nous. 
aux ſacrifices de juſtice, a1 ho- 
locaufte, & aux facrifices qui 5 
ſe conſument entierement par Et | 
le feu: alors on offrira dis W Nom « 
veaux ſur ton Autel. fois prc 
Gloire ſoit au Pere, & au MW pecheu! 
Fils, & au Saint Eſprit. _ Nom. 
Rep. Comme il etoit an 
commencement; comme il eſt 
maintenant; & comme il ſera ö 
eternellement. Amen. Eter 
Seigneur, ay pitiede nous, Quotes: 
 Chrift, aye pitie de nous. = 
Seigneur, aye pitie de nous. 
N Otre Pere qui es aux . Et 
Cieux, Ton Nom loit Julqyes 


ſanifie. Ton Regne vien- 
ne. Ta Volonté ſoit faite 
en la terre comme au Ciel. 
Donne nous aujourd'hui notre 
pain quotidien. Et nous par- 


PI 


donne nos offenfes, comme ; 
nous pardonnons a ceux qui BY _ d 
nous ont offenſez. Et ne Priere: 
nous indui point en tentation'; Wat ut 
mais delivre nous du maline peche 
Amen. | lenr C 
. Le Miniſtre. che 
O Seigneur, garde tes ers ta m 
viteurs. notre 
Reponſe. . | 
Qui ont leur . en 07 
toi. I 
Le Miniftre. comp 
Envcye - nouus ton wee mes, 
d' enhaut. ce qu 
Re ponſe. ne de 
Et nous ſoutien tou jours 0 ove 
r ta puiflance, 1 etor 
r BJ coit f 


* 


bien» 
fe leg 


plaiſir 
Pho. 
'S qui 
it par 
des 


& au 


it an 
il eſt. 
il ſera 


ö nous. 
ut 4. 
nous. 


aux 
n ſoit 
vien- 
faite 
Ciel. 
notre 
par- 
mme 
x qui 
t ne 
tion: 


nalin. 
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Le Minifre. | 
oO dieu de notre ſalut, aide- 
— Er ates: 
Reponſe. 

Et pour la gloire de ton 
Nom deélivre- nous, & nous 
ſois propice, a nous pauvres 
pecheurs, pour J amour de ton 

Le Miniſtre. | 


Eternel, Ecoute nos re- 


— 


rage. 


Et que notre eri parvienne 
Julqyes à toi. 25 


Le Miniſtre. e 


7 


Prions DIE u. 


Seigneur, nous te prions 
d'exaucer par ta grace nos 
prieres, & de pardonner a tous 
ceux qui te confeſſent leurs 
pechezz afin que ceux que 
leur Conſcience accuſe de pe - 
che en ſoient abſous ; par 
ta miſericorde en Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


O Dieu tout - puiſſant & Pere 

miſericordieux, qui as 
compaſſion de tous les hom- 
mes, & qui ne hais ricn de 
ce que tu as fait; qui auſ 
ne deſires point la mort du 
pecheur, mais plutot qu'il fe 
detourne de ſon pEche, & qu'il 


ſerables pécheurs; 


* 
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miſericordieuſement nos of- 
fenſes; regoĩ · nous & nous 
conſole, nous qui ſommes tra- 
vaillez ſous le fardeau de nos 
iniquitez. C'eſt toi qui fais 
toujours miſericorde; & c'eſt 
à toi ſeul qu'il appartient de 
pard onner les pechez. Sois 
donc propice, © bon Dieu, 
ſois propice à ton peuple 
que tu as rachete : n'entre 
point en jugement avec 
nous tes ſerviteurs, qui ne 
ſommes que de la poudre, & 
de la cendre, & que de mi- 
detourne 
ta colere arriere de nous, 
qui reconnoiſſons en toute 
humilité notre vile & mal- 
heureuſe condition, & qui 


nous repentons vyeritablement 


de nos pechez. Hite toi, 
Seigneur, de venir a notre aĩi- 
de, & de nous ſecourir ſi pu- 
iſſamment dans ce monde, 


- 


qu'au fiecle a venir nous 
puiſſions vivre eternelle. 


ment avec toi; par Jeſns 
Chriſt notre Seigneur. A. 
men. | 


Alors le Peuple dira apres le 
Miniſtre ce qui ſuit 3 


(COnverti-nous, 0 Seigneur 

bon Dieu, & nous ſe- 
rons convertis; ſois favorable 
a ton peuple qui retourne vers 
toi avec larmes, avec jeune, 
& avec prieres : car tu-es un 
Dien miſericordieux, plein de 
compaſſion, de longue atten- 
te, & abondant en gtatuité. 
Tu nos <«pargnes, quand 


ſoit ſauyve 3 Pardonne nous 


nous meritons d'etre cha- 
| 8 | tiez 3 


| 


— 


b: 
| 
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tiez; & au milieu meme 


de ta colere, tu te ſouviens 
d'avoir compaſſion, Sois 
ropice à ton peuple, © bon 
Dicu ; ſois lui propice, & ne 
permets point que ton heri- 
tage ſoit reduit a neant. Ex- 
auce-nous, © Seigneur, car 
ta miſericorde eſt grande : 


E ſelon la multitude de tes 
compaſſions aye 
naus; par les merites, & 


pitie de 


La ComminaATr1on. 
par la mediation de Jeſus 


Chriſt ton Fils bien-aime, 
notre Seigneur. Amen. 


Alors le Miniſtre dira ſeul; 
L' Eternel nous benifſe & 

nous conſerve. Le Sci. 
gneur faſſe luire fa face ſur 
nous, & nous maintienne en 
paix, maintenant, & A ja- 


| 


mais. Amen. 


L 2 


k 


# 


| Loi. 
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n 


Diſtinguez ſelon l'ordre qu'ils doivent etre 


pr IERE DU MArix. 
Beatus Vir, qui Pf. 1 


Yenheureux eſt l homme 
qui ne chemine point ſe- 


| Jon le conſeil des mechans 


& qui ne 8'arrete point dans 


la voye des pẽcheurs; & qui 


ne s'aſſied point au banc des 
moqueurs. | 

2 Mais dont le plaiſir eſt 
en la Loi de I Eternel: & 
qui medite jour & nuit en ſa 


3 Car il ſera comme un 


arbre plante pres des ruiſ- 


ſeaux d*eaux, qui rend ſon 
fruit en ſa fſaiſon. 

4 Et duquel le ſeuillage n* 
ſe flẽtrit point: ainſi tout ce 
qu'il fera viendra a bien. 


chantez, ou recitez dans les EGLISE S. 


5 Il wen ſera pas ainſi des 
mechans : mais ils ſeront 
comme la bale que le vent 
chaſſe bien loin. | | 

6 C'eſt pourquoi les me- 
chans ne ſubſiſteront point 
en jugement: ni les pẽcheurs 
dans I' aſſemblẽe des juſtes. 

7 Car I' Eternel connoit 
la voye des juſtes: mais la 
voye des mechans pèrira. 


Quare fremuerant ? Pſ. 2. 
Pourquoi ſe. mutinent lee 


Nations? & pourquoi leg 


peuples projettent-ils des cho; 
ſes vaines ? 5 

2 Les Rois de la terre ſe 
trouvent en nne, & les 
Princes conſultent enſemble 
contre l' Eternel, & contre 
ſon Oint. | | 
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leurs liens, & jettons loin de 
nous leurs cordes. 

4 Celui qui habite dans 
les cieux ſe rira d' eux: le 
Seigneur s'en moquera. 

5 Alors il leur parlera en 
fa colere, & il les rendra ë- 
perdus en fon ardeur. 

6 Et moi, dira-t-il, 


ſacrè mon Roi ſur "xg 1 


montagne de ma Saintete. 
7 Je raconterai de point 


en point l ordonnance ; L'E- 


ternel m'a dit: Tu es mon 


Fils, je t' ai CAN en- 


gendre. f | 

8 Demande moi, & je te 
donnerai pour ton heritage les 
nat ions, & pcur ta poſſeſſion 
les bouts de la terre. 

9 Tu les briſeras avec un 
ſceptre de fer; & tu les met- 
tras en pieces comme un vaiſ⸗ 
ſcau de potier. 

10 Maintenant donc, 6 
Rois, ayez de Vintelligence : : 


Juges de la terre, recevez in- | 


itruction. 

11 Servez J Eternel avec 

crainte 3 & egayez vous avec 

trembiement. 

12 Baiſez le Fils, de peur 
qu'il ne ſe courrouce, & que 
vous ne periſhez en ce train, 
quand fa colere &embraſera 
tant ſoit peu. 
heureux ſont tous *ceux qui 
is retirent vers lui! | 


; FR quid # pr 3. 


0 Eternel, 

| multipliez ceux qui me 

preſſent ! beaucoup de gens 
3 elcvem contre male | 


_—_— ; 


O que bien-| 


| tbl | * 


2 Pluſieurs diſent de mon 
ame : il n'y a point en Dieu 
de delivrance pour lui. 

3 Mais toi, © PEternel, tu 
es un bouclier autour de moi; ; 
tu es ma gloite ; & tu es celui 
qui me fais leyer la tẽte. 

4 Jai crie de ma voix I 
PEternel, il m'a repondy 
aide la montagne de fa ſain- 
tetE. 

5 Je me ſuis couche, & 
me ſuis endormi, je me ſuis 
reveille: car I'Eternel me 
— * + 

6 Je ne craindrai point 
pluſicurs milliers de peuples, 
quand ils ſe rangeroient contre 
moi tout a l' entour. 

7 Leve-toi, Eternel mon 
Dieu, delivre moi. Certai- 
nement tu as frappe en la 
joue tous mes ennemis: tu as 
caſſẽ les dents des mechans. 

8 La delivrance vient de 
Eternel: ta benẽdiction eſt 
ſur ton peuple. 


Cum invocarem. Pſ. 4. 


0 Dieu de ma Juſtice, puis 
que je crie, repon mol : 


quand j"etois a Vetroit tu 
m'as mis au large: aye pi- 


quete. 
2 Gens d' autoritẽ, juſqu'a 
quand ma gloire de ſera-t'e!le 


_|en diffame 53 juſqu'a quand 
aimerez vous la vanite, & 
f | chercherez- -vous le menſon- 


ge ? 

3 Or ache? que PEternel 
s' eſt choiſi un bien-aime. 
L*Eternel m'exaucerà quand 


Je Crieral vers lui. 
4 Soy 


tie de moi, & exauce ma re- 


ar, 
mon 
Dieu 


, tu 
noi; 
celui 


ix A 
ondu 
ſain- 


&æ 
ſuis 
me 


point 
iples, 
ontre 


mon 
T tai 
n la 
tu as 
ns. 

t de 
n eſt 


dormirai auſſi en paix: 


Le 1. jour. 

4 Soyez emus, & ne pe- 
chez point; penſez en wo 
memes ſur votre couche, & 
tenez vous Cole 

5 Sacrifiez des ſacrifices de 
Juſtice; & confiez-vous en 
PF Eternel. 

6 Pluſieurs diſent ; Qui 
nous fera joutr de biens? 

7 Leve ſur nous la clartẽ 
de ta face, © Eternel. 

8 Tu as mis plus de Joye 
dans mon cœur, qu'ils n'en 
ont au tems que leur froment, 
& leur meilleur vin ont ẽtẽ 
abondans. © _ 

9 Je me coucherai, & Je 


car 
toi ſeul, 


Verba mea auribus, Pl. 5. 


E Ternel, prete Poreille 3 
mes paroles, entens ma 
meditation» 

2 Mon Roi & mon Dieu, 
ſois attentif a la voix de mon 
eri: car C'eſt à toi que J'a- 
d;elfe ma requete. 


0 Eternel, me feras 
| habiter en rd. | 


— 


3 Eternel, entens au ma- 


tin ma voix: des le matin je 
me tournerai vers toi, & je 
ſeral au guet. 


4 Car tu n'es point un 


Dieu qui prennes plaiſir à la 
mechancete : le mechant ne 
ſcjourner a point chez toi. 

5 Les orgueilleux ne ſub- 


ſiſteront point devant toi: tu 
as toujours hai tous les ous 


vriers d'iniquité, | 

6 Tu feras perir ceux qui 
proferent menſonge : I'Eter- 
nel a en abomination l' hom- 
me ſanguinaire, & le trom- 
P ur. | 


Ons: 
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7 Mais moi, en l' abondance 
de ta gratuite, ; Jentrerai dans 
ta maiſon : je me proſternerai 


| dans le palais de ta ſaintetẽ, 
a vecla reverence qui t'eſt due. 


8 Eternel, condui- moi par 
ta juſtice, A cauſe de mes 
ennemis : dreſſe ta at de- 
vant moi. 

9 Car il n'y a rien de droft 
en ſa bouche; leur interieur 
n'eſt que malice. 

' 10 Leur goſier eff un fe- 
pu lere ouvert; ils flattent de 
leur langue. 

11 © Dieu, fai leur le 
proces, qu' ils decheent de 
leurs entrepriſes: chaſſe les 
au loin, a cauſe du grand 
nombre 4 leurs tranſgreſſi- 
car ils ſe ſont rebellez 
contre toi. 


12 Mais que tous ceux 


qui ſe retirent vers toi, ſe 


rejouiſſent 3 qu'ils menent 
joye perpẽtuellement, & que 


tu ſois leur protecteur: & 


que ceux qui aiment ton 
Nom, s "egayent en toi! 

13 Car, © Eternel, tu be- 
niras le jule & tu Fenviron- 
neras de bien - veillance com- 
me d'un bouclier, 
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Domine, ne in furore. Pf. 6. 


| FE Ternel, 


ne me reprens 
point en ta colere; & 
ne me chatie point en ta fu- 
reur. 
2 Eternel, aye pitie £ de moi, 
car je ſuis ſans aucune force: 
guéri moi, © Eternel; car 


mes os ſont ꝭtonnez. 


V 2 3 Meme 


232 Sor. 
3 Meme mon ame eſt 
for troublee ; 3 & toi, 0 Eter- 
nel, juſques a quand ? 
4 Eternel, retourne tol ; 


_garanti mon ame; delivre 


moi pour Pamour de gra- 
tuitẽ. 

5 Car il reſt point fait 
mention de toi en la mort: 
& qui eſt-ce qui te celebrera 
dans le ſepulcre ? 

6 Je me ſuis travaille en 
mon gemiſlement z je baigne 
ma couche toutes "Tos nuits, 
Je trempe mon lit de mes 


4 lar Mes. 


7 Mon regard et tout de- 


- Gait de chagrin ; i] eſt en- 


vieilli à cauſe de tous ceux qui 


me preſſent. 


8 Retirez - vous loin de 
moi, vous tous ouvriers d' ini- 
quite ; car PEternel a enten- 
du la voix des mes pleurs. 

9 L' Eternel a entendu 
ma ſupplication: ' Eternel a 
treu ma requẽte. 

10 Tous mes ennemis ſe- 
ront honteux & &perdus : ils 
s'en retourneront, ils ſeront 


confus en un moment. 


Domine Deus neut. Pf. 7. 


; E Tternel mon Dieu, je 


me ſuis retire vers toi: 

de livre moi de tous ceux qui 

me ent & garanti- 
moi. 

2 De peur qu'il ne me 


de&chire comme un lion, me 


mettant en pieces, ſans qu il 
y ait perſonne qui me de. 
livre. 


3 Eternel mon Dieu, fi 


J'ai commis une telle choſe 3 


LES PSEAUMEs. 


Le 1. jaur. 
sil y a de iniquite dans mes 
mains: 

4 Si j'ai recompenſẽ de 
mal celui qui avoit la paix 
avec moi 3 & fi je n'at pas 
garanti celui qui m*opprimoit 
tort 2 

5 Que l'ennemi me pour- 
ſuive, & qu'il m'atteigne 
qu'il foule ma vie en terre, & 
qu'il loge ma gloire dans la 


poudre ! 


6 Leve- toi, 8 Eternel, 
en ta colere; & t'eleve a 
cauſe des fureurs de me 
ennemis; & te reveille pour 
1 : tu as ordonne le droit. 

Que Paſſemblee deg 
nk t'environne; & toi, 
tourne-toi vers elle en un 
lieu eminent. 


peuples: fai-moi droit, © E- 
ternel, ſelon ma juſtice & 
ſelon mon integrite, qui eſt 
en moi. 

9 Que la malice des mee 
123.1 prenne ſin, & affermi 
le juſte. 

10 Toi, dis-je, qui ſondes 


les cœurs & les reins, © Dieu 


juſte. | 

11 Mon bouclier eſt en 
Dien, qui delivre ceux qui 
ſont droits de cæur. 

12 Dieu fait droit au juſ- 
te, & le Dieu Fort ſe cou» 
rouce tous les jours. 
13 Si le méchant ne ſe 
convertit, Dieu aiguiſera ſon 
épẽe: il a bande ſon arc, 
& Va ajuſté: 

14 Et il a prepare contre 


lui des armes mortelles: il 


mettra en ceuvre ſes fleches 
contre les ardens perſecuteure. 


8 Que P' Eternel juge les 


A 1 5 Vols 


— 


— 


15 Voici, le mechant 
travaille pour enfanter Pou- 
trage, & il a congu le tra- 
vail: mais il enfantera une 
choſe qui le trompera. 
16 Il a creuſe une foſſe, 
& Va cavee: mais il eft 
tombe dans la ſoſſe qu'il a 
faite. | 4.5 54 

17 Son travail retournera 


ſur 1a tete, & ſa violence lui 


deſcendra ſur le ſommet. 
18 Je celebrerai I'Fter- 


nel ſelon ſa juſtice, & je pſal- 


modierai le Nom de I Eternel 
Puverain. e 


Domine Dominus. Pſ. 8. 


. E Ternel notre Seigneur» 


que ton Nom eft magni- 
fique par toute la terre, vii 
que tu as mis ta Majeſte 
au deſſus des Cieux ! 

2 De la bouche des pe- 
tits enfans, & de ceux qui 
tettent, tu as fonde ta force, 
a cauſe de tes adverſaires: 
afin de faire ceſſer l' ennemi 
& le vindicatif. oo 
3 Quand je regarde tes 
Cieux, Pouvrage de tes doigts, 
la lune, & les ẽtoiles que tu 
as arrangees z Sy 

4 Je dis; Qu'eſt- ce que 
de l' homme, que tu te ſou- 
viennes de lui; & du fils 
de l' homme, que tu le viſi- 
tes? . 2 

5 Car tu Pas fait un peu 
moindre que les Anges; & 
tu Pas couronne de gloire & 
d'honneur. 1 

6 Tu Pas <tabli domina- 
teur ſur les œuvres de tes 
mains: tu as mis toutes 
Choſes ſous ſes pieds 3 


* 


— 
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7 Les brebis & les baufs 
entierement, & meme les 
betes des champs | 
8 Les oiſeaux des Cieux, 
& les poiſſons de la mer, ce 
qui traverſe par les ſentiers 
de la mer. | 

9 Eternel notre Seigneur, 
que ton Nom eſt magnifique 
par toute la terre! 


PRIERE ov MA TIN | 
f Confitebor tibi. PL, go 


E celebrerai de tout mon 
ceur l' Eternel ; ja racon- 
terai toutes tes merveilles. 
2 Je me r<joutrai & m'e- 
gayerai en toi: je pſalmo- 
dierai ton Nom, 6 Souves 
rain. * 
3 Parce que mes enne- 
mis ſont retournez en ar- 
riere: ils ſont tombez, & 
ils ont peri de devant ta 
face. 15 | 
4 Car tu m'as fait droit 
& juſtice : tu t'es aſſis ſur le 
trone, toi juſte Juge. 
5 Tu asreprime rudement 
les nations ; tu as fait perir 
le mechant z tu as effacẽ leur 
nom pour toujours, & à per 
enn + is ann 1 
6 O ennemi, les defola- 
tions ont- elles pris fin? as-tu 
auſſi raſe les villes pour ja - 
mais ? leur memoire eſt- elle 


perie avec elles? 


7 Mais l' Eternel ſera aſſis 
eternellement : il a prepare 
ſon trone pour juger : 

8 Et il jugera le monde 


avec juſtice ; & fera droit 


| aux peuples avec Equite» 


"V3 9 Ex 
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9 Et P Eternel ſera nne 
haute retraite à celui qui ſe- 
ra fouls 3 il lui ſera une 


haute retraite au tems qu'il 


ſera dans Pangoiſſe. 
10 Et ceux qui connoiſ- 


ſent ton Nom, o' aſſureront 


far toi: car, 6 Eternel, tu 
n abandonnes point ceux qui 
te cherchent. 

11 Pſalmodiez a J Eternel 


qui habite en Sion: Annon- 
cez ſes exploits *parmi les 


peuples. 

12 Car il fait enquete des 
meurtres, & il s'en ſouvi- 
ent: il n'oublie point le cri 
des debonnaires. 

13 Eternel, aye pitie de 
moi: regarde mon affliftion 
cauſce par ceux qui me haiſ- 
ſent, toi qui m'en leves des 


portes de la mort. 


14 Afin que je raconte 


toutes tes louanges dans les 


portes de la fille de Sion. Je 
me rejourrai de la delivrance 
que tu m'auras donnee.. 

15 Les nations ont ẽtẽ en- 
foncẽes dans la foſſe qu'elles 
avoient faite: leur pied a ete 
pris au filet qu elles avoient 
cache, 


16 L*Eternel a ete connu ; 


il a fait jugement : le mechant 
eſt enlace dans Vouvrage de 


ſes mains. 


17 Les mechans rebrouſ- 
ſeront vers le ſepulere, tou - 
tes les nations, dis-je, qui 
oublient Dieu. 

18 Car le pauvre ne ſera 
point oublic a jamais, & Vat- 
tente des affligez ne perira 


Point a gexpetuitẽ. 


19 Leve-toi, © Eternel; 
& que Phomme mortel ne ſe 
renforce point! gue la ven- 
geance ſoit faite des nations 
devant ta face! 

20 Eternel, donne leur 
frayeur: & que les nations 
ſachent qu'elles ne ſont que des 
homme mortels. 


Ur guid, Donine? Pl. 10. 


P Ourquoi » © Eternel, te 

tiens-tu loin, & te ca- 
ches tu au tems que nous ſome 
mes dans la detreſſe? 

2 Le mẽchant par ſon or- 

gueil pourſuit ardemment Paf- 
fligs: : mais ils ſeront pris par 
les machinations qu'ils ont 
premeditees. 

3 Car le mechant ſe glo- 
rifle du ſouhait de fon ame, 
& il eſtime heureux Payare, 
& irrite  Eternel. | 

4 Le mechant hauſſant fon: 
nez ne fait conſcience de rien: 


| toutes ſes penſees ſont, qu'il 


n'y a point de Dieu. 

5 Son train proſpere en 
tout tems: tes jugemens 
ſont eloignez de devant lui: 
il ſouffle contre tous ſes ad- 
verſaires. 

6 II dit en ſon cœur; Je 
ne ſerai jamais ebranle : car 
je ne puis avoir de mal. | 

7 Sa bouche eſt pleine de 
malẽdictions & de tromperies, 
& de fraude: il n'y a ſous 
ſa langue qu' oppreſſion, & 
qu' outrage. 

8 11 ſe tient aux embile 
ches des villages : il tue Pin- 
nocent dans des lieux ca- 


| AS - __ chezs: 


, 
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chez: ſes yeux Epient 12 trou- | phelin, & 3 celui qui eſt fouleg 
peau des deſolez. | afin que l' homme mortel, qui 


9 11 ſe tient aux embũ- 
ches en un lien cache, com- 
me un lion dans ſon fort; il 
ſe tient aux embſiches pour 
attraper I*afflige. 

10 Il attrape l'affligẽ, Pat- 
tirant en ſon filet. 

17 II ſe tapit, & ſe baiſſe; 
& puis le troupeau des dẽſolez 
tombe entre ſes griffes. 

12 Il dit en ſon cœur; Le 
Dieu Fort I'a oublie, il a 
cachs fa face, & il ne le ver- 
ra jamais. | 

13 Eternel, leve-toĩ; © 
Dieu Fort hauſſe ta main & 
n'oublie point les ,debonnai- 
res. | 


14 Pourquoi le mechant 


depiteroit-i] Dieu? II a dit 
en ſon cœur, que tu wen fe- 
ras point d'enquẽte. 

15 Tu l'as vd: car lors 
qu'on moleſte, ou qu'on mal- 
traite quelqu'un, tu regardes 
pour ie mettre entre tes mains: 
le troupeau des dé ſolez fe re- 


met a toi : tu as aidè Porphe- 


lin. 

16 Caſſe le bras du ms- 
chant; & fais enquete de la 
mechancete du malin, juſ- 
qu'a ce que tu n'en trouves 
plus rien. | 


17 L'Eternel eſt Roi 3 


taujours, & à perpetuite 2 les 

nations ont ets exterminees 

de deſſus fa terre. | 
18 Eternel, tu exauces le 


ſouhait des debonnaires ; af- 


fermi leur cœur, & que ton 
oreille les Ecoute attentive- 


ment; 
1g Pour faire droit a Vor- | 


eſt de terre, ne continue plug 
adonner de Veffroi. 


In te Domine, confido. 
P 2 1 1 . 


E me ſuis retire vers ITE 
IJ ternel] : comment donc di- 
tes- vous a mon ame; Fui- 
t'en en votre montagne, oĩ- 
feau ? 5 

2 De fait voila, les me- 
chans bandent l' arc; ils ont. 
ajuſte leur fleche ſur la corde, 
pour tirer en cachette con- 
tre ceux qui ſont droits de 
cœur. 

3 Puis que les fondemens 
font ruinez, que fera le juſte? 

4 L' Eternel eſt au palais 
de fa Saintetè': I'Eternel a 
ſon Trone aux Cieux : | 

5 Ses yeux contemplent, & 
ſespaupieres ſondent les fils des 
hommes. . 

6 L' Eternel ſonde le juſte- 
& le méchant: & ſon ame 
hait celui qui aime l'extor- 
ſion. . ? 
7 II fera plenvoir fur les 
mechans des laqs, du feu, & 
du ſouffre: & un vent de 
tempete ſera la portion de 
leur breuvage. | | 

8 Car PEternel jufte aime 
la juſtice, ſa face regarde 
l' homme droit. 


PRIERE DU SOIR+. 


Saluum me fac. Pſ. 12. 


D Elivre, 5 Eternel, parce 
que homme de bien oh: 
| UC + 
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defailli, & que les veritables 
ont pris fin entre les fils des 
hommes. | 
2 Chacun dit fauſſete à ſon 
compagnon avec des levres 
flateuſes; & ils parlent avec 
un cœur double. . 

3 L' Eternel veu ille re 
trancher toutes les levres fla- 
teuſes, & la langue qui parle 
ſierement. "37 
4 Parce qu' ils diſent; Nous 
aurons le deſſus par nos lan- 
gues; nos levres ſont en no- 
tre puiſſance: qui ſera Sei 
gneur ſur nous? 

5 A cauſe du tourragement 
des affligez 3 à cauſe du ge- 
miſſement des pauvres 3 

6 Je me leverai mainte- 
nant, dit l' Eterne] 3 Je met- 
trai en ſurete celui 2 qui l'ont 
tend des pieges. ö | 

7 Les paroles de I Eternel 
ſont des paroles pures; c'eft 
2 argent affine au fourneau 

e terre, un argent Eepurs par 
ſept fois. 7 | 1 

8 Toi, Eternel, garde les, 

& preſerve a jamais chacun 
d'eux de cette race de gens. 
9 Car les mechans ſe pro- 
menent de toutes parts; tan- 
dis que des gens abjects ſont - 
levez entre les fils des hom- 
Mes. 


Uſque quo, Domine ? Pf, 13. 


ETternel, juſques à quand 


m' oublieras- tu ? - Serace 
pour toujours? Juſques 3 


*Ces trois werſets 
rex ici parce qu ili 


w 
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Le 2. jour. 
quand cacheras-tu ta face de 
moi ? | 

2 Juſques à quand conſul - 
terai je en moi-meEme, & aſ- 
fligerai je mon cœur durant le 
jour? Juſques a quand 8'elevg. 
ra mon ennemi contre moi 
3 Eternel mon Dieu, re- 
garde, exauce- moi; illumine 
mes yeux, de peur que je ne 
dorme du ſommeide de la 
mort. | 
4 De peur que mon enne- 
mi ne diſe; J'ai eu le deſſus; 
& que mes ad verſaires ne se- 
gayent fi je venois a tomber. 
5 Mais moi, je me confie 
en ta gratuite z mon cœur s'e- 
gayera dans la delivrance que 
tu m'auras donnee : 

6 Je chanterai a I Eternel 
de ce qu'il m'aura fait ce bien. 


Dixit inſipiens. Pſ. 14. 


L'Inſenſe a dit en ſon cœur: 
Il n'y a point de Dieu. 

2 Ils ſe ſont corrompus, & 
fe ſont rendus abominables en 
leurs actions; il n'y a per- 
ſonne qui faſſe bien. 

3 L' Eternel a regarde des 
Cieux ſur les fils des hommes, 
pour voir $'il y en a quelqu'un 
qui ſoit entendu, & qui cher- 
che Dieu. | 

4 Ils fe ſont tous egarez, & 
ſe ſont enſemble rendus pu- 
ans; il n'y a perſonne qui faſſe 

bien, non pas meme un ſeul. 
KS 5 C'eſt un fepalcre ouvert 


a 


gue leur gofier : Ils ont frans 
| duleus 


ne ſont point dans I Hebreu. On les a inſe- 
; ont dans te Fſeautier Angliis, 
Jet alleguez au Chapitre troiſſeme des Royains, 


& guals 


Pig oh "Rs Ss MS Fo 


jour. 
ace de 


onſul- 
& al. 
rant le 
elevs. 
noi? 
„ re- 
umine 
je ne 
de la 


enne- 
efſus ; 
ne 8 e- 
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confie 
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ce que 
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bien. 
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duleuſement uſe de leurs lan- 
gues: il y a du venin d'aſpie 
ſous leurs leures. | 
6 Leur bouche eſt pleine de 
malediction, & d'amortume ; 
leurs pieds ſont legers pour re- 
pandre le ſang. 5 
7 La deſtruction & la mi- 
ſere eft en leurs voyes; & ili 
n' ont point connu la woye de la 
faix: Ca crainte de Dieu 
neſt point devant leurs yeux. 


8 Tous ces ouvriers d' ini- 


quite n'ont- ils point de con- 
noiſſance? Ils mangent mon 
peuple comme s' ils mangeoi- 
ent du pain: ils n invoquent 
point P Eternel. | 

9 La ils feront ſaiſis d'une 
grande frayeur ; car Dieu eſt 
avec la race juſte. 

10 Vous faites honte a 


Faffiige de ce qu'il s' eſt pro - 


pole IEternel pour a retrai- 
„ | 

11 O qui donnera de Si- 
on la delivrance d' Iſrael! 
Quand l' Eternel aura ra- 
mene ſon peuple captif, Ja- 
cob 8'egayera, Iſrasl ſe rejou- 


ira. 


PRI RE DU Marix. 
Domine, quis habitabit ? 


| Pſ. 15. 
ETernel, 
journera dans ton Taber- 
ra:le ? qui eſt:ce qui habite- 
ra en la montagne de ta Sain- 
tete ? | 
2 Ce ſera celui qui marche 
dans Vintegrite 3 & qui fait 


5 ce qui eſt juſte; & qui pro- 
fere la verits telle qu elle eſt 
dans ſoa cœur. | 


qui eſt-ce qui ſe- 


3 Qui ne medit point par 
fa langue; qui ne fait point 
de mal a ſon compagnon; qui 
ne leve point de diffame-con- 
tre fon prochain : 

4 Aux yeux duquel eſt mẽ· 
priſable celui qui merite d etre 
rejette : mais il honore ceux 
qui craignent 'Eternel : 

5 S'il a jure, füt-ce a ſon 
dommage, il n'en changera 
rien: | | 

6 Qui ne donne point fan 
argent a uſure, & qui ne prend 
point de preſent contre l' inno- 
cent; . ve 

7 Celui qui fait ces choſes, 


| ne {era jamais ebranle. 


Conſerva me. Pſ. 16. 


(3 Arde-moi, 8 Dieu Fort t 
car je me ſuis retire vers 

tol. | 

2 Mon ame, tu as dit à 0 

FEternel ; Tu es le Seigneur, 

mon bien ne va pas juſqu' 

toĩ : | 

3 Mais aux Saints qui font 
en la terre, & a ſes gens no- 
tables, en qui je prens tou 
mon plaiſir. * 

4 Les angoiſſes de ceux qui 
courent apres un autre Dieu, 
ſeront multiplies. ; 

6 Je ne ferai point leure 
aſperſions de fang, & leur 
nom ne paſſera pdint par ma 
bouche. . 

6 L'Eternel eſt la part de 
mon heritage, & de mon breu- 
vage : tu maintiens mon lots 

7 Les cordeaux me ſont 
ẽchus en des lieux plaiſans, & * 
un tres bel heritage m' eſt a- 
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cœur s'eſt réjoui, 
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8 ſe bẽnirai l' Eternel, qui 


me donne conſeil; je le bẽ- 


nirai meme durant les nuits 


dans leſquelles mes reins m*en- 
feignent. | 
9 9 Je mefuis toujours pro- 
_ poſe l' Eternel devant moi: 


& puis qu'il eſt à ma droite, 
je ne ſerai point ebranle. 

10 C'eſt pourquoi mon 
& ma 
gloire eſt ẽgayẽe; auſſi ma 


| Chair habitera avec aſſurance. 


11 Car tu n'abandonneras 


point mon ame au ſepulere, 


& tu ne permettras point que 


ton bien-aime ſente la cor- 


ruption. 

12 Tu me feras connottre 
le chemin de la vie: ta face 
eſt un raſſaßement de joye: il 
y a des plaifirs ata droi te pour 


jamais. 


Exaudi Domine, fuſtitiam. 
P 1. 17 g 

E Ternel, &coute ma juſte 

— Cave, ſois attentif a mon 


eri; prete Poreille a ma re- 
quéte, laquelle je te fais fans 


qu'il y ait de fraude en mes 


levres. 


2 Que mon jugement ſorte 
de ta preſence; que tes yeux 


regardent a la droiture. 


3 Tu as ſondé mon cœur, 


tu Pas viſité de nuit, tu m'as 


examine, tu nas rien trou- 
ve: ma penſce ne va point 
au-dela de ma parole. 

4 Quant aux actions des 
bommes felon la parole Ide 
tes levres, je me ſuis donne 
garde du train des brigands. 


Le 3. jour 

5 Ayant affermi mes paz 
en tes ſentiers, Jes plantes de 
mes pieds n'ont point chan. 
cele. 

6 O Dieu Fort, je t'invo. 
que, parce que tu as accouty- 
tume de m'exaucer: incline 
ton oreille vers moi, Ecoute 
mes paroles. | 

7 Rens admirables tes gra- 
tuitez, toi, qui delivres ceur 
qui ſe retirent vers toi, de 
devant ceux qui $'elevent cons 
tre ta droite. 

8 Garde-moi comme 1 
prunelle de l'œil, & me ca- 
che ſous l'ombre de tes 


* 


* — 


9 De devant ces mechan! 

qui m' ont pille; & de me 
ennemis mortels, qui m'en- 
vironnent. 
10 La graiſſe leur cache l. 
viſage; ils parlent fieremen 
de leur bouche. 4 25M 
11 Maintenant, ils nout 
environnent à chaque pas que 
nous faiſons; ils jettent leur 
regard pour nous ẽtendre par 
te rre. e 8 

12 Il reſſemble au lion 
qui ne demande qu*a Ce- 
chirer, & au lionceau qui 
ſe tient dans les lieux ca- 
chez. 

13 Leve. toi, © Eternel, 
devance- le, mets- le bas: de- 
livre mon ame du mechant 
par ton Epee- : 

14 Eternel, delivre moi 


deſquels tu remplis le ventre 
de tes proviſions: 


15 Leut 


par ta main de ces gens; des 
gens du monde, deſquels le 
partage eſt en cette vie; & 
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e 3. Jour. 


15 Leurs enfans en ſont 
raſſaſiez, & ils laiſſent leur 
reſte à leurs petits- enfans. 


16 Mais moi, je verrai 
ta face en juſtice, & ſerai 
raſſaſiẽ de ta reſſemblance 
quand je ſerai reveille. 


PIERRE DU SOIR, 
Diligam te, Domine, Pſ. 18, 


E Ternel, qui es ma force, 
je t'aimerai d'une af- 
feftion cordiale. L'Eternel 
eſt ma roche, & ma forte- 
reſſe, & mon liberateur : mon 
Dieu Fort eſt mon rocher, je 
me retirerai vers lui: il eſt 
mon bouclier, & la corne de 
mon ſalut, ma haute retraite. 
2 Je crierai a I'Eternel, 
lequel on doit lover; & je 
ſerai delivre de mes ennemis. 
3 Les cordeaux de la mort 
m'avoient . environne, & des 
torrens de mechans garnemens 
m'avoient epouvante. | 

4. Les cordeaux du fe pulcre 
m'avoient ceint, les laqs de 
la mort m'avoient ſurpris. 

5 Quand j'ai ẽtẽ en adver- 
ſite, j'ai crie A I'Eternel ; 
Jai, dis-je, cris a mon Dieu: 

6 Il a out ma voix de ſon 
palais ; le cri que Jai jette 


devant lui, eſt parvenu a ſes 


$I ten 


quets le 


vie; & 


e ventre 


5 Leut 


oreilles. 

7 Alors /a terre fut ẽbran- 
lee, & trembla; & les fon- 
eemens des montagnes crou- 
lerent, & furent ebranlez; 
parce qu'il ẽtoĩt coutroucẽ. 

8 Une fumee montoit de 


ſes narines; & de fa bouche 


ſortoit unfeu dẽvorant, en 


LES PSEAUM Es. 


etoient embraſez. | 
9 Il abaiſſa donc les Cieux, 


ſcurite ſous ſes pieds. 

10 Et il etoit monte ſur 
un Cherubin, & il voloit : 
& il etoit guinde ſur les ailes 
du vent. 

11 Il mit les tenebres pour 
ſa cachette : & autour de lui, 
etoit ſon Tabernacle, ſavoir, 


les nuees de Pair. | 

12 De la lueur qui ẽtoit 
au devant de lui, ſes nuees 
farent ecartees; & il y a- 
voir de la grele, & des char- 
bons de feu. | 

13 Et l' Eternel tonna dans 
les Cieux; & le Souverain 
jetta ſa voix avec de la giele, 
& des charbons de feu. 


ecarta mes ennemis: il langa 
des Eclairs, & les mit en de- 
route. | 5 
15 Alors le fond des eaux 
parut, & les fondemens de la 
terre habitable furent dècou- 
verts; à cauſe que tu les 
tangois, 6 Eternel, par le 
ſoutfle du vent de tes narines. 
16 Il etend't la main den» 
haut il m'enleva, & me tira 
des groſſes eaux. | 
| 7; Il me delivra de mon 
puiſſant ennemi, & de ceux 
qui me baiſſoient: car ils 
etoient plus forts que moi. 
18 Ils m'avoient deyance 
au jour de ma calamite : mais 
I Eternel me fut pour appui. 
19 II m'a fait ſortir au 
large: il m'a dẽlivre; parce 


u' il a pris ſon plaiſir en moi. 
? F 20 L'E 
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ſorte que des charbons en 


& deſcendit, ayant une ob- 


les tẽnebres d' eaux, qui ſont 


14 Il tira ſes fleches, & | 
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de gratuite, tu uſes de gratu- 


tu te montres pur: mais en- 


20 L' Eternel m'a rẽtribuẽ 
ſelon ma juſtice; il m'a ren- 
du felon la purete de mes 
mains. 

21 Parce que j'ai tenu le 
chemin de I Eternel, & que 
je ne me ſuis point de tourne 
de mon Dieu. 

22 Car j'ai eu devant moi 
tous ſes droits, & nai point 
rejettẽ loin de moi ſes ordon- 
Nances. 


23 Et j'ai ẽtẽ entier en- 


vers lui, & me ſuis donne 
garde de mon iniquite. 

24 L' Eternel donc m'a 
rendu ſelon ma juſtice, & ſe - 
lon la pureté de mes mains, 
qu'il a connue. ö 

25 Envers celui qui uſe 


ite ; & envers l' homme en- 
tier, tu te montres entier. 
26 Envers celui qui eſt pur, 


vers le pervers, tu agis ſelon 
ſa perverſitẽ. | 

27 Car tu ſauves le peuple 
affligèe; & tu abaiſſes les 
yeux hautains. 
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32 C'eſt le Dieu Fort qui 
m'equipe de force, & qui 
maintient entier mon che- 
min. | 

33 II a rendu mes pieds 
Egavix à ceux des biches; & 
ii m'a fait tenir debout ſur 
mes lieux haut elevez. 

34 C'eſt lui qui a. dreſſẽ 
mes mains au combat, telle- 
ment qu'un are d'airain a 
Ete rompu avec mes bras, 

3s Tu m'as auſſi donne 
le bouclier de ta protection; 
& ta droite m'a ſoiitenu 3 & 
ta debonnairete m'a fait de- 
venir fort grand. 

36 Tu m'as fait marcher 
au large, & mes talons n' ont 

37 Jai pourſuivi mes en 
nemis, & les ai atteints, & 
je ne m' en ſuis point retour- 
ne, juſqu'a ce que je les euſſe 
conſumez. | 

38 Je les ai tranſpercez, 
tellement qu'ils n'ont point 
pu ſe. relever : mais les ſont 
tombez à mes pieds. 

39 Car tu m'as equipe de 


28 Meme c'eſt toi qui fais 


force pour le combat: tu as 


lnire ma lampe: l' Eternel courbe ſous moi ceux qui s'e- 


mon Dieu fera reluire mes 
tenebres. 

29 Meme par ton moy en 
je me jetterai ſur toute une 
bande; & par le moyen de 
mon Dieu je franchirai la 
muraille. ; 

30 La voye du Dieu Fort 


eſt entiere.: la parole de l' E- 


ternel eſt afinee: c' eſt un 
bouelier à tous ceux qui ſe re- 
tirent vers lui. 5 

31 Car qui eſt Dieu, ſi- 


levoient contre moi. 

40 Tu as fait auſſi que met 
ennemis ont tourne le dos de- 
vant moi; & J'ai dẽtruit ceux 
qui me haiſſoĩent. 

41 Ils croient ; mais il n'y 
avoit point de liberateur: ils 
crioient vers V Eternel; mais 
il ne leur a point rẽpondu. 
42 Et je les ai briſez me- 
nu, comme la pouſſiere qui 
eſt diſperſee par le vent; & 
les ai foulez comme la boue 


non l' Eternel? & qui eſt 
Rocher, ſinon notre Dieu? 


des rues. 
43 T8 


dos de- 
lit ceux 


s il n'y 
ur: ils 
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43 Tu m'as fait echaper; 
des debats du peuple; tu m'as 
Etabli Chef des nations: 

44 Le peuple que je ne 
connoiſſois point, m'a été 
aſſervi. | 
45 Auſſi- tot qu' ils ont 
oui parler de moi, ils ſe 
ſont rendus obEiſfans : les E- 
trangers m' ont menti. 

46 Les etrangers ſe ſont 
ecoulez 3 & ils ont tremble 
de peur, dans leurs retraites 
cachees. TALE 

47 L'Eternel eſt vivant, 
& mon rocher eft beni : que 
donc le Dieu de ma delivrance 
ſoit exalte. | 

48 Le Dieu Fort eſt celui 
qui me donne les moyens de 
me venger, & qui a range 
les peuples ſous moi. 

49 C'eſt lui qui m'a de- 
livre de mes ennemis: meme 
tu m'enleves d'entre ceux 
qui s'elevent contre moi; tu 
me delivres de homme out- 
rageux. | | 

50 C'eſt pourquoi, © E- 
ternel, je te cëlebreraĩ parmi 
les nations, & je chanterai 
des Pſeaumes à ton Nom. 

51 C'eſt lui qui delivre 
magnifiquement ſon Roi, & 
qui uſe de gratuite envers 
David fon Oint, & envets fa 
poſterite a jamais. 


PRIERE DU MATING 
Cali enarrant. Pf. 19. | 


L ES Cieux racontent la 
gloire du Dieu Fort, & 

I £tendue donne à connottre 

ouvrage de ſes mains. 


2 Un jour fournit en a- 


jour; & une nuit montre 
ſcience à l'autre nuit. j 

3 Il n'y a point en eux 
de langage, iln'y a point de 


eſt oute. | 
4 Leur alignement eſt ſor- 


propos eſt alle juſqu'au bout 
du monde habitable: 

5 II a poſe en eux un pa- 
villon pour le ſoleil: telle- 
ment qu'il eſt ſemblable a un 
Epoux ſortant de ſon cabinet 
nuptial ; il $*egaye, comme 
un homme vaillant pour faire 
ſa courſe. | | 

6 Son depart eſt de Pun 
des bouts des cieux, & ſon 
tour ſe fait fur Pun & ſur 
| Pautre bout; & il n'y a rien 
qui fe puiſſe cacher loin de 
fa chaleur. 

7 La Loi de l' Eternel eſt 
parfaite, reſtaurant l'ame: 
le temoignage de VEternel 
eſt aſſure, donnant la ſageſſe 
au ſimp'e, | | 


| 


ternel ſont droits, & rejouiſlent 
le cœur: le commandemeny 


que les yeux voyent. | 
9 La crainte de I Eterne 


pttuite : les jugemens de 'E< 


ils ſe trouvent pareillement 
juſtes. eh 
10 Ils ſont plus deſi rables 
que Por, meme que beaucoup 
de fin or; & plus doux que le 
miel, meme que ce qui di- 
ſtille des rayons de miel. 
, * 


bondance des propos à l'autre 


paroles: toutefois leur voix 


ti par toute la terre, & leur 


8 Les mandemens de l' E- 
de I'Eternel eſt pur, & fait 


eſt pure, permanente à per- 


ternel ne ſont que verite, & 
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11 Auſſi ton ſerviteur eſt 
rendu eclaire par eux; & il 
y a un grand ſalaire à les ob- 


ſerver. ] 


12 Qui eſt· ee qui connoit 
ſes fautes commiles par er- 
reur? Purge moi des fautes 


cachtes. 


13 Garde auſſi ton ſervi- 
teur des offenſes commiſes par 


| Gerte;; en forte quielles ne 


dominent point en moi : alors 


je ſerai entier, & ſerai net de 
grand forfait. 


14 Que les propos de ma 


bouche, & la meditation de 


mon cœur, te ſoient agrẽables by 
© Eternel, mon rocher, & 


mon Redem pteur! 


Exaudiat te Diane; 
Pf. 20. 


UE T Eternel te rẽponde 

au jour que tu ſeras 

en dẽtreſſe: que le nom du 

Dieu de Jacob te mette en 
une haute :etraite. | 

2 Qu il envoye ton ſecours 

du faint lieu, & qu'il te ſou- 

tienne de Sion. 

3 Qu'il ſe ſouvienne de 

toutes tes oblations; & qu'il 

rẽduiſe en cendre — holo- 


4 Qu'il te donne felon ton 
3 & accompliſſe tout ton 
conſeil. 

5 Nous triompherons de 


ta delivrance, & marcherons 


a enſeignes deployees au Nom 
as notre Dieu: l' Eternel ac- 
complira toutes tes demandes. 

6 D<ja je connois que I E- 
ternel a delivre ſon Oint : il 
hui repondra des Cieux de ſa 

? 2 


| 


LES PSEAUMES. Le 4. jour, 


Saintete : la delivrance faite 
par a droite eſt avec force. 


leurs chariots, & les autres 


nous glorifierons du Nom de 
I Eternel notre Dieu. 

8 Ceux-la ont ploye, & 
ſont tombez: mais nous nous 
ſommes relevez, & mainte- 
nus. | RW 

9 Eternel, delivre. Que 
le Roi nous reponde an jour 
que nous crierons. 


Domine, ts n Pſ. 2 . 


E Ternel, le Roi ſe rẽjouira 
de ta force, & combien 


| 3*cgayera-t-il de ta delive 
France? 


2 Tu lui as donn& le - 
hait de fon cœur, & ne lui 
as point refuſe ce qu'il a pro- 
fere de ſes levres : 

3 Car tu Pas prevenu de 
bẽnẽdictions de biens; & tu 
as mis ſur ſa tete une couron- 
ne de fin or. | 5 

4 Il tavoit demande Ja 
vie, & tu la lui as donnee $ 
| meme un prolongement de 
jours A a toujours, & A perpe- 
tuite._ 

5 Sa gloire eft grande par 
ta delivrance : tu as apropriẽ 
nur. 

6 Car tu l'as mis pour 
bẽnẽdiction à perpetuite : tu 
Pas rempli de joye par ta 
face. 

7 Parce que le Roi 8'aſ- 
ſure en PEternel, & en la 
gratuite du Souverain il ne 
ſera point ebraale, 


7 Les uns ſe vantent de. 


de leurs chevaux: mais nous 


ſur lui la majeſte & T hon- | 


8 Ta 


jour 
point 
point 


3 
habit 
ges d 


4 
rance 
aſtur: 


Vrez. 


Que 


jour 


| 21: 


duira 
nbien 
elive | 
ſou- 
ae lui 
pro- 


u da 
& tu 
uron- 


Le 4. jour. 


8 Ta main trouvera tous 
tes ennemis: ta droite trou- 


vera tous ceux qui te haifſent. | 


9 Tu les rendras comme 
un four de feu au tems de 
ton courroux: I' Eternel les 
engloutira en ſa colere, & 
le feu les conſumera.. 

10 Tu feras perir leur 


fruit de deſſus la terre, & 


leur race d' entre les fils des 
hommes. A 

11 Car ils ont intentẽ du 
mal contre toi, & ont ma- 
chine une entrepriſe dont ils 
ne pourront pas venir a bout. 

12 Parce que tu Jes met- 
tras en butte, & que tu cou- 
cheras tes fleches ſur tes cor- 
des contre leurs viſages. 

13 Eleve-toi, Eternel, par 
ta force: & nous chanterons, 


& pſa!modierons ta puiſſance. 


PRIERE DU Soi « 
Deus, Deus mens, PL. 22+ 


Mon Dieu, mon Dieu, 

pourquoi m' as- tu aban- 
donne, 2 de ma de- 
livrance, & des paroles de 
mon rugiſſement? 

2 Mon Dieu, je erie de 
jour; mais tu ne repons 
point: & de nuit, & je Mai 
point de ceſſe. "1 

3 Toutefois tu es le Saint, 
habitant au milieu des louan- 
ges d*Ifrael. | 

4. Nos peres ont eu aſſu- 
rance en toi: ils y ont eu 
aſſurance, & tu les as deli- 
vrez. | 
5 Ils ont crie vers toi, & 


il: ont été delivrez, Ile &| 16 Car des 
| R 4 
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ſont aſſurez en toi, & ils 
n*ont point ete confus. 

6 Mais mot, je ſuis un 
ver, & non point un, homme 
Popprobre des hommes, & le 
mepriſc du peuple. 

7 Tous ceux qui me vo- 
vent, ſe moquent de moi : ils 
me font la moue; ils bran- 
lent la tète. 3 c 

8 II fe remet, diſent · ils, 
a I'Eternel : qu'il le delivre, 
& qu'il le retire, puisqu il 
prend ſon bon-plaifir en lui. 

9 Cependant c'eſt toi qui 
m'as tire hors du ventre de 
ma mere z qui m'as mis en 
ſuretẽ, lors que j'<tois aux 
mamelles de qa mere. 

10 Jai ete mis en ta 
charge des la matrice : tu er 
mon Dieu Fort des le ventre 
de ma mere» _ 
11 Ne t'eloigne point d 


I moi: car la dẽtreſſe eſt pres 


de moi ; & il n'y a perſon- 
ne qui me ſecoure. 

12 Pluſieurs taureaux 
m' ont environnẽ; de puiſſans 
taureaux de Baſan m' ont en- 
tourẽ. . 

13 Ils ont ouvert leur 
gueule contre moi, comme 
un lion dechirant & ru- 
giſſant. | | 

14 Je me ſuis fondu com- 
me. de l'eau, & tous mes os 
font . dejoints : mon cœur eft 
comme de la cire, s' tant 
fondu dans mes entrailles. 

15 Ma vigueur eſt deſſẽ- 
chẽe comme un teſt; & ma 
langue tient à mon palais: & 
tu m'as mis dans la pouſſiere 
de la mort. ; 


chiens m' ont 
X 2 en- 


gens malins 


is 


244 Sor, 
environnẽ, une aſſemblee de 
m'a entoure 
is ont perce mes mains & 
mes pieds. 

17 Je compterois tous mes 
os un par un: ils me con- 
templent, ils me regardent. 

18 Ils partagent entr'eux 
mes vetemens, & jettent le 
ſort ſur ma robe. 

19 Toi done, Eternel, ne 
t'èloigne point: ma force, 
hate-toĩ de me ſecougy» 


20 Delivre ma vie de l'ẽ- 


pee ; délivte mon unique de 
la patte du chien. 

21 Deélivre- moi de la gu- 
eule du lion; & repons moi 
en me retirant d' entre Jes 
cornes des licornes. 

22 Je declarerai ton Nom 


a mes freres; je te louerai au 


milieu de Patlemblee. 

23 Vous qui craignez l E- 
ternel, louez-le: toute la 
race de Jacob, glorifiez-le; 
& toute la race d'Iftae] re- 
doutez-le. | 


24 Car il n'a point mẽ- 


priſe, ni dedaigne l'affliction 
de Vafflige, & n'a point 
cache fa face arriere de lui: 
mais quand Vafflige a crie 
vers lui, il l'a exauce. 

25 Ma louange ſera de par 
toi dans la grande aſſemblee; 
je rendrai mes vœux en la 
preſence de ceux qui te craig- 
nent. | 

26 Les debonnaires man- 
geront, & ſeront raſſaſiez: 
ceux qui cherchent I Eter- 
nel le Joueront: votre cœur 
vivra a perpẽtuitẽ. 

27 Tous les bouts de la 
terre sen ſouviendront, & 


LES PSEAUMEs. 


; 


ils ſe convertiront a I Eter. 
nel, & toutes les familles deg 


nations ſe proſterneront de. bi 
vant toi. pe 
28 Car le regne apartient 8 
a l' Eternel, & il domine ſur = 
les nations. ey Be 1 
29 Tous les gras de la p 


terte mangeront, & ſe proſ. 
terneront devant lui: 

30 Tous ceux qui deſ- 
cendent en la poudre 8in- 
 clineront, meme celui qui 
ne peut garantir fa vie. 


31 La poſterité le ſervira, eſt 
& ſera enrollte au Seigneur, * 
"age en age. | 
N 32 Ils viendront, & ils 0. 
publieront fa juſtice au peu. 85 
le qui naitra; parce qu'il . 
58 ie ces choſes, , dun 
ter! 
| 5 den 
Dominus regit me Pf. 23. Fr 
Lena eſt mon berger, 
n'aurai point de 058 
Ad | 5 
2 Il me fait repoſe; dang p 
des parcs herbeux, & me & 
mene le long des eaux coyes. "un 
3 Il reſtaure mon ame, a 
& me conduit pour Ca- Die 
mour de ſon Nom, par des 8 
ſentiers unis. | 
4 Meme quand je mar- 15 
cherois par la vallée de ©® 
l'ombre de la mort, je ne 7 
craindrois aucun mal; car eau 
tu es avec moi; ton baton nels 
& ta houlette ſont ceux qui Roi 
me conſolent. 8 
5 Tu dreſſes la table de- 3 
vant moi, à la vue de ceux pk [ 
qui me ſerrent : tu as graiſſe «ne 
ma tete d'huile odoriferante, R 9 
& ma coupe eſt comble. Pte 


6 Qual i 


— 


jour. 
ed 6 Quoi qu'il en ſoit 
les deg - 8 2 5 ? 
q biens & gratnite m'accom- 
Os pagneront tous les jours de 
ma vie; & mon habitation 
ue at era dans la maiſon de I E- 
brag ternel pour long tems. 
7 PRIE AE DU MAT IX. 
i cel Domini eft terra. 24. 
n A terre appartient a VE- 
wy I ternel, avec tout ce qui 
i £; eſt en elle, la terre habitable, 
af. & ceux qui y habitent. 
88 2 Car il Pa fondée fur 
Py les mers, & Ta poſce ſur 
au peu- les "A: * : 
as 3 Qui ce qui mon- 
N ns tera en la montagne de Þ E- 
ternel? & qui eſt-ce qui 
1. 4 demeurera dans le lieu de fa 
23, Kintetée? ee 
| 4 Ce ſera Vhomme qui 
= a les mains pures & le 
ur net; qui n'aſpire point 
ns dana de fon ame a la fauſlete, 
83 & qui ne jure point en 
3 tromperie. — 
ee 5 11 recevra bensdiction 
; de PEternel, & juftice de 


Dieu ſon Sauveur. 

6 Tels ſont ceux qui le 
requierent, ceux qui cher- 
chent ta face en Jacob. 

7 Portes, elevez vos lin- 
teaux; & vous huis éter- 
nels, haufſez vous, & le 
Roi de gloire entrera. 

8 Qui eſt ce Roi de 
ploire? C'eſt PEternel fort 


je mar- 
allee de 


7 A 
n baton 


ceux qui 


_ 3 & puiſſant, VEternel puiſ- 
s graiſſe ſant en bataille. 5 
iferante, 9 Portes, elevez vos lin 
ble. teaux; élevez- les auſſi, vous 
6 Quoif huis éternels, & le Roi de 


8 Eternel. 
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| 10 Qui eſt ce Roi de 
gloire? l' Eternel des ar- 
mees: c'eſt lui qui eſt le 
Roi de gloire. f RS. 


A te, Demine. pf. 2 5. 


FE ternel,” Peleve mon ame 

a toi. Mon Dieu, je 
m'aſſure en toi, fai que je 
ne ſois point confus, & que 
mes ennemis ne s'egayent 
point de moi. . 

2 Certes, pas un de ceux 
qui s'attendent à toi, ne ſera 
confus : ceux qui ſe portent 
deloyalement fans occaſion 
ſeront confus AP 

3 Eternel, fai moi con- 
noitre tes voyes, enſeignee 
moi tes ſentiers. | 

4 Adreſſe-moi en ta ve- 
rite, & m'enſeigne: car tu 
es le Dieu de ma deli- 
vrance; je m'attens à toi 
tout le jour. > 

5 Eternel, ſouvien-toi de 
tes compaſſions & de tes 
gratuitezz car elles font 
de tout tems. 

6 Ne te ſouvien point des 
pechez de ma jeuneſſe, ni 
de mes tranſgreſſions ; ſelon 
ta gratuitẽ ſouvien=toi de moi, 
pour l'amour de ta bontẽ, 

7 L'Eternel eft bon & 
droit; c' eſt pourquoi il en- 
ſeignera aux pecheurs le 
chemin qu' ils doivent tenir. 

8 U fera marcher dans Ia 
droiture les debonnaires, & 
il enſeignera {a voye aux de» 


bonnaires. 
9 Tous les ſentiers de 
ſont gratuite & 


gloire entrera. 


l' Eternel IL. 
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246 Soir. 
verite, A ceux qui gardent 
ſon alliance & ſes tẽmoi · 
gnages. 

10 Pour l'amour de ton 
Nom, © Eternel, tu me 
pardonneras mon iniquit ẽ, 
quoiqu'elle ſoit grande. 


craint l' Eternel? L' Eter- 
nel lui enſeignera le chemin 
qu'il doit choiſir. 

12 Son ame logera au 
milieu des biens, & ſa poſ- 
terite poſſedera la terre en 
Heritage. | 

13 Le ſecret de PEternel | 


eſt pour ceux qui le crai- 


gnent, & ſon alliance pour 
la leur donner à connoitre. 


14 Mes yeux ſont con- 


tinuellement vers I'Eternel : 
car c'eſt lui qui tirera mes 
pieds du filet. 

15 Tourne ta face vers 
moi, & aye pitiè de moi: 
car je ſuis ſeul, & afflige- 

16 Les detreſſes de mon 
tæur ſe ſont augmentees : 


tixe-moi ' hors de mes an- 


soiſſes. 

17 Regarde mon afflic- 
tion & mon travail; & me 
pardonne tous mes pechez. 

18 Regarde 
mis; car ils ſont en grand 
nombre, & ils me halſſent 


d'une haine pleine de vio- 


lence, 


19 Garde mon ame, & | 


me delivre: fai que je ne 
ſois point confus: car je 
me ſais retire vers toi. 

20 Que Vintegrite & la 
oiture me preſervent : car 
je me ſais attendu à toi. 


at de toutes {8 detreſſes 


LES PSEAUMES. 


mes enne- 


Le F. jour. 


Julie me, D pf. 26. 


ETernel, fai-moi droit, 
car j "al marche en mon 
integrite, & j'ai mis mon 


| aſſurance en PEternel ; je 
11 Qui eſt Phomme qui 


ne chancelerai point. 

2 Eternel, ſonde moi & 
m' ẽprouve; examine mes 
reins & mon cœur. 


3 Car ta gratuite eſt de- 


vant mes yeux; & j'ai mar- 


hoo en ta verite. 

4 Je ne me ſuis point aſ- 
FR, avec les hommes vains, 
& nai point frequente les 
gens couverts. 

5 Jai hat la compagnis 
des malins, & je ne hante 
point les mechans. 

6 Je lave mes mains dans 
innocence, & je fais le 
tour de ton autel, 6 Eter- 
nel; :z 1 
7 Pour eclater en voix 
d' actions de graces, & ra- 
conter toutes tes merveil · 
les. | 

8 Eternel, Jaime la de- 
meure de ta maiſon, & le 
lieu dans lequel eſt le pa- 
villon de ta gloire. 

9 N'aſſemble point mon 
ame avec les pecheurs, ni- 
ma vie avec les hommes 
ſanguinaires : 

10 Dans les mains gel. 
quels il y a de la mechan- 
cetẽ prẽmẽditee; & dont 


la main droite eſt pleine 


de preſens. 

11 Mais moi, je marche 
en mon integrite : : tachete- 
moi, & aye pit iẽ de moi. 

12 Mon pied s eſt ans 


Le 5 


au ch 
FP Etei 
bl bes. 


PR 


Domi 


L* 
d 
qui a 
eſt 1: 
qui a 
2 
mes 
nemi 
jettar 
ger 1 


ché, 


4 
mee 
moi, 
droit 
guer 
confi 
4 
ſea 
quer 
en | 
tous 
pour 
ſanc 
tor 


narche 
chete- 
i. 

arrcts 
Au 


* che, & ſont tombez. 


\ 
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au chemin uni: Je benirai 
J Eternel dans les aſſem- 
blées. 

PRIEA E DuSorR, 
Dominus illuminatio. Pf. 27. 


L'Eternel eſt ma lumiere 
& ma delivrance;z de 


qui aurai-je peur? VEternel] 


eſt la force de ma vie; de 
qui aurai- je frayeur ? 

2 Lors que les mechans, 
mes adverſaires & mes en- 
nemis, m' ont approche, ſe 
jettant ſur moi pour man- 
ger ma chair, ils ont bren- 


4 Quand toute une ar- 


mee ſe camperoit contre 
moi, mon cœur ne crain- 
droit point: Sil s'éëleve 


guerre contre moi, Jaural 
confiance en ceei. 

4 Jai demande une cho- 
ſea VEternel, & je la re- 
querrai; c'eſt que JPhabite 
en la maiſon de l' Eternel 
tous les jours de ma vie, 
pour contempler la plai- 
lance de I Eternel, & viſi- 
tor ſoigneuſement ſon pa- 
lais. | 

5 Car il me cachera dans 
ſa loge au mauvais tems; 
il me tiendra cache dans la 
cachette de ſon gon 
cle; il m'elevera 
Cheri tins ton 
6 Meme maintenant, ma 
tete $'elevera par 
mes ennemis, 
Fentour de moi. 2 

7 Et je facrifierai dans 


ur un ro- 


defJus | 
qui font a 


ces de cri de rejouiflance z 


je chanterai & pſalmodie+ 


rai a l' Eternel · 
8 Eternel, Ecoute 
voix, je t'invoque: & aye 


pit iè de moi, & m'exauce. 


9 Mon cœur me dit de 
par toi 3, Cherchez ma face: 


ternel. 


face de moi; 


11 Tu as été mon aide: 
0 Dieu de ma delivrance, 
ne me delaifſe point, & ne 
m'abandonne point. 
12 Quand mon pere & 
ma mere m'auroient aban- 
donné, toutefois l' Eternel 
me recueillira. 


ta voye; & me condui par 
un ſentier uni, a cauſe ds 
mes ennemis. 

14 Ne me livre point 
au deſir de mes adverſaires: 
car de faux temoins & ceux 
qui ne ſoufflent que vio- 
lence, ſe ſont elevez contre 
A 

15 N'eüt ete que j'a 
de PEternel en la terre des 


vivans, c*etoit fait de moi. 


& tien bon; & il fortifiera 
ton cœur: atten-toi, dis- je, 
a l' Eternel. | | 


kt 


Ad te, Domine. Pf. * 


y 


E crie 3 
mon rocher, ne te rends 


ſon Tabernacle des ſacrifi- 


pont ſourd enyers moi; de 
| peur 


* 


ma 


je chercherai ta face, 0. E- 


10 Ne cache point ta 
ne rejette 
point en courroux ton ſer- 
viteur: 5 


13 Eternel, enſeigne - moĩ 


cru que je verrois les biens 


16 Atten-toi a l' Eternel, 


hi 
5 
| 


+: 
x 
14 
7 
q 
5 
} 
3 
S 
1 


* 


— 


"Io 


: 5 — 


ſupplications, 


vres de l' Eternel, a 
5 vre, dis- je, 


cœur s eſt 
pourquoi je le celebrerai par 


248 Sor. 
peur que ſi tu ne me rẽ- 
_ je ne ſois fait ſem- 


able a cenx qui deſcen- | 


dent en la fofle. 
2 Exauce la voix de mes 
lors que je 


crie a toi, quand J'eleve 
mes mains vers POracle de 


ta Saintete. - 


3 Ne me traine point a- 


vec les mechans, ni avec 


les ouvriers d'iniquité, qui 
parlent de paix avee leurs 


prochains, & la malice eſt 


dans leur cœur. 
4. Paye-les ſelon leur eu- 
vre, & ſelon la malice de 


leurs actions: 


5 Paye les felon Pouvra- 
ge de leurs mains; rends- 


leur ce qu'ils ont merite. 


6 Parce qu' ils ne pren- 
nent point garde aux gu- 
Pay- 
.de "wy mains: 
11 les rvinera, & ne les ẽ- 
difiera point. 

7 Beni ſoit PEternel : 


il a ekauc la voix de ney | 
_ fupplicationss 


8 L'Eternel eſt ma force 
& mon bouclier z mon cœur 
a eu ſon aſſurance en lui; 
& j'ai ẽtẽ ſecouru, & mon 
rẽjouĩ: ceft 


mon Cantique. 
9 L' Eternel eſt leur force, 


& il eſt la force des deli- | 
prances de ſon Oint. 


10 Delivre ton peuple, 
& beni ton heritage, & les 


repai, & les . Eleve éternel- 


Ements 


LES PSEAUMES. 


F 


| un faon de licornce. 


eſt fur les eaux; 


forte; 3 la voix de l' Eternel 


briſe les 


| deſert de Kades. * 


ö 


Irs $ Jour, 
PR 

Aeris Domini, pfl 808 | 
Fil des Princes, attribuez 


a' PEternel, attribuez } C 
I Eternel la gloire la E. 


force: . 4 

2 Attribuez a PEternel fl m 1 
gloire due à ſon Nom: proſ. mw 
ſternez vous devant I Eter. Ni 


nel, dans ſon SanQuaire 
magnifique. 
3 La voix de I Bternel 


le Dieu 
Fort de gloire fait tonner : 
PEternel eft fur les grandes 
eaux. 


4 La voix de ]'Eternel ef 


et magnifique. 

5 La voix de 1 Eternel 
cedres: meme 
PEternel briſe les cedres du 
Liban. 

6 Et les fait lauter com- Gir 
me un veau: il fait ſauter WY tric 
le Liban & Sirion, comme 6 


£ ; 10 

7 La voix de I'Eternel oO 
jette des éclats de flamme > 
de ſeu · La voix de VEter- WM tu 
nel fait trembler le deſert ; ten 


PEternel fait trembler le tu 


8 La voix de VEternel b 
fait faonner les biches, & 


& 

decouvre les for&ts: mais | tio! 
ant à ſon Palais, chacun | 5 

y glorifie. en 


DS 
le deluge : & 1 Eternel pre- | 


fidera comme Roi eternel- FF bee 

lement. ile 
10 L' Eternel donnera de la x] 

force à ſon peuple 3 'Eternel BF ay 


| benira benira ſon Feuple en paix. = ſo! 
PRIERKE 


5. jour, 
. 29. 


attribue; 
ribuez } 


& la 


ternel h 
1 proſ. 

PEter. 
nAuaire 


Eternel 
le Dieu 
tonner ; 
grandes 


rnel eſt 
Eternel 


Eternel 
meme 
2dres du 


r com- 
ſauter 
comme 


Eternel 
flamme 
P Eter- 
deſert ; 
ler le 


Eternel 
8, & 
mais 


chacun 


de ſur 
1 pre- 
ternel- 


ra de la 
Iternel 
Xo 

LIERK 


* 
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PR 1211 Db MATIN- 
Exaltabo te, Domine. Pſ. 30. 


E Ternel, je texalterai 3 
parce que tu m'as tire en 

haut, & que tu n'as pas re- 

joui de moi mes ennemie. 

2 Eternel mon Dieu Jai 
cris vers toi, & tu m'as 
overt. | | 

3 Eternel, tu as fait re- 
monter mon ame du ſepul- 
cre; tu m'as rendu la vie, 
afin que je ne deſcendiſſe 
point en la foſſ. 

4 Pfalmodiez a I Eternel, 
vous ſes bien-aimezz & 
celebrez la mémoire de 25 
Saintete. „ 

5 Car il n'y a qu'un mo- 
ment en ſa colere; mais il y 
a toute une vie en fa faveur : 
la lamentation loge- t-elle le 
foir chez nous; le chant de 
triomphe y eſt le matin. 

6 Quand Jetois en ma 
proſperite, je diſois; Je ne 
ſeral jamais ẽbranle. 

7 Eternel, par ta faveur 
tu avois fait que la force ſe 
tenoit en ma montagne; as 
tu cache ta face? je ſuis 
devenu tout trouble. 


8 Eternel, j'ai criẽ à toĩ; 


& j'ai preſente ma ſupplica- 
tion a I'Eternel, en difant ; 

9 Quel profit y aura-t-il 
en mon ſang, fi je deſcens 
dans la foſle ? 


10 La poudre te cele- 
b-era-t-elle ? prechera- t el- 
iclos en la main de l'enne- 


le ta verite?. 

11 Eternel, ecoute, & 
aye pitiè de moi: Eternel, 
ſois- moi en aide, 


12 Tu as changes mon 
deuil en allegreſſe; tu as 


ceint de joye. 

13 Afin que ma gloire te 
pſalmodie, & ne ſe taiſe 
point. Eternel, mon Dieu, 


je te celebrerai a toujours. 


In te, Domine, Pf. 31. 


ETernel, je me ſuis re- 
” tire vers toi; fai que ie 
ne ſois ja mais confus: de- 
livre-moi par ta juſtice. 
2 Incline ton oreille vers 
moi: delivre-moi prom- 
tement : | 
3 Sois-moi 


m'y puiſſe ſauver. 


quoi mene - moi & me con- 
dui, pour l'amour de ton Nom. 

5 Tire moi hors du filet 
qu'on m'a tendu en cachette: 
car tu es ma force. 

6 Je remets mon eſprit en 
ta miin: tu m'as rachete, 
0 Eternel, le Dieu Fort de 
verite. 2 

7 Tai hat ceux qui s'a- 
donnent aux vanitez trom- 
peuſes; mais moi, je me 
ſuis aſſure en l' Eternel. 

8 ſe m'egayerai & me rẽ- 
joulrat de ta gratuité: par- 


affliction, & as reconnu 
mon ame en ſes detreſles ; 
9 Et ne mvas point en- 


mi; mais as fait tenir de- 
bout mes pieds au large. 


| 10 Eter- 


detachẽ mon ſac, & tu m' as 


pour une for- 
te roche, & pour une mai- 
ſon bien munie; afin que je 


4 Car tu es mon rocher 
& ma ſortereſſe: C eſt pour- 


ce que tu as regarde mon 


». 
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10 Eternel, aye pitie de 
moi; car je ſuis en detreſ- 
ſe : mon regard eſt tout de- 
fait de chagrin, mon ame 
auſN, & mon ventre. 


11 Car ma vie eſt dẽfail- 


A 


lie d'ennui, & mes ans a 
force de ſoupirer: | 

12 Ma vertu eſt deckue, 
à cauſe de la peine de mon 
iniquite; & mes os ſont 
conſumez. Oe 

13 Pai ẽté en opprobre A 
cauſe de tous mes adverſai- 
res; je Pai meme ẽtẽ grande- 
ment à mes voiſins: & en 
frayeur à ceux de ma con- 
noiflance: ceux qui me 
voyent dehors s' enfuyent de 
14 J'ai été mis en ou- 


| bli dans le cœur des hommes, 


comme un mort: j'ai ete 
eſtimẽ comme un vaiſſeau de 
nul uſage. | 
15 Car j'ai cut le diffame 
de pluſieurs: la frayeur m'a 
ſaiſi de tous cotez, quand ils 
conſultoient enſemble contre 
moi. Ils ont machine de 
m'0ter la vie. Co 
16 Toutefois, 8 Eternel 
je me ſuis aſſure en toi: Pai 
dit ; Tu es mon Dieu. | 
17 Mes tems font en ta 
main: delivee moi de la 
main de mes ennemis, & 
de ceux qui me pourſuivent. 
1328 Fai luire ta face fur 
ton ſerviteur; delivre moi 
par ta gratuite, ED 
19 Eternel, que je ne 
ſois point confus, puis que 
je tai invoquez que les 
mechans ſoient confus, qu' ils 
ſoient couchez dans le ſe- 


pulere. | 


AUMES. Le 6. jour, Le 6. 7 

20 Que les levres men. 2 0 
tenſes ſojent muettes, leſ. M. homm 
quelles proferent des parcla In imput 
dures contre le juſte, a e Ndans Ve 
orgueil & avec mepris. 1 point « 

21 0 vt a biens ſont +; Qu 
grands, leſquels tu as reſer. os ie ſoi 


vez pour ceux qui te crai- 


quand 
gnent, & que tu as faits en 


tout le 


la preſence des fils des hom. 4. Pa 
mes, a ceux , qui ſe retirem Ita mai 


vers toi! | 

22 Tu les caches dans l 
cachette de ta face, loin de 
Porgueil des hommes; ty 


oi, mẽ 
en une 


1 ;þ 


on pe 


les preſerves en une logre rache n 
arrière des debats des langues. 6 Ja 
23 Beni | ſoit l' Eternel, Neſſion 


PEtet 
eine de 
7C 


jen-air 


de ce qu'il a rendu admira- 
ble fa gratuite envers moi, 
comme fi Jeuſſe ete en une 
ville munie. 

24 Je diſois en ma pre- 
cipitation; Je ſuis retranche 
de devant tes yeux. 

25 Et neanmoins tu as 
exauce la voix de mes ſup- 
plications, quand j'ai eriẽ à toi. 
26 Aimez I' Eternel, vous 
tous ſes bien-aimez: l' E- 
ternel garde les fideles 3 & 
il le rend tout du long à celui 
qui ſe porte fierement. 

27 Vous tous qui avez 
votre attente a I' Eternel, 
tenez bon; & il fortifiera 
votre cœur. N 


\ PRIER * DU Sorn . 
Beati quorum. Pf. 32 · 
Y Que bien-heureux eſt 


O celui de qui la tranſ- 
greſſion eſt quittee, & dont 


le peche eſt couvert! 
| | ET 2 © 


5. jour, 


'S men. 
es, Tf. 
parc le 
e, à ee 
8. 

ens ſont 
as reſer. 
te crai- 
faits en 
es hom. 
retirent 


dans l 
loin de 
es ty 
ie logre 
langues. 
Eternel, 
admira- 
rs moi, 
en une 


aa pre- 
tranche 
tu as 
es ſup- 
1E à toi, 
|, vous 
| I' E- 
es 3 & 
a celui 


i avez 
terne), 
rtifiera 
R .. 

32. 
x eſt 
tranſ- 
dont 


* 


Le 6. o. 

2 O que bien-heureux eſt 
homme à qui PEternel 
n' impute point Piniquite, & 
ans l'eſprit duquel il n'y 
1 point de fraude | 

Quand je me ſnis times 
os ie ſont envieillis: & auſh 
quand je n'ai fait que rugir 
tout le jour. 

4 Parce que jour & nuit 
a main s'appeſantiſſoit. ſur 
oi, ma vigueur s'eſt changee 
en une ſechereſſe dere. 

5 Je tai fait connottre 


on pẽchẽ; & je nai point | 


ache mon iniquite. 

6 Jai dit; Je feral con- 
eſſion de mes tranſgreſſions 
'Eternel: & tu as ote la 
eine de mon peche. 

7 C'eſt pourquoi tout 
ien-aime de toi te ſuppliera 
u tems qu'on te trouve; 
llement qu' en un deluge de 
randes eaux, elles ne Vat- 
eindront point. 1 LES 
8 Tu es ma cachette, tu 
e gardes de detreſle: tu 
*environnes de chants de 
iomphe a cauſe de la de- 
VMance. „ 

9 Je te rendrai aviſe, & 
Penſeignerat le chemin dans 
quel tu dois marcher; & te 
uiderai de mon il. 
10 Ne ſoyez point comme 
 cheval, ni comme le mulet, 
1 ſont fans intelligence, 
{quels il faut emmuſeler la 
duche avec un mords & un 
ein, de peur qu'ils n'ap- 
rochent de toi. e 

Ii Pluſieurs douleurs a- 
Pendront au méchant: mais 
gratuitẽ environnera l' hom- 
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12 Vous juſtes, rejouiſlez- 
vouz en l' Eternel; & &- 
gayez · vous, & chantez de 
joye vous tous qui etes droits 
de cœur . | | 


Exultate, juſti, Pſ. 3 Jo 


Vous juſtes, chantez de 
joye touchant Eternel 
ſa louange eſt bien- ſeante aux 
hommes droits. | 

2 Celebrez I Eternel avee 
le violon, chantez lui des 
Pſeaumes avec la muſette, & 
Pinſtrument a dix cordes. 

3 Chantez lui un nou- 
veau Cantique; ſonnez a- 
droitement avec un cri de 
rejoutſſance. a 

4 Car la parole de l'E- 
ternel eſt droite 3 & toutes ſes 
cu vres ſont avec fermete. 

5 II aime la juſtice & le 
droit: la terre eſt remplie 
de la gratuité de  Eternel. 

6 Les cieux ont été faits 
par la parole de J Eternel, & 
toute leur armee par le 
ſouffle de ſa bouche. | 
7 I] aſſemble les eaux de 
la mer comme en un mon- 
ceau ; il met les abimes com- 
me dans des celiers. , 

8 Que toute la terre ait 
peur de ÞEternel ; que tous 
les habitans de la terre ha- 
bitable le redoutent. Fr 

9 Car il a dit, & ce qu'il 
a dit a eu ſon etre: il a. 
commande, & la choſe a 
comparu. | 
10 L*Eternel diſſipe ge 


conſeil des nations, & met 


7 


ie qui s'aſſure en I Eternel. 


peuples: 


« neant les deſſeins des 


11 Mais 


— > ———— _—— — —⁵*—.§—XBůů——— 


252 hae. 


11 Mais le conſefl de 
PEternel ſe maintient A 
toujours: les defleins de 
fon cœur ſubſiſtent Abe en 
Age. 

12 O que dlen-hourenſe 
eſt la nation dont I Eternel 


eſt le Dieu, & le pevple 


| qu'il. s'eſt choiſi pour heri- | 


tage | 

13 L*Eternel regarde des 
Cieux, il voit tous les enfans 
des hommes. II prend garde 
du lieu de fa refidence a 
tous les habitans de la terre. 
14 C'eſt lui qui forme 
ẽgalement leur cæcur; & qui 
prend garde à toutes leur 
actions. 

15 Le Roi n' eſt point 
ſauvẽ par une groſſe armee : 
& l'homme puiſſant n'e- 
chape point par Ma grande 
force. 

16 Le cheval manque A 
ſauver, & ne dclivre point par 
la grangecur de 1a force. 
107 Voici, I'eil de PE- 
ternel eſt ſur ceux qui le 
craignent, ſur ceux qui s'at- 
tendent a ſa gratuite. 

18 Afin qu'il les delivre 
de- la mort, & les entre- 
tienne en vie durant la fa- 
mine. 

19 Notre ame s'eſt at- 


tendue a I'Eternel ; il eft 
notre aide, & che bou- 
clier. 33353 
20 Certaigement notre 
cœur ſe réjouira en lui; 
parce que nous avons mis 
notre aſſurance en ſon ſaint 
Nom. 


21 -Que ta gratuit ſoit ſur 
nous, 0 6 Eternel ; 3 felon que 


Les PSEAUMES, 


| VEC 


Le 6. jour, 


nous nous ſommes attendus 
à toi. 


Benedicam Domino. Pſ. 34. 


E benirai l' Eternel en 

tout tems; ſa louange 
ſera continuellement en ma 
bouche. 

2 Mon ame fe glorifier 
en l' Eternel: les debonnai- 
res Jentendront, & & en, re- 
jouiront. | 

3 Magnifiez Fternel A. 
moi, & exaltons ſon 
Nom tous enſemble. 

4 Jai cherche I Eterne|, 
& bf m'a repondu, & m'a 
dehvre de toutes mes fra- 
yeurs. 

5 L'- a- t- on regards? ON 
en eſt illumine, & leurs fa- 
ces ne ſont point confuſes. 

6 Cet afflige a crie, & 
PEternel Va exauce, & Va 
delivre de toutes ſes de 


treſſes. 


7 L' Ange de I Eternel ſe 
campe tcut. autour de ceux 
qui le craignent, & les 
garantit. 

8 Savourez, & voyez que 
' Eternel eſt bon: © que 
bien - heureux eſt l'homme 

qui ſe retire vers lui! 

9 Craignez IEternel, vous 
ſes Saints : Car rien ne defiut 
a ceux qui le eraignent. 

10 Les lionceaux ont di- 
ſette, & ont faim . mais 


ceux qui cherchent I' Eter- 
nel n'auront faute d aucun 
bien. 

11 Venez, enfans, ecou- 
tez mol z Je vous enſeigne- 


rai la crainte de Fan, 
12 


Ze 7. 


- 12 
prenne 
a'me 

du biet 


contre 
pour e 
leur m 
17 ( 
' Eterr 
les del 
detreſſe 
18 | 
ceux qu 
& il 
J'eſprit 
19 
en grat 
ternel! 
20 


22 1L 
de ſes 1 
ceux q 
ne ſera 

PRI 
Fudica 
E Te 

qu 
fai la g 
font la 


Nur 9 Le 7. your „* 
71.107 132 Wi eſt l' homme qui 
| prenne plaifir à vivre, & qui 
aĩme la longue vie pour voir 
„ 34. du bien? 

13 Garde ta langus de 
en mal, & tes levres de parler 

lange avec tromperie. 


1 ma 14 Dẽétourne- toi du mal, 
& fai le bien: cherche la 

ifiera 15 & la pourſui. 

nnai- 15 Les yeux de PEter- 


a, re. nel ſont ſur les juſtes; & 
s oreilles font attentives a 
el 2. leur cri. 


n 16 La face de! Eternel eſt 
contre ceux qui font le mal, 
ernel, WF pour exterminer de la terre 
m'a leur memoire. _ 
 fra- 17 Quand les juſtes cient, 
| PEternel les exauce 3 & il 


? on les délivre de toutes leurs 
Is fa: deétreſſes. | 

8. 18 L'Eternel eſt * de 
„ &W ceuxqui ont le cœur rompu; 


& a & il delivre ceux qui ont 
de- L'eſprit briſe. 

Ig Le juſte a des maux 
nel ſe en grand nombre; mais  E- 
ceux &crnel le delivre * tous. 


les 25 I garde tous ſes os, 
| & pas un n'en eſt cafle. 
ez qu? 


5 que 
ONune 


rir le mechantz & ceux 
qui halſſent le juſte ſeront 
detruits. | | 
22 L“ Eternel rachete I'ame 
de ſes ſerviteurs: & aucun de 
ceux qui ſe retirent vers lui, 


|, vous 
defaut 


nt di- 


nis ſera detruit. 

mais 
»Eter- PRIERE DU Mari 
aucun ¶ Jadica me Damine. Pſ. 45+ 
2 E Ternel, deba contre ceux s 
ecou- qui debatent contre moi: 
ſeigne- fai la guerre A ceux qui me 
nel, font la guerre. 
2 Qui 
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21 La malice fera mou- 


6 


| | 


| 
| * m' ont rendu le 


Matin. 25 3 


rondelle; & leve toi a mon aide. 

3 Mets en avant la hale- 
barde; & ſetre le paſſage au 
devant de ceux qui me pour- 
ſuivent: di a mon ame; 
Je ſuis ta delivrance. | 

4 Que ceux qui cher. 
chent mon ame dotent hon. 
teux & confus : & que ceux 
qui machinent mon mal, 


ſoient repouſſez en arriere, & 
rougiſſent. 


5 Qu'ils ſoient comme de 
la bale expoſce au vent; & 


que I Ange de VEternel les | 


chaſſe ca & la. 

6 Que leur chemin ſoit 
tẽnebreux & glifſant ; que 
I Ange de 


 pourſuive. 
7 Car fans cauſe ils m vont 


cache la foſſe on 
tendus leurs rets 


etoient 
& ſans 


cauſe ils ont cave pour ſur- 
prendre mon ame. | 
8 Que la ruine, dont i! 


ne s'aviſe point, lui avien- 
ne; & que ſon filet qu'il a 
cache, le turprenne 5 & qu'il 
tombe en cette meme ruine. 
9 Mais que mon ane 
S'egaye en I' Eternel, & ſe 
rẽjouiſſe en ſa delivrance, | 
10 Tous mes os diront ; 
Eternel, qui eſt ſemblable a 
toi, qui delivres Pafflige de 


la main de celui qui eſt plus 


fort que lui ; L'affligẽ, dis- je, 


& le pauvre, de la main de 
celui qui le pille? 


11 Des témoins violens 
s' Ele vent contre moi: cn me 


ne ſai rien. 


Y mal 


2 Pren le bouclier & la 


P — les | 


1 


redemande des choſes dont je 


r 23 K——— — ——— — 


1 
f L 
1 
* 
1 


1 


0 - 
— = 
_ ES 
— 


n 
r 
+ AY 


mal pour le bien, tzchant de 
m'0ter la vie. | | 
13 Mais moi, quand ils 
ont Et& malades, je me ve- 
tois d' unſac; j affligeois mon 
ame par le jeune: ma priere 
retournoit dans mon ſein. 
14. Je me ſuis port com- 
me fi c' et ẽtẽ mon intime 
ami, comme fi c'eüt ete 
mon frere: j'allois cour- 
be en habit de deuil, com- 
me celui qui meneroit deuil 
pour ſa mere. 

15 Mais quand j'ai chan- 
celé, ils fe rejouiſſoient, & 
s' aſſembloient: des gens de 
neant ſe ſont aſſemblez con- 
tre moi, fans que Jen ſuſſe 
rien: ils ont ri a bouche 
ouverte, & n' ont point ceſle : 

16 Avec les hypocrites 
g&entre les plaiſanteurs qui 
ſuivent les bonnes tables; 
& ils ont grince les dents 
contre moi. | 

17 Seigneur, combien de 
tems le verras-tu? retire 
mon ame de leurs tempetes, 
mon unique d' entre les lion- 
ceaux. | 
18 Je te cCelebrerai dans 
une grande aſſemblẽe; je te 
louera parmi un grand 
peuple. 5 

19 Que ceux qui me ſont 
ennemis a fauſſes enſeignes, 
ne ſe rẽjouiſſent point de 
moi: & que ceux qui me 
haitlent fans cauſe ne guig- 
nent point de I'cil. 

20 Car ils ne parlent 
point de paix : mais ils pre- 
meditent des choſes pleines de 
fraude contre les paiſibles de 
la terre. | 

T 
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N Et ils ont ouvert leur 
bouche autant qu' ils ont pu 
contre moi, & ont dit; Aha, 
aha, notre eil Pa vu. 

22 O Eternel, tu l'as vu; 
ne te tai point: Seigneur, ne 
t!eloigne point de moi. 

23 Reveille-toiz reveille 
toi, dis-je, © mon Dieu & 


droit, & pour maintenir ma 
cauſe. 7 | 2 OY 

24 Juge moi ſelon ta 
Juſtice, . Eternel mon Dieu: 
& qu*ils ne ſe rejouiſſent 
point de mo. 

25 Qu' ils ne diſent point 
en leur caur ; Aha, notre 
ame! & qu' ils ne diſent 
point; Nous Vavons en- 
glouti. 1 1 

26 Que ceux qui ſe re- 
jouiſſent de mon mal ſoient 
honteux, & rougiſſent tous 
enſemble: & que ceux qui 
s ẽlevent contre moi ſoient 
couverts de honte & de con- 
fuſion. : Fd 

27 Mais que ceux qui 
ſont affectionnez à ma juſtice, 
ſe rẽjouiſſent avec chant de 
triomphe, & $*egayent, & 
qu' ils diſent inceſſamment: 
Magnife ſoit I Eternel qui 
s'affectionne à la paix de ſon 
ſer viteur. | 
228 Alors ma langue g'en- 


de ta louange tout le jour. 
Dixit injuſtus, Pſ. 36. 
LA uuaaſęreſſion du mẽ- 


chant me dit au dedans 
du cœur, qu il n' a point de 


| crainte 


mon Seigneur, pour me faire 


tretiendra de ta juſtice, & 


crainte de Dieu devant ſes 
Jeux · 1 

2 Car il ſe flatte en ſoi- 
meme, quand ſon iniquite ſe. 
preſent? pour Etre hate. 

3 Les paroles de fa bou- 
che ne ſont qu' injuſtice & 
que fraude z il ſe garde deen 
tendre a bien faite. 

4 Il machine ſur ſa cou 
che les moyens de nuire; i 
s arrẽte au chemin qui n'eſt 
pas bon: il n'a point en 
horreur le mal. 

5 Eternel, ta gratu'te at- 
teint juſq' aux cieux; & ta 
fidelite uſgu'aux nues. | 

6 Ta juſt ce eſt comme 
de hautes mon tagnes, tes 
jugemens ſont un grand a- 
bime. . 

7 Fternel, tu conſerves 
les hommes & les betes. 0 
Dieu, combien eſt prẽcieu- 
ſe ta gratuite! auſſi les 
fis des hommes ſe retirent 
ſous Pombre de tes ailes. | 

8 14s ſeront abondamment 
raſſaſiea de la graifle de ta 
mai ſon; & tu les abreuveras 
au fleu ve de tes delicese | 
9 Car la: ſource de ha vie 
eſt par devers toi; & par ta 
clartẽ nous voy ons Clair. g 
10 Continue a deployer 
ta gratuite. ſur ceux qui te 
connoiſſent; & ta juſtice ſur 
ceux qui. ſont droits de 
cœur. f 45 F 
11 Que le pied de Por- 
gueilleux ne $'avance point 
ſur moiz* & que la main 
des mechans ne m'ebranle 
point. 

12 L3 ſont tombez les 


Le 7.jour, Les PsEAUMEs. Soir, 255 


pu ſe rElever. | 


Pata DU Sein. 
Nui ænulari. Pf. 37. 
NE te depire point A 
ne ſois point jaloux de 
pe verſite. 


2 Car ils ſeront ſeudaiĩ- 
nemelt retranch:zz comme 


Pherbe verte. | 
3 Aſſure toi en l' Eter- 


hab te la terre, & te repai de 
Verite, RY | 
4 Et pren ton plaiſir en 
I' Eternel, & il t'accordera 
les demandes de ton cœur. 
5 Remets ta voye ſur PE · 


ternel, & t'aſſure en lui; &- 


il Tadreſſera; Os 


6 Et il mettra en avant 
ta juſtice comme la clarte, 


& ton dtoit comme le mi- 
dis | 

tant a I'Eternel, & atten s 
ne te depite point à cauſe de 
celui qui fait bien ſes affaires; 
3 cauſe, dis-je, de I'homme 
qui vient a bout de ſes en- 


ne te dẽpite point, au moins 
pour mal faire. | 


ront retranchez ; mais ceux 
qui 8 attendent a PEternel 
heriteront la terre. 


ouvriers d'iniquité; ils ont 


10 Encore donc un pew 


Ya de 


cauſe des gens malins: 
ceux qui s'adonnent à la 
le fon, & ſe faneront comme 


nel, & fai ce qui eſt bon: 


3 Garde- toĩ de te cour- | 
1] roucer, & laiſſe la colere 


9 Car les mechans ſe⸗ 


—_ 
ye * 


2 


— 
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* 
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» 
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chans ſeront caſſez: 
1 Eternel ſoutient les Juſtes, 


meurera A 
mais 


riront, 
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de tems, & le méchant ne | mais ceux qu'il a maudity 


ſera plus: & tu prendras garde 
a fon lieu, & il n'y ſera plus. 
11 Mais les debonnaires 
heriterant la terre, & jout- 
ront à leur aiſe d'une gran- 
de proſperite. 
12 Le méchant machine 
contre e juſte, & grince ſes 


dents contre lui. 


13 Le Seigneur ſe rira de 
lui 3 car il a vu que fon jour 
approche. 

14 Les mechans ont tiré 


leur epee, & ont bande leur 


arc, pour abattre Pafflige & 


te pauvre, & pour maſſacrer 


ceux qui marchent dans la 
droiture. | 

15 Mais leur epee en- 
trera dans Jeur propre ceur, 


x leurs arcs ſeront rompus. 


16 Mieux vaut au juſte 
le peu qu'il a, que l'abon- 
dance a beaucoup de méchans. 

17 Car les bras des me- 
mais 


18 L' Eternel connoit les 
jours de ceux qui ſont en- 
tiers; 8K leur heritage de- 
tou jours. 

19 Ils ne ſeront peint 
confns au mauvais tems; 
ils ſeront raſſaſiea au 
tems de la famine. 

20 Mais les mechans pe- 
& les ennemis de 
F Eternel s'evanouiront com- 


me la graiſſe des agneanx ; 


ils s' en iront en fumee, 

21 Le méchant emprun- 
te, & ne rend point: mais 
le juſte a compaſſion, & donne. 

22 Car les benis de l' E- 
teinel heriteront la terre: 


proferera la ſageſſe, 


juſte, & cherche a 
mourir. 


ſeront retranchez. 

23 Les pas de rhomme 
qu'il a beni ſont adreſſez par 
I'Eternel ; & il prend plaiſir 
à ſes vovrs. | 

24 S'il tombe, il ne ſera 
pas entierement abattu: car 
PEternel lui ſoutient la 
main. 

25 Jai ẽtẽ jeune, & al 
atteint la vieilleſſe, mais je 
nai point vu le juſte aban- 
donne ; ni ſa poſterite men- 
diant FI pain. 

26 Il eſt emi de pitis 
tont le jour, & il prete : & 
ſa poſterite eſt en bene» 
diction. | 

27 Retire toi hs mal, 
fai le bien; & tu auras wh 
demeure ęternelle. 

28 Car I Eternel aime ce 
qui eſt droit, & & il n'aban- 
donne point ſes bien · aĩmez: 
C'eſt pourquoi ils ſont gardez 
a toujours: mais la poſtẽ- 
rite des mechans eſt re- 
tranchee. 

29 Les juſtes heriteront 


la terre, & y habiteront à 
perpetuite. 
30 La bouche du juſte 


& fa 
langue prononcera ce qui eft 
droit. 

31 La Loi de ſon Dieu ef 


dans ſon cœur; aucun de ſes 


pas ne chancelera. 
32 Le mẽchant epie le 


33 L'Eternel ne Paban- 
donnera point a ſes mains, 
& ne le laiſſera point con- 
damner quand on le jugera . 


34 At- 


le faire 


rd . 8 a 
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35 
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trouv 
37 
entier 
droit: 
homr 
38 
ſeront 
truits: 
mecha 


livrere 
ſauver 
ict:rez 


PR 1 
Deni 


ne me 


teribé- 
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| 34 Atten T'Eternel, & 
ame pren garde à fa voye, & il 
pg t'exaltera 3 afin que tu he- 
aiſir rites la terre: & tu verras 


comment les mechans ſeront 
tetranchez. 

35 Tai vu le méchant 
terrible, & verdoyant comme 
{: laurier verd : 

36 Mais il eft paiſe. & 
voila, il n'eſt plus, & je Vai. 
cherchs, & il ne geſt point 
trouve. Ree 

37 Pren garde 3 Phomme 
entier, & conſidere l' homme 
droit, car la fin d'un tel 
homme eſt la profperits. 

38 Mais les tranſgreſſeure 
ſeront tous enſemble de- 
truits: & ce qui ſera reſté des 
mechans ſera retranche. 

39 Mais Ia delvtence des 
inftes viendra de I Eternel: 
i! fera leut force au tems de 
la détreſſe. CES | 

40 Car l' Eternel leur ai- 
de, & les délivre: il les dé- 
livrera des mechans, & les 


Fr ²˙m  eT 4 
7 


1 
4 
1 
5 


retirez vers lui. 


PRITRE DU MArIx. 
Demine, ne in furore tuo. 


Pſ. 38. 


L Terne), ne me repren 
point en ta colere; & 
ne me chatie point en ta 
turevr. 
2 Car tes fleches ſont en- 
tices en mei; & ta main eſt 


Huvera ; parce qu'ils ſe ſeront 
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| 4 Car mes iniquitez ont 
ſurmonte ma tete, & ſont 
appeſanties comme un pe- 
ſant fardeau, au dela de mes 
forces. | Is 
5 Mes meurtriſſures ſont 
pourries & fluent z a cauſe 
de ma folie. 
6 Je ſuis courbe & pan- 
che outre meſure : je mar- 
che tout noirci de deuil tout 
le jour. | ALES, 
7 Car mes aines font 
remplies d inflammation; & 
dans ma chair il n'y a rien 
d'entier. Ea. 
8 Je ſuis affoibli, & tout 
brite 3 Je rugis du grand fre- 
miſſement de mon cœur. 
Seigneur, tout mon 
defir eſt devant toi; & mon 
gẽmiſſement ne t'eſt point 
cachẽ. , 
10 Mon cœur eſt agité 
ca & 1a: ma force m'a a- 
bandonné, & la clarte auſſi 


de mes yeux : meme ils ne 


font plus avec moi. 

11 Ceux qui m'aiment, 
& memes mes intimes amis, 
le tiennent loin de moi. 

12 Et ceux qui cherchent 
ma vie, m'ont tendu des 
lags : & ceux qui pourchaſ- : 
ſent mon mal, parient de 
calarnitez, & ſongent deg 
tromperies tout fe jour. 

13 Mais moi je n'en- 
tends non plus qu' us ſonrd: 
& ſuis comme un muet 
qui n'ouvre point fa beu- 
che. | 

14 Je ſais, dis je, comme 


ban- teribée fur moi. 

ains, 0 3 U n'y a rien d'entier en 
con- ma chair; a cauſe de ton 
gera . incignacien: ni de repes 
At- dans mes cx; & cauſe de 


mon pichc. 


un homme qui n'entend 
point, & qui n'a point de 
ene en ſa boughe, 


* 3 15 Puis 
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15 Puis que je me ſuis 
attendu à toi, 6 Eternel; tu 
me rẽpondras, Seigneur mon 
Dieu. | | 
16 Car j'ai dit; il faut 
prendre 3 qu'ils ne ſe 
rejouilſent de moi: quand 
mon pied gliſſe, ils s' levent 
contre moi. | 
17 Quand je ſuis pret 5 
clocher, & que ma dou- 
leur eſt continuellement de- 
vant moi. | 
18 Quand je declare mon 


iniquité, & que je ſuis en 


peine pour mon peche. 

19 Cependant mes enne- 
mis, qui font vivans, fe 
renforcent; & ceux qui me 
halſſent a fauſſes enſeignes, 
ſe multiplient. 

20 Et ceux qui me ren- 
dent le mal pour le bien, me 
{ont contraires; parce que je 
recherche le bien. 

21 Eternel, ne m' aban 
donne point: mon Dieu, ne 
t Einigne point de moi. 

22 Hate toi de venir a 
mon aide, Seigneur, * es 
ma delivrance. 


Pixi, cuſtaciam. PL. 39. 


Ai dit, Je prendrai gar- 

de a mes voyes, afin cue 
je ne peche point par ma 
langue. 

2 je garderai ma bouche 
avec une muſeliere, tant 
que le méchant tera devant 
moi. 

3 J'ai été muet ſans dire 
me je me ſuis tu du bien: 
mais ma d:ulcur s'eſt 1en- 
WrILCE» 
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Le 8. jour, 


Mon cœur s'eſt echauftc 
au dedans de moi, & le feu 


tation: Jai pare de ma lan- 
gue, diſant; 

5 Eternel, donne moi à 
connoitre ma fin, & quel ſe 
eſt la meſure de mes jours; 
fai que je ſache de combien 
etite dure je ſuis. 

6 Voila, tu as réduit mes 
jours à la meſure de quatre 
doigts; & le tems de ma 
vie it ders toi, comme 
un rien. Certainment ce 
n'eſt que pure vanite de 
tout homme, quoiqu 'il ſoit 
debout. : 

7 Certainement I homme 
ſe promene parmi ce qui n'a 
que de Tapparence : certaine- 
ment il ſe tempete pour 
neant : On amaſſe des biens, 
& on ne fait point qui les re- 
cueillira. | 

8 Or maintenant, qu'ai je 
attendu, Seigneur? mon at- 
tente eſt à toi. 

9 Delivre moi de toutes 
mes tranſgreſſions; & de 
permets point que je fois 
opprobre a I'inſenſe. 

10 Je me ſuis ti, & n' 
point ouvert ma bouche, 
parce que c'eſt toi qui 1'as 
fait, 

11 Retire de moi la playe 
que tu m'as faite: je fu. 
defailli par la guerre que tu 
me ſais. 


| 


pour fon iniquite, tu con- 
ſurges fon excellerce comme 


s' eſt embraſe en mi mẽdi- 


12 Auſſi-tot que tu chities | 
quelqu'un, en le redargiiant | 


la tigne; certainement tout, 
| homme ef vanite. _ 0 
| 13 Eter-| 


forair 
ete to 
=; 
cue je 
avant 


que j 


2 X pe. 
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—— 
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Eter- 


grand bruit, 
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[2 
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I 
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Le 8. jour. 


outte, & prete Poreille a 
mon cri, & ne ſois point 
ſourd a mes lar mes: 

14 Car je ſuis voyageur & 
forain chez toi; comme ont 
et tous mes peres. 


I; Retire toi de moi, afin 


cue je reprenne mes "m—_ 
avant que je m'en aille, & 
que je ne ſois plus. 


Erpectan: erpectavi. Pſ. 4.0» 


Ai attendu. patiemment 


' Eternel, & il s'eſt in- 


clins vers moi, & a out. 


mon cri ; 


2 Et m'a falta remonter 
menant / 


hors d'un puits 


& d'un bour- 
dier fangenx; & a mis mes 


pe ſur un roc, &. a aſſure 


es pas. 
5 Et il a mis en ma 1 


Dieu. 
4: Pluſieurs verront cela, 


K ils craindront, & s' aſſu- 


reront en! Eternel. 

O que bien-heureux eſt 
homme qui s'eſt  prepoſe 
I'Eternel pour fon aſſurance; 


% qu! ne regarde point aux 


orgueilleux, ni a ceux qui fe 
d&tournent vers le menſ, onee | 

6 Eternel mon Dien, tu 
as fait cue tes merveilles 
tes penſees envers nous ſont 
en grand nombre: il n'eſt 
pas poſlible de les arranger de- 
vant toi. 

7 Les veux- je rec'ter & 
dire ? elles ſort en fi grznd 


un nouveau Cantique, 
qui eſt la louange de notre 
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24 Eternel, ẽcoute ma re- 


| 
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nombre, que je ne les ſaurois 


raconter. 

8 Tu ne prens point plai. 
fir au ſacrifice ni au gie 
teau: mais tu m'as perce leg 
oreilles. | 

9 Tu was point demandẽ 
d' holocauſte, ni d'oblation 
pour le peche. Alors Ja 
dit; Voici, j Je viens. 


10 left écrit de moi au 
Mon Dieu, 


role - du Livre. 


Jai pris plaiſir a faire ta vo- 


9 


lonté; & ta Loi oft au de- 


dans de mes entrailles. 


11 Pai prèchẽ ta juſtice 


dans ta grande aſſemblee 


voila, je n'ai point retenu 


A 


mes levres: tu le ſais; 3 


Eternel. 
12 Je nai. point cachẽ ta 


mon eur: j'ai declare ta 
fidelite & ta delivrance. 


juſtice, qui eſt au dedans de 


13. Je nai point celẽ ta 


gratu: te, ni ta verite, dans 
la grande aſſemblée. 
14 Et toi, Eternel, ne 
m' ẽpargne point tes com- 
paſſions: que ta gratuite & 
ta verite. me gardent con- 
tinuellements . | 

15 Car des maux fans 
nombre m'ont environne 3; 
mes iniquitez m'ont atteint, 
& je ne les ai pu voir: elles 
ſurpaſſent en nombre les 


cheveux de ma tète; & mon 


ccœur m'a abandonné. 

16 Eternel, veuille me 
delivrer: Eternel, hate-toi 
de venir a mon aide. 

17 Que ceux la ſoient tous 
honteux, & rougiſſent en- 
ſemble, qui cherchent mon 
ame pour la perdre: & que 

ceun 


1 
j 
| 
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= 
! 
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deux qui prennent plaiſir a 
mon mal, retournent en ar- 
riere, & ſoient confus. 

18 Que ceux qui diſent 
de moi, Aha, Aha, ſoient 
dẽſolez, en recompenſe de 
la honte qu ils m*ont faite. 

19 Que tous ceux qui te 
cherchent, s' egayent & ſe re- 
Joutſſent en toi: & que ceux 
gui aiment ta @&elivrance, 
diſent continuellement; Mag» 
nifiẽ ſoit l' Eternel. 

20 Or je ſuis afflige & 
miſerable: mais le Seigneur 
a ſoin de moi. 

21 Tu es mon aide & 
mon liberate ur: 
te tarde point. 


4 


r oY 


1 


4 


PRIERE DVU SOIR» 


Bratus qui intelligit. PT, 41. 


O Que bien -· heureux eſt 
F celui qui ſe porte ſaye- 
ment envers le chetif: 
VEternel le delivrera au 
Jaur de la calamitèẽ - 

2 L' Eternel le gardera & le 
prefervera en vie: il ſera 
meme rendu heureux en la 
terre, ne le livre donc point 
au plaiſir de ſes ennemis. 

3 L'Eternel le ſoutiendra 
quand il ſera dans un lit de 
langueur: tu changeras 


toute fa couche, quand il-ſera | 


malade. 1 

4 J'ai dit; Eternel, aye 
pitie de moi, gueri mon 
ame: car j'ai pechẽ contre toi. 

5 Mes ennemis me ſcu- 
haitant du mal, Gifent ; 
Quand mourra-t-il? & quand | 
perira fon nom? - 


mon Dieu, | 


AUMES, Le 8. jour. 
6 Et ſi quelqu'un d'eux 
en menſonge: ſon cœur 
s' amaſſe dequoi me facher. 
Eſt il ſorti? il en parle de- 
hors» | 

7 Tous cenx qui m'ont 
en haine murmurent ſour 
dement enſemble contre moi, 
&- machment du mal contre 
moi. | 
8 Quelque fait, difent- 
ils, tel que lesmechans gar. 
nemens © commettent, le 
tient enſerre; & cet homme 
qui eſt couche, ne ſe rele- 
vera plus. „ 

9 Meme celui qui avoit 
paix avec moi, ſur lequel je 
m'aſſurois, & qui mangeoit 
mon pain, a leve le talon 


contre moi. 


10 Mais toi, 8 Eternel, 
aye pitie de moi, & me re- 
leve; & je le leur rendrai. 

11 En ceci je connois 
que tu prens plaifir en moi, 
que mon ennemi ne fait 
point ſes triomphes de moi. 

12 Pour moi, tu m'a3 
maintenu dans mon entier ; 
& tu m'as etabli devant toi 
pour toujours. | 

12 Beni ſcit I' Eternel, 
le Dieu d' Iſral, de fiecle en 
ſiecle. Amen, Amen. 


Quemadmodum. Pi, 42. 


Comme le cerf brame a- 
pres le courant des eaux, 

ainſi cre mon ame apres toi, 

** | 

0 Dieu. : 


2 Mon ame a 'foif de 


| 


Dieu, du Dieu Fort, & vi- 


0 quand entre rai- je 
& 


vant : 


vient me viſiter, il parle 


3 M 
au lieu 
nuit 
chaque 
Dieu? 

4 Je 
ſes dan 
decharg 
part 1 
marcho 
m'en : 


Len leu 
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tagne de 
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Wautre 7 


aux 
C ces 
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10 4 
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& me preſenterai-je devant quoi marcherai-je tout noir- 


deux la face de Dieu ci en deuil a cauſe de l' op- 
parle 3 Mes larmes m'ont ẽté] preſſion de l'ennemi? 
coeur Nau lieu de pain, jour & 11 Mes adverſaires m' ont 


cher. nuit quand on me diſoit] fait outrage, g'a etc une epee 
e de - chaque jour: On eft ton] dans mes os. 

| Dieu ? | | | 12 Quand ils m'ont dit 
n'ont 4 Je rappellois ces cho- chaque jour; Ou eſt ton 
ſour - ſes dans mon ſouvenir, en] Dieu? | 


% 


moi, dechargeant mon cœur a 13 Mon ame, pourquoi 


ontre part moi, ſavoir, que je] t'abas-tu, pourquoi frẽmis- 
| marchois en la troupe, & tu au dedans de moi 
iſent» m'en allois tout doucement | 14 Atten toi a Dieu: 
gar. Jen leur compagnie, avec] car je le celebrerai encore; 
le une voix de triomphe & | il eſt la delivrance de mon re- 
mme de louange, juſques a la] gard, & mon Dieu. „ 
rele- Maiſon de Dieu; & qu'une | 1 
erande multitude de gens] Fudica me, Deus. Pf. 43 · 
avoit fauteloit. TY Bet | 
el je s Mon ame, pourquoi] FAi moi juſtice, 6 Dieu: 
gedit WE t'abas-tu, & fremis-tu au & deba mon droit con - 
talon I dedans de moi? | tre la nation cruelle: delivre 


6 Atten-toi a Dieu: car] moi de l' homme trompeur & 
rnel, Nie le c<lebrerai encore: ſon | pervers. 8 

e re. retard eft la delivrance} 2 Puis que tu es le Dieu 
i. meéme. 1 5 de ma force, pourquoi m' as tu 
nnois f 7 Mon Dieu, mon ame] rejettéẽ? pourquoi marche- 
moi, i eſt abattue en moi-meme z | rai-je tout noirci en deuil A 
fit parce qu'il me ſouvient de] cauſe de Poppreſſion de Ven- 
noi. toi depuis la region du] nemi? 

m*az Jchrdain, & de celle des] 3 Envoye ta lumiere & 
tier ; Hermoniens, & de la mon- ] ta verite; afin qu'elles me 
t toi tagne de Mitshar. conduiſent & m' introdui- 
$ 83 Un abime appelle un] ſent en la montagne de ta 
ernel, {autre abim au ſon de tes] Sainteté, & en tes Taber- 
Je en naux: toutes tes vagues | nacles. 


tes flots ont paſſe ſur] 4 Alors je viendrai 4 
| noi. PAntel de Dieu: vers le 
2. 9 L'Eternel mandera de] Dieu Fort de Vallegreſſe de 
dur fa gratuite; & ſon] ma joye; & je te celebrerai. 
ze a- antique ſera de nuit avec ſur le violon, © Dieu, mon 
eaux, roi, & je ferai requete au | Dieu. | 

toi, N Dieu Fort, qui eſt ma vie. 5 Mon ame, pourquoi 
0 Je dirai au Dieu Fort | t'abas-tu, & pourquoi free 

f de ui eſt mon rochet; Pour- | mis-tu au dedans de mot ? 
r vi- oi m'as tu oublie ? pour-] 6 Attens toi a Dieu: cat 
rai-je | * 
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Je le ctlebrerai encore: il eſt 
Ja delivrance de mon regard, 
& mon Dieu. | 
 PrIERE Du MATIN- 


Deus auribus. Pf. 44. 


| 


| O Dieu, nous avons oui de 


nos oreilles, & nos peres 
nous ont racontẽ les exploits 
que .5 faits en leurs jours, 
A jours d'aut refois. 
2 Tu as de ta main chaſ- 
fe les nations, 
plante nos peres: tu as aMi- 
ge les peuples, & tu as fait 
provignet nos peres. 

3 Car ce n'eſt peint par 
leu epee qu' ils ont conquis 
le pais; & ce na 
leur bras, qui les a delivrez ; 
mais ta droite, & ton bras, 
& la lumiere de ta face: 
parce que tu leur portois af- 

fection. | 
4 O Dieu, c'eſt toi qui 
es mon Roi; ordonne- les 
dElivrances de Jacob. 

5 Par toi nous choque- 
rons nos adverſaires: par 
ton Nom nous foulerons 


& tu as 


point ete- 


— — ' | 
ceux qui gekvent contre 


nous. 
6 Car je ne m'aſſure point 
en mon arc, & ce ne ſera 
pas mon epee qui me deli- 
vrera. e 

7 Mais tu 
ras de nos ad verſaires, & ren- 
dras confus ceux qui nous 
haiflent. _ 

8 Nous nous glorifierons 
Dieu tout le jour; & nous 
cẽlebrerons 3 


a 
Nom. 


toujours ton 


4 


nous dèélivre- 


—— 


9 Mais tu nous as reſet · Neouverts 


tez, & rendus confus; & mort. 
tu ne fors plus avec 0 20 8 
armẽes. blie le 
10 Tu nous as fait r-. que 
tourner en arriere de de. du nos 


vant l'adverſaire; & naſWctrange! 
ennemis ſe ſont enrichꝭ! 21 UL 
de ce qu'ils ont pillé ſu Hroit -i! 
nous. | Jui qui 
11 Tu nous as livres Ncœur. 
comme des brebis deſtinea MW 22 1M 
à Etre manzees: & tu nau rous les 
as épars entre les nations. pour I 
12 Tu as vendu ton peu Dous fo 
ple pour neant, & n*as poinlfſWne des 
fait hauſſer leur prix. herie. 
13 Tu nous as mis en y 23 L 
probre a nos voiſins: ei Nors- tu, 
deriſion, & en raillerie e toi; » 
ceux qui habitent autour d jamais 
n us. 24 P 
14 Ta nous as mis «acc ? 8 
dicton parmi les nations, #Whotre 2 
en hochement de tete parmi¶ pppreſſic 
les p-uples. 2 
15 Ma confuſi on eſt tou panchẽe 
le jour devant moi; & re; & 
honte de ma face m'a tou gaché co! 
couvert. | 5 = 26 L. 
16 A cauſe des diſcour: FW: nous « 
celui qui nous fait des ue ta gra 
proches, & qui nous injurie 
& a cauſe de Vennemi, & d 


Eructav 
vindica tif. 3 
17 Tout cela nous ef 


= On 
arrive; & cependant nous d'u 


ne t'avons point oublie, 4 M 
n'a vons point fauſſẽ ton al-Wour le 
liance. | 2 Ma 
13 Notre cœur n'a point ne d'un 
recule en arrie re; ni no 3 Ty 
pas ne ſe ſont point dẽtoui | un des! 
nez de tes ſentiers ; race e. 
19 Quoi que tu nous a) evres; 
| froiflez parmi des dragons, Beni eter 


gov vel 


tu nou 
ns. 

n peu 
8 point 
en op 
ns: et 
lerie 
tour & 


mis ei 
ions, 4 
e parm 


eſt tou 
x. he 


cour: (ff 
des reg 


injurie 


i, & d 


ous On 


1 


it NC 


blie, & 
ton al- 


24 point ; 
ni no} 
detour 


ous a 


agons, 
gov vel, 


e toi; ne nous rejette point 


Pppreſſion? 


Fre; & notre ventre eſt at- 
a' tou 


| 
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ouverts de Pombre de la 
morte | 

20 Si nous euſſions ou- 
blie le Nom de notre Dieu, 
& que nous euſſions Eten- 
du nos mains vers un Dieu 
Etranger 5 | 

21 Dieu ne $'en enquer- 
roit-i] point? vi que c'eſt 
Jui qui connoit les ſecrets du 
cœur. 

22 Mais nous ſommes 


tons les jours mis a mort dan 
Roi. 


our l'amour de toi: & 


ous ſommes regardez com- 
me des brebis de la bou- 


herie. | 
23 Leve toi: pourquoi 
Wors-tu, Seigneur? Reveil- 


jamais. | | 
24 Pourquoi caches-tu ta 
ace? & pourquoi qublies-tu 
otre affliction, & notre 


25 Car notre ame eſt 
danchẽe juſques en la pou- 


ache contre terre. | 
26 Leve toi a notre aide; 
nous delivre pour l'amour 
e ta gratuitẽ. | 


Wr 


rucfavit cor meum. Pl. 45. 


On caeur bouillonne 
d'un bon propos, & j'ai 
it; Mes ouvrages ſeront 
our le Roi 2 | 

2 Ma langue ſera la plu- 
ne d'un ecrivain diligent. 

3 Tu es plus beau qu'au- 
un des fils des hommes: la 
race eſt repandue en tes 
vres; parce que Dieu t'a 


4. O0 Tres-paiſſant, cei? 
ton Epee ſur ta cuiſle, td 
majeſte & ta magnificence. 

5 Et proſpere en ta ma- 
gnificence :- fois monte ſur 
la parole de verite, de de- 
bonnairete, & de juſtice: & 


ta droite t'enſeignera des 


choſes terribles. | 

6 Tes fleches font ai- 
gues, les peuples tomberont 
ſous toi: elles entreront 
dans le cœur des ennemis du 


7 Ton trone, 8 Dieu, eſt 


le ſceptre de ton regne eſt un 
ſceptre d' ẽquitẽ · . 
8 Tu aimes la juſtice, 


Dieu t'a oint d'une huile 
de joye, par deſſus tes com- 
pagnons. | | | 

9 Ce meſt que myrrhe, 
alozs, & caſſe de tous tes 
vetemens, quand tu ſors des 
palais d'y voire, dont ils 
t'ont rejoui. | 11 

10 Des filles de Rois ſont 
entre tes dames d' honneur: 


ta ſemme eſt à ta droite, 


parte d'or d'Ophir . 

11 Ecoute fille, & con- 
ſidere: incline ton oreille & 
oublie ton peuple, & la maiſon 
de ton pere. 8 

12 Et le Roi mettra ſon 
affection en ta beautẽ: puis 
qu'il eſt ton Seigneur, proſ- 
terne · toi devant lui. 

13 Et la. fille de Tyr, 
& les plus riches des peu- 
ples te ſupplieront avec des 
preſens. 


Eni ẽternellement. 


| 14 La fille du Roi eſt 
| | toute 


a toujours, & à perpetyites | 


& tu hais la mcechancetes 
5 . A . ; 
c'eſt pourquoi, 0 Dieu, ton 
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toute pleine de gloire en de- 
dans: ſon vetement eſt 
ſemẽ d'enchaſſures d'or. 
15 Elle ſera preſentee au 
Roi en vetemens de bro- 
derie: & les filles qui vien- 
nent apres elle, & qui font 
fes compaꝑnes, ſeront a- 
Tnenees vers toi. 

16 Elles te ſeront pre- 
ſentẽes avec rẽjouiſſance & 
allegreſſe; & elles entreront 
au palais du Roi. | 
17 Tes enfans ſeront au 
lieu de tes peres: tu les E- 
tabliras pour Princes par 
toute la tere. 

18 Je rendrai ton Nom 

MeEmorable dans tous les 
ages: & à cauſe de cela les 
peuples te celebreront à tou- 
jours, & à perpetuite. 


Deus nefter refugium. PC. 46, 


Dieu nous eſt retraite & 


force, & ſecours dans 
Jes détreſſes: fort aile a 
trouver. 


2 C'eſt pourquoi nous ne 
craindrons point, quand on 
remueroit la terre, & que 
les mcntagnes ſe renverſe- 
roient dans la merz; 
3 Quand ſes eaux vien 
droient a bruire, & a ſe 
troubler z; & que les mon- 
tagnes ſeroient ebranlees 
par I Elevation de ſes va- 
gues. 


riviere rejouiront la ville 
de Dieu, qui eſt le ſaint 
lieu des demeures du Sou- 
verain. g 

5 Dieu eſt au milieu 


4 Les ruifleaux de la 


— 


b 
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d'elle: elle ne ſera point 
ebranlee, Dieu lui donne. 
ra ſecours des le point du 
jour. | 

6 Les nations ont ment 
bruits, les Royaumes ont ets 


Ebranlez; il a fait ouir ff 


voix, & la terre 8'eſt ecoutte, 
7 L'Eternel, des arme; 
eſt avec nous: le Dieu d 
Jacob nous eſt une haut: 
retraite. | 
3 Venez, contemplez Jes 
faits de PEternel : & voyez 
quel degats il a fait en 1 
terre. ; | 
9 II a fait ceſſer les guer. 


res juſques au bout fde | 


terre: il rompt les arcs, i 

briſe les halebardes, il brik 

les chariots par feu. | 
10 Ceſſez, a-t-i] dit, & 


connoiſſez que je ſuis Dieu 


je ſerai exalte parmi le: 
nations; je feral exalte pat 
toute la terre. 

11 L' Eternel des armeez 
eſt avec nous: le Dieu de 
Jacob nous eſt une haute 
retraite. 


PRIZAE PDS O IR. 


Omres gentet, pflaudite, 


PEuples, battez tous dex 
mains; jettez des cris de 


rẽſouiſſance a Dieu avec ure 


voix de triomphe. 

2 Car l' Eternel qui eſt le 
Souverain eſt terrible; &. 
il eſt grand Roi ſur toute 
la terre. 17 75 q 
3 II range les peuples 
| | ſou 


Jour, 

point 
lonne. 
nt du 


ment 
it été 
ir fl 
outee, 
ArmMee! 
eu de 
haut 


ez les 
voyez 
en h 


guer. 
"de la 
res; i 


| brulk 


lit, & 
Dieu: 
ni lei 
te par 


armee! 
jeu de 
haute 


IX. 


ſauditt. 


us des 
cris de 
Vec une 
 eft le 


e; & 
toute 


peuples 
ſoa 


trompette. 


de toute la terre: tout 


Le 9. Jour. 
ſous nous, & les nations ſous 
nos pieds. | 

4 Il nous a choiſi notre 
heritage, qui et la magni- 
ficence de Jacob; lequel il 
aime. | 

5 Dieu eſt monte avec un 
cri de rẽjouiſſance; I Eternel 
eſt monte avec un ſon de 

6 Pllmodiez a Dieu, 
plalmodiez : pſalmodiez a 
notre Roi, pſalmodiez. 

7 Car Dieu eſt le Roi 


diez. | 

8 Dieu regne fur les na- 
tions: Dieu eſt aſſis ſur le 
trone de fa Saintete. 

9 Les principaux des peu- 
ples ſe. ſont aſſemblez vers le 
peuple du Dieu d' Abraham : 
car les boucliers de la terre 
font a Dieu: il eſt grande- 
ment exaltcs | 


Magnus Dominus. Pſ. 48. 


Bs Lternel eſt grand, & fort 


louable en la ville de 
notre Dieu, en la montagne 
de ſa Saintete. , 

2 Le plus beau de la con- 
tree, la joye de toute la ter- 
re, c'eſt la montagne de Sion 
au fond de l' Aquilon : c'eſt 
la ville du grand Roi. Dieu 
eſt connu en ſes palais pour 
une haute retraite. 

3 Car voici, les Rois $'e- 


toient donné aſſignation, ils 


avoient patſe outre tous en- 
temble. | 
4 L'ont ils viie? ils en 
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ils ont ete tout troublez, ils 
s' enſont fuis a l' ẽtourdie. 

5 La le tremblement les 
a ſaiſis, & une «douleur 
comme de celle qui enfante. 
6 Ils ont été chatiez 
comme par le vent d' Orient, 
qui briſe les navires de 
Tarſis. | 

7 Comme nous l'avions 
entendu, ainſi Pavons-nous 
va dans la ville de l' Eter- 
nel des armees, dans la ville 
de notre Dieu, laquelie 
Dieu maintiendra a tou- 
jours. | 

8 O Dieu, nous avons 
entendu ta gratuité au mi- 
lieu de ton Temple. | 

9 O Dieu, tel qu'et ton 
Nom, telle eſt ta lovange 
juſqu' aux bouts de la terre: 


ta droite eſt pleine de juſ- 


Uicte , 

10 La montagne de Sion 
ſe rẽjouira; & les filles de 
Juda auront de la joye, à cauſe 
de tes jugemens. 
11 Environnex Sion, e 
Pentourez 3 & comprez ſes 
tours; 2 

12 Prenez bien garde a 
ſon avant mur, & conſiderez 
ſes palais; afin que vous le 
racontiez a la generation a 
venir. | | 
13 Car c'eſt le Dieu qui 
& a perpetuite: il nous 
accompagnera juſques a la 
mort. | 


Audiet bæc, omnes, Pl. 49. 


ont 6t& auſſi-töt étonnez: 


Vous tous peuples, en- 
| tendez ceci; vous ha- 
Z bitans 
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eſt notre Dieu a toujours, 
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bitans du monde, _ 


 Poreille. 


2 Que ceux du bas etat, 
& ceux qui ſont d'une con- 
dition elevece ẽcoutent: pa- 
reillement le riche & le 
pauvre. | | 

3 Ma bouche prononcera 
des diſcours pleins de ſageſſe: 
& ce que mon cœur a medite 
ſont des choſes pleines de 


ſens. 


4 Je tendrai mon oreille 
a un propos ſententieux: 
J*expoſerai mes dits notables 
tur le violon. 

5 Pcurquoi craindral je 
au mauvais tems, quand 
I iniquite de mes talons 


m' environnera? 


6 Il yen a qui ſe ſient en 
jeurs biens; & qui ſe glori- 
ſient en l'abondance de leurs 
richeſſes. | | 

7 Perſonne n'en pcurra 
aucunement racheter fon 


A * 


Frere, ni donner a Dieu fa 


rangon. 

8 Car le rachat de leur 
me eſt trop cher, & il ne ſe 
ſera jamais; 


9 Pour faire qu'il vive 


* . 


encore a jamais, & qu'il ne 
voye point Ja foſſe. 

10 Car on voit que les 
iges meurent, & pareillement 


que le fol & Pabruti periſſent; 


& qu'ils laiſſent leurs biens a 
d'autres. : 

11 Leur intenticn eſt que 
leurs maiſons durent 4 
tonjouts, & que leurs ha- 
bitations demevrent &d'age 
en ige: meme ils ont ap- 
pelle les terres de leur nom. 


12 Et toutefois I homme 


ne ſe maintient point dans ſes 
honneurs: mais il eſt rendu 
ſemblable aux beEtes brutes, 
qui periſſent entierement. 

13 Ce chemin qu'ils tien. 
tient leur tourne à folie; & 


| neanmoins leurs ſucceſſeurs 


prennent plaiſir A leurs en- 
ſeignemens. | 

14 Ils ſeront mis au ſe. 
pulere, comme des brebis: la 
mort ſe repaĩtra d' eux: & 
les hommes droits auront do- 
mination ſur eux, au matin: 


& leur force ſera le ſepulcre 


pour les y faire conſumer ; 
chacun d' eux étant tranſ- 
porte hors de fon domicile. 
15 Mais Dieu rachetera 
mon ame de la puiſſance du 
ſepulcre, quand il me pren- 
dra à fol. | 

16 Ne crain point, quand 


tu verras quelqu'un enri. 


chi; & quand la gloire 
de ſa maiſon ſera multi- 
plice. TE 

17 Car lors qu'il mourra, 
il n*emportera rien: ſa 
gloire ne deſcendra point 
apres lui. | 

18 Quoi qu'il ait beni ſon 
ame en fa vie, & quoi qu'on 
te love, parce que tu te ſe- 
ras fait du bien 
109 Venant juſques 3 la 
race des peres de chacun 
deux, ce ſera comme s' ils 
n'avoient jamais va la lu- 
miere. 

20 L'homme qui eſt en 
honneur, & n'a point d'in- 


telligence, eſt ſemblable aux 


betes brutes qui pẽ riſſent en- 
tierement. 
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PRIE R 5 bu MAT IN. 
Deus Deorum. pf. 50. 


LE Dieu Fort, le Dieu, 
 Eternel a parle, & al 
a appelle toute la terre, de- 
puis le ſoleil levant, juſ- 
ques au ſoleil couchant. | 
2 Dieu a fait lvire fa 
ſplendeur de Sion, qui eſt 
I'accomplifſement . de Ia 
beauté. 2 8 

3 Notre Dieu viendra, 
& ne ſe tiendra point col 
il y aura devant lui un feu 
d:vorant ; & tout autour de 
lui une grofle tempete- 

4 11 appellera les cieux 
d'enhaut, & la terre pour 
juger ſon peuple: en diſant; 

5 Aſſemblez moi mes 
bien-aimez qui ont traité 
alliance avec moi ſur le ſa- 
erifice. 3 

6 Les cieux auſſi annon- 
eeront ſa juſtice: parce que 
Dieu eſt le Juge. 

7 Ecoute, © mon peu- 
ple, & je parlerai : enten, 
LIiruel, & je te ſommerai: 
Je ſuis Dieu, ton Dieu, 
Mol. | | . 

8 Je ne te reprendrai point 
pour tes ſaerificec, ni pour 
tes kolocauſtes, qui ont 
ete continuellement devant 
Moi. | 

9 Je ne prendrai point de 
veaux de ta maiſon, ni de 
boucs de tes parcs. 

10 Car toute bete de fo- 
ret oſt à moi, & les betes 
auſſi qui paiſſent en mille 
Mentagnes. 


*** 


11 Je connois tous les 
biſeaux des montagnes; & 
toute forte de betes des 
champs eſt à mon com- 
mandement. | 

12 Si j'avois faim, je ne 
t'en dirois rien; car la terre 
habitable eſt à moi, & tov 
c2 qui eft en elle. ' 

13 Mangerois je Ja chair 
des gros taureaux? & bcirois- 
je le ſang des boucs ? 


| 


* 


Souverain. | | 
15 Et invoque-moi au 
jour de ta det:efle ; je t'en 
tirerai-hors; & tu me glo- 


[| rifieas. TER 
16 Mais Dieu a dit au 


méchant; Qu'as tu que faire 
de reciter mes ſtatuts, & de 
prendre mon alliance en ta 
bouche; 

17 Va que tu hais Ia 


=. | 

13 Si tu vois un larron, 
tu cours avec lui; & ta 
portion eſt avec les adul- 
tereres. 555 

19 Tu liches ta bouche 
au mal, & par ta langue tu 
trames la fraude. 


les contre ton frere, & tu 


21 Tu as fait ces clio- 
ſes-la, & je m'en ſuis tũ: 
& tu as eſtime que verita- 
blement je faſſe comme 
toi: mais je t'en repren- 
drai, & je déduirai le tout 
par ordre en ta prẽſence. 

Z 2 22 En- 


14 Sacrifie louange à 
Dieu, & rens tes vaux au 
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correction, & que tu 28 
jette mes paroles derriere 


20 Ta t'aſſieds, & par- 


mets du blame fur le fils de 
ta mere. 
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22 Entendez cela main- 
tenant, vous qui oubliez 
Dieu; de peur que je ne 
vous ravifſe, & qu'il n'y 
air perſonne qui vous de- 
livre. 4 

23 Celui qui facrifie la 
J;uange me glorifiera: & 
a celui qui adreſſe ſon chemin, 


je mcntrerai la delivrance de 
Dieu. 


Miſcrere mei, Deus. Pſ. 51. 
O Dieu, aye pitis de moi 
felon ta gratuite : felon 
Ia grandeur de tes com- 
paſſions efface mes forfaits. 

2 Lave-moi tant & plus 
de mon iniquite, & me net- 
toye de mon peche. 

3 Car je connois mes 
transcreflicns, & mon pe- 


vant moi. | 

4 Jai peche contre toi, 
conte toi proprement 5 & 
Jai fait ce qui eſt deplaifant 
devant tes yeux: afin que tu 
ſois connu juſte, quand tu 
parles, & trouvé pur, quand 
tu juges. | 

5 Voila, Jai ete ſormé 
dans Vinigquite, & ma mere 
m'a echaufte dans le peche, 
6 Voila, tu aimes la ve- 
rite au dedans: & tu m'as 
enſeigne la ſageſſe dans, le 
tecret de mon cœur. | 

7 Purge moi du peche a- 
vec de I'hyſope, & je ſerai 
net: lave moi, & je ſerai 
plus blanc que la neige. 

3 Fai moi entendre la 
joye & l'allegreſſe; & fai 


que les os que tu as briſez ſe 


aux tranſgreſſeurs: 


AUM ES. Le 10. jour, 
9 Detourne ta face de mes 
pechez : & efface toutes mes 
iniquitez. 

10 O Dieu, cree moi un 
cœur net: & renouvelle au 
dedans de moi un eſprit bien 
tene | 

11 Ne me rejette point 
de devant ta face; & ne 
m'0te point Peſprit de ta 
Sainteté. | 

12 Rends moi la joye de 
ton ſalut: & que Tefprit 
franc me ſoutienne. 

13 Jenfeignerai tes voyes 
& les 
pecheurs ſe convertiront a 
toi. | | 

14 O Dieu, Dieu de mon 
ſalut, delivre-moi de tant de 


hautement ta juſtice. 

15 Seigneur, ouvre mes 
levres: & ma bouche an- 
noncera ta louange. 

16 Car tu ne prens point 
plaiſir aux ſacrifices; autre- 
ment je t'en donnerois; 
' holocauſte ne t'eſt point 
agreable, | 
17. Les ſacrifices de Dieu 
ſont Pefprit froiſfe : © Dieu, 
tu ne mepriſes point le cœur 
fioille & briſe, 

18 Fai du bien felon ta 
bienveillance à Sion, & edific 
les murs de Jeruſalem. | 

Ig Alors tu prendras plai- 
fir aux ſacrifices de juſtice, 
3 Fholocauſte, : & aux  fa- 
crifices qui ſe conſument en- 
tierement par le feu : alors 
on offrira des veaux fur ton 
Autel. | 


rejouitlent. 


q 


ſang; & ma langue chantera 


Quid | 


3 


$ 
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Quid gleriaris? Pl. 52. 


PoOurquoi te vantes-tu du 

mal, vaillant homme ? 
La gratuite du Dieu Fort 
dure tous les jours. 

2 Ta langue trame des 
mechancetez 3 elle eſt com- 
me un raſoir affile, qui 
trompe. ; 


5 Tu aimes plus le mal 


que le bien, & le menſonge 


plus que de dire des choſes 


juſtes. 
4 Tu aimes tous les diſ- 


cours pernicieux, & de par- 


ler en tromperie. 


5 Auſſi le Dieu Fort te 
d:truira pour jamais: il 
tcnlevera, & t'arrachera de 
ta tente; & il te deracinera 
de la terre des vivans. 

6 Et les juſtes le verront, 
& craindront 3 & ils fe riront 
d'un tel homme, diſant; 

7 Voila cet homme qui 
ne tenoit point Dieu pour 
ſa force: mais qui s'àſſuroit 
fur ſes grandes richeſſes, & 
mettoit ſa force en ſa ma- 
lice; 1 

8 Mais moi, je ſerai dans 
la maiſon de Dieu comme un 
olivier verdoyant. Je m' aſſute 
en la gratuite de Dieu pour 
toujours, & A perpetuite. 

9 Je te celebrerai a ja- 
mais, de ce que tu auras 
fait ces choſes: & je m' at- 
t<ndrat a ton Nom; parce 


qu'il eſt bon envers tes bien- 


Ams. 


Pn IERE DU Sori. 
Dixit inſipiens, Pſ. 53. 
Lingeate dit en ſon cœur; 
II n'y a point de Dieu. 
2. Ils fe font corrompus, 
& ont rendu _ abomina- 
ble leur perverſite: il n'y a 
perſonne qui faſſe bien. 

3 Dieu a regards deg 
Cieux ſur les fils des hommes, 
pour voir s'il y. en a quel- 
qu'un qui ſoit entendu & qui 
cherche Dieu. | | 
4 Ils ſe ſont tous retirez 
en arriere, & ſe ſont en- 
ſemble rendus puants: il 
n'y a perſonne qui faſſe 
bien, non pas meme un 
ſeul. | 

s Les ouvriers d' iniquité 
n'ont- ils point de connoiſ- 
ſance, mangeant mon peuple, 
comme s' ils mangeoient au 
pain ? Ils n'invoquent point 
Dieu. | 

6 Ils ſeront extrẽmement 
effrayez 13 on ils n'avoient 
point eu de peur, car Dieu a 
diſperſs les os da celui qui-fe* 
campe contre toi: tu les as 
rendus confus, parce que 
Dieu les a rendus contemp- 
tibles. 

7 O qui donnera de Sion 
les delivrances @ lſrae! ? 
Quand Dieu aura ramene tun 
peuple captif; 3 

3 Jacob s'egayera, Ifrasl 


ſe re jouĩra · 


Deus, in nomine. Pſ. 54. 


O Dieu, delivre moi par 
ton Nom, & me fai 


doit par ta puiſſance. 
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2 0 Dieu, ecoute ma 
requete, & prete l'oreille aux 
paroles de ma bouche. 

3 Car des etrangers ſe 
font elevez contre moi; & 
des gens terribles, qui n'ont 
point Dieu devant leurs 


yeux, cherchent ma vie. 


4. Voila, Dieu m'eſt en 


aide: le Seigneur eſt de 
ceux qui ſoutiennent mon 
ame. | | 


5 II fera retourner le mal 
ſur cenx qui m'epient: de- 
trui-les ſelon ta veritẽ. 

6 Je te ferai ſacrifice de 
bon cœur: Eternel, je ce- 
ton Nom; , parce 
qu'il eſt bon. 

„ Car il m'a delivie de 
_ détreſſe: & mon Gil a 


vn ce qu'il youloit voir en 


mes ennemis. 


Eæaudi, Deus. Pf. 55. 


O D: en, prete Poreille à ma. 
| & ne te cache 


requète, 

point arriere de ma ſupplica- 

tion · ä 

2 Fcoute- mei, & m'ex- 

zuce: je me plains en me- 
ant bruit, & je me tem- 

bete 

3 A cauſe du bruit que 
fait Pennemi, & A cauſe de 
V'oppreſſion du méchant; car 
ils font tumber ſux moi tout 
eutrage,, & me haiſſent 
farieuſement. 

4 Mon cœur eſt au de- 
dens de moi, comme en 
travall d'enfant; & des 
trayeurs mortelles font tom- 
bees ſur moi. 


5 La crainte & le trem- 
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Le 10. jour. 
blement ſe font jettez ſur 
moi; & Vepouvantement m'a 
cou vert. 

n qui 
me donneroit des ailes de pi- 
geon ! je myenvolerois, & 
me poſerois en quelque en- 
droit. 

7 Voila, je nrvenfairois 
bien loin; & je me tien- 
drois au delert. 

93 Je me haterois de me 
garantir de ce vent excite 
par la tempete. 

9 Seigneur, englouti-les, 
diviſe leur langue: car j'ai 
vu la violence & les que- 
relles en la ville. . 

10 Elles Penvironnent 
jour & nuit ſur ſes murail- 
les: Poutrage & le tour - 
ment ſont au milieu d'elle. 

11 Les calamitez ſont 
au milieu d'elle; & la trom- 
perie & Ja fraude ne partent 
point de ſes places. 

12 Car ceneſt pas mon 
ennemi qui m'a diftame 
autrement Je Peuſſe ſouf- 
G 

13 Ce neſt point celui 
qui m'a en haine, qui eſt 
eleve contre moi; antre- 
ment je me ſuſſe cache de 
lui. | 

14 Mais c eſt toi, 6 hom- 
me, qui Etois eſtime autant 
que moi, mon gouverncur, & 
mon familier: | | 

5 Qui prenions, plaifir I 
niger nos Eecrets 
enſemble 3 & qui allions de 
compagnie en la maiſon de 
Dicu. 

16 ue la mort, comme 
un exact ues ſe jette ſur eux: 
1 qu'ils 


. 
F 


3 1 * ; OR HAAR « 
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qu'ils 
en la 
des m 
leur a; 


beauce 

20 
dra, 
preſide 


me 
xcitẽ 


les, 
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que- 


nent 
rail - 
OUre 
le. 
ſont 
rom- 
rteat 


mon 
ame; 


ſouſ- 


celui 
eſt 
ntre- 


he de 


hom- 
utant 
r, & 


aifir a 
Ecre ts 
18 de 
on de 


mme 
eux: 


qu'ils 


1 


8 . ( 


en la ſoſſe; car il n'y a que 


des maux par mi eux dans 


leur aſſemblẽe. 

17 Mais moi, je crierai 
3 Dieu; & Y Eternel me 
delivrera- 

18 Le ſoir & le matin, 
& à midi, je parlerai & me- 
nerai bruit; & il Entendra 
ma voix. 

19 II delivrera mon ame 
en paix, de la guerre qu'on 
me fait: car j'ai à faire contre 
beaucoup de gens. 

20 Le Dieu Fort l'enten- 
dra, & les accablera; car i 
preſide de toute anciennete : 
parce qu'il n'y a point de 
changement en eux, & qu'ils 
ne craig nent point Dieu. 

21 Chacun d'eux a jettẽ 
ſes mains ſur ceux qui vi- 
vol ent paiſiblement avec lui, 
& a viole ſon accord. | 

22 Les paroles de fa 
douche font plus douees que 
le benrre, mais la guerre eſt 
dans fon coeur : les paroles | 
font plus douces que Vhuile 3 
& ntanmoins elles ſont autant 
d'entamures. 

23 Rejette ta charge ſur 
1 Eternel, & il te ſonlagera : : 
ih ne permettra jamais que le 
juſte tombe. 

24 Mais toi o Dieu, tu 
les precipiteras au puits de 
la perdition. 

25 Les hommes ſangui- 
naires & trompeurs ne par- 
viendront point à la moitié 
de leurs jours: mais moi je 
mafureral en ol. | 
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qu'ils deſcendent tous vifs | 


glouti tout le jour: 
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O Dieu, aye pitiẽ de moi 2 
ear homme mortel 
m*engloutit & m'opprime, 
me faiſant tout le jour la 
guerre. 

2 Mes eſpions m ont en- 
Très haut, 
font la guerre. 


3 Le jour auquel je crain- 


drai, je m'aſſurerai en toi. 


4 Je longerai en Dieu ſa 


parole: je m'aſſure en Dieu, 
Je ne craindrai rien; ; que me 
fera la chair ? 

5 Tout le jour is nene 
mes propcs, & toutes leurs 


penſees ſont a mal contre 
mot. | | 

6 Ils s'aſſemblent: ils ſe 
tiennent cachez: ils obſer- 
vent mes talons, attendant 
comment us ſurprendront 
mon ame. | 

7 Leur moyen d ẽchap- 


per c'eſt par outrage : 0 Dieu, 
precipite les peuples en ta 
colere. 


$ Tu as compte mes al- 


mets mes 
val ſſeaux : 


lees & venuts: 
larmes dans tes 


ne ſont- elles pas eEcrites dans 
ton regiſtre? 


9 Le jour auque! je crie- 


rai A 
tonrneront en arriere: je fal 


que Dieu eſt pour moi. 


19 Je loucrai en Dieu fa 


parole: je louerai en We 


Js 


nel 1 parole. et n 
1 Je m 'aTvte en Dies, 


. 2 


car, 8 
pluſieurs me 


* IS 


1 


5 


toi, mes ennemis re- 
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de broncher ; 
marche devant Dieu en la 

lumiere des vivans? 

Mi erere mei, Deus. Pf. 5. 


Ae pitis de moi, 6 Dieu 


| eccomplit 


boutefeux: paimi des hom- 
mes dont les dents ſont des 


mais ils 


je ne craindrai rien: que me | 
fera l' homme? 


12 0 Dieu, tes veœux 
ſeront ſur moi: je te ren- 
drai des actions de graces. 

13 Puis que tu as dẽ- 
livre mon ame de la mort, 
ne garderois tu pas mes pieds 
afin que je 


aye pitiẽ de moi: car mon 
ame ſe retire vers toi; & 
je me retire ſous l' ombre 
de tes alles, juſqu'à ce 
que les calamitez ſoient 


2 Je crierai au Dieu ſou- 
verain, au Dieu Fort qui 
ſon ceuvre pour 
mol. 7 

3 Il envoyera des cieux, & 
me delivrera: il rendra 
honteux celui qui me veut 
&&yorer. 3 

4 Dieu envoyera ſa gra- 
tnite & fa verite, Mon ame 
eſt parmi des lions. 

5 Je demeure parmi des 


halebardes & des fleches, & 
dont la langue eſt une epee 
aigue. | 1 
6 O Dieu, Eleve-toi ſur 
Jes cieux; & que ta gloire 
ſcit ſur toute la terre. 
7 lis avoient prepare le 
rets a mes pas: mon ame 
panchoit deja. Ils avoient 
creuſe une foſſe devant moi z 
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8 Mon cœur eſt diſpoſe, 
'o Dieu: mon cœur eſt diſ. 
poſe ; je chanterai & pſal- 
modierai. 2 5 
9 RNereille toi, ma gloire, 
reveille toi, muſette & violon; 
je me reveillerai a Iaube 
du jour. 1 8 

Io Seigneur, je te cle, 
brerai parmi les peuples ; je 


te pfalmodierai parmi les 


nations. 
1x Car ta gratuit eſt 
grande juſqu' aux cieux, & 
ta verite juſqu' aux nues. 
12 O Dieu, le ve- toi ſur 
les cieux 3 & que ta gloire 
ſoit ſur toute la terre. 


37 wer? utigue. Pl. 58. 


EN verite, vous gens d 
Paſſemblee, prononce: 
vous ce qui eſt juſte ? Von; 
fils des hommes, jugez-vous 
avec droiture ? 9 8 

2 Au contraire, vou 
tramez des injuſtices dans 
votre ceur; vous balancez 
la violence de vos mains en la 
terre. . 

3 Les mc&chans ſe ſont 
Ecartez dès la matrice; ih 
ſe ſont egarez des le ventre 
de leur mere, proferant le 
menſonge. 7 

4 Ils ont un venin ſem- 

table au venin du ſerpent ; 
& ils ſont comme I aſpic 
ſourd, qui bouche ſon o- 
calle 5 1 

5 Qui n'écoute point 1a 
voix d:s enchanteurs, la 
voix du char meur fort ex- 
pert en charmes. 


ſont tombez au, 
milieu d' elle. 2 


6 Q Dieu, briſe leur les 
. deats 


Le 1. 


dents 
Eternel 
mache! 


dent: 


fleches 


9 2 
dieres 


| Epines, 


* 


ſembla 


enleve 
me de 


3 
" 


4 


N 
1 


| 


7 


10 
quand 
geance 
ſang di 

11 
qu'il 
pour | 
ſoit, 1 
la terr. 


dreſſe 
gens 
blez 
n'y- | 
transg 


| Etern 


transgreſſion ni de peche, 9 | 


| dieres ayent ſenti le feu des 
| epines, Vardeur de la colere, 


| ſemblable 3 


quand il aura vu la ven- 


n 


ranti moi de ceux qui $'6- 
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dents dans leur bouche : 
Eternel, romps les dents 
machelieres des lionceaux. 

7 Qu'ils g'ecoulent com- 
me de l'eau, & quiils fe fon- 
dent: que chacun d' eux 
bande ſon are; mais que ſes 
fleches ſoint comme ſi elles 
Etoient rompues ! | 

8 Qu'il s'en aille comme 
un limagon qui ſe fond! qu' ils 
ne voyent point le ſoleil, non 
plus que Pavorton d'une 
femme | £0 

9 Avant que vos chau- 


un tourbillon, 

enlevera chacun deux, com- 

me de la chair crue, | 
10 Le juſte ſe rejouira, 


geance: il lavera ſes pieds au 
ſing du mechant. 8 
11 Et chacun dira: Quoi 
qu'il en ſoit, il y a du fruit 
pour le juſte: quoi qu'il en 
ſoit, il y un Dieu qui juge en 
la terre. | . 


PRIFERE DU SorR. 
p 880 3 . = 
Erife me de intmicis. Pſ. 59. 


Mon Dieu, delivre moi 
de mes ennemis: ga- 


levent contre moi. 

2 Deſivre moi des ou- 
vriers d'iniquite ; & me garde 
des hommes ſanguinaires. 

3 Car voici, ils m'ont 
dreſſèé des embuches; & des 
gens robuſtes ſe font aſſem- 
blez contre moi, bien qu'il 
n'y ait point en moi de 


A 


me previendra : 


Eternel. 


4 Ils courent ga & Ia, & 
ſe mettent en ordre, bien 
qu'il n'y ait point d'iniqui- 
te en moi. Reveille-rot 
pour venir au devant de moi, 
& regarde. | 

5 Toi done, 6 Eternel, 
Dieu des -armees, Dieu d'Iſ- 
rae], reveille toi pour viſiter 
toutes les nations: ne fai 
point de grace a pas un de 
ceux qui outragent perfide- 
ment. 


6 IIs vont & viennent ſur 


ſe ſoir, & menent du bruit 
comme des chiens, & font le 
tour de la ville. : 


7 Voila, ils clabaudent de 
leur bouche; il y a des 


Epees en leurs levres: car, 
diſent- ils, qui eſt-ce qui nous 
entend ? | 


8 Mais toi, Eternel, tu 


te riras d'eux, tu te moqueras 
de toutes les nations. 
9 A cauſe de fa force, je 


regarde a tol: car Dieu eſt 


ma haute retraite. | 
10 Dieu qui me favoriſe 


fera voir ce que je defire, en 
ceux qui m' ẽpient. 
11 Ne les tue pas, de 
peur que mon peuple ne 
Poublie : fai les trotter par 
ta puiſſance, & les aba, 


Seigneur, qui es notre bou- 


cli»: . 


12 Le peche de leur bou- 


che eſt la parole de leurs 


levres: qu*lls ſoient done pris 


par leur orgueil; car ils ne 
tiennent que des des diſcours 


d'exẽcration, & de men- 
ſonge. ö | | 
13 Conſume les avec fu- 


reur : 


Dieu me 
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dds le matin à 


haute retraite, & 
me favoriſe. 


breches; 


ꝛeur: conſume les de ſor- 


te qu ils ne ſoient plus: & 
qu'on ſache que Dieu domine 


en Jacob & juſqu'aux bouts de 


N terre. 


14 Qu' ils aillent dons & 
viennent ſur le ſoir, & qu'ils 
menent du bruit comme des 
chiens, & faſſent le tour de 


V ville. 


25 Qu'ils trottent pour 


trouver a manger; & qu ils 


paſſent la nuit ſans etre 
raſfaſtez. 


26 Mais moi, je chante- 
Fai ta force: & je louerai 
haute voix ta 
gratuite 3 parce que tu m'as 
ete une haute retraite, & 
mon refuge au jour que j ẽtois 
en dẽtreſſe. 

17 Ma force, je te pfal- 
modieraĩ: car Dieu eſt ma 


& le Dieu qui 


Deas, . elf. ner. Pf. 60. 


| cours pour ſortir de detrefle ; 


O Dieu, tu nous as d . 
tu nous as diſſipez, tu 
t'es couroucẽ: 
vers nous. 
2 Tu as Ebranlé la terre, 
& Vas fendue: gueri es 


ſee. J 
3 Tu as fait voir à ton 
peuple des choſes N tu 


nous as abreuvez de vin 


d' ẽtourdiſſement. 

4 Mais depuis tu as FR 
Re une banniere A 
te craignent ; afin de I'clever 


retourne toi m 


car elle eſt aftaiſ-. 


Les PszAUMEs. | 


| O Dien, 
| 


Le 11. jour. 
aimes ſojent dẽlivrez. Sau- 
ve-moĩ par ta droite, & ex- 
auce moi. 

6 Dien a parle dans ſon 
Sanctuaire: je me ræjoui- 
rai; je partagerai Sichem; 
& je meſurerai la vallee de 
Succoth. 

7 Galaad ſera moi: 
Manaſſẽ auſſi ſera à moi; & 
Ephraim fn la force de 
mon chef; Juda ſera mon 
legiſlateur. op 

8 Moab fera Ie baſſin ol 

je me laverai: je jetterai 
mon ſoulier ſur Edom; 
0 Paleſtine, GO, de 
moi. 
9 Qui ſera-ce qui me 
conduira en la ville munie? 
Qui ſera- ce qui me conduia 
juſques en Edom ? 

10 Ne ſera-ce pas toi, 0 
Dieu, qui nous aveis re- 
jettez; 3 & qui ne ſortois plas, 

0 Dieu, avec nos armees ? 

11 Donne nous du ſe- 


> 


car la delivrance qu'on attend 
del'homme eſt vanite» 

12 Nous ferons des ations 
de valeur en Dieu, & il 
foulera nos ennemis. 


Exaudi, Deus. PC. 61. 


ẽcoute mon cri, 
ſois attentif a ma re- 

quète. | 

2 Je crierai A toi du bout 

de la terre, lors que mon eur 


ccux qui ſe pame: 


3 Condui moi ſur cette 


en haut, pour Pamour de ta | roche, qui eft trop baute pour 


veritẽ: 
5 Afin que ceux que tu 


moi. 


Car tu m' as été pour 
retraite, 


Le 1. 
retraite 
tour at 


tems. 


| oy e 


© ba 


c'eſt e 


delivr: 


2 ( 


eſt mc 
livran- 
traite 


tierem 


tre un 
tous r 
ſerez 
panchi 
qui a] 
41 


ſulter 
Ide ſo; 


bem 3 
lee de 


moi: 
1; & 
e de 
mon 


in on 
tteral 
dom 
p00 


me 
unie ? 
1duia: 


retraite, & pour une forte 


tour au devant de Pennemi. 


4 Je ſe journerai dans ton 
Tabernacle durant wn long 
tems: je me retirerai ſous la 
cachette de tes ailes : 

5 Car tn as, 6 Dieu, 
exauce mes vaux, & tu 


m'as donne l'hẽritage de 


ceux qui craignent ton Nom. 


6 Tu ajouteras des jours 
ſur les jours du Roi; & ſes 
annees ſeront comme plu- 
ſieurs ages. 

7 ll 


demeurera I tou- 


| jours en la prẽſence de Dieu 2 


apprete la gratuite & la 
verite qui le garden. 

8 Ainſi je pſalmodierai 
ton Nom A perpetuite, en 


rendant mes vœux chaque 


Jour. 
PaIIRE DU MarIx. 


Nonne Deo. Pſ. 62. 


% 


© op qu'il en ſoit, mon 


ame ſe repoſe en Dieu; 


c'eſt de lui que vient ma 


de livrance. 
2 Quoi qu'il en ſoit, il 


eſt mon rocher, & ma dẽ- 


o 
n 


— um 


livrance, & ma haute re- 


+5 


traite: je ne ferai pas en- 


tierement ébranlé. 

3 Juſques à quand ma- 
chinerez- vous des maux con- 
tre un homme? Vous ſerez 
tous mis à mort, & vous 
ſerez comme le mur qui 
panche, & comme la cloiſon 
qui a pris coup. | 

4 ils ne font que con- 


Iſulter pour le faire déchoir 


de fon Elevation: ils pren- 


len lui 
dechargez votre cœur de- 


— 
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nent plaiſir au menſonge : ifs 
benifſent de leur bonche ; 
mais au dedans ils maudifient 

5 Mais toi mon ame, 
tien-toi coye, regardant A 


Dieu: car mon attente eſt 


en lui. 


6 Quoi qu'il en ſoit, il eſt 


mon rocher, & ma de- 
livrance, & ma haute re- 


traite: je ne ſerai point e- 
branlẽ · 45 | 

7 En Dien eſt ma deli. 
vrance & ma gloire : en Dieu 
eſt le rocher de ma force, & 


ma retraite, 
8 Peuples, 
en tout tems, & 


retraite. „„ 
9 Ceux du bas etat ne 


ſont que vanite : les nobles 
ne ſont que menſonge: fi on 


les mettoit tous enſemble 
en une balance, ils ſe trou- 


veroient plus legers que la 


vanite meme. | | 
10 Ne mettez point vo- 
tre confiance dans la trom- 


perie, ni dans la rapine: ne 
devenez point vains; & 


quand les richeſſes abon- 


deront, n'y mettes point 


votre coeur. - 


11 Dieu a une fois par- 


Je, & j'ai out cela deux 
fois, ſavoir, que la tcrce eſt a 


Dieu. | 5 
12 Et c'eſt a toi, Seigneur, 
qu'appartient la gratuité: 


— 


certainement tu rendras à 


chacun ſelon ſon uvre. 
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O Dieu, tu es mon 


Deus, Deus meus, pl. 63. 


Dieu 
Fort: je te cherche au 
point du jour. 


2 Mon ame a ſoit de toi, 
ma chair te ſouhaite en cette 


terre deſerte, alteree, & ſans 
eau; 

3 Pour voir ta force & ta 
gloire, ainſi que je t'ai con- 
temple dans ton Sanctuaire. 

4 Car ta gratuite eſt 


meilleure que la vie; c'eſt 


N mes levres te 
oueront. | | 
5 Et ainh je te benirai 


durant ma vie, & Jeleverai 
mes mains en ton Nom. 


6 Mon ame eſt raſſaſiée 
comme de molle & de 
graiſſe: & ma bouche te 
loue avec un chant de re- 
jouiſſance; 

Quand je me ch de 
toi 5 mon lit: je mẽdite de 
toi durant les veilles de la 
nuit. 

8 Parce que tu m'as ẽtẽ 
en aide; a cauſe de cela je 
me rejouirai en l'ombre de 
tes ailes. 

9. Mon ame veſt attach&e 
a toi pour te ſuivre: & ta 
droite me maintient. 

Io Mais ceux ci qui de- 
mandent que mon ame tombe 
en 1uine, entreront au Po 
bas de la terre. 

11 On les fera Ecouler un 
par un, a coups depee: ils 
ſeront Ja portion des re- 
nards. 


12 Mais le Rot ſe rẽ jou ira 


en Dieu, & qui conque jure 
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par lui s'en glorifiera ; car 
la bonche de ceux qui 
proferent le menſonge ſen 
ferme. 


Exaudi, Deu. Pf. 64. 


O Dieu, « Ecoute ma voir 

quand j je m' ẽcrie; garde 
ma vie de la frayeur de 
Pennemi. 

2 Tien moi cache au ſe- 
cret conſeil des malins, & 
a la mutinerie des it, 
d'iniquite ; 

3 Qui ont aiguiſe leut 
langue comme une epee, & 
ont tire pour leur fleche une 
parole amere. 

4 Afin de tirer contre 
celui qui eſt entier Juſqua 
dans ſes cachettes : ils tirent 
promptement contre lui, & il 
n' ont point de crainte. 

5s Ils s'aſſurent fur d 
mauvaiſes affaires, & tien. 
nent des diſcours pour cacher 
des Jags: & ils diſent; Qu 
les verra ? 

6 Ils cherchent curieuſe- 
ment des mechancetez : il 
ont fonde tout ce qui ſe peut 
ſonder 3 meme ce qui peu 
etre au dedans de 'homme, & 
au cœur le plus profond. 

7 Mais Dieu a ſubite- 
ment tire ſon trait contre 
eux, & leurs bleſſures s'en 
ſont enſuivies. 

8 Et ils ont fait tomber 
ſur eux-memes leur propre 
langue: ils trotteront ca & 
la: chacun les verra. 

9 Et tous les hommes 
craindront ; & ils raconteron 
I &uvl 
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Voix 
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au ſe- 
ns, & 
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ſe leur 
pee, 
he une 


contre 
juſques 
s tirent 
. & ul 


fur & 
& tien- 
r cache 


at; N 


cu rieuſe- 
tez: il 


1 ſubite- 
it contre 
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t tomber 
Ir propre 
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hommes 
\contero! 

I &uvl 


guetes : 


Le 12. jour. LfEõ Ps 
p euvre de Dieu; & confidere- 
ront ce qu'il aura fait. 

20 Le juſte ſe rejouira en 
1'Eternel, & fe retirera vers 
lui: & tous ceux qui ſont 
droits de cœur s'en glorihe- 
ront. 


PRIZRE DU Sorix. 


Je decet bymnus. PL, 65. 


0 Dieu, la louange tat- 
tend dans le ſilence en 

Sion, & 

rendu. 

2 Tu entens 
toute creature vien- 
dra jufqu'a toi. 

5 Les iniquitez avoient 
gagne ſur moi; mais tu fe- 
ras l'expi ation de nos tranſ- 
greſſions. 

4 O que „ eſt 
celui que tu auras choiſi, & 
que tu auras fait approcker, 
afin qu'il habite dans tes 
parvis ! Nous ſeront raſſaſiez 


des biens de ta maiſon, des 


biens du ſaint lieu de ton 


palais. 
5 O Dieu de notre deli- 
vrance, tu nous repondras 


par des choſes terribles, faites 
avec juſtice, toi qui es Vaſſu- 
rance de tous les bouts de la 
terre, & des pius Eloignez de 
la mer. 


6 Il tient fer mes les mon- 


tagnes par ſa force, & il eſt 
ceint de puiſſance. 
7 II arpaiſe le bruit de 


la mer, le bruit de ſes on- 


des, & l'é motion des peu- 
plos. 


8 By ceux WW habitent 


-- 


is. 9855 te ſera 


les re- 


EAU MES. 


aux bouts 
peur de tes prodiges : tu lens 
gayes les iſſues du matin & 
du ſoir. N 

9 Tu viſites la terre, & 
apres que tu Vas rendue al- 
terce, tu Penrichis ample- 
ment: | 
| To Le ruiſſeau de Dieu 
eſt plein d'eau ; tu prepares 


— 


ainſi prẽparẽe. 


& tu applanis ſes rayons: tu 


Pamollis par Ja pluye 
menue, & tu beats 1 
germe. 

12 Tu couronnes l'an 


nieres dẽgouttent la graiſſe. 

13 Elles degouttent ſur 
les loges du deſert; & les 
coteaux ſont ceint3 de joye. 

is Les 
revetnes de ttoupeaux, & 
les vallees ſont Houvertes de 
froment: elles en triom- 


tent. 
Jubilate Deo. Pl. 66. 


JOute la terre, jettez des 

cris de rejoultiance Aa 
Dieu. Pſalmodiez la gloire 
de ſon Nom: rendez ſa 
louange glorieuſe. 


tu es te ible en tes faits! 
tes ennemis te mentiront 
pour la 
force. 

3 Toute la terre ſe proſ- 


pſalmodiera: 
diera ton Nom. 
A 2 oh" 4. Venez, 


Sor, 277 
de la terre, ont 


leurs blez, apres que tu Vas 


11 Tu arroſes ſes ſillons, 


nee de tes biens, & tes or- 


campagnes ſont 


phent, & elles en chan- | 


2 Dites a Dieu; & que 
grandeur te ta 


ternera devant toi, & te 


elle pſalmo- 


— 


EEE 
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4 Venez, & voyeꝛ les 
faits de Dieu: il eſt ter- 
rible en exploits ſur les fils 
des hommes. 

5 Il a tourne la mer en 
une terre ſeche 3 on a pale 
le fleuve a pied ſec; & la 
5 nous ſommes rẽjouis en 
3 

6 II domine par fa puiſ- 
ſance éternellement: ſes 
yeux prennent garde fur 
les na tions: les reveches 


ne fe pourtont point elever.. 


7 Pcuples, bẽniſſez notre 
Dieu, & faites retentir le 
fon de fa louange. 

8 C'eſt lui qui a remis 


notre ame en vie, & qui 
n'a point permis 0 nos 
pieds bronchaſſent: | 


A 


9 Car, 6 Dieu, tu nous 


avois ſondez; tu nous a- 


vois affinez, comme on affine 
Targent. | 
10 Tu zous avois amenez 


aux filets; tu avois mis une 


Etreinte en nos reins. 

11 Tu avois fait mon- 
ter les hommes ſur notre 
tete, & nous Etions entrez 
dans le feu & dans l'eau: 
mais tu nous as fait ſortir en 
un boy fertile. 

Jentrerai dans ta 
3 avec des holocauſ- 


tes, & Je te rendrai mes 


rœux; leſquels mes le. 
vres ont proferez, & que 


ma bouche a prononcez, 


277 


lors que J'ctois en dé- 


| treile, 
13 Je tofirirai des holo- 


cauſtes de betes motlleuſes, 
avec la graiſſe des moutons 


laquelle on fait ſumer; je te 


Les PSE AUMEs. 


Le 12. jour, 
facrifierai des taureaux & deg 
boucs. 

14. Vous tous qui craignez 
Dieu, venez, ecoutez ; & je 
raconterai ce qu'il a fait à 
mon ame. 

15 Je Pai i invoque de ma 
bouche, & il a été exalté 
par ma langue. 

16 Si 3 euſſe penſẽ quel- 
que outrage dans mon caœur, 
1: Seigneur ne m 'eit point 
ecoutẽ. | 

17 Mais „ 
Dieu m'a ecoute ; & il a &te 
attentif a la voix de ma ſup- 
plication. | 

18 Beni foit Dieu qui n'a 
point rejette ma ſupplication, 
& qui n'a point eloigne de 
moi ſa gratuite. | 


Deus miſereatur, Pſ. 67. 


Dieu aye pitiè de nous, & 
nous beniſſe, & faile 
luire ſa ſace ſur nous. 

2 Afin que ta vove ſoit 
connue en la terre; & ta 
delivrance parmi toutes les 
nations. 

3 Les peuples te cEle- 
breront © Dieu; tous les 
peuples te ee : 

4 Les peuples fe rejout- 
ront, & chanteront de joye; 
parce que tu jugeras les peu- 
ples en equite, & que tu 
conduiras les nations ſur la 
terre. 

5 Les peuples te celebre- 
ront, 0 Dieu; tous les peu- 
ples te celebreront. 

6 La terre produira fon 
fruit; Dieu, notte Lieu nous 
| beairas 8 

7 Dieu 


mo« 
celu 
Ciey 
ne! ; 


preſ 


5 
phel 
Diel 
fa 8. 

6 
fam 
u de 
ench 
deme 
ſerte 
Wt 3 
dis d 
tu n 

8 
les « 
la E 
mont 


zus, & 
faſſe 


ve ſoit 
& ta 
tes les 


>  cEle- 
us les 


rẽjoui- 
ejoye; 
es peu · 
que tu 

ſur la 


elebre · 
es peu* 


ira fon 
eu nous 


7 Dieu 


Le 13. jour, 


| Wye 


ls méchans periront de- 


tous les bouts de la terre le 
cr aindront. 


7 Dieu nous bẽnira; 8 le 


PRIERE DU MA TIN. 
Exurgat Deus. Pf. (8. 


Ue Dien fe leve, & ſes 
ennemis ſeront diſper- 

ſez; & ceux qui le haiſ- 
ſent s'enſuiront de devant 


2 Tu les chaſſeras, com 
me la famee eſt cha{lte par 
le vent: comme la cire fe 
fend devant le fen, ainſi 


ant Dieu. 
3 Mais les juſtes ſe r6- 
jourront & s'égayeront de- 

_ Dieu, & treſlaghront 
de J05e. 8 

4 Chantez à Dieu, pfal- 
modiez fon Nom, exaltez 
celui qui eſt monte ſur les 
cieux; ſon Nom eſt I Eter- 
nel; & ECgayez-vVaus en fa 
preſence. 

5 Il eſt je Pere des or- 
phelins, & le Juge des veuves: 
Dieu eſt dans la demeure de 
fa Saintete- 

6 Dieu fait habiter en 
familie ceux qui ẽtoient ſeuls : 
il delivre ceux qui etoient 
enchainez 3 mais les reveches 
demeurent en une terre de- 
ſerte. 

7 O Dieu, dd tu ſor- 
tis devant ton penple, quand 
tu marchois par le deſert: 

8 La terre trembla; & 
les cieux degoutterent pour 
la preſence de Dieu: ce 


1 


LES PsEAVMES: 


mont de Sinai n pour | 
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la preſence de Dieu, du Dien 


| d' Iſrael. 


9 O Dieu, tu as fait 


tomber une pluye abondante 


fur ton heritage:, & quand 
11 etoit las, tu Pas remis. 
10 Ten troupeau $s'y eſt 


tenu. Tu accommodes de 


tes biens, celui qui eſt 
affligè, 6 Dien. 
11 Le Seigneur a donné 


!2quoi parler: les mel lagers 
de bonnes nouvelles ont ety. 
une grande armee. 


12 Les Rois des armẽes 
Sen ſont fuis : 


ourins . 
3 Quand vous auriez 
couehs entre les chenets 


arrangez, vous ſerez comme 


les ailes d'un pigeon cou- 


vert ' d'argent, & dont les 


alles ſont comme la couleur 


jaune du fin or. 


14 Quand le Tout-puif- 


fant diſſipa les Rois en cet 


heritage, il devint blanc, 


comme la neige qui eſt en 


Tſalmon. 

15 La montagne de Dieu 
eſt un mont de Baſan; une 
montagne boſſue, un mont 
de Baſan. 

16 Pourquoi 
vous contr' elle, montagnes 


boſſues? Dieu a deſire cette 
montagne pour y habiter g 
| & I'Eternel y demeurera à 


% 


jamais. 

17 La chevalerie de Dien 
ſe compte pur vingt mille, 
par des milliers redoublez; 
le Seigneur eſt au mile 
Aa 2 „ e 


ils s'en ſont 
fuis; & celle qui ſe tenoit 
a la maiſon, a partage le 


8 | 


1 ' 
* 
} 
ol 
1 
>. 
4 
| 


Fa — — S ” 
9 — 5 : 


comble de ſes 
Dieu Fort eſt 


delivrer: 
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18 Tu es montẽé en haut: 


tu as mene captiſs les pri- 
 Jonniers: tu as pris des dons 
pour les diſtribuer entre les 


hommes, & meme entre les 
rebel es: aſin qu'in habi- 


tent dans le lieu de VEternel | 


19 Beni ſoit le Seigneur, 
qui tous les jours ncus 
biens: le 


vrunce. 8 

20 Le Dieu Fort nous 
eſt un Dieu Fort pour nous 
& les Wiues de la 
mert ſont a [' Etesnel le 
Se'ęncur. e 
21 Certainement, Dieu 


tranſpercera le Chef de ſes 


ennemis, le ſommet de la 
perruque de celui qui mar- 
che dans ſes vices. 

22 Le Seigneur a dit + 
Je ferai retourner les miens 
de Baſan; je les ferai re- 
wwurner du fond de la mer. 

22 Afin que ton pied, & 
la langue de tes chiens $'en- 


fonce dans le ſang des en- 


nemis, dans le ſang de chacun 
d'cux. 

24 O Dieu, ils ont vi tes 
de march es dans le lieu ſaint, 
les demarches de mon Dieu 
Fort, mon Roi. 

25 Les chantres allozent 
devant, enſuite les joueurs 
d'inſtrument: & au milieu 
les jeunes filles, jouant du 
tabc urin. 

26 Beniſſez Dieu dans les 
afſemblces ; benilez le Seig- 


LES PsEAUMES. Le $2. jour, 
neur, vous qui &tes de la ſource 8 


notre deli- 


d' Iſraël. | | | B 
27 La, Benjamin le petit 

a domine ſur eux; les prin- 

cipaux de Juda ont ete leur 

accablement de pierres: Ja, 

ont domine les principaux de 


Zabulcn, & les principaux de A 
„ I 
28 Ton Dieu a ordonne = 
ta force. Donne force, © a 
Dieu; e&'eſt toi qui nous as "Yu 
fa. t cec!. * 
29 Dans ton Temple, 3 a | i 
Jeruſalem, les Rois t' ame- ply 


nexont des preſens. _ 3 
30 Tance rudement les 


In 
betes ſauvages des roſeaux, © 
Paſlemblee des forts tau- 8 
reaux, & les veaux des peu- "is 


pies, & ceux qui ſe mon- 
trent parez de James d' ar- Di; 
gent: il a diſſipé ks peu- | 


ples qui ne demandent que fin 
la guerre. dre 

31 De grands Seigneurs cer 
viendront d' Egypte : Cus fe der 
hätera d'etendre fes mains ls 
vets Dieu. 

32 Royames de la terre, je a 
chantez a Dieu; pſalmodiez tis” « 
au Seigneur. | Fas 

33 Pſalmodiez A celui qui HUE 
eſt monte dans les cieux des 6 
ceux qui ſont d' anciennetẽ: Ng 

voila, il fait retentir de fa 5 
voix un fon vehement. | rend 
| . % end 

34 Attribuez la force a 01 
Dieu: ſa magnificence eſt fur 7/4 
Ifracl, & fa force eſt dans leg conk 
nuòes. . 

35 0 Dieu, to es re- Die 
doute, à Cauſe de tes Sanc- » 
tuaires. Le Dieu Fort d'Iſ- * 1 


rae] eſt celui qui donne force 
OT: % 


neurs 
us fe 
mains 


terre, 
godiez 


ui qui 
1x des 
anetẽ: 

de ſa 
force à 
eſt ſur 
ans leg 


es re- 
Sanc- 
rt d' II- 
je force 


& 


& puiſſance A ſon pevple: 
Beni ſoit Dieu. 


DeElivre-moi, 


PRIERE DU SOIR« 


Salvum me fac. Pf. 69. 


les eaux me ſont entrees 
juſques dans l'ame. 

2 Te ſuis enfonce dans un 
bourbier profond, dans le- 
quel il n'y a point on pren- 
dre pied: je ſuis entre au 
plus profond des eaux ; & le 
fil des eaux fe * 


m *emporte. 


3 Je ſuis Tas de cricr, 
mon gofier en eſt aſleche : 
mes yeux font cefaillis 
pendant que j*attens apres mon 
Dieu. | | 

4 Ceux qui me haiſſent 
ſans cauſe, paſſent en nom- 
bre les cheveux de ma tete : 
ceux qui tichent a me rut- 
ner, & qui, me ſont enne- 
mis à tort, ſe ſont renforcez. 

5 J'ai alors rendu ce que 
je n'avois point ravi. O Dieu, 
tu connois ma folie, & mes 
fautes ne te ſont point 
cachẽes. 

6 O Seigneur Eternel des 
armees, que ceux qui s'at- 
tendent à toi, ne ſoient point 
rendus honteux a cauſe de 
moi: & que ceux qui t- 
cherchent ne ſoient point 


confus, A eau de moi, 6 
Dieu d' Ga 


7 Car 5 Pamour de fol, 


Jai ſcuffert Vopprobre z 
& le honte a couvert mon 
viſige. 


8 Je ſus devenu 6tran- 


LES PsEAUMES, 


Dieu, car 


1 


debordant, ne 
point; & que le gouffre ne 


ger à mes freres, & un hom - 


ma mere. 
9 Car le zẽle de ta mat- 
ſon m'a ronge: & les bla- 


mes de ceux qui te bla- 
moient, ſont tombez ſur 
mot. | | 

10 Et j al pleuré en jeũ· 


nant a 21 moi: mais cela 
m'a ẽtẽ tourne en blame. 
11 Jai auſſi pris un ſac 


leur ai été un ſujet de rail- 
lerie. 

12 Ceux qui ſont aſſis à 
& je ſers de chanſon A ceux 
qui yvrognent. | . 
13 Mais pour moi, ma 


% A. 


requete $adrefſe à toi, 0 
Eternel. Il y a un tems de 
ton bon plaiſir, 6 Dieu, 


ſelon la grandeur de ta gra- 


| tuite. 


14 R&von-moi, ſelon la 
verite de ta deliyrance. 


15 Delivre-moi, de Ii 


bourbe: & fai que je n'y 


enfonce point; & que je ſois 

delivre de ceux qui me haiſ- 

ſent, & des eaux proſondes. 
16 Que le fil des eaux ſe 


m' emporte 


m*englourifle point; & que 
le puits ne ferme point ſa 
gueule ſur moi. 
17 Eternel, exauce· moi; 
car ta gratuite eſt bonne: 
tcurne ta face vers moi, felon 
la grandeur de tes compaſſions. 
18 Et ne cache point ta 
face arriere de ton ſerviteur; 


car je ſuis en dẽtreſſe: bate- 
toi, exauce- mots 7 
A 3 19 Ap- 


Sir. 28 1 


me de dehors aux enfans de 


pour vetement; mais je 


la porte diſcourent de moi; 


er edn 


* 32 
* 
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ame, rachete-la: delivre- 
moi, I cauſe de mes enne- 
mis. 

20 Tu connois toi mè- 
me mon opprobre, & ma 
bonte, & mon ignominle: m 
tous mes ennemis out de- 
vant toi. 

21 L'opprobre m'a rom- 
pu le cceur, & je ſuis lan- 
guiſſant: Jal attendu que 
quelqu' un eüt compaſſion de 
moi; mais il n'y en a 
point eu: j'ai attendu des 
conſolateurs; mais je n' en ai 
point trouve. 

22 Iis m'ont au contraire 
donne du fiel pgur mon re- 
pas; & dans ma ſoif ils m'ent 
a breuvẽ de vinaigte. 

23 Que leur table ** 
foit en lags devant eux: & 
que ce qui tend I profperite 
leur ſoit en piege. 

24 Que leurs yeux ſoient 
te! ement obſcurcis, qu'ils 
n'en puiſſent point voir: & 
tal continuellement chanceller 
Icurs reins. 

25 Repan ton 
tiog fur eux; & que Par- 
dcur de ta colere les ſaĩ ſiſſe. 
26 Que leur palais ſoit 
déſole; & qu'il n'y air per- 


ſonne qui habite dans leurs 


tentes. 
27 Car 


& font leurs contes de Ja 
douleur de ceux que tu avois 
bleſlez. | 

2.3 Mets iniquite ſur 105 
iniquite : & qu'ils n'entrent 
point en ta juſtice, 


29 Qu'ils foient effacez 


LEs PSEAUMES. 


du Livre de vie; 


ſoient point crits avec les 
juſtes. 


| indigna- | 


| ils perſccutent 
celui que tu avois frappe ; 


Le 13. jour, 


& qu' ils ne 


30 Mais pour moi, qui 
ſuis afflige, & dans la dou- 
ay! ta delivrance 6 
*Elevera en une haute” re- 
traite. 
31 Je louerai le Nom te 
Dieu par des Cantiques, & le 


ſolemnelle. 

32 Et cela Phe plus A 
VEternel qu'un taurean, hs 
qu'un veau qui a des cornes, 
& Pongle diviſe. 

33 Les debonnaires le ver- 


ront, & Ils s'en rejoutront ; 


& votre cœur vivra: le 
cœur, dis- je, de vous tous qui 
cherchez Dieu. 

34 Car l' Eternel eſt avec 
les miſerables, & ne me priſe 
point ſes priſonniers. 

35 Que les cieux & la 
terte le louent; que la mer 
& tout ce qui ſe remue en 
elle, le louent auſſi. 

36 Car Dieu delivrera 
Sion, & bitira les villes de 
Juda: & on y habitera, & 
on la poſſedera. 6 

37 Et la poſteritẽ de les 
ſerviteurs Pheritera : & ceux 
qui aĩment ſon Nom demeure- 
ront en elle. 


Deus, in adjutcrium.. Pſ. 70. 


O Dieu, hate toi de me de- 
livrer: 6 Dieu, hate- 

toi de venir à mon aide. 
2 Que ceux qui cherchent 
mon ame ſoient honteux & 
rougiſſent : & que ceux qui 


prennent plaifir a mon mal 


ſoient 


Dieu, 


magnitfierai . par une Oy | 


) 
| 
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ſoient repouſſez en arriere, & 
ſoient confus. 

3 Que ceux qui diſent; 
Aha, Aha, retournent en 
arriere, pour la recompenſe 
de la honte qu' ils m' ont 
faite. 

4 Que tous ceux qui te 
8 s' Egayent, & ſe 
réjouiſſent en toi: & que 
ceux qui aiment ta delivrance, 


diſent toujours; Magnifie 
ſoit Dieu. | 
5 Or je ſuis afflige & 


miſerable : © Dieu, hate-toi 
de venir vers moi. 


6 Tu es mon aide & mon 


Jiberateur : Eternel, ne tar- 
de point. | 


Pies DU MATIN. 


1. te, Domine, ſperavi. 
Pt, 71. 


E'Ternel, je me ſuis re- 

tire vers toi: fai que je 
ne ſois jamais confus. Dee 
Iivre- moi par ta juſtice & me 
garanti: incline ton oreille 
vers moi, & me mets en 
ſurets. | | 

2 Sois moi pour un rocher 


e retraite, afin que je m'y 


puiſſe tonjours retirer. Tu 
as denné mandement de me 
mettre en ſurete, car tu 


es mon rocher, & ma for- 


tereſle. 

3 Mon Dieu delivre-moi 
de la main du méchant, de 
la main du pervers, & de 
Poppreſſeur. 

4. Car tu es mon attente, 
Seigneur Eternel, & ma 
confiance des ma J euneſſe· 


tems de 


5 Tai été appuyẽ fur toi 
ass le ventre de ma mere; 
c'eſt toi qui m'as tire hors 
des entrailles de ma mere: 


tu es le ſujet continue! de 


mes louanges. 

6 Jai ẽtẽ a pluſieuts com- 
me un monſtre: mais tu es 
ma forte retraite. 

7 Que ma bouche foit 
remplie de ta louange, & 
de ta magnificence, e 
jour. | 
$ Ne me rejette point au 
ma vieilleſſe: ne 
m' abandonne point main- 
tenant que ma force elt 
défaillie. 

9 Car mes ennemis ont 


parle de moi; ceux qui, 
epient mon ame ont pris 
confeil enſemble, diſant; 


Dieu Ta abandonne; pour- 
ſuivez- le, & le ſaifiſſez ; car 
il. n 2 perſonne qui le 
delivre. 

Io O Dieu, ne teloigne 
point de moi: mon Dieu, 
hate · toi de venir a mon aide. 

11 Que ceux qui ſont en- 
nemis de mon ame ſoient 
honteux, & defaillent: & 
que ceux qui cherchent mon 
mal, ſoient enveloppez d' op- 
probre, & de honte. 

12 Mais moi, j'attendra 
toujours, & j'ajouterai 
toute ta louange. 

13, Ma bouche racontera 


i 
a 


chaque jour ta juſtice, & ta 


delivrance, bien que je n'en 
ſache point le nombre. 
14 Je marcherai par h 
force du Seigneur Eternel: 
Je raconterai ta ſcule 


juſtice. 
. 
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annonce ton bras a 
geéncération, & ta puiſſance 


après. 


15 O Dieu, tu m'as enſei- 
znẽ dts ma jeuneſſe: & Pai 
annoncẽ juſqu'a preſent tes 


meryeilles. 


16 Te les at annoncees juſ- 


qu'à la vieilleſſe, meme juſ- 


qu*a la vieilleſſe toute blan- 


che: Oo Dieu ne m'abandon- 
ne point, juſqu* ace que jᷣ aye 


* 


sette 
à tous ceux qui viendront 


1 1 Car ta juſtice, © Dieu, 
eſt haut elevee ; parce que 


tu as fait de grandes choſes 


O Dieu, qui eſt ſemblable a 


. | 


18 Qui m''ayant fait voir 
pluſieurs dẽtreſſes, & plu- 


ſieurs maux, m'as de nou- 


veau rendu la vie, & nvas 
fait remonter hors des abi- 
mes de la terre. 

19 Tu accroitras ma 
grandgur, & tu me conſoleras 
encore: : | 

20 Auſh, mon Dieu, je te 
cëlebrerai pour l'amour de 
ta verite avec l' inſtrument 
de la muſette: 6 Saint 


d' Iſrael, je te pſalmodierai 


avec le violon. 

21 Mes levres & mon ame 
que tu auras rachetee chan- 
teront de joye, quand je te 
pſalmodierai. e 

22 Ma langue auſſi diſ- 
courra, chaque jour, de ta 
juſtice; parce que ceux qui 
cherchent mon mal ſeront 
honteux, & rougiront. 


Deus, judic ium. Pf. 72. 


O Dieu, donne tes juzemens 
au Roi, & ta juſtice au 


fils du Rob, 


- 
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2 Qu' il juge juſtement ton 


peuple, & e quitable ment 
ceux des tiens qui ſeront 
affligez. | 


3 Que les montagnes por. 
tent la paix pour le peuple, & 
que les coteaux la portent en 


droit aux 


juſtice. 
4 Qu'il faſſe 
affligez dentre le peuple: 


qu'il delivre les enfans du 


miſerable, 
I*opprefeur. 


& qu'il froille 


5 Ils te craindront tant 
que le ſoleil & la lune da- 


reront, dans tous les Ages. 


6 II deſcendra comme la 
pluye ſur le regain, & comme 
la menue pluye ſur Pherbe 
fauchee de la terre. 

7 En fon tems le juſte 
fleurira, & il y aura abon- 
dance de paix, juſqu' à ce qu'il 


n'y ait plus de lune. 


8 Meme il dominera de- 
puis une mer juſqu'a l'autre, 
depuis le fleuve juſqu*aux 
bouts de la terre. 

9 Les habitans des deſerfs 
ſe courberont devant | 
& ſes ennemies lecheront la 


poudre. 


lui; 


10 Les Rois de Tarſis & 
des iſles lui preſenteront des 
dons: les Rois de Sceba & 
de Seba lui apporteront des 


preſens. 


11 Tous les Rois auſſi fe 
proſterneront | 
toutes les nations le ſervi- 


ront. 


12 Car il 


miſerable criant 
PaſRige, 


devant. 


lui: 


delivrera le 


à lui, & 


& celui qui na 
perſonne qui l'aide. 


13 1 


8 
F 
g 
£ 


conti. 


Libaz 
riron 


Ther 


Jour. 
ent ton 
lement 

ſeront 


es Pore 
ple, & 
tent en 


nt aux 


peuple: 
ans du 


froiſſe 


nt tant 
ne da- 
ges. ; 

nme la 
comme 


I'herbe 


e juſte 
1 abon- 
ce qu'il 
nera de- 
l'autre, 
ſqu'aux 


deſerts 


t lui; 


eront la 


Par ſis & 
ont des 
ceba & 


-ont des 


auſſi ſe 


PF: lui : 
| * 
e ſervi- 


vrera le 


lui, 


qui na 


13 1 


chetif & du miſerable; & 
il ſauvera les ames des mi- 
ſerables. | 

14 II garantira leur ame 
de la fraude & de la violence 
& leur fang ſera precicux de- 
vant ſes yeux. 


LES PsEAUMEs. 
13 II aura compaſſion du 


15 II vivra donc, & on. 


lui donnera de Por de Seba, & 
on fera des prieres pour lui 
continuellement: & on le 
benira chaque jour. | 

16 Une poignee de fro- 
ment étant femée dans la 
terte, au ſommet des mon- 
tagnes, ſon fruit menera 
du bruit comme les arbres du 
Liban; & les hommes fleu- 
riront par les villes, comme 
I'herbe de la terre. | 

17 Sa renommee durera 
a toujours; ſa renommee 
ira de pere en fils tant que 
le ſoleil durera: & on ſe 
benira en lui: toutes les 
nations le publieront bien- 
heureux. 


13 Beni ſoit T Eternel 


Dieu, le Dieu d'Iſrałl, qui 
ſeul fait des choſes mer- 
veilleuſes. 


19 Beni ſoit auſſi eter- 


Wncllement le Nom de fa 
eloire: & que toute la terre 


ſoit remplie de A gloire. 
Amen, oui, . | 


PRIERE DU So TR. 
am bonus Tjracl. PL. 73. 


[) Uoi qu'il en ſoit, Dieu eſt 
bon a Iſraél, ſavoir, 


q 
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a ceux qui ſont nets de 
cœur. Ot 
2 Or quant à moi, mes 


pieds m' ont preſque manque, 


pas n ayent plitle. 
3 Car j'ai porte envie aux 


inſenſez, en voyant la proſ- 


perite des mechan:. 

4 Parce qu'il n'y a point 
d'ẽtreintes en leur mort: 
mais leur force eſt en ſon 
entier. | 
5, 
travail avec les autres hom- 
mes; & ils ne ſont point 


Mes. 


6 C'eſt pourquoĩ Por- 


| guefl les environne, comme 


jun carquantz & un ve- 
tement de violence _ | 
couvre. 


dehors à force de graiſſe: ils 

forpaſſcnt les deſſeins de leur 

cœur. | 

8 lls font pernicieux, & 
parlent malicieuſement d'0- 
| wang ils parlent comme 
aut, montez. 

9 Ils mettent leur bouche 
aux cieux; & leur langue 
trotte par la terre. 

10 C'eſt pourquoi ſon. 
peuple en revient la, quand 
on lui fait ſucer Teau à à plein 
verre. 

11 Et ils diſent; Com- 


ment le Dieu Fort connot- 


troit-il, & y auroit-il de la 
connoiſſance au Souverain? 

12 Voila, ceux- ci ſont 
mechans, & étant a leur 
aiſe en ce monde, ils ac- 
quierent de plus en plus des 


richeſſes. 


ils“ en eſt peu ſallu que meg 


ne ſont point en 


battus avec e hom 


7 Les yeux "ey ſortent 


ww _ 


© — — 
. onto art 


—— 
e 


conſideré la fin de telles 


tras en mépiis leur reſſem- 


Egard. 
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richeſſes. Quoi qu'il en ſoit, 
c'eſt en vain que Jai nettoye 
mon cœur, & que j'ai 
lave mes mains dans l' inno- 
cence. | | 

13 Car Jai été battu tous 
Jes jours; & mon chatiment 
revenoit tous les matins. 

14 Mais quand j'ai dit; 
Jen parlerai ainſi, voila, J'ai 
ete infidele a la generation de 
tes enfanc. 

15 Toutefois j'ai tache à 
connoitre cela: mais il m'a 
ſemblé fort facheux. 

16 Juſques a ce que Je 
ſois entre nux ſanctuaires 
du Dieu Fort; & que Jaye 


gens. 8 4 
17 Quoigu'il en ſoit, tu 
Je- as mis en des lieux ęliſ 
ſans ; tu les fais tomber dans 
des prẽcipices. 
138 Comment ont-ils ain- 
fi Eis detruits en un mo- 
ment ? ſont-ils cefaiilis ? ont- 
ils été confumez @Q'epou- 
vantemens ? 

19 Iis font comme un 
ſonge lors qu'on #eſt re- 
yeiile Seigneur, tu met 


blance, qua.:d tu te revell- 


20 Or quand mon cœur 


s'algriſſoit; & que je me 

tourmentois en mes reins; 
21 J'ẽtois alors abruti, & 

n'avois aucune connoiſſance: 


27 


Petois une groſſe bete à ton 


22 Te ſerai donc todſours 
avec toi : tu m'as pris par la 
main droite; 


* 


ton conſeil; & puis tu me 
recevras dans la gloire. 

24 Quel autre ai-je au 
Ciel ? Or je n'ai pris plaifir 


ſeul. | 
25 Ma chair & mon cœur 
etoient defaillis : mais Dien 


& mon partage à toujours. 

26 Car voila, ceux qui 
s'eloignent de toi, periront : 
tu retrancheras tous ceux 
qui ſe detournent de toi. 

27 Mais pour moi, appro- 
cher de Dieu eſt mon bien; 
j'ai aſſis ma retraite ſur le 
Seigneur Eternel; afin que 
je raconte tous tes ouvrages. 


T guid, Deus. 74. 


O Dieu, pourquoi nows as 
| tu rẽjettea pour jame is 
& pourquoi fume ta narine 
contre le troupeau de ta 
| piture- 
2 FSouvien toi de ton af- 
ſemblée que tu as acquiſe 
d*anciennete.—_ 

3 Tu tes approprie cette 
montagne de Sion, fur la- 
quelle tu as habité; afin 
qu'elle füt la portion de ton 
Heritage. | 

4 Avance tes pas vers les 
matures de perpẽtuelle duree + 
lennemi a tout gate au Dieu 
Saint. : 

5 Tes adverſaires ont ful 
au milieu de tes Synagogues 
ils ont mis leurs enſeignes 
pour enſeignes. 


- 


23 Tu me conduiras par 


ſur la terre en rien qu'en toi 


et le rocher de mon cœur, 


6 La, chacun ſe failoitY 
voir, ramenant en haut les 


haches 


Saccay 
ils on! 
gogue 
terre. 


SITY haches à travers le bois en- 
tu me I trelaſſè. 
; 7 Et maintenant avec des 
Je au WW coignees & des marteaux 
plaisir ils briſent enſemble ſes en- 
en toi J taillures. 
8 Ils ont mis en feu tes 
n cut ſanctuaires; & ont profane 
5 Dien Fe pavillon d&die à ton Nom, 
1 cur,  Pabattant par terre. | 
TEN 9 Ils ont dit en leur-ceur ; 
ux qu! IF Saccageons-les tous enſemble : 
riront: ils ont brule toutes les Syna- 
3 Ceux F oogues du Dieu Fort ſur la 
org terre, 
| APPrO» 10 Nous ne voyons plus 
n bien; I nos enſeignes; . y a plus 
fur le I ge Prophete: ; ; & il n'y a au- 
in que Þ cun avec nous qui fache 
rages. juſques à quand. 
11 O Dieu, juſques a 
74 quand l'adverſaire te cou- 
| vrira t- il d'opprobres ? L'en- 
on , nemi mepriſera-t-il ron Nom 
jamois We 2 Jamais ? 
L pgs 12 Ponrquoi retires-tu ta 


main, meme ta droite ? con- 
ſumg-les en la tiragt du 
milieu de ton ſein. 

13 Or Dieu eſt mon Roi 
d'anciennetẽ, faiſant des 
Edelivrances au milieu de la 
N IC. | 

14 Tu as fendu la mer 
par ta force; tu as caſle les 
tetes des baleines ſur les 


ton af- 
acquiſe 


1e cette 
ſur la- 
afin 
n de ton 


vers " ns 

e * 5 Tu as briſe les tetes de | 

au Dieu BY cviathan ; tu Pas donne en 
iande au peuple d es habitans 

ont uy! bes deſerts. 

a gogues » 16 Tu as ouvert Ia fon- 

enſeignes 


aine & le torrent; 3. tu as 
leſſéchẽ les groſſes rivieres. 


> faiſoit £87 A toi eſt le jour, a 


haut les] 


haches 
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Etabli la lumiere & le ſo- 
leil. | 

18 Tu as poſe toutes les 
limites de la terre: tu as for- 
me I'Ete & l' Hiver. | 

Ig Souvien toi de ceci, 
que l'ennemi a blaſpheme 
P Eternel, & qu'un peuple in- 
ſenſe a outrage ton Nom. 
20 N'abandonne point 4 
la troupe de telles gens l'a- 
me de ta tourterelle: n'ou- 
blie point à jamais la troupe 
de tes affligez. 

21 Regarde à ton alliances 
car les lieux tenebreux de la 
terre ſont remplies de cabanes 
de violence. 

22 Ne permets pas que 
celui qui eſt foule gen re- 
tourne tout confus: & fat 
que Pafflige & le pauvre 
louent ton Nom. | 

23 O Dieu, leve-toi ; de- 
fen ta cauſe; . ſouvien toi de 
I opprobre qui t'eſt fait tous 
les jours par Iinſenſe. 

24. N*oublie point le cri 
de tes adverſaires: le bruit de 
ceux qui s'elevent contre toi 
monte continuellement. 


PaitzREDUMA TING 


Confitebimur tibi. 75. 

O Dieu, nous t avons cë- 
lebre, nous t' avons cë- 

lebrẽ; 

| 2 Et'ton Nam nous etoit 

prechain : : on a racoute tes 

merveilles. 
Quand aural accepts h 


0 auſſi eſt la nuit: by a5] 4 Le pais 


Paſſignation, je jugerai droite - 
ment. 


d Ecoploit avec 
tous 


— Ou — — 
— — — — ————— ͤ ́ dàꝓ OO 


tous ceux qui y habitent: 
mais ai affermi ſes piliers. 
5 J ai dit aux fous; Ne 
Faives point des fous: & aux 
mechans ; N'elevez point la 
corne. h 

6 N'elevez point- votre 
corne en haut; & ne parlez 
point avec un co] endurci. 

T Car I's levation ne vient 
point dOrient, ni d'Occi- 
dent, ni du deſert, 

8 Car Ceſt Dieu qui gou- 
verne; il abaiſle 12 & E- 
leve Tautre. 

9 Meme il ya une coupe | 
en la main de l' Eternel, & 
le vin rougit dedans: i eſt 


plein de mixtion, & Dieu en 


verſe : 

10 Certainement tous les 
mechans de la terre en ſuce- 
ront, & boiront les lies. 

11 Mais moi, Pen ferai 
le recit a toujours : je pſal- 
modierai au Dieu de Jacob. 

12 Et je retrancherai tou- 
tes les cornes des mechans : 
mais les cor nes du Juſte | ſeront 
eleyecs. 


Netus in Tales, Pſ. 76. 


Dias eſt connu en Judee : 
fa renommece eſt grande 


en Iſraël. 


2 Bt fon Tabernacle eſt 
dans Salem, & fon Aae 
en Sion. 

3 La, il rompt les arc: 
etincelans, le bouclier, Ie- 
pee & la bataille. 

4 Tu es reſplendiſſant, & 
pius magnifique que les mon- 
tagnes de ravage. 

5 Les plus courageuxont 
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ete ẽtourdis; ils ont Et 
dans un profond aſſoupiſſe- 
ment; & aucun de ces 
hommes vaillans n'a trouye 
ſes mains. | 

6 © Dieu de Jacob, les 
chariots & les chevaux ont 
ete aſſoupis quand tu les as 
tancez. 

7 Tu es terrible, Toi; 5 
& qui eſt-ce qui pourra ſub- 
ſiſter devant toi, des que ta 
colere paroit ? 

8 Tu as fait entendre des 
cieux le jugement : la terre 
enacu peur, & s'eſt tenue 
Col ; 

9 Quand tu te leyss, E 
Dieu, pour faire jugement, 
pour delivrer tous les debon- 
naires de la terre. 

10 Certainement la coler 
de homme retournera 3 ta 
louange: tu trouſleras le reſle 
de ces coleres. 

11 Vouez, & rendez vos 
VeeuX A a I Eternel notre Dieu, 
vous tous qui etes autour de 
lui; & qu'on apporte des 
dons au Redoutable. 

12 Il vendange l'eſprit 
des Conducteurs: il eft re- 
doutable aux Rois de h 
terre · 


Face mea ad Deminume 
FR 77. 


M4 voix s' adreſſe a Dieu, 

je crierai: ma volx 

85 3 Dieu, & il m'e- 
coutera, - | 

2 Jai cherche le Seigneut 

au jour de ma detreſle : ma 


Play e couloit durant la = 


| 


Jour, 
t Et 
piſſes 
> ces 
trouve 


b, les 
IX Out, 
les as 
Tol | 
ra ſub-| 
que ta 


dre des 
la terre 
| tenue 
vas, ö 
gement, 
debon« 


a colere 
era a ta 
le rele 


adez vos 
tre Dieu, 
utour de 
erte des 


'eſprit 
Leit re- 
3 de h 


ni num. 


Te a Dieu, 
ma vo 
il me 


le Seigneut 
treſſe: ma 
t la nut, 

& 
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& ne ceſſoit point: mon ame 
refuſoit d' etre conſolẽe. 

3 Je me ſouvenois de 
Dieu, & me tourmentois: 
je menois bruit; & mon 
Eſprit ẽtoit tranſi: 

4 Tu avois empeche mes 
yeux de dormir; Jetois 
tout trouble, & ne pouvois 
parler. | 


5 Je penſois aux jours | 


d'autrefois & aux annees des 
ſiecles paſſez. | 

6 Il me ſouvenoit de ma 
melodie. de nuit; je medi- 
tois en mon cœæur, & mon 
eſprit cherchoit diligemment, 
en difant ; 

7 Le Seigneur m'a-t-il 
rejettẽ pour toujours'? & ne 
continuera-t-il plus a m'a- 
voir pour agreable ? | 

8 Sa gratuite eſt- elle de- 
faillie pour jamais? fa parole 
a- t-elle pris ſin pour tout 
age? : 

9 Le 
blie d'avoir pitie ? a-t-1] reſ · 
ſerrs par courroux ſes com- 
paſſions? | 

10 Puis j'ai dit; C'eſt 
bien ce qui m'affoiblit: mais 
la droite du Souverain change. 

11 Je me ſuis ſouvenu 
des exploits de I'Eternel : 
je me ſuis, dis-je ſouvenu 
de tes merveilles d'autre- 
fois. 3 

12 Et j'ai medite tout 
tes æuvres; & Jai diſcouru 
de tes exploits, en diſant; 

13 0 Dieu, ta voye eſt 
dans ton Sanctuaire. Qui eſt 
Dieu fort, & grand, comme 
Dieu? | | 


Fort 


Dieu Fort a-t-il ou- | 


qui fais des merveilles: tu as 
fait connoltre ta force parmi 
les peuples. | 
15 Tu as delivre par ton 
bras ton peuple, les enfans de 
Jacob & de Joſeph. 

16 Les eaux tont vii, 6 
Dieu; les eaux t'ont vii, & 
ont tremble ; meme les a- 
bi mes en ont ete Emus. 

17 Les nuees ont ẽpandu 
des inondations d'eaux : les 
nutes ont fait retentir leur 
ſon : tes traits auſſi ont vole 

13 Le ſon de ton tonnerre 
etoit dans la rondeur 
Pair ; les eclairs ont Eclaire 
la terre habitable; la 


tremble. | 
19 Ta voye a ete 
mer, & tes ſentiers dans les 


tes traces n'ont point ets 
connues. 

20 Tu as menẽ ton peu- 
ple comme un troupeau, ſous 


d' Aaron. 


PRIERE DU SOIRe 
| Attendite, pepule. Pl. 28. 


On peuple, ecoute ma 


Loi; inclinez vos o- 
reilles aux paroles de ma 
bouche. | 


2 J'ouvrirai ma bouche 
en ſimilitudes: je dẽgorgerai 
les choſes notables du tems 
d'autrefoĩs: * | 
3 Leſquelles nous avons 


34 Tu es le Dieu 


| ouies 


Bb N03 


de 


terre en a ẽtẽ ẽmũe, & en 2 
par la 


groſſes eaux: & nẽanmoins 


& connues, & gue. 


la conduite de Moiſe & 


* 


} [| 
290 gorr, 
nos peres nous ont racon- 
£62» 

4 Nous ne les celerons 
point à leurs enfans: & ils 
raconteront a la generation à 
venir les louanges de I'E- 
ternel, & ſa force, & ſes mer- 
veilles qu'il a faites, 

5 Car il a £tabli le te- 
| moignage en Jacob, & il a 
mis la Loi en Ifrael : & il 
donna charge a nos peres, de 
les faire entendre a leuts 
enfans. 

6 Afin que la generation A 
venir, les enfans, dis-Je, qui 
naitroient, les conniit 3 


7 Et qu'ils ſe miſſent en| 


devoir de les raconter à leurs 
enfans: JE 

8 Et afin qu' ils miſſent 
leur confiance en Dieu: & 
qu' ils n'oubliaſſent point les 
Exploits du Dieu Fort: & 
gu'ils gardaſſent ſes com- 
mandmens. 

9 Et qu'ils ne fuſſent 
point, comme leurs peres, 
une genération reveche & 
rebelle, une generation qui 
n'a point range fon ccur, 
& Peſprit de laquelle n'a 
point été fidele au Dieu 
Fort. 

10 Les enfans d' Ephraim 
armez entre les archers, ont 
tourne le dos, le jour de la 
Hataille. 

11 Ils n'ont point garde 
Palliance de Dieu; & ont 
"refuſe de marcher felon fa 
Loi. 

12 Et ils ont mis en eu- 
bli ſes exploits & ſes mer- 
veilles qu'il leur avoit fait 
voir. 


LES PSEAUMEs. 


—— 


— 
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13 II a fait des miracles 
en la preſence de leurs peres, 

au pais d'Egypte, au terri- 
toire de Tſohan. 

14 II a fendu la mer, & 
lesa fait paſſer au travers, & 
il a fait arrecer les eaux, com- 
me un monceau. | 

15 Et il les a conduits 
de jour par la nue, & toute 
la nuit par une lumiere de 
feu. | 

16 Il a fondu les rochers 
au deſert, & leur a donne 
abondamment a boire, com- 
me s'il eut puiſe des abi- 
mes. 

17 Il a fait, dis-je, ſortir 

des ruiſſeaux de la roche, & 
en a fait decouler des eaux, 
comme des rivieres. 
18 Toutefois ils conti- 
nuerent a pecher contre lui, 
irritant le Souverain au de- 
ſert. 

19 Et ils 
Dieu Fort dans leurs cœurs, 
en demandant de la viande Þ 
qui fut à leur appetit. 

20 Et parlerent contre] 
Dieu, diſant; Le Dieu F of 
nous pourroit il dreſſer une 
table en ce deſert ? 

21 Voila, dirent-ils, il a 
frappe le rocher, & les eaux 
en font deconlees, & il en 
eſt ſorti des torrens abondam- 
ment; mais Pourroit-il auſli 


donner du pain ? appreteroit- 


il bien de la chair a fot 


peuple ? 
22 C'eſt pourquoi PEter-Þ 


=> 


nel les ayant outs, ſe mit 
en grande colere; & le feuß 


s' embraſa contre Jacob; & 
ſa colere monta contre 11-1 


23 Pardl 


rach 


: 
2þ 


viande 
27 
le ven 
par fa 
28 
eux d. 


pouſſie 
volans 


tenterent le Weile 


Uri C0! 
Io 


allafez 
ompli 
Is n'er 
erdu I, 
31 k 
Ncore 
quand 
Oonta c 
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= 23 Parce qu'ils n'avoient 
wrt. point cru en Dieu; & ne 
1 $'etoient point aſſurez de fa | 
delivrance. | 
9 24 Bien qu'il edt donne 
. commandement aux nuces 
: d'enhaut, & qu'il elit ouvert 
duits les Portes we cd, : 
808 25 Et qu'il evit fait pleu- 
8 voir la manne ſur eux, afin 
qu'is en mangeaſſent; & 
chers au 'il leur eüt donné le fro- 
jonné ment des cienx: 
e 26 Tellement que chacun | 
ab; IK Pangeolt du pain des puiſſans: 
5 il leur envoy adonc de la 
ſortir viande à ſuffi ſance. 

e, & . 27 1 excita dans les cieux 
r le vent d' Orient; & il amena 
par fa force le vent de Midi. 
conti-⸗ 28 Et il fit pleuvoir ſur 
N eux de la chair, comme la 
u de- pouſſiere, & des oiſeaux 

volans, en une quantite pa- 
1 pile au ſable de la mer, 
on ee le ſablon de la 
viande f 29 Pt il la fit tomber au 
3 milieu de leur camp, & au- 
u Fort tour de leurs pavillons. 
3 . 30 Et ils en mangerent, n 
een furent pleinement 
1. i 4 aſlaſiez : car il avoit ac- 
1 ompli leur ſouhait. Mais 
Gp 1 eil Is n'en avoient pas encore 
das erdu l'envie. : +42 
f aol 31 Et leur viande etoit 
Ateroit. ME ><" dans leur bouche, 
\ of zuand la colere de Dieu 
onta contre eux; & qu'il 
T Eter- net a mort les gras d'entie 
ſe mit u, & abattit les gens 
a le fl elite d' Iſrael. = 
cob; 4 3: Nonobſtant cela, ils 
atre II- echerent- encore, & nas 
;3 Par aerent point de foi a ſes 
eerveilles. 
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33 C'eſt pourquei il con- 
ſuma ſoudainement leurs 
jours, & leurs annees promp- 
cement. 
34 Quand il les mettoit a 
mort, alors ils le recher- 
choient, & ſe retournojent: 
& ils cherchoient le Dieu 
Fort des le matin: 
3; Et ils fe ſouvenoient 
que Dieu &etoit leur rocher ; 
& que le Dieu Fort & Sou- 
ve rain ẽtoit celui qui les de- 
livroit. 


36 Mais 


Mo. 


3 iſoient | 


beau ſemblant de leur bouche; 


& ils lui mentoient de leur 
langue; 5 

37 Car leur cœur nꝰẽtoĩt 
point droit envers lui; & 
ils ne furent point fideles en 
ſon alliance. 

33 Toutefois, comme il 
eſt pitoyable, il pardonnæ 
leur iniquite, tellement qu'il 
ne les detruiſit point: 

39 Mais il revoqua ſou- 
vent ſa colere, & n'emut 
point toute fa fureur. 
40 Et il fe ſouvint i 

n' ẽtoĩent que chair, & qu'un 
vent qui paſſe, & qui ne re- 
vient point. 

41 Combien de fois l ont 
ils irrite au deſert; & 
combien de fois l'ont ils 
N dans ce lieu inhabi · 
table? 

42 Car coup ſur coup ila 
tentoient le Dieu fort, & 
bornoient le Saint d' Iſrael. 

43 Ils ne ſe ſont point 
ſouvenus de ſa main, ni du 
jour qu'il les avoit delivrez 
de la main de celui gu les 


affligeoit · | 
44 Ils 


| Bba' 
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44 Ils ne ſe ſont point 
Fs Fore de celui qui avoit 
fait ſes fignes en Egypte, & 
fes mizacles au en territoire 
de Tſohan: 

45 Et qui avoit tourne 
en ſang leurs rivieres & leurs 
ruiffeaux ; afin qu'ils n'en 
puſſent point boire. 

46 Et qui avoit _envoye 
contre eux une, melee de 
tetes, qui les mangerent 3 
& des grenouilles, qui les 
de truiſirent. 

47 Et qui avoit FIRE 

leurs fruits aux vermiſ- 
ſeaux, & leur travail aux 
ſauterelles. 
48 Qui avoit detruit 
leurs vignes par la grele, 
& leurs ſycomores par les 
rages : 


49 Et qui avoit livrs leur 


betail A la grele, & leurs 
troupeaux aux foudres etin- 
celantes. 

co Qui avoit envoys ſur 
eux Pardeur de fa colere, 
grande colere, indignation & 
dẽtreſſe, qui ſont un envoi. de 
meſſagers de maux. 

51 Qui avoit dreſſé le 
chemin à ſa colere, & n'a - 
voit point retirè leur ame 
de la mort: & qui avoit 
livre leur betail a la mor- 
talite. | 

52 Et qui avoit frappẽ tou 
premier-ne en Egypte, les 
premices de la vigueur dans 
Jes tentes de Cam. 

53 Qui avoit fait partir 
ſon peuple, comme des 


brebis; & qui Vaveit mene 
par le deſert comme un 
troupeau. 

54 Et qui les at con 


Les PsEAUMks. 


| 


Le 15. jour, 
duits ſurement, & fany 
qu ils euſſent aueune frayeur, 
la on la mer couvrit leurs 


ennemis. 
55 Et qui les avoit in- 


troduits en la contree de ſa 


Saintete, ſavoir, en cette 
montagne que ſa droite a 
conquiſe : 

56 Et qui avoit chafſe 
de devant eux les nations 
qu'il leur a fait tomber en 
lot d'héritage; & avoit fait 
habiter les Tribus d' Iſrael 


dans les tentes de ces na- 


tions. 
57 Mais ils ont tente & 


moignages. 

58 Et ils ſe ſont retire 
en arriere, & ſe ſont portez 
infidelement, ainfi que 
leurs peres : ils ſe ſont 
renverſez, comme un arc qui 
trompe. 

59 Et ils Pont provoquẽ 

à la colere par leurs hauts 
3 & Pont emu à la ja- 
louſie par leurs images 
taillèes. 

60 Dieu l'a out, & $'eſt 
mis en grande colere, & 2 
pris fort a dedain Iſrael. 

61 Et il a abandonne le 
pavillon de Silo, le Taber- 
nacle on il habitoit entre les 
hommes. 

62 Et il a livre en cap- 
tivite ſa force & ſon orne- 
ment, entre les mains 0 
Pennemi. 

63 my il a livre ſon peu- 


ple a epee, & s'eſt mis en 
grande colere contre ſon 
heritage» | 


64 Le 


irrite le Dieu Souverain, & 
n'ont point garde ſes te- 


haut 


I 
on fei 
parcs 

72 
pres |, 
& Ia 
Jacob 
fon he 


73 
ſelon 


ce ur, 
par la 
les ma 


gur. 

ſang 
7eur, 
leurs 


t in- 
de ſa 
cette 
te a 


hafſe 
tions 
er en 
t fait 


Iſrael | 


na- 


ite & 


n, & 


8 t&- 


etirez 
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que 
» ſont 
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64 Le 
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64 Le feu a conſume 
leurs gens Celite: & leurs 
vierges n'ont point ete 
louees. 


65 Leurs Saerificateurs 


' ſont tombez par Pepee; & 


leurs veuves n'en ont point 
fait le denil. 

66 Puis le Seigneur eſt 
Teveille comme un homme 
qui ſe ſeroit endormi, & 
comme un puiſſant homme 
qui s*ecrie ayant encore le 
vin dans la tete. 

67 Et il a frappẽ ſes ad- 
verſaires par derriere, & les 
a mis. en opprobre perpe- 
tuel. 

68 Mais il a dedaigne le 
Tabernacle de Joſeph, & 
n'a point choiſi la Tribu 
d' Ephraim. 6 

69 Mais il a choiſi la 
Tribu de Juda, la monta- 
gne de Sion, laquelle il ai- 
me: : 

70 Et il a bati ſon Sanc- 
tuaire comme des batimens 
haut elevez, & Va etabli 


comme la terre qu'il a fon- 


dee pour toujours. 

71 Etil a choifi David 
fo ſerviteur, & Pa pris des 
parcs des brebis; 

72 II Ya pris, dis. je d'a- 
près les brebis qui allaitent, 
& Pa amené pour paitre 
Jacob ſon peuple, & Iſraël 
fon heritage. 

73 Auſſi les a-t il repus 
ſelon Vintegrite de A 
cur, & les a cc Quits 
par la ſage dire direction de 
les mains, 


| viande aux 


1 e ſera-t-elle, 
un feu? 


| PRIERE DU MATIN« 
Pſ. 79. 


0 Dieu, les nations ſont 
entrees dans ton heri- 


Deus, venerunt. 


ple de ta Saintete; & on a 
mis Jeruſalem en monceaux 
de pierres. 

2 On a donne les corps 
morts de tes ſerviteurs pour 
oiſeaux des 
cieux, & la chair de tes 
bien-aimez aux betes de la 
terre; 


ſang comme de l'eau à l' en- 
tour de Jeruſalemz & il n'y 
avoit perſonne. qui les en- 
ſevelit, 
probre a nos voiſins, en 
moquerie & en raillerie a 
ceux qui habitent aut our de 
nous. | 
5 Juſques z quand, 6 
bead ? Te courrouceras- 
à jamais? Ta jalouſie 
comme 


6 Repan ta fureur ſur les 
nations qui ne te connoitlent 
point, & ſur les Royaumes 
qui n invoquent point ton 
Nom. 

7 Car on a devore Ja- 
cob, & on a delole fon 


| plaiſant logis. 


8 Ne rapelle point devant. 
nous les iniquitez commiſes 
ei- devant: & que tes com- 
paſſions nous previennent : 
car nous ſommes devenus 


] fort chëtifs. 


. 


tage; on a profane le Tem- 


3 On 2 rẽpandu leur 


4 Nous avons <te en op- 


A . 


1 
9 > 
. - — . *:, 
K ̃ !ͤꝑ———! 
a 
tl 


rr r 


nations; Qu eſt N ? 
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9 O Dieu de notre de- 
livrance, aide nous pour 
l'amour de la gloire de ton 
Nom, & nous dé ivre: & par- 
donne nous nos pechez pour 
l'amour de ton Nom. 

10 Pourquoi diroient les 


11 Que la vengeaffce du 
eng de tes ſerviteurs, qui 
a été repandu, ſoit mani- 
feſtee parmi les nations en 
notre preſence. 

12 Que le gemiſſement 
des prifonniers vienne en ta 
preſence: mais reſerve, 
felon la grandeur de ta 
puiſſance, ceux qui font 
deja vouez a la mort. 

13 Et rens A nos voiſins 
dans leur ſein, ſept fois au 
double Popprobre qu' ils t'ont 
fait, 0 Eternel. 

14 Mais nous, ton peu- 
ple, & le troupeau de ta 
pature, te celebrerons a 
toujours d'age en age, & ra- 
conterons ta louange. 


Rai regis Iſrael, 
Toi qui pais Iſrael, pre- 


te l'oreille: toi qui me- 


Pf. $0, 


nes Joſeph comme un trou- 


peau, toi qui es aſſis entre 
I's Cherubins, fai reluire ta 
ſplendeur. 

2 Reveille ta Win au 


devant d' Ephraim, de Benja- 


min, & de Manaſſé: & viens 
2 notre de livrance. 
3 O Dieu, ramene- nous, 


& fai reluire ta face: & nous 
icrons dek vrez. 7 
4 0 Eternel, Dieu des 


Le 16. jour. 
meras- tu contre la requete de 
ton peuple? 

5 Tu les as nourris de 
pain de larmes: & tu les as 
abreuvez de pleurs à grande 
meſure. 

6 Tu nous as mis pour 
debat entre nos voiſins: & 
nos ennemis ſe moquent de 
nous entre eux. | 

7 O. Dieu des armees, 
ramene-nous, & fai reluire 
ta face; & nous ſerons dé- 
livrez. 

8 Tu avais tranſporte une 
viene hors d'Epgypte : tu 
avois chaſle les nations, & tu 
Vavois plantee. 

9 Tu avois prepare une 
place devant elle; & tu lui 
avois fait prendre racine; 
& elle avoit rempli la terre. 

Io Les montagnes Etoient 
couvertes de fon ombre; & 
ſes rameaux Etoient comme 
de hauts cedres. 

11 Elle avoit etendu ſes 
branches juſqu* à la mer, & 
ſes jettons juſqu' au fleuve. 

12 Pourquoi as-tu rom- 
pu ſes cloifons 3 de ſorte que 
tous les paſſans en ont 

cueilli les raifins ? 

13 Les ſangliers de 1 
foret Pont dẽtruite: & tou- 
tes ſortes de betes ſauvages 
Font, broutee. 

14 0 Dieu des armees, 
retourne, je te prie: regarde 
des cieux, & voi, & viſite 
cette vigne. 

15 6 
droite 


plant que 
+ pants, & 15 


provins ee tu avois fait de- 
venir forts pour toi. 


armeEcs, julques - quand ſy- 
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feu, elle eſt retranchee: | 
ils périſſent d2s que tu te 
montres pour les tancer. | 

17 Que ta main foit ſur 
homme de ta droite, ſur le 
fils de Phomme que tu t'es 
fortifiẽ. 

18 Et nous ne neus re- 


tirerons point arriere de toi. 


Ren nous la vie, & nous in- 
voquerons ton Nom. 

19 0 Eternel, Dieu des 
armees, ramene-nous, & fai 
reluire ta face: & nous ſe- 
rons delivreze 


Exultate Deo. Pf, 8 1. 


C Hantez gayement a Dieu, 
= qui eſt... notre force; 
Jettez des cris de rẽjouiſſance 
en I'honneur du Dieu de 
Jacob. | | 

2 Entonnez le Canti- 
que; prenez le tambour, & 
le violon agreable, & Ia 
muſette. | 

3 Sonnez la trompette en 
la nouvelle lune, en la fo- 
lemnite, pour le jour de 
Notre fete. 

4 Car c'eft un ſtatut a 


| Iſrael, une ordonnance du 


Dieu de Jacob. Ce” 

5 1] etablit cela pour te- 
moignage en Joſeph, lors 
qu'il ſortit contre le pals 
d' Egypte, ol j'ouis un lan- 
gage que je n'entendois pas. 

6 Jai retire, dit il, ſes 
ẽpaules de deſſous la charge: 
& ſes mains ont * retirees 
arriere des pots. 

7 Tu as crie stant en 
dẽtreſſe, & je t'en ai retire ; 
Te Cai 
cachette dy tennerre: 
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8 Je t'ai éprouvé aupres 
des eaux de Meriba : 

9 Ecoute, mon peuple, je 
te ſommerai : Iſrael, 0. fi tu 
| m*ecoutois |! | 

10 Il n'y aura point au 
milieu de toi de Dieu é 


1 


terneras N 
Dieux des etrangers» | 
11 Je ſuis VEternel ton 


hors du pais d'Egypte : ou- 
vre grandement ta bouche, &. 
je.Pempliral.. 

12 Mais mon peuple n'a. 
point ecoute ma voix: & 


| Iſrael ne m'a point eu a gre. 


13 C'eſt pourquoi je les 
ai abandonnez a la durete de 
leur cœur; & ils ont marche 
ſelon leurs conſeils. 

14 O ſi mon peuple meat. 
Ecoute ! fi Iſrael ent march. 
dans mes voyes! | 

15 J'euſſe en un inſtant 
abbattu leurs ennemis, &. 
jeuſſe tournẽ ma main con- 
tre leurs adverſaires. | 

16 Ceux qui haiſſent 
1 Eternel lui auroient menti, 


eüt ẽté a toujours. 
17 Et Dieu l'eũt repu de 


miel de la roche, | 

PRIITR EK DVUSO TIA. 
Deus fetit, Pſ. 82. 

Dieu aſſiſte dans Paſſem- 


blẽée du Dieu Fort; il 


repondu dans la 


jage au milieu des Juges. 
jutze 14 2 Tu: 


— 


tranger; & tu ne te proſ- 
point devant les. 


Dieu, qui t'ai fait monter, 


& le tems de mon peuple 


la moelle du froment; & je 


A — IS 


' 
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9 O Dieu de notre dẽ- 
Hemney aide nous pour 
Iamour de la gloire de ton 
Nom, & nous dé ivre: & par- 
donne nous nos pechez pour 
l'amour de ton Nom. 

Io Pourquoi diroient les 
nations; Ou eſt _ ——— 1 
11 Que la vengeaffce du 
. eng de tes ſerviteurs, qui 
a Ste rẽpandu, ſoit mani- 
feſtees parmi les nations en 
notre prẽſence. 

12 Que le gemiſſement 
des pri ſonniers vienne en ta 
preſence: mais reſerve, 
ſelon la grandeur de ta 
puiſſance, ceux qui ſont 
deja vouez a la mort. 

13 Et rens A nos voiſins 
dans leur ſein, ſept fois au 
double Popprobre qu' ils t'ont 
fait, 6 Eternel. 

14 Mais nous, ton peu- 
ple, & le troupeau de ta 
pature, te celebrerons A 
toujours d'age en age, & ra- 
conterons ta louange. 


Qui regis Tſratl. Pl. 80. 
Eb qui pais Iſrael, pre- 


te Poreille: toi qui me- 


nes Joſeph comme un trou- 


peau, toi qui es aſſis entre 
Is Cherubins, fai reluire ta 
ſplendeur. 
2 Reveille ta puiſſance au 
devant d' Ephraim, de Benja- 
min, & de Manaſle : & viens 
3 notre de livrance. 
3 O Dieu, ramene- nous, 
& fai reluire ta face: & nous 
tcrons dé vrez. 
4 O Eternel, 


armęcs, Julques à quand ſy- 


Dieu des 


Le 16. jour, 
meras- tu contre la requete de 
ton peuple ? 

5 Tu les as nourris de 
pain de larmes: & tu les as 
abreuvez de pleurs à grande 
meſure. | 

6 Tu nous as mis pour 
debat entre nos voiſins : & 
nos ennemis fe moquent de 
nous entre euX. 

7 O Dieu des armees, 
ramene-nous, & fai reluire 
ta facez & 2 ſerons de» 
livrez. 

8 Tu avais tranſporte une 
vigne hors d' Egypte: tu 
avois chaſle les nations, & tu 
Vavois plantee. 

9 Tu avois prepare une 
place devant elle; & tu lui 
avois fait prendre racine 
& elle avoit rempli la terre. 
10 Les montagnes Etoient 
couvertes de ſon ombre; & 
ſes rameaux étoient comme 
de hauts cedres. 

11 Elle avoit etendu es 
branches juſqu* à la mer, & 
ſes jettons juſqu' au fleuve. 

12 Pourquoi as-tu rom- 
pu ſes cloiſons; de forte que 
tous les paſſans en ont 
cueilli les raifins ? 

13 Les ſangliers de h 
foret Pont dẽtruite: & tou» 
tes ſortes de betes ſauvages 
Font, broutee. 

14 0 Dieu des armees, 
retourne, je te prie: regarde 
des cieux, & voi, & viſite 
cette vigne. 

15 by e plant que 
droite Mt p'ante, & 15 
provins Nee tu avois fait de- 
venir forts pour toi. 
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Le 16. jour. 


feu, elle eſt retranchee ! 
ils périſſent d2s que tu te 
montres pour les tancer. 

17 Que ta main ſoit ſur 
homme de ta droite, ſur le 
fils de l'homme que tu t'es 
fortifiẽ. 

18 Et nous ne neus re- 
tirerons point arriere de toi. 
Ren nous la vie, & nous in- 
voquerons ton Nom. 


19 0 Eternel, Dieu des 


armées, ramene-nous, & fai 
reluire ta face: & nous ſe- 
rons delivreze | 


Exultate Deo. | pf. 81. 


C Hantez gayement à Dieu, 

qui eſt notre force; 
jettez des cris de rẽjouiſſance 
en l' honneur du Dieu de 
Jacob. | 

2 Entonnez le 
que; prenez le tambour, & 
le violen agreable, & la 
muſette. | 

3 Sonnez la trompette en 
la nouvelle lune, en la fo- 
lemnite, pour le jour de 
notre fete. 

4 Car c'eſt un ſtatut 
Ifrael, une ordonnance du 
Dieu 00 Jacob. 

5 II etablit cela pour te- 
moignage en Joſeph, lors 
qu'il ſortit contre le pals 
d Egypte, oi j'ouis un fa - 
gage que je n'entendois pas. 

6 Jai retire, dit il, ſes 
epaules de deſſous la charge : 
& ſes mains ont 6 
arriere des pots. 

7 Tu as crié stant en 
1 & je t'en ai retirẽ; 
je ta 


cachetis du tengerre; 
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5 point ecoute ma voix: 


Canti- 


* retir ces 


repondu dans Ia 1} 
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| 8 Je tai Gprours aupres 


des eaux de Meriba 

9 Ecoute, mon peuple, je 
te ſommerai: Iſrael, 0 fi tu 
| m*ecoutois ! 7 

10 II n'y aura, point au 
milieu de toi de Dieu é 
tranger; & tu ne te proſ=. 
terneras point devant les. 
Dieux des etrangers. 

11 Je ſuis VEternel ton 
Dieu, qui tai fait monter, 
hors du pais d'Egypte : ou- 
vre grandement. ta bouche, & 
je. l' emplirai. 

12 Mais mon peuple n'a 
& 
| Iſrael ne m'a point eu a re. | 

13 C'eſt pourquoi je les 
al abandonnez à la durete de 
leur cœur; & ils ont marche 
ſelon leurs conſeils. 

14 O fi mon peuple m eat, 
ẽcoutẽ ! fi Iſrael efit marchẽ. 
dans mes voyes ! 

15 J'euſſe en un inſtant 
abbattu leurs ennemis, &. 
jeuſſe tourne ma main con- 
tre leurs adverſaires. 

16 Ceux qui haiſſent 
' Eternel lui auroient menti, 


* 


a | & le tems de mon peuple 


r 


eat été a toujours. | 
17 Et Dieu l'eũt repù de 
la moclle du froment; & je 
t'euſſe, dit-il, raſſaſiẽ du. 
miel de la roche, 2500 


Deus ſtetit. Pſ. $2. 
D leu aſſiſte dans Vaſſem- 
blẽe du Dieu 2 il 


2 Jul. 


] 


& a Porphelin: faites juſ- 


ſont ebranlez. _ 


Dieux, & vous Etes tous en- 
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2 Juſques à qu ind juge- | 
rez vous injuſtement, & 
aures vous egard a Pappa- 
rence de la perſonne des 
mechans ? A IR 

3 Faites droit au chetif,. 


tice a Vafflige, & au pau- 
vre: 


4. Délierez le chetif & le 
Hammonites, les Amaleci. 


fouftreteux 3; retirez - le de la 
main des mechans. | 

5 Ils ne connoiſſent ni 
n'entendent rien: ils mar- 
ehent dans les tenebres : tous 
les fondemens de Ja terre 


6 Jai dit; Vous etes des 


fans du Souverain : 
7 Toutefois vous mour- 
rez comme les hommes; & 
vous qui etes les principaux, 
tomberez comme un autre. 

8 O Dieu, leve- toi, juge 
la terre: car tu auras en 
heritage toutes les nations. 


Deus, quis ſimilis. Pſ. 83. 


& qu'on ne faſſe plus men- 
tion du nom d' Iſrael. 

5 Car ils ont conſulté 
enſemble d'un meme cou- 
rage; ils ont fait alliance 
contre tot. 

6 Les tentes des Idu- 
meens, des Ifſmatelites, des 
Moabites, & des Hagariens ; 

7 Les Guebalites, les 


tes, & les Philiſtins, avec leg 
habitans de Tyr : TD 

8 Aſſur auſſi &eſt joint 
avec eux: ils ont ſervi de 
bras aux enfans de Lot: 

9 Fai- leur comme tu fis à 
Madian, comme à Siſera, & 
comme 3 Jabin, aupres du 
torrent de Kiſon: 

10 Qui furent defaits à 
Hendor, & ſervirent de fu- 
mier à la terre. : 

11 Fai que les princi- 
paux d'entr* eux ſvient com- 
me Horeb, & comme Zeeb z 
& que tous leurs Princes 
ſoient comme Zebah & 


[Tſalmunah: 


12 Parce qu' ils ont dit; 


O Dien, ne te tien point 
colz ne te tai point: 

& ne te tien point en repos, 

v Dieu Fort. 

2 Car voici, tes ennemis 


bruientz & ceux qui te 


haiflent ont levẽ la tete. 

3 Ils ont conſulte fine- 
ment en fecret contre ton 
peuple; & ils ont tenu con- 


ſeil contre ceux qui fe ſont 


retirez vers toi, pour ſe ca- 
cher. 

4᷑ Ils ont dit; Venez, & 
detruiſons-Jes en ſorte qu' ils 
pe ſoient plus une nation, 


Conquerons- nous les lieux 
plaiſans de Dieu. | 

13 Mon Dieu, rends les 
emblables a une boule & 
u chaume chaſſe par le 
vent: e . 

14 Comme le feu brule 
une foret, & comme la 
flamme embraſe les mon- 
tagnes; „ 

15 Pourſui- les ainſi par 
ta tempete 3 & épouvante- 
55 par ton tourbillon. 


16 Rempli leurs viſages 


d'ignominie; afin qu'on 


cherche ton Nom, 6 Eternel + 
Rs, 17 Qu'i 


que t 
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17 Qu'ils ſoient honteux 
& <epouvantez à jamais: 
qu'ils rougiſſent, & qu'ils 
peritlent 3 | 

18 Afin qu'on connoifle 
que toi ſen], qui as nom 


I Eternel, es Souverain ſur 


toute la terre. 
| Quam dileta ! Pl. 84. 
E Ternel des armes, com- 


bien ſont aimables tes 
Tabernacles ! 


2 Mon ame deſire gran- | 


dement, & meme elle de- 
faut apres les parvis de ' E- 
ternel: mon cœur & ma 
chair treſſaillent de joye 
apres le Dieu Fort & vi- 
vant. | Ebb 

3 Le paſſereau meme a 
bien trouve ſa maiſon, & 
P hirondelle ſon nid, on elle 
a mis ſes petits: Tes au- 


tels, 6 Eternel des armees, 


mon Roi, & mon Dieu! 

4 O que bien-heureux 
ſont ceux qui habitent en 
ta maiſon, qui te louent in- 
cellamment ! | 

5 O que bien-heureux 
eſt homme dont la force 
eſt en toi, & ceux au cœur 
deſquels, ſont les chemins 
battus ! | 


6 Paſſant par la vallee de 


Baca, ils la reduiſent en fon- 
taine: la 
les marais. | 

7 Ils vont de bande en 
bande pour ſe preſenter de- 
vant Dieu en Sion. 

8 Eternel, Dieu des ar 
mees, Ecoute ma requete 3 
Dieu de Jacob, prete IVo- 


pluye auſſi comble 


9 O Dieu, notre bouclier, 
voi, & regarde la face de 
ton Oint. 

10 Car mieux vaut un 
jour en tes parvis, que mil- 
le ailleurs. | 

11 J'aimerois mieux me 
tenir à la porte en la maiſon 
de mon Dieu, que de de- 
meurer dans les tentes des 
mechans. 3 

12 Car l' Eternel Dieu 
nous eſt un ſoleil & un 
bouclier: YVEternes] donne 
grace & gloire, & il n'e-. 
pargne aucun bien à ceux 
qui marchent dans l' inte- 

13 Eternel des armees, 
0 que bien-heurenx efh 
homme qui fe confie en 
toi! V' | 


Benedixifti, Domine. Pſ. 85. 


E Ternel, tu t'es appaiſe en- 
vers ta terre; tu as ra- 
menẽ, & mis en repos les pri- 
ſonniers de Jacob. | 
2 Tu as pardonne Pint- 
quite de ton peuple, & tu 
as couvert tous leurs pe- 
chez: | 8 
3 Tu as retire toute ta 
colere: tu es re enu de l' ar- 
deur de ton indignation. | 
4. O Dieu de notre déli- 
vrance, retabli- nous: & far 
ceſſer la colere que tu as 
contre nous. | 2 hy 


5 Seras-tu Ccourrouce A 


toujours contre nous? feras- 


tu durer ta colere d'age en 
age ? | ES 

6 Ne reviendras tu pas 
afin 
que 


à nous rendre la vie; 


afffigẽ & miſerable. 
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que ton peuple ſe rejouifſe 


en toi ? 
7 Eternel, fai-nons vorr 


ta gratuite 5 & accorde-nous 
ta delivrance. 


8 J*ecouterai ce que di- 


ra le Dieu Fort, I Eternel; 


car il parlera de paix a ſon 


peuple & a ſes bien-aimez : 
mais que jamais ils ne retour- 


nent a leur folie. 


9 Certainement ſa deli- 
vrance eſt proche de ceux 
qui le craignent; afin que 
la gloire babite en notre 


pals. TT 
10 La gratuitẽ & ha ve- 


rite ſe font rencontrees ; Ia 


juſtice & la paix ſe font en- 


 trebaitces. 
11 La verite germera de 
la terre: 
dera des cieux. 


& la juſtice regar- 


12 L'Eterne] auſſi 
nera le bien, tellement que 
notre terre rendra ſon fruit. 
13 La juſtice marchera 
devant lui; 
par- tout on "il paſſera. 


PIERRE DU MATIN, 
IJncli na, Doemine. Pſ. 86. 


ETernel, incline ton oreille, 
tepon-moi: car je fuis 


2 Garde mon ame; car 


je ſuis um de tes bien-aimez : 


© toi mon Dieu, delivre 
ton ſerviteur, qui ſe conſie 
en toi. x 
3 Seigneur, aye pits 
mel; car je crie a toi tout 
Je jour. | 


4 Rejoui Tame de ton 


don» 


: 


& il la mettra 


tu fais des choſes 


Le 17. jour, 
ſerviteur : car j'eleve mon 
ame vers toi, Seigneur. 

5 Parce que toi, © E- 
ternel, es bon & clement, 
& de grande gratuite en- 
vers tous ceux qui t' invo- 
quent. 

6 Eternel, prete Toreil- 
1 ma priere; & ſois at- 
tentif à la voix de mes ſup- 
en 

70 Cinvoque an Jour 
de 4 dẽtreſſe; car tu m ex- 
auces. | | 
8 Seigneur, il n'y a aucun 
entre les Dieux qui foit 
ſemblable a toi, & il n'y a 
point de telles cuvres que les 
tiennes. c 

9 Seigneur, tontes les na- 
tions que tu as faites vien- 
dront, & fe proſterneront 
devant toi, & glorifieront ton 
Nom : 

T0 Car tu es grand, & 
merveil- 
leuſes : tu es Dieu, toi ſeul. 

11 Eternel, enſeigne moi 
tes voyes, & je marcherai en 


ta verite : range entierement 
mon cœur a ene ton 
Nom. 


12 Seigneur mon Dieu, 


je te celebrerai de tout mon 


cœur, & je glorifierai ton 
Nom à toujours. 

13 Car ta gratuite ef 
grande envers moi: & tu as 
retire mon ame d'un ſe- 
pulcre profond. 

14 O Dieu, des gens or- 
gueilleux ſe ſont <elevez 
contre moi: & une bande 
de gens terribles qui ne t'ont 
point eu devant leurs yeux, 


a cherchẽ ma vie 
15 Mais 


— - , 
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15 Mais toi, Seigneur, tu 
es le Dieu Fort, pitoyable, 
miſericordieux, tardif a colere, 
& abondant en gratuite & en 
Verite. | 

16 Tourne toi vers mol, 
& aye pitie de moi: donne 
ta force à ton ſerviteur, de- 
livre le fils de ta ſervante. 

17 Montre moi quelque 
ſigne de ta faveur; & que 
ceux qui 
voyent, & ſoient honteux ; 
parce que tu m'auras aide, 
© Eternel, & m'auras con- 


Fundamenta ejus. 5 PL. 87. 


84 fondation eſt dans les 

ſaintes montagnes. L' E- 
ternel aime les portes de Sion, 
plus que tous les Tabernacles 
de ac 

2 Ce qui ſe dit de toi, 
Cité de Dieu, ſont des choſes 
glorieuſe: :; 


3 Je ferai mention de 


Rahab & de Baby lone, entre 


ccux qui me connoiſſent: 


Tyr, & Cus: Celui- ci, di- 
ſoit on, eſt ne là: 

5 Mais de Sion il ſera dit; 
Cclui-ci & celui là y eſt ne ; 
& le Souverain lui-meme 
Feth. 

6 Quand l' Eterne! enre- 
giſtrera les peuples, il denom- 
brera auſſi ceux-la, 
dira, Celui- ci eſt ne 1a : 

7 Et les chantres, de 
meme que les joueurs de 
fiites, & toutes mes ſources 
lexont en toi. 


me haiſfſent le 


& il 


ceux qui deſcendent 


Domine Deus. Pſ. 88. | 
F Ternel, Dieu de ma 


& muit devant toi. Que 
ma priere vienne en ta 
preſence : ten 


% 


à mon cri. 


ſon ſavul de maux, & ma 
vie eſt venue juſqu'au ſe» 
pulcre. 

3 On m'a mis au rang de 
en la 
foſſe; Je ſuis devenu comme 
un homme qui n'a plus de 
vigueur. | 


4 ; 


mor ts, comme les bleſſez a 


deſquels il ne te ſouvient plus, 
& qui ſont retranchez par 
ta main. | 

5 Tu m'as mis en une 
foſſe des plus baſles, dans des 


lieux profonds. 


9 Ta fureur veſt jettée 


7 Tu as Eéloigné de mot 


ceux de qui J'etois connu 5 


abomination devant eux. 
8 Je ſuis reclus, tellement 
qui je ne puis ſortir. 
9 Mon Gil languit d'af- 
fliction: Eternel, je crie a 
toi tout le jour; j' tens mes 
mains vers toi. 
10 Feras- tu 
envers les morts? 
trẽpaſſez 


un miracle 
ou les 


pour te celebrer ? 
11 Racontera ton ta gra- 
: 


- 


delivrance, je crie jour 


ton oreille | 


2 Car mon ame a tout 


Sequeſtre parmi les 


morte couchez au ſepulcre, 


lieux tenebreux, dans des 


ſur moi; & tu m'as accable 
de tous tes flots: | 
4 Voici la Paleſtine, & 


tu m'as mis en une extreme. 


ſe releveront-ils 
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ö 
Tuite dans le ſepulcre ? & ta; 4 Tetablirai ta race } veri 
4 Ad-lite dans le tombeau ? | toujours; & j'affermirai ton ace 
I 12 Connoitra-t-on tes |trone Gage en jg. 1 
I | merveilles dans les tene-| 5 Et les cienx celebrent eſt 
| bres; & ta juſtice au pals | tes merveilles, 0 Eternel : ta que 
| doubli? _ | fidelite auſh eſt celebree dan jou! 
13 Mais moi, 0 Eternel, | Paſſemblee des Saints. 6 E 
. je crie a toi; & ma priere| 6 Car qui eſt-ce au deſ. face 
5 te previent des le matin. ſus des nues qui ſoit egal I 1 
| 14 Eternel, pourquoi re- I' Eternel? Qui eſt ſemblable jou 
28 jettes tu mon ame? pour- |a I'Eternel entre les fils de} rific 
quoi caches-tu ta face de moi ? | forts ? | 7 
15 Je ſuisafflige & com-| 7 Le Dieu Fort eſt ęran. glo! 
: me rendant Peſprit des ma |dement terrible dans le net! 
| Jeuneſſe 3 j'ai ſouffert tes | Conſeil ſecret des Saints, par 
effrois, & je ne ſais on j'en | & plus redoute que tous I 
ſuis. | ſceux qui ſont a Pentour de P Et 
3 16 Les ardeurs de ta co- lui. 1 Sai 
5 lere ſout pafſees ſur moi, | 8 O Eterne! Dieu de I 
| Ee tes Etonnemens m'ont re- | armees, qui eſt ſemblable 3 en 
0 tranche, | toi, puiſſant Eternel ? auf aime 
i | 17 Ils m'ont tout le jour |ta fidelite eſt a l' entour de dans 
4 environne comme des eaux; toi. | e Jai 
ils m'ont entoure tous en- | 9g Tu as puiſſance fur l' peu} 
ſemble. llevation des flots de la mer; 2 
18 Tu as eloigne de moi [quand ſes vagues s'elevent, ſervi 
l'ami, meme Pintime ami: | tu les fais rabaitler. | ſaint 
| & ceux de qui je ſuis connu, | 10 Tu as abattu Rahab, 2M 
4 me ſont des tenebres. [comme un homme bleſſe avec 
\ . | a mort; tu as diſlpe tes renf 
| PRIERE DU SoIR» fſennemis par le bras de ti 2: 
| | | force. | | conn 
Miſericordia Domini. Pſ. 89. 11 A toi ſont les cieur, Paff 
| 8 5 a toi auſſi eſt la terre: u 2 
2 1 chanterai les gratuitez de ſas fonde la terre habitable, & vant 
„ I 'Eternel A toujours: je tout ce qui eſt en elle. defer 
| | manifeſterai de ma bouche ta | 12 Tu as cree Þ Aquilen ſent. 
Z fidelitẽ d*age en age. & le Midi: Tabor & Her- 22 
B 2 Car j'ai dit, Ta gra- | mon ſe rejoultſent en ton grati 
j tuite continue A toujours, Nom. 4 ſa c 
N comme les cieux; tu as eta-| 13 Tu as un bras puiſſant, Non 
| bli en eux ta fidelite, quand ta main eſt forte, & ta droit 20 
tu as dit; ſeſt haut Elevee. fur | 
3 Jai traité alliance avec 14 La juſtice & Vequi- les ff 
; mon elu: J'ai fait ſerment a [ts ſont la baſe de ton 20 
bi David mon ſerviteur, en |trone; la gratuite & #4 ant 
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Le 17. jour. 


ace. | | 

1; O que bien-heureux 
eſt le peuple qui fait ce 
que c'ett que du cri de re- 
jourſſance! 1s marcheront, 
0 Eternel, a la clarté de ta 
face- 

16 Ils s'ẽgayeront tout le 
jour en ton Nom, & le glo- 
rifieront de ta juſtice, 

17 Parce que tu es la 
gloire de leur force; & 
nctre corne eſt haut clevee 
par ta faveur. 

13 Car notre bouclier eſt 
I Etcrnel, & notre Roi eſt le 
Saint Roi. 

I9 Tu as autrefois parle 
en viſion touchant toubien- 
aime, & tu as dit; 1 ai mis 
dans le puiſſant de quoi aider; 
j'ai eleve T'elu d' entre le 
peuple. 

20 J'ai trouvẽ David mon 
ſerviteur, je Vai oint de ma 
ſainte huile. 

21 Ma main ſera ferme 
avec lui; & mon bras le 
renforcera. | 

22 L'ennemi Mt le ran- 
connera point; 
Laffligera point. 

23 Mais je froiſſerai de- 
vant lui ſes adverſaires, & 
deferai ceux qui le haiſ- 
ſent. | 

24 Ma 6delits & ma 
gratuitéè ſeront avec lui: & 
ſa ccrne ſera Elevee en mon 
Nom. 

25 Et je mettrai ſa main 
fur la mer, & fa droite ſur 
les fleuves. | 
26 Il m'invoquera, di- 
fant 3 Tu es mon Pere, mon 


Les PsEAUMES. 
verite marchent devant ta] Dieu Fort, & 


& Tinique ne 


& le Rocher de 
ma delivrance. 

27 Auſſi je 'Ctablirai aine, 

& ſouverain ſur les Rois de la 
Sp 

28 Je lui carderai ma ęra- 
tuite a toujours & mon 
alliance lui ſera afluree. 
29 Et je rendrai Eternelle 
fa poſterite, & ferai que ſon 
trone ſera comme les jours 
des cieux. 

30 Mais fi les enſans a- 
bandonnent ma Loi, & ne 
marchent point ſelon mes or- 
donnances: 

31 S'ils violent mes | Ra | 
tuts, & quils ne gardent 
point mes commandemens : 
Je viſiterai de verge leur 
transgreſſion, & de playe 
leur iniquite. 

32 Mais je ne retirerai 
point de lui ma gratuité, 
& ne lui fauſſerai point ma 
fol. 

33 Je ne ' violerai point 
mon alliance; & je ne 
changerai point ce qui eſt 
ſorti de mes levres. J'ai 
une fois Jure par ma Sain - 
tete, fi je ments jamais 3 
David :-* © . 

34 Que ſa race ſera 3 
toujours, & que fon trone_ 
ſera comme le ſoleil en ma 
preſence : 5 

35 Qui ſera affermi a 
toujoury, comme la lune: 
& il y en aura dans les 
cieux un temoin certain. 

36 Neanmoins tu l'as re- 
Jette & Vas dedaigne : tu 


t'es mis en grande colere 
contre ton Oint. 


37 Tu as rejetté Pa! * 
liance 


Cs 


2 = 
1 Wee eee Haas ren =_ 
m— © ts 


uk ng 
— RN 


—Ww - 

__ 
3 
— 


„ 


r 
— wm on 


bre à ſes voiſins. 


302 Matin. LES PsRAUMES. 


liance faite avec ton ſervi- 
teur; tu as fouille fa cou- 
ronne, en la Jettant par 
terre. 

38 Tu as rompu toutes 
ſes cloiſons; tu as mis en 
ruine ſes fortereſſes. 

39 Tous ceux qui paſ- 
ſoient par le chemin Font 
pille : il à ete mis en oppre- 


40 Tu as hauſſẽ Ia droite 
de tes adverſaires; tu as re- 
joui tous ſes ennemis. 

41 Tu as auffi .rebouche 
la pointe de ſon epte, & 
ne Pas point redreſſe en la 
bataille. : 

2 Tu 28 fait ceſſer ſa 
ſplendeur: & tu as jette par 
terre ſon trone. 

43 Tu as abregé les jours 
de ſa jeuneſſe, & I'as couvert 
de honte. | 

44 Juſques à quand, © 
Eternel? te cacheras-tu à 
jamais? ta fureur s'embra- 
ſera t- elle comme un feu ? 

45 Souvien toi de com- 
bien petite duree je ſuis: 
pourquoi aurois-tu cree en 
vain tous les fils des hom- 
mes? 

46 Qui eſt homme qui 
vivra, & ne verra point 
& qui garantira 
ſon ame de Ja main du ſe- 
pulcre ? 


47 Seigneur, on ſont 


tes gratuitez de par Ci-de- 


Ya, leſquelles tu as ju- 
rees a David ſur ta fide- 
lite ? 
4358 Seigneur, ſouvien toi 
de T opprabre de tes ſervi- 


GEigneur, 


— — ——— — —— 


Le 18. jour, 
dans mon ſein Vopprobre qui 
nous a été fait par tous les 
grands peuples; 

49 L'opprobre dont tes 
ennemis ont difftame, 6 
Eternel, dont ils ont dif- 
fame les traces de ton Oint. 
Beni ſoit a toujcurs I Eter- 
nel: Amen, oui, Amen. 


PRIERE DU MATIN. 
Domine, refugium. Pl. go. 


tu nous as tte 
une Vetteſde, Gage en 
age. 

2 Avant que les mon- 
tagnes ſuſſent nees, & que 
tu euſſes formé la terre, la 
terre, dis-je, habitable : me- 


Dieu Fort. 

3 Tu reduis Thomme 
moi tel juſques a le menuiſer: 
& tu dis, Fils des hommes, 
retournez. | | 

4 Car mille ans font de- 
vant tes yeux comme Je 
jour d'hier qui eſt paſſe; & 
comme une veille en la 
nuit. 

Tu ben emportes com- 

me une-ravine d'eau: ils 
ſont comme un ſonge au 
matin: comme une herbe qui 
ſe change; 

6 La quelle fleurit au ma- 
tin, & reverdit: le ſoir 
on la coupe, & elle ſe fa» 
ne. 

7 Car nous ſommes con- 
ſumez per ta colere: & 
nous ſommes troublez par ta 
fureur. 


devant toi 


teurs ? & comment Y pore 


8 Tu as mis 


nos 


me de ſiecle en ſiecle tu es le 


— —_ 


— * HAD ena 


- nees reviennent a 


& tourment; & il s'en va 
bien-töt, & nous nous en- 
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nos iniquitez, & devant la 
clarte de ta face nos fautes 
cachecs. | 
9 Car tous nos jours 
Sen vont par ta grande co- 
lere; & nous conſumons 
nos années comme une 
penſce. | 
10 Les jours de nos an- 
a ſoixante 
dix ans; & sil y en a de 
vigonreux, a quatre-vingts 
an: meme le ſe plus beau de 
ces jours n'eſt que ficherie 


volons. 

11 Qui eſt- ce qui connoit, 
ſelon tx crainte, la force de 
ton indignation, & de ta 
grande colere ? 

12 Enſcigne-nous a telle- 
ment compter nos jours, 
que nous en puiſſions avoir 
un cœur de ſapience. 

13 Eternel, retourne- 
tot; juſques a quand? & 
change de courage envers tes 
ſerviteurs. 

14 Raſfaſie-nous, chaque 
matin, de ta gratuite, afin 
que nous nous rejouttlions, & 
que nous ſoyons joyeux tout 
le long de nos jours: 

15 Re&jout-nous au prix 
des jours que tu nous as affli- 
bes, & au prix des ann ᷑es 
aux quelles nous avons ſenti 
des maux. 

16 Que ton ceuvre pa- 
roiſſe ſur tes ſerviteurs, 
& ta gloire ſur leurs en- 
fans. | 

17 Et que Ia in 
de I' Eternel notre Dieu ſoit 
fur nous; & diſpoſe- nous 


| 


ſous ſes alles: 
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l'œuvre de nos mains: diſ- 


poſe, dis- je, I'aeuvre de ncs 
mains. 


Qui habitat. P. 91. 


CElui qui ſe tient dans la 
la cachette du Souverain, 
ſe loge à l'ombre du Tout- 
puilant. | 
2 Je dirai a: PEternel, 
Tu es ma pate, & ma 
fortereſſe, tu es mon Dieu 
en qui je m'aſſure. | 
3 Certes il te delivrera du 
lags du chaſſeur, & de la 
mortalitẽ a be 
4 Il te couvrira de ſes 
plumes, & tu auras retraite 
fa verite te 
ſervira de rondelle, & de 
bouclier. | | 
- Tu n' auras point peur | 
de ce qui <pouvante de nuit, 


ni de Ja fleche qui vole de 


jour. 2 

6 Ni de la mortalite qui 
marche dans les tenebres : 
ni de ja deſtruction qui fit 
le degat en plein midi. LT 
7 Il en tombera mille a 


ton cote, & dix mille a ta 
droite: mais la deſtruc- 


tion n''approchera point de 


toi. N 

8 Seulement tu contem- 
pleras de tes yeux; & tu 
verras la recompenſe des 


f mechans+ 


|, 


9 Car tu es ma retraite, 
0 Eternel: tu as Etabli le 


Souverain pour ton domi- 
le. 
10 Aucun mal ne te ren- 
contrera; & aucune playe 
n' approchera de ta tente. 


11 Car 


| | Cc2 


* . 
te” as — . — — 
vr Iron — — —— R 4 — 


8 
— 22 
* 


— 


- — 


Ka =» 
2 1 — * — — 
Ce —-— —— ͤ— 


de toi à ſes Anges, afin 


le mettrei en une haute re- 
traite, parce qu'il connoit 
mon nom. 


Baden eft confiteri. Pi. 92. 
| C'Eſt une belle che que 


tie toutes les nuits: 


par un Cantique premedite ſur 
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11 Car il donnera charge 


qu'ils te gardent en toutes 
voyes. 1 

12 1s te porteront dans 
leurs mains, de peur que ton 
pied ne heurte contre la pierre. 

13 Tu marcheras tur le 
lion & fur Paſpicz & tu 
ſouleras le lionceau & le dra- 
gon. | EE. 

14 Puis qu'il m'aime a- 
vec affection, dit le Sei- 
gneur, je le delivrerai: je 


PY 


t Il m'invoquera;z & je 
Vexaucerai. Je ſerai avec 
lui dans la detrefſe, je Ven 
retirerai, & le glorißerai. 

16 Je le raſſaſierai de 
Jongue vie: je lui ferai voir 
ma dèlivrance. 


de celebrer l' Eternel, & 


A 


de pſalmodier a ton Nom, 6 


Sou verain: | 
2 Afin d'annoncer chaque 
matin ta gratuite, & ta fide- 


3 Sur l'inſtrument a dix 
cordes, & ſur la muſette, & 


4 Car, © Eternel, tu m'as 
rejout par tes œuvres; je 
me rejoutrai des ceuvres de 
tes mains. | 55 

5 O Eternel, que tes 
eeuvres ſont magnifiques! tes 
penſẽes ſont merveilleuſe- 


ternel, tu es haut eleve à 


connoit rien: & le fou n'en. 
tend point cecls _ | 
7 Savoir, que les me. 
chans s'avancent comme 
Pherbe, & que tous les ou- 
vriers d'iniquitéè fleuriſſent 
pour Etre exterminez ter- 
nellement. Mais toi, © E- 
toujours. | 
8 Car yoici tes ennemis, 
0 Eternel, car voici tes en- 
nemis periront, & tous les 
ouvriers d' iniquitè ſeront 
diffipez. | 
9 Mais tu eleveras ma 
corne comme celle d'une 
licorne: & mon onction 
ſera d'une huile toute ſrai- 
che. | 5 
Io Et mon coil verra en 
ceux qui m'epient, & mes 
oreilles entendront tou- 
chant les malins, qui $'e- 
levent contre moi, ce que je 
deſire. 8 
11 Le juſte fleurira, eom - 
me la palme; il croitra 
comme le cedre au Liban. 
12 Etant plantez dans la 
maiſon de l' Eternel, ils 
fleuriront dans les parvis de 
notre Dieu. | 
13 Encore porteront-ils 
des fruits dans la vieilleſſe 
toute blanche; ils ſeront en 
bon point, & demeureront 
verds: ; 17 1 
14 Afin d' annoncer que 
VEternel eſt droit: Cell 
mon rocher, & il n'y a point 
d'injuſtice en lui. | 


ment profondes- 
6 L'homme abruti n'y 


PRIERE 


jour. 
nen. 


me- 
rame 
; O0- 
illent 
eter- 
3 E. 


% 


Ve A 


emis, | 
8 en- 

1S les 
ſeront 


as ma 

d'une 
nAion 
e ſrai- 


rra en 
& mes 
tou- 
Ul s'e- 
que je 


ecom- 
croi tra, 
ban. 

jans la 
], ils 
vis de 


-ront-ils 
vieilleſſe 
ront en 
eureront 


cer que 
1 


y a point 
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PRIERE DU SoIR. 
Dominus regnavit. Pſ. 03. | 


L,Eternel regne ; il eſt re- 

— vetu de magnificence: 
I Eternel eft revetu de force, 
| 11 s'en eſt ceint : 

(2 Auſſi la terre habitable 
eſt affermie, tellement 
qu'elle ne ſera point ebran- 
lee. | | 

3 Ton trone a &te Eta- 
bli des-lors, tu es de toute 

4 Les fleuves ont Eleve, 
© Eternel, les flenves ont 
eleve leur bruit ; les fleuves 
ont Eleve leurs flots : 

5 L'Eternel qui eſt là- 
haut, eſt plus puiſſant que 
le bruit des groſſes eaux, & 
que les ſortes vagues de la 
mer. | 

6 Tes témoignages font 
fort certains: Eternel, la 
faintete a reparè ta maiſon 
pour une longue duree, 


Deas ultion am. Pſ. 94. 


O Eternel, qui es le Dieu 
Fort des venzeances, 

le Dieu Fort des vengean- 
ces, fai reluitre ta ſplen 
d-ur, 

2 Toi, Juge de la terre, 
i ye toi: rends 14 recom- 
penſe aux orgueilleux. 

3 Juſques a quand les m- 
chans, & Eternel, juſques à 
quand les mechans s'égaye- 
ront-ils? * 

4 Juſques à quand tous 


 feteront ils, & diront ils des 
paroles rudes, & ſe vanteront 
ils ? | . 


5 Eternel, ils froiflent 

ton peuple, & affligent ton 

heritage. 0 
6 Ils tuent la veuve & 


Petranger, & ils mettent a 
mort les orphelins. | 
7 Et ils ont dit; L' Eter- 
nel ne le verra point: le Dieu 
de Jacob n'en entendra rien. 
8 Vous les plus brutaux 
d'entre le peuple, prenez 
garde A ceci; & vous fous, 
quand ſerez- vous entendus ? 
9 Celui qui a plante Po- 
reille, n'entendra-t-il point ? 
celui qui a forme Pail, ne 

verra-t-il point ? 

10 Celui qui reprime les 
nations, celui qui enſeigne 
la ſcience aux hommes, ne 
redargutra- t il point? 

11 L' Eternel connoit que 
les penſees des hommes ne 
ſont que vanite. 4 

12 0 que bien-heureux 
eſt l'homme que tu reprens, 
0 Eternel, & que tu inſtruis 
par ta Loi: | 

13 Afin que tu le mettes à 
couvert des jours d' adverſitè, 
juſqu' à ce que la foſſe ſoit 
creuſte au mechant |! | 
| 14 Car l' Eternel ne de- 
laiſſera point ſon peuple, & 
n' abandonnera pvint ſon 
heritage. | | 


| 15 C'eſt pourquoi le jn- 


gement retournera vers la 
juſtice, & tous ceux qui 


ſont droits de cœur le ſui- 
vront. 

16 Qui eſt-ce qui ſe le- 
vera pour moi, contre les 


les ouvriers d'iniquité ow 


malins ? 
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malins? Qui eft-ce qui 
m aſſiſtera contre les ou- 
vriers d'iniquite ? 

17 Si! Eternel ne m'eũt 
ete en aide, mon ame eiit 
ete bien- tõt logee dans le 


lieu du ſilence. 


18 Si j'ai dit j Mon pied 


a elifle : ta gratuite, 0 Eter- 


nel, m'a ſoutenu. 

I9 Quand j'avois beau- 
coup de penſces au dedans de 
moi, tes conſolations ont re- 
Cree mon ame. 

20 Le fiece de mechan* 
cetez, qui forge de la fa- 
chetie contre le droit, ſera- 
t-il joint A toi? 

21 Ils fe bandent contre 
l'ame du juſte, & condam- 
nent le ſang innocent. 

22 Or l' Eternel m'a ẽtẽ 
pour une haute retraite; & 
mon Dieu, pour le rocher de 
mon refuge. 

23 Et il ſera retourner 
ſur eux leur outrage, & les 
detruira par leur propre ma- 
lice: l' Eternel notre Dieu 
les dẽtruira. 


PRIEZRE DU MATIN. 
Venite, exultemus. Pſ. 95+ 


V Enez, chantons A PE- 

ternel : jettons des cr1s 
de rẽjouiſſance au rocher de 
notre ſa lut. 


2 Avancons nous devant 


ſa face en lui preſentant nos 
Icuanges; & jettons devant 
lui des cris de rejourtlance 
en chantant des Pſeaumes. 

3 Car l' Eternel eſt un 
Dieu fort & grand, & il eſt 


nous, 


un grand Roi 
tous les Dieux. LE 
4 Les lieux les plus pro- 
fonds de la terre font en a 
main, & les forces des mon- 
tagnes ſont a Ini. 

5 C'eſt a lui qu” appartient 
la mer: car lui-mème l'a 
faite, & ſes mains ont forms 
le ſec. | 
6 Venez, 


par-deſſug 


proſternons- 
inclinons- nous, & 
mettons- nous à genoux de- 
vant l' Eternel qui nous a 
faits. 1 

7 Car il eſt notre Dieu: 

& nous ſommes le peuple de 
fa piture, & les brebis de fa 
conduite. 
8 Si vous entendez au- 
Jourt hui fa voix, n*endur- 
ciſſez point votre cur, 
comme en Meriba, & com- 
me a la journce de Maſſa 
au deſert. | 

9 La, on vos peres m'ont 
tente & ẽprouvẽ: & auſſi 
ont - ils vu mes œuvres. 

10 Pai ete ennuye de cet- 
te generation durant qua- 
rante ans, & j'ai dit; C'eſt 
un peuple dont le cœur 
S'egare: & ils n'ont point 
connu mes voyes: 

11 C'eſt pourquoi Jai ju- 
re en ma colere, s' ils entrent 
dans mon repos. 


Cantate Domino, | PL. 96. 


CHantez a I' Eternel un 
nouveau Cantique: vous 
toute la terre, chantez a I E- 
ternel. 
2 Chantez a P' Eternel, 


beniſſez ſon Nom, PENS 


gayent 
en euz 


entrent 


Pſ. 96. 


rnel 


un 


1e ; vous 
2 A l' E- 


»Eternel, 


prec 


hez 
de 
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de jour en jour ſa deli- 
vrance. 


3 Racontez fa gloire par- 


mi les nations, & ſeg mer- 
veilles parmi tous les peu- 
ples. 

4 Car l' Eternel eſt grand, 


& digne d' etre loue: il eſt. 


redoutable par- deſſus tous les 
Dieun ?: 


5 Car tous les Dieux des 


peuples ne ſont que des ido- 
les: mais  Eternel a fait les 
citux. "x | 


6 La majeſts & la ma- 


gnificence marchent devant 


lui: la force & excellence 
ont dans ſon Sanctualire. 

7 Vous familles des peu- 
ples, attribuez a l' Eternel, 
attribuez A l' Eternel la 
gloire & la force. 

8 Attribuez a I Eternel la 
gloire de ſon Nom: apportez 
Foblation, & entrez dans ſes 
parvis. | 

9 Profternez vous devant 
PEternel avec une fainte 
magnificence : vous tous les 
habitans de la terre, trem- 
d'ez tout Etonnez à cauſe de 
la preſence de fa facts 

10 Dites parmi les na- 
tions; l' Eternel regne: me- 
me la terre habitable eſt af- 
fermie, & elle ne fera point 
ebranlée: il jugera les peu- 
ples en équité. EDS 

11 Que les cieux ſe re- 


Jouiſſent, & que la terre 


$'egaye. Que la mer & ce 
qui eſt contenu en elle 
bruye. 7". 
12 Que les champs &e- 
gayent, aiec tout ce qui eft 
en eux. Alors tous les ar- 


ey | 


| 


ternel ; 


bres de la foret chanteront de 
joye. 

13 Au devant de l' Eter- 
nel; parce qu'il vient, parce 
qu'il vient pour juger la 
terre: il jugera en juſtice le 
monde habitable, & les 
peuples ſelon fa fidelite. 


Dominus regnavit. Pf. 97. 


I; Eternel regne, que Ia 
terre $'en egaye, & que 
pluſieurs Iles $'en 16jouiſ- 
ſent. 5 
2 La nue & Tobſcurite 
ſont autour de lui: la juſ- 
tice & le jugement ſont la 
baſe de fon trone. | 

3 Le feu marche devant 


lui: & embraſe tout autour 


les adverſaires. 

4 Ses eclairs eclairent le 
monde habitable, & la terre 
le voyant en tremble tout 
etonnee. 

5 Les montagnes ſe fon- 
dent, comme de la cire, I 
cauſe de la pre ence de l' E- 
a cauſe de la pre- 
ſence du Seigneur de toute 
la terre. 

6 Les cieux annoncent ſa 
juſtice, & tous les peuples 
voyent ſa gloire. | 

7 Que tous ceux qui ſer- 
vent les images, & qui ſe 


 glorifient aux idoles, ſoient 


confus: vous Dieux, proſter- 
nez-vous tous devant lui. 
8 Sion Va entendu, & 


s'en eſt rẽjouie: & les filles 
de Juda fe ' ſont £gayees pour 
l'amour de tes jugemens, 6 
Eternel. 

9 Car tu es l' Eternel, 
| | EE 


| C Hantez a 


- 
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haut eleve for toute la ter- 
re: tu es grandement haut 
monte par- deſſus tous les 


Dieux. 


10 Vous qui aimez I Eter- 


nel, haiſſez le mal: car il 


garde les ames de ſes bien - 


aimez, & les delivre de la 


main des mechans. | 
11 La lumiere eft ſemee 
pour le juſte, & la joye pour 
ceux qui ſont droits de 
cœur. | | 


12 Juſtes, r&jouſſſez-vous 
& celebrez la | 
monde -habitable, & les peu- 


en I Eternel, 
meEmoire de a Sainteté. 


PRIERE DU SoIRs 


Cartate Domino. Pl. 98. 
P Eternel un 
nouveau Cantique: car 
il a fait des choſes merveil- 
leuſes: 5 
2 Sa droite & le bras de 
fa Saintete Pont delivre. 
3 L' Eternel a fait con- 
noitre ſa delivrance, il a 


revele fa juſtice devant les 


yeux des nations. | 
4 Il s'eſt ſouvenu de fa 
gratuite, & de ſa fidelite 
envers la maiſon d'}frael : 
tous les bouts de la terre 
ont vu la delivrance de no- 
tre Dieu. 

5 Vous tous habitans de 


rejoutflance à l' Eternel: 


faites retentir vos cris; & 


chantez de joye, & pal- 
modiez. 

6 Plalmodiez à l' Eternel 
avec le violon, avec le vio- 
lon, & avec une voix de 
muſique. 


la terre, jettez des cris de 


| 


| 


} 


7. Jettez des cris de rs. 
jourfance avec les trompette; 
& le fon du cor devant le 
Roi,  Eternel. = 

8 Que la mer bruye, 4. 
vec tout ce qu'elle contient; 
| & que la terre, & ceux qui 

y habitent faſſent ͤEclater 
leurs cris. 

9 Que les fleuves frappent 
des mains; & que les mon- 
tagnes chantent de joye, au 


vient pour juger la terre: 
10 Il jugera en juſtice le 


ples en équité. 
Deus regnavit. Pſ. 99- 


L'Eternel regne, que les 

peuples tremblent: il eſt 
aſſis entre les Cherubins, que 
la terre ſoit ebraclee, 

2 L*'Eternel eſt grand en 
Sion, & il eſt eleve par · deſſus 
tous les peuples. 0 

3 Ils celebreront ton Nom, 
grand & terrible: car il eſt 
ſaint; | 

4 Et la force du Roi; cat 
il aime le jugement: fu 43 
EtabliPequite, tu as fait juge- 
ment & juſtice en Jacob. 

5 Exaltez ÞEternel notre 
Dieu, & profternez-vous de- 
vant ſon marchepied: Il eſt 
A = 

6 Morſe & Aaron ont 
et entre ſes Sacrificateurs; 
& Samuel entre ceux qui 


invoquoſent ſon Nom: ik 
invoquoient, I'Eternel,  & l 
leur r&pondoit. = | 
7 II parloit à eux de h 
colo mne de mute; ils ont 

| garde 


—— 


—— — 


—— — — 


devant de l' Eternel; car il 


T<j01 
Serv 
pres 
un c 
2 
nel « 
neus 
Nncus 
faits 
ple, 
ture. 
9 
avec 
& d: 
louar 
niſſe⸗ 


Jour, 
* garde ſes temoignages, & 
mpettes Pordonnance qu'il leur a- 
vant le vo t donne. 
| 8 Q Eternel notre Dieu, 
uye, 3. tn les as exaucez ; tu leur 
1 as été un Dieu Fort, leur 
HY wil pard nnant, & faiſant ven- 
eclater I eeance de leurs actes. 
| 5 2 Kana notre 
jeu, roſternez vous en 
THER la montag — de ſa Saintete : 
"oye, 6 car I Eternel notre Dieu eſt 
- hr 1 Saint. 
s 2 Jubilate Des. Pf. 100. 
les peu· ous tous habitans de la 
terre, jettez des cris de 
565 r-joutilJance a I' Eternel. 
99 Ser vez l' Eternel avec alle- 
que le greſſe, venez devant lui avec 
. ien un chant de joye. EE! 
MR 2 Connoitlez que FEter- 
» 4 nel eſt Diev. C'eſt lui qui 
wad od ncus a faits; & ce n'eſt pas 
8 et nous qui nous ſommes 
ar dens faits: nous ſommes ſon peu. 
4 * & le troupeau de fa pa- 
ar il ef 3 Entrez dans ſes portes 
1 2 80 avec des actions de graces; 
mf & dans ſes parvis avec des 
ait Juge- louanges: célebrez-le, be- 
5 niſſez fon Nom. 
2 80 4 Car I'Eternel eſt bon; ; 
wel * ſa gratuite demeure a tou- 
77 8 0 jours, & ſa fidelite d'age en 
Y | ages 
yon 1 M. iſericordiam & Judicium. 
| J | 
eur 40 | Pf. 101. 
IM * E chanterai la gratuite & 
l, & la droiture : Eternel, je 
1 te pſalmodierai. | 


2 Jentendrai 
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la yoye | 
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entiere, Juſqu'z ce que tu 
„wenns à moi: je chemi- 
nerai dans l'integritè de 


mon coeur, au milieu de 
ma maiſon. 

3 Je ne mettrai point de- 
vant mes yeux de choſe mẽ- 
chante: Jai en haine les 
actions des debauchez; rien 
ne s'en attachera a moi. 

4 Le cœur pervers ſe re- 
tirera d'aupres de moi: je 
n'avouerai point le malin. 

5 Je retrancherai celui 


qui medit en ſecret de fon 


prochain : | 

6 Je ne pourrai pas fouf- 
frir celui qui a les yeux é- 
levez, & le cœur enfle. 

7 Je prendrai garde aux 
3 de bien du pals, afin 
qu'ils demeurent avec moi. 

8 Celui qui marche dans 


la voye entiere, me ſer- 
vira. | > 

9 Celui qui uſera de 
tromperie, ne demeurera 


point dans ma maiſon : ce- 
lui qui proſere menſonge, 
ne ſera point affermi devant 
mes yeux. 

10 Je retrancherai chaque 
matin tous les mechans du 
pals, afin d' exterminer de la 
Cite de I Eternel tous les 
ouvriers d iniquite. 


PRIERE dUMA TIA. 


Domine, | n Pſ. 102. 


E Ternel, ceoute ma prie- 
re, & que mon eri vien- 

ne juſqu'a toi. 
2 Ne cache point ta face 
au jour que 


arriere de moi: 


* — 
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Je ſuis en detreſle, incline 
ton oreille vers moi: an jou! 


que je t'invoque, hite-toi, 
re pon moi. | 

3 Car mes jours ſe ſont 
c vanouis, comme la famee : 
& mes os font deftechez, 
comme un foyer. | 

4 Mon cuur a été frappe, 
& eſt devenu fec comme 
Pherbe ; parce que j'ai oubliẽ 
de Hanger mon pain. 
5 Mes ©s ſont attachez à 
ma chair; a cauſe de la voix 
de mon g*miſfiement. 

6 Je ſuis d-venu ſembla- 
ble au cormorant du deſert: 
& je ſuis comme la chouette 
des lieux ſcuvages. | 

7 Je ville, & je ſuis ſem- 
blable au paſſereau, qui eſt 
ſeul ſur le toit. | 

8 Mes ennemis me «i. 
ſent tous les jours des ou 
trages: & ceux qui ſont fu- 
rieux contre moi,  jurent 
contre moi. 

9 Parce que 


j'ai mangs 


la cendre, comme le pain; 


& que j'ai mele mes boiſſons 
de pleur. | 

10 A cauſe de ta colere 
& de ton indignation 3 parce 
qu'aprds m'avoir eleve 


bien haut, tu m'as jette par 


terie. | 

11 Mes jours ſont comme 
Pombre qui decline, & je de- 
viens ſec comme I'herbe. 

12 Mais toi, ö Eternel, tu 
demeures eternellement, & ta 
memoire, d'age en ages 

13 Tu te leveras, & tu 
auras compaſſion de Sion: 
car il eſt tems d'en avoir 
pitic; parce que le tems 
aſſignẽ eſt echy, 


4 


louera V Eternel ; 


Le 20 


tous . 
14 Car tes ſe viteurs ſont WM un ve! 
affectionnez à ſes pierres, & 27 
ont pitie dea ſa poudre, comm 
15 Alors les nations re. ront cl 
couteront le nom de I Fter. Jes tou 
nel, & tous les Rois de la tes a. 
terre ta gloire 2 WW acheve 
16 Quind PEternel aura 28 
edifie Sion; quand il aura e iteur: 
ete vu en fa gloireg & leut 
17 Quand il aura regards vant t 
a la priere du déſolé, & qu'il 

g'aura point mepriſe leur Benedi 

ſupplication. | 

18 Cela ſera 


enregiſtre, Mor 
pour la generation a venir, n 
& le peuple qui fera cree, eſt a 
be niſſe 
eté. 


19 De ce qu'il aura jetté 


la vue du haut lien de fa 2 NM 
Saintete, & que I'Eternel Nel, & 
aura regarde des Cieux en h es bien 
terre. | 5 1 
20 Pour entendre le ge- Nonne 
miſſement des prifonniers, Nui gu 
& pour dé lier ceux qui etoient Inmitez: 
devouez a mort: 4 Q 
21 Afin qu'on annon Wa foſſe 
le nom de IEternel dam ratuite 
Jernſalem. | 5 Q 
22 Quand les peuples f e bien 
ſeront joints enſemble & le Heuneſſe 
Royanmes auſſi, pour ſervit e cell. 
Eternel. | | 6:1 
23 Il a abattu ma force {Wroit a 
en chemin, il a coupe cout Mfait tor! 
mes jours. re 71 
24. J'ai dit; Mon Dieu yes à 
ne m' enleve point au milieu H enf: 
de mes jours. Tes ans du WF 8 L' 
rent d' age en age» iſerico 
25 Tu as jadis fonde la lere, 
terre, & les cieux ſont Vou- itẽ. 
vrage de tes mains. 9 Il 
26 Ils periront 3 mais tv tuité; 
ſeras permanent; & eu toujeu 


tous 


Le 20. jour. 


tous s'envieilliront, comme 
un vetement : 


our, 
; font : 
es, & 27 Tu les 
| comme un habit, & ils ſe- 


changeras 


3 re- MW ront changez. Mais toi, tu 
Eter- Jes tou jours le meme: & 
de la tes ans ne ſeront jamais 
ſichevez. 

aura 28 Les enfans de tes ſer- 
aura e iteurs habiteront pres de toi, 
| & leur race ſera etab.i ie "des 
garde vant toi. 

: qu'il 


Benedic, anima mea. Pſ. 103. 


Mon ame, beni l' Eter- 
venir, nel, & que tout ce qui 
"eree, eſt au dedans de moi 

benifſe le om de fa Sain- 
ra jette Mieté. 


leur 


giſtre, 


de fa 2 Mon ame, beni FEter- 
Zternel Nel, & n'oublie pas un de 
x en h Nes bienfaits. 

| 3 C'eſt lui qui te par- 
le ge- Nonne toutes tes iniquitez; 
niere, Nui guerit toutes tes infir- 


litez: 

4 Qui garantit ta vie de 
a foſſe; qui te couronne de 
ratoite & de compaſhons. 

5 Qui raſſaſie ta bouche 


Etotent 
annonce 
| dans 


ples fe 
le & Is 
x ſervit 


euneſſe eſt renouvellẽe com- 
e celle de l'aigle. 

6 L'Eternel fait _ Juſtice & 

Wroit à tous ceux a qui Pon 

ait tort. 

7 Il a fait connoitre ſes 

byes a Moiſe, & ſes exploits 

x enfans d* Iſrael. 

8 L'Eternel eſt pitoyable, 

iſericordieux, tardif 3 

lere, & abondant en gra- 

ité. 

9 11 ne debat point I a per- 


tuite ; & il ne garde point 
toujcurs. $ 1 


za force 
pe court 
1 Dieu, 
1 milieu 
ans du- 
onde 1a 
nt Foy: 
mais tu 


& eux 
tous 


le Ne tellement que ta 
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10 Il ne nous a point fait 
ſelon nos pechez, & ne nous 


a point rendu felon nos ini- 
quitez. 


cieux ſont elevez par- deſſus 
la terre, autant ſa gratuit 
eſt grande ſur ceux 85 le 
craignent. 

12 II a eloigné de nous 
nos forfaits, autant que 


|! Orient eſt Eloigne de P Oc- 


cident. 

13 De teile _ compaſſion: 
qu'un pere eſt emu envers 
ſes enfans, de telle compaſſion 


qui le craignent. 
14 Car il 
quoi nous ſommes faits, ſe 


lou venant que nous ne ſom- 


mes que poudre. 


foin, il fleurit comme la 
fleur d'un champ. 

16 Car le vent étant paſſe 
par-deſſus, elle n'eſt plus, 
& ſon lieu ne 1a reconnoit 
plus. 

17 Mais la gratuite de 
PEternel eſt de tout tems, & 
elle ſera a toujours ſur ceux 
qui le craignent: & fa 
juſtice ſur les enfans de leurs 
enfans: | 

18 A ceux qui gardent 
ſon alliance, & qui ſe ſou- 
viennent de ſes mandemens 
pour les ſaire. 

19 L' Eternel a &tabli ſon 


ſon regne a domination ſur 


tout. | 
20 Benifſez I' Eternel, 


vertu 


11 Car autant que les 


I Eternel eſt emuenvers ceux 


fait bien de. 


15 Les jours de Thom- 
me mortel ſont comme le 


Trone dans les cieux, & 


vous ſes Anges puiſſans en 


2 
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mandement, en obeiſſant ala | 
veix de fa parole. 

21 Béniſſez I Eternel, vous 
toutes ſes armees, qui Etes 
ſes Miniſtres faiſant ſon 
bon-plaifir. | 

22 Beéniſſez l' Eternel, 
tous es lieux de ſa domina- 
tion: Mon ame, beni 
Þ Bternel. 


PRIERE DU SoIR- 
Benedic, anima mea. Pſ. 104. 


MI On: ame, beni PFter- 

ne!, O Eternel mon 
Dieu, tu es merveilleuſe. 
ment grand, tu es revetu- 
de majefle & de magnifi- 


cence. hautes: & la terre eſt ra{ 


2 II s'enveloppe de lu- 
miere, comme d'un véte- 
ment; il étend les cieux 
comme une court ine. 

3 Il plancheye ſes hau- 
tes chambres entre !es eaux: 
il fait des groſſes nuces ſon 
chariot : il ſe promene ſur 
les ailes du vent. 7 

4 11 fait des vents ſes An- 
ges, & du feu brulant ſes 
ſerviteure. | 
5 Il a fondela terre ſur 
ſes baſes, tellement qu'elle 
ne ſera point ebranlce a per- 
petuite. 

6 Tu l'avois c- uverte de 
| Pabime comme d'un vete- 
ment; les eaux ſe tenoient 
ſur les montagnes. 5 

7 Elles Senfuirent à ta 
menace, & ſe mirent promp- 


tement en fuite au ſon de ton rochers ſont la retraitc 0 
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8 Les montagnes ſe dref- 
ſerent; & les vallees s'abail- 
ſereat, au meme lieu que tu 
leur avois ëtabli. 

9 Tu leur as maſs une 
borne qu'elles ne paileror:t 
point; elles ne retcurneront 
plus à couvrir la terre. 

10 C'eſt lui qui conduit 
les fontaines par les vallées; 
tellement qu'e le: ſe pro- 
menent entre les mont. 
11 Elles abreuvent tows 
tes les betes des champs ; les 
anes ſauvages en Etanchent 
leur ſoit. 

12 Les oiſeaux des cieur 
ſe tiennent auprès d*elles, & 
font reſonner leur voix 
d'entre la ramèe. 

13 1! abreuve les men- 
tagnes de ſes chambres 


ſalice du fruit des tes @U- 
vres. 

14 II fait germer le foin 
pour le betail, & l' herbe po! 
le ſervice de I'homme, 
faiſant ſortir le pain de 4 
terre. ; 
15 Et le vin qui rejoul 
le cœur de homme, fa 
ſant reluire ſon viſage avs 
Phuile, & ſubſtentant | 
cœur de I'homme avec | 
pain. | | 
16 Les hauts arbres @ 
ſ-nt raſſaſiez, & les ce 
dres du Liban qu'il a plante: 

17 Afin que les oiſeaus) 
faſſent leurs nids 3 quant 
la cioggne, les ſapins font 
demeure. „ 

18 Les hautes montag3 
ſont pour le chamois: & 


ton nerre. 


lapins. 


que t 
ebattr: 
1125 
a toi 
donnes 
tems, 


28 


leat, 
poudre. 
301 


Jour, 


| dreſ: 
abaiſ- 
que tu 


s une 
Terort 
neront 


: 
: 


dondui 
allees; 
e fro- 


8 | 


. 


s 3 les 
anchent 


8 cieux 
es, & 


mon- 
hambres 

eſt raſ- 
tes (ls 


r le foin 
>rbe po! 
homme, 
n de us 


1 r<jou! 
ne, fa. 
ſage av 
ntant k 

avec | 


\rbres el 
les ce 
2 plante 


Oi ſeaul 


quant | 


as ſont 


montag 
ois: & 
etraite d 
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19 II a fait la lune pour 
les ſaiſons, & le ſoleil con- 
noit ſon coucher. 1 

20 Tu amenes les tene- 
bres, & la nuit vient, du 
rant laquelle toutes les betes 
de la foret trottent. 

21 Les lionceaux bruyent 
apres la proye, & pour de- 
mander au D.cu Fort leur 
pature. 

22 Le ſoleil fe leve-t- il? 
ils ſe retirent & demeu- 
rent giſans en leurs tanieres: 

23 Alors homme ſort a 


juſqu' au ſoir. 


ton eſprit, e'les ſont creees ; 
& tu renouvelles la face de la 
terre. | 
31 Que la gloire de I'E- 
ternel ſoit à toujours: que 
1 Eternel fe réjouiſſe en es 
ceuvr es! 

| 32 II jette fa vue ſur la 
terre, & elle en tremble ; il 
touche les montagnes, & 
elles en fument. 

33 Je chanterai a l' Eter- 
nel durant ma vie: je pfal- 


* 


modierai a mon Dieu, tant 


que je ſerii en tre. | 


ſon ouvrage & a ſon travail, | 34 Ma meditation lui ſe- 


24 0 Eternel, que tes 
ceuvres ſont en grand noms» 


| rejourrai en IEterne!. 


{ 35 Que les 


- 


bre! tu les as toutes faites ſoient conſumez de deſſus 


avec ſageſſe: la terie eſt 


la terre, & qu'il n'y ait 


pleine de tes richeſſes. plus de mẽchans. Mon ame, 


25 Cette mer grande &  beni l' Eterne!l: Louez l' E- 


ſpacieuſe, ou il y a fans 
nombre des animaux ſe 
mou vant, des petites betes 
avec des grandes 

26 La, ſe promenent les 
navires, & ce Leviathan 
que tu as forme pour &'y 
ebattre. | 

27 Elles s'attendent toutes 
a toiz afin que tu leur 
donnes la pature en leur 
tems. | +. £ | 

28 Quand tu la leur don- 
nes, elles la recueillent: 
& quand tu ouvres ta main, 
elles ſont raflaſiees de 
biens. ON 1 2 

29 Caches: tu ta face? els 
les ſont troubices: retires 
tu leur ſouffle ? elles defail- 
lent, & retournent en leur 
poudre. 's 


ternel ! 


PRIERE DU MATIN, 
Confitemini Domino. Pl. 105. 


(CElebrez ' Eternel; r=cla- 

mez ſon Nom: faites 
connoitre parmi les peuples 
ſes exploits. _ 

2 Chantez-luiz pfalmo- 
diez lui: parlez de toutes 
ſes merveilles. — — 

3 Glorifiez vous du Nom 
de ſa Saintete; & que le 
cœur de ceux qui, cherchent 
PEternel ſe rejoulfle. 
4 Recherchez l' Eternel, 
& ſa force: cherchez con- 
tinuellement ſa fc. 

5 Souvenez-vous de ſes 
mervei. les qu'il a faites, de 


380 Mais ſi tu renvoyes 


d ſes 


ra agreable: & moi je me 


pecheurs 
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ſes miracles; & des juge-, 18 On lui enſerra les 
mens de fa bouche. pieds en des ceps ; a perſonne el 
6 La poſterite d'Abra-| fut miſe aux fers. | le 
ham ſont ſes ſerviteurs: Jes] 19 Juſqu'au tems que fa bi 

er fans de Jacob font ſes! parole fut venue, & que al 
: o | parole de I Eternel Peut é- de 
| 7 1 eft T'Eternel notre|prouve. pa 
. | Dieu: ſes jugemens ſont] 20 Le Roi envoya, & on bs 
lt parmi toute la terre. le relacha: le dominateur fu 
4 8 Il s'eſt ſouvenn a tou- des peuples envoya, & on le y 


jours de ſon alliance, de la{delia, 
parole qu'il a commandee en - 21 Il Petablit pour mai- 
mille generations : tre ſur ſa maiſon, & pour 
9 Du traité qu'il a faitſ dominateur fur tout fon 
avec Abraham, & du ſer-|domaine : 
| ment qu'il a fait a Haac. | 22 Pour aſſujettir les prin- 
* 10 Lequel il a ratiſiè pour|cipaux a ſon plaiſir, & pour 
. | etre une ordonnance a Jacob, inftruire ſes Anciens. | 
| 


7 & à Iſrael, pour etre une] 23 Puis Iſrael entra en 


| alliance eternelle: Egypte : & Jacob ſejourna 
5 11 En diſant; Je te don- au pats de cam. 
= nerai le pais de Canaan, 24 Et l' Eternel fit extré- 
pour le lot de ton heritage : |mement multiplier ſon peu- 
12 Encore qu'ils fuſlent|p!e; & le rendit plus puiſ- 
un petit nombre de gens, [ſant que ceux qui Voppri- 
& qu'ils y ſejournaſſent peu | moient. 
de tems, comme ᷑trangers. 25 Il changea leur cœur, 
13 Car ils trottojent deſde ſorte qu'ils eurent ſon 
nation en nation, & d'unſpeuple en haine, juſques 3 
Royaume vers un autre ſconſpirer contre ſes ſervi- 
peuple: teurs. 1 
14 II ne ſouffrit pas qu au- 26 Il envoya Moiſe ſon 
cun les opprimat.: & il a ſſerviteur, & Aaron, qu'il 
| meme chitie des Rois pour [avoit Elu 122 
#4 l'amour d'eux. 27 Leſquels accomplirent 
. 15 Diſant; Ne touchez|lur eux les prodiges, & les 
j point à mes Oints; & ne] miracles qu' ils avoient en 
* faits point de mal à mes charge de faire, dans le pais 
: Prophetes. daes Cams 2 
* 16 II appella auſſi la fa-| 28 II. envoya les tene- 
mine pour venir ſur la terre, bres, & fit obſcurcir l'air: 
5 & rompit tout le baton du & il n'y eut point de re- 
"8 pain. | bellion contre ſa parole. 
* 17 II envoya un perſon- 29 II convertit leurs eaux 
1 nage devant eux: Joſeph fut ſen ſang, & fit mourir leurs 
vendu pour eſclave. Ipoiſſons. 8 
. | 1 30 Leu 


r. 


les 
onne 


e ſa 
e al 
t E- 
£ On 
ateur 
n le 


mai- 
pour 
ſon 


prin- 
pour 


rs eaux 
ir leurs 


„ Las 


Le 21. jour. 


30 Leur tere produiſit. 


en abondance des grenouil- 
les, juſqu'au dedans des ca- 
binets de leurs Rois. 

31 II parla, & une melee 
de betes vint, & des poux 
par tout leur pals. 

32 I! fit que leurs pluyes 
furent de la grele, & qu'il 
y eut fur leur terre un feu 
flamboyant. 8 

33 Et il frappa leurs 
vignes, & leurs figuiers, 
& briſa les arbres de leur 
pais: 3 


34 It commanda, & les 


ſauterelles vinrent & des 
hurbecs fans nombre; qui 


brouterent toute l'herbe en 


leur pais, & devorerent le 
truit de leur terroir. 

3+ Et il frappa tout pre- 
mier ne dans leur pais, 
qui étoient les premices 
de tout leur vigueur. 

36 Pu's il les tira dehors 
avec de Vor & de Pargent 3 

& il n'y eut aucun qui 
3 parmi ſes Tribus. 

37 L' Egypte ſe rejouit a 
by depart; car la peur 

u ils avoient d'eux les avoit 
Fiſts. 

38 Ill ctendit la nuee e pour 
couverture, & le feu pour 
eclairer la nuit. 

39 Le peuple demanda, 
& il fit venir des cailles; & 
il les raſſaſia du pain des 
cienx. 

40 II ouvrit le rocher, 
& les eaux en decoulerent : 
elles coururent par les 


lieux ſecs, comme une ri- 
vierte. 


41 Car il ſe fouviat de la 
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parole de ſa Saintete, laquelle 
il avoit donnee a Abraham 
ſon ſerviteur. 

42 Et il tira dehors fon 
peuple avec allegreff & ſes 
clus avec chant de joye. 

43 Et leur. donna les 
pais des nations; & ils pol- 
ſederent le labeur des peu- 
ples. 

44 Afin qu'ils gardaſſent 
ſes ſtatuts, & qu' ils obſer» 
vaſſent ſes loix. Louez ! E- 
terne] ! ; 


PRIERE DU SOIR» 
Confitenini Domino. Pi. 106. 


C Elebrez PEternel: - car 
il eſt bon, parce que fa 

gratuit? demeure 2 tonjours. 

2 Qui pourroit reciter les 

exploits de l' Eternel? Qui 

pourroit faire retentir toute 

Aa louange? 5 

3 © que bien-heurenx 
ſant ceux qui gardent ce qui 
eſt droit, & qui font en tout 
tems ce qui eſt juſte! 

4 Eternel, ſon vien-toi "7 
moi, felon ha bienveillance 
que tu portes a ton peup'e; 
& aye ſoin de moi {e100 ta 
delivrance: 

5 Afin que je voye le bicu 


de tes elus; que je me re- 


jouiſſe dans la Joye de ta 
nation; & que je me gloriſie 
avec ton heritage. 

6 Nous avons. peche avec 


iniquement; nons avons 
mechamment fait. 


7 Nos peres n' ont point 
ets attentifs a tes merveil- 
"TV'S 3. les 


nos peres; nous avons fait 
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leurs oppreſſeurs: 


les en Egypte; ils ne ſe 
ſont point ſouvenus de la 
multitude de tes gratuitez : 
mais ils ont ets rebelles au- 
pres de la mer, vers la mer 
rouge. 

8 Toutefois il les delivra 
ponr l'amour de ſcn Nom; 
afin de donner a connoitre ſa 


puiſſance. 


9 Car il tanſa la mer rou- 
ge, & elle fe ſecha: & il les 


conduiſit par les gouffres, 


comme par le deſert : 

10 Et les delivra de la 
main de ceux qui les halſ- 
ſoient: & les garantit de la 
main de l'ennemi. N 

11 Et les eaux eouvrirent 
il n'en 
iefta pas un ſeul. OG, 

12 Alors ils crurent a ſes 
paroles; & ils chanterent ſa 
louange. | 

13 Mais ils mirent in- 
continent en oubli ſes euvres ; 
& ne $'attendirent point A 
fon conſeil. 

14 Mais ils furent epris 
de convcitiſe au deſert : & ils 
tinterent le Dieu Fort au 
lieu inhabitable. | 

T5 Alors il leur donna ce 
qu'ils avoient demande : 
toutefois il leur envoya unc 
phthiſie en leurs corps: 

16 II porterent envie 3 
Moiſe dans le camp, & a 
Aaron le ſaint de I Eternel. 

17 La terre s'ouvrit, & 
engloutit Dathan, & couvrit 
la bande d' Abiram. 

18 Auſh le feu s' alluma 
en leur bande; & la flam- 
me brüla les mechan. 

19 Ils firent un veau en 
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Horeb, & ſe proſternerent 
de vant l'image de fonte. 


20 Et changerent leur 


 gloire en la figure d'un bœuf 


qui mange I herbe. 
21 Ils cublierent le Dieu 


avoit fait de grandes choſes 
en Eęypte: | 

22 Des choſes merveil- 
leuſes au pais de Cam, & 
des choſes terribles fur la mer 
rouge. Ne | | 
23 C'eſt pourquoi il dit 
qu'il les détruiroit: mais 
Moiſe ſon élu fe tint a la 
breche deiant lui, pour de- 
tourner ſa ſureur; afin qu'il 
ne les defit point. 

24 Ils eurent auſſi à con- 
tre- cœur le pais deſirable; 
& ne crurent point a ſa parole. 

25 Et ils fe mutinerent 
dans leurs tente*, & n'6- 
beirent point a la voix de 
I' Eternel. „ 

26 C'eſt pourquoi il leur 
jura la main levee, qu'il ley 
mettroit bas dans le deſert ; 

27 Et qu'il accableroit 
leur poſterite parmi les na- 
tions; & qu'il les diſperſe- 
roit par le pals. 

28 IIs s'accguplerent auſ- 
ſi a Bahal-pehor, & mange- 
rent des ſacrifices des morts. 

29 Et ils depiterent Dieu 
par les choſes à quoi ils sa- 
donnerent, tellement qu'une 
play e fit breche ſur eux. 

30 Mais Phinees ſe pre- 
ſenta, & fit juſtice; & la 
playe fut arretee. 

31 Et cela lui a &te l 
louẽ pour la juſtice dans tous 


les ages à jamais. 
ö wm 32 Is 


Fort, leur Liberateur, qui 


———— — 


' 


our, 


erent 


leur 
beuf 
Dieu 


qui 
hoſes 


——— — — — — — 


ryeil- 
n, & 
a mer 


i! dit 
mais 
a 

ir dé- 
qu'il 


a con · 
irable; 
parole. 
nerent 
no- 


oix de 


1 leur 
il leg 
ert; 

ibleroit 
les na- 
iſperſe· 


it auſ- 
mange- 
norte, 


eété la 
us tous 


32 Ils 


riba; 
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32 Ils exciterent auſh fa 
colere pres des eaux de Me- 
& il en avint du mal 


33 Car ils chagrinerent 
ſon eſprit 3 & il parla legere- 
ment des levres. 

34 11s n'ont point detruit 
les peuples, que VEternel 
leur avoit dit: 

25 Mais ils ſe ſont melez 


parmi ces nations, & ils ont 
appris leurs manieres de 
faire. 


36 Et ont ſervi à leurs 
faux Dieux, leſquels leur 
ont été en lags: car ils ont 
ſacriſié leurs fils & leurs 
filles aux diables. 

37 Et ils ont rẽpandu le 
ſang innocent, le ſang de 
leurs fils & de leurs filles; 
leſquels ils ont ſacrifiè aux 
2 Dieux de Canaan: 


& le pais a été ſouille de 


"ns 


38 Et ils ont été ſouillez 


par leurs æuvres; & ont 
paillardé par les choſes a quoi 
1's ſe ſont adonnez. 

39 C'eſt pourquoi la co- 

cre de I Eternel s'eſt em- 
orafce contre ſon peupie, & 
i! a en en abomination ſon 
heritage. 

40 Et il les a livrezen 
la main des nations: & 
cenx qui les haiſſoient ont 
eu domination ſur eux. 

4.1 Et leurs ennemis les 
ont opprimez 3 & ils ont ẽtè 
kamiliez ſous leur main. 


42 Il les a ſouvent dé- 


livrez : mais ils 2 irrite 
par leur conſeil; & ils ont 
etẽ mis en langue vr par leur 
191quite, 


0 Elebrez 


Matin, 317 


43 Toutefois il les a re- 


gardez dans leur detreſſe, 
quand il entendoit leur 
clameur. 


44 Et il s'eſt GG en 
leur faveur de fon alliance; 
& Beſt repenti felon la 
grandeur de ſes gratuitez. 
Et il a fait que ceux qui les 


avoient emmenez captits, ont 


eu pitie d*eux. 

45 Eterne] notre Dieu, 
delivre-ncus, & nous re- 
eueille d' entre les nations ; 
afin que nous celebrions le 
Nom de ta Saintete, & que 
nous nous glorifiions en ta 
louange. | 

4.6 Beni ſoit I Fternel, le 
Dieu d' Iſrael, depuis un 
fiecle juſqu*a l'autre ſiecle: 
& que tout le peuple diſe, 
Amen. Louez l' Eternel ! 


2 


 PRIERE DU MATIX. 
Confitemini Domino. Pf. 107 


PEternel ; car 

il eſt bon : parce que 
ſa gratuite demeure a tou- 
jours. . 
2 Que ceux- A le . 


qni font Jes rachetez de 


'PEternel, leſquels il a ra- 


chetez de la main de Pop- 
preſſeur: 

3 Et ceux aufſi qu'il a 
ramaſſez des pits d' Orient & 
d' Occident, d' Aquilon & de 
Midi. 

4 Ils etoient errans par 
le defert, en un chemin 
ſolitaire, & ils ne tron- 
voient aucune ville habi- 


6 
Dd 3 5 Bs 


—— o 
— 


— ow 


N — * 3 
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fils des hommes: 


| 


e 


O23 


N 


vers l' Eternel en leur de- 


& ſos merveilles envers les 
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5 (Is Etoient affamez & 
atrerez ; Pame leur defail- 
loit» | 

6 Alors ils ont crie vers 
I Eternel dans leur dẽtreſſe; 
& il les a delivrez de leurs 
angoitſes ; 5 

7 Et les a adreſſez au 
droit chemin pour aller en 
une ville habitee. | 

8 Qu'ils celebrent donc 
envers l' Eternel fa gratuite, 
& ſes merveilles en vers les 


9 Parce qu'il a aſſouvi 


lame alte ee, & raſſaſiéè de 


biens Pame affimèe. 

10 CE ux qui demeurent 
dans les tenebres, & dans 
'ombre de a mort, garrotez 
d'affliction & de fer: 

11 Parce qu'ils ont été 

belles aux paroles Cu Dieu 


Fort, & cu'i's ont rejetté 


par mepris le conſeil du 
Souverains _ 

12 Et il a humilié leur 
cœur par le tiavail; & ils 
ont été abattus, ſans qu'il 
y evit perſonne qui les ai- 
dat. 

13 Alors ils ont crie 


treſſe: & 1] les a delivrez 
de leurs angoiſſes. 

14 II les a tirez hors des 
tenebres, & de Pombre de 
la mort, & il a rompu leurs 
liens. . | OS 

15 Qu'ils celebrent donc 
envers I Eternel fa gratuite, 


fils des hommes. wn 
16 Parce qu'il a briſe les 


AUMES. Le 22. jour, 
17 LES Fovus qui ſont 


affligez à cauſe du train de 
leur transgreſſion, & i cauſe 
de leurs iniquitez, . 

18 Leur ame a en hor. 
teur toute viande; & ils 


mort. 


| angoiſles, 

20 Il envoye fa parole, & 
les guérit; & il les delivre 
de leurs tombeaux. 1 
21 Qu'ils celebrent done 
envers PEternel fa gratuite, 
& ſes merveilles envers les 
fils des hommes. 

22 Et qu'ils ſacrifient des 
{acrifices d' actions de graces 
& qu'ils racontent ſes au- 
res n chantant de joye. 
23 CEux qui deſcen- 
dent ſur mer dans des navires, 
faiſant commerce parmi les 
grandes eaux: 55 

24 Qui voient les ceuvre 
de l' Eternel, & ſes mer veilles 
dans les lieux profonds: 

25 (Car il commande, & 
fait comparoitre le vent de 
tempete, qui Eleve les va- 
gues de 'a mer.) 

2086 Is montent aux cieux, 
ils deſcendent aux abimes 
leur ame ſe fond d'angoiſſe. 

2 Ils branlent, & chan- 
cel ent, comme un homme 
yvre, & tcute leur ſageſſe 
leur manque. 5 

28 Alors ils crient vers 
PErernz! dans leur detrefſe, 
& il les tire hors de leurs an- 
goiljes. 


| 


33 ce fer. 


| 29 Il arrete la tourmen- 


ke, 


touchent aux portes de la 


19 Alors ils ont crié vers 
PEternel dans leur detrefle ; | 
& il les a délivrez de leurs 


des v 


1 ſont 
rain de 
| Cau'e 


1 hor. 
& ils 


de la 


ie vers | 
treſſe; 
e leurs 


ole, & 
dé livre 


donc 
atuite, 
ers les 


ent des 
graces 
es u- 
e. 
deſcen- 
lavires, 
mi les 


cuvres 
rveilles 
ofonds : 
nde, & 
ent de 
es Va» 


cieux, 

bimes: 

Oiſſe. 

z chan» 

10Mme 
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urs an- 


urmen- 
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te, la changeant en ealme; vre hors de Pafflition : & 


& les ondes ſe tiennent coi. 


donne les familles comme par 


30 Puis ils ſe rẽjouiſſent troupeaux. 


de ce qu'elles ſont appaiſees ; 
& il 
qu*ils deſiroĩent. 


envers I'Eternel fa gratuite, 

& ſes merveilles envers les 
7 des hommes: 

32 Et qu ils Texaltent 
dans la congregation du peu- 
ple, & le louent dans Paſ- 
ſemblee des Anciens. 


33 IL RE Dur les fleu- 


ves en deſert, & les ſources 
d' eaux en ſ[echereflie : 
34 Et la terre fertile en 


terre falee 3 à cauſe de a 


malice de ceux qui y ha- 
bitent. 
3511 reduit le deſert en 


des etangs d'eaux, & la ter- 


re ſeche en des fources 
d' eaux: 8 | 

36 Et il y fait habiter 
ceux qui etoient affamez ; 
tellement qu'ils y batiſſent | 


des villes habitables. 

37 Et ſement les champs 
& plantent des vignes, qui 
rendent du fruit tous les 
„ 3 
38 II les benit, E ils ſont 
fort multipliez: & il ne 
laiſſe point diminuer leur 
betail, 

39 Puis ils ſe diminuent, 
& ſont humiliez par oppreſ- 
ſion, mal, & ennut. 

40 It REPAND le mé- 
pris fur les principaux, & 
les fait errer par des Jieux 
hideux, on il n'y a point de 
chemin. 


41 Mais il &leve le pau- | 


42 Les hommes droits 


les conduit au port , voyent cela, & s' en rẽjouiſſent: 
mais 
31 Qu'ils celebrent done bouche fermee. 


toute 


iniquite a la 


43 Quiconque eſt ſage 
prendra garde A ces choſes; 


afin qu'on conſidere les gra» 
tuitez de I Eternel. 


PRIERE DU Sof. 


— 


Paratum cor neum. Pf. 108, 
On ceur eſt diſpoſe, 5 


M Dieu, ma gloire Peſt 
auſſi, je chanterai & pfal- 
modieral. 

2 Reveille-toi, muſette & 
violon; je me reveillerai a 
Paube du } jour. 

3 Eternel, je te celebre- 


| rai parmi les peuples, & te 


pſal modierai parmi les na» 
tions. 

4 Car ta gratuite eſt. 
grande par- deſſus les cieux, 
& ta verite atteint juſqu'aux 
nueès. 

5 O Dieu, <Eleve-toi ſur 
les cieux; & que ta gloire 
ſoit ſur toute la terre. 

6 Afin que ceux que tu 
aimes ſoient delivrez: ſauve- 
moi par ta droite, & exauce- 
moi. | 

7 Dieu a parle en fon 
Sanctuaire, je me rejoulrai: 
je partagerai Sichem, & 
meſurerai la vallee de Sue- 
coth. 

8 Galaad ſera à moi: 
Manaſſé ſera 3 moi: & E- 


phraim fra la force de mon 


chef; 


1 
— ED 
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chef; Juda mon Legilla- 
teur. 

9 Moab ſera le baſſin on 
je ne laverai: je jetterai mon 
ſoulier ſur Edom : je triom- 
rherai de la Paleſtine. 

10 Qui ſera-ce qui me 
conduira en la ville munie ? 
qui ſera-ce qui me conduira 
Juſques en Edom ? 

11. Ne ſera-ce pas toi, 


8 Dieu, qui nous avois re- 


jette; & qui ne ſortois 
plus, 6 Dieu, avec nos ar- 
mes? | 


12 Donne nous ſecours 


pour ſortir de la detreſſe : 
car la delivrance qu'on at- 


tend de I homme vanitẽ. 

13 Nous ferons des ac- 
tions de valeur en Dieu, 
& il foulera nos ennemis. | 


Deus laudum. pf 10g. 


O Dieu de ma louange, ne te 
Car la bouche 
du méchant, & la bouche 
re mplie de fraudes ſe ſont 
ouvertes ſur moi. . 
2 Et ont priſe a moi, en 
uſant d'une langue men- 
ſongere. Et des paroles 
pleines de haine m' ont en- 
vironné; & ils me font la 
guerre ſans cauſe. 8 
3 Au lieu que je les ai 
mois, ils ont été mes en- 
nemis: mais moi je n'al 
ſoit que prier. 


4 Et ils m' ont rendu le» gratuite: mais il a perſcente 
mal pcur le bien, & la 


haine pour l' amo ur que je 
leur porta ss. 
5 Etabli le méchant ur 


lui; & fai que adverſalre | malédiction, que la 
ſe tienne à la droite. 


LES PSEAUM ES. 


les <trangers butinent tout 


Le 22. Jour, 


6 Quand il ſera juge, fi 
qu'il ſoit declare méchant; 
& que fa priere tourne en 
peche. | | 

7 Que ſa vie ſoit courte 


& qu'un autre 
charge. 
8 Que ſes enfans wien 
orphelns, & ſa femmg 
veuve : | | 

9 Et que fes enfans ſoient 
entierement vagabonds, & 
qu'ils mendient & quetent, 
en ſortant de leurs maiſons 
detruites. | 

10 Que le creancier u- 
fant diexaction attrappe 
tout ce qui eſt a lui, & que 


prenne {a 


ſon labeur. 3 

IT Qu'il n'y ait perſon. 
ne qui etende ſa compaſſicn 
ſur lui: & qu'il n'y ait per- 
ſonne qui ait pitie de ſe 
orphelins, | 

12 Que ſa poſterite fit 
expoſce a Ctre retranchte; 
que leur nom ſoit efface dans 
la race qui ſuivra. 

13 Que Viniquite de. ſe 
peres revienne en memoir 
a TEternel: & quę | 
peche de fa mere ne, folt 
point effacẽ. 

14 Qu'ils folent conti: 
nuellement devant I Eterne!: 
& qu'il retranche leur me- 
moire de la terre: 

15 Parce qu'il ne vel 
point ſouvenu d'uſer c 


I homme afflige & miſerable, 
& matte en ſon cœur, pou! 


| le faire mourir. 

16 Puis qu'il a aime 1 
male- 
| _ dition 


ture, 


gneur 


Nom 


ſauter 


2 
obi, 
chair 
qu'elle 

24. 
opprol 
voient 

25 
aide 
ſelon t 

26 
zue c 
toi, 6 

27 


tu be 


f. Jour, 
uge, fat 
echant; 
urne en 


t courte 
nne {a 


| wien 
femme 


ſoient 
nds, & 
zuetent, 
maiſons 


dier Us 
attrappe 

& que 
Nt tout 


perſon- 
mpaſſion 
ait per- 
e de ſez 


ite ſoit 
anche; 
Face dans 


de. fe; 
memoit 
que | 
ne, fot 


conti. 
Eternel! 
eur me 
ne sel 
ſer > 
per ſẽcuii 
üſerable, 
Ir, pou! 
aimé l 
1 male- 
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diction 'envahiſſe; & parce mais ils ſeront confus: & 


qu'il n'a point pris plaibr a 
la bénẽdiction, que la bene- 
dition auſſi $'cloigne de 
. 

17 Et qu'il ſoit revstu de 
malẽdiction, comme de fa 
obe; & qu'elle entre dans 
ſon corps, comme de eau; 
& qu'elle entre dans ſes os, 
:omme de I huile, ES 

18 Quelle lui ſoit com- 
me un vetement dont il ſe 
couvre, 


tinuellement. N 
19 Telle ſoit de par Þ E- 
ternel la recompenſe de mes 
ad verſaires, & de ceux qui 
parlent mal de moi. ; 
20 Mais toi, Eternel Sei- 


gneur, uſe envers moi de ta 


gratuite pour l'amour de ton 
Nom: & parce que ta gratuit 
eſt bonne, delivre- moi. 

21 Car je ſuis afflige & 
miſerable: & mon cœur eft 
bleſſè au dedans de moi. 

22 Je m'en vais eomme 
Pombre quand elle decline : 
& je ſuis agite comme une 
ſauterelle. | | 

23 Mes genoux ſont af 


foiblis par le jeſine; & ma 
chair s'eſt amaigrie, au lieu 


qu'elle Etoit en bon point. 
24 Encore leur ſuis- je en 
opprobte: quand ils me 
voient, ils branlent la tete. 
25 Eternel mon Dieu, 
aide moi; & delivre-moi 
ſelon ta gratuitẽ. os 
26 Afin qu'on connoiſſe 
zue c'eſt ici ta main, & que 
toi, 0 Eternel, as fait ceci. 
27 I's maudiront; mais 


tu béniras: ils 8'Eleveront ; 


& comme une cein- 
ture, dont il fe ceigne con- 


ton ſerviteur fe rejoulras 


ſoient revetus de confuſion, 
& couverts de leur honte 
comme d'un manteau. 


- 


29 Je ctlebrerai haute- 


x ment I Fternel de ma bouche, 


& le louerai au milieu de 
pu uſieuts nations; 


le delivrer de ceux qui con- 
damnent ſon ame. | 


PRIZRE DU MATIN. 


— 


Dixit Dominus. Pl. 110. 


L'Eternel a dit à mon Sei- 


* 


gneur, Aſſieds toi à ma 
droite, juſqu'à ce que j'aye 
mis tes ennemis pour le 
marchep'ed de tes pieds. 

2 L' Eternel tranſmettra 
de Sion le ſceptre de ta force, 
diſant; Domine au milieu 
de tes ennemis. 

3 Fon peuple ſera un 
peu; le plein de franche vo- 
lon E, au jour que tu aſſem- 
bleras ton armee en fſaihte 
pompe ; la roſẽe de ta jeu- 
neſſe te ſũa produite des la 
matrice de Paube du jour» 


ne s'en repentira point, que 


ſedec. | 

5 Le Scigneur eſt A ta 

droite: il froiſſera les Rois 

au jour de fa colere. 
6 I! exercera 

ſur les nations; il remplira 


froiflera 


28 Que mes adverſairres 


3o De ce qu'il ſe tient a 
la droite du miſerable, pour 


4 LEternel ' jure, & il 


tu es Sacrificatcur Etcrnelle- 
ment. à la f. gon de Melchi- 


jugement 


tout de corps morts; il 


n 
— 
rr 
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froifſera le Chef qui domine 
ſur un grand pais. 

7 Il boira du torrent par 

le chemin, c'eſt pourquoi i 
levera haut la tete. 


Confitebor tibi. Pſ. 111. 


IE celebrerai l' Eternel de 


tout mon cœur, dans la 
| hommes 
droits, & dans l'aſſemblée. 


2 Les œuvres de l' Eter- 


nel ſont grandes. Elles 


ſont recherchees de tous 


ceux qui y prennent plaifir. 
3 Son auvre n'eſt que 
majeſtè & magnificence : & 


% 


ſa juſtice demeure a perpe- 


tuité. 
4. Il a rendu ſes merveilles 


- mEmorables. L'Eternel eſt 


miſericordieux & pitoyable. 


5 Il a donné a vivre a 


ceux qui le craignent: il s'eſt 


* 


ſouvenu à toujours de ſon 
alliance: | | 

6 Il a manifeſte a ſon 
peup'e la force de {e; ceuyrer, 
en leur donnant I'hetitage rs 
nations. 

7 Les æuvres de ſes mains 
ne ſont que verite & equite : 
tous ſes commandemens ſont 
certains: 

8 Appuyeza per etwits & 
Aa ak? 9 ing - 


9 II a envoye la redemp- 


tion a ſon peuple : il a com- 
mandè ſon alliance eternelle- 


ment: ſon Nom eſt faint & 


terrible. 


10 Le chef de la ſapience 
eſt la crainte de I Eternel : 
tous ceux qui s'adonnent a 


tant faits avec 
fidelité & droiture. 


les faire ſont bien ſiges: fe 


louange demeure a a perpè. 
tuite. | | 


F 
| 


Beatus vr. Pſ. 112. 


1 


Blen- heur ux eſt e, 
qui craint l' Eternel, 
qui prend un ſingulier Naik 

en ſes commandemens ! 

2 Sa poſterite ſera puiſſant 
en la terre: la gene t on de 
hommes droits ſera beni», | 

3 II aura des biens & de 
r cheiles en ſa maiſon: & f 


[juſtice demeure A perpetuite, 


4 La lumiere s'eſt leves 
dans les tenebres à ceux qu 
ſont droits: il eſt pitoyable 
miſericordieux, & juſte. 

5 L'homme de bien fait 
aumone, & prete : II dif 


penſe ſes affaires avec droi- 


ture. 

6 ane il ne ſera jamai 
ebranle, Le juſte ſera en 
mẽmoire perpztuelle. | 

7 Il raya peur Javcun 
mauvais rapport : Son cæur 
eſt ferme, s'atlJurant en I B- 
ternel. | 

8 Son cœur eſt bien ap 
puye ; il ne craindra point, 
juſqu' à ce qu'il ait vu en ſs 
adverſaires ce qu'il deſire. 

9 11 a repandu, il a donne 
aux pauvres: fa juſtice & 
meure a perpetuite: fa come 
ſera Elevee en ęloire 

10 Le méchant le vert 
& en aura du depit. | 
grincera les dents, & # 
fondra : le deſir des mecha 
PEriras 
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ſit bet 
tujour 


5 0 
1 Eter 
jel h 
auts: 
regard 
terre: 
6 1 
de la 
auvre 


es pri 


S 


Hacree 


eigner 


3. Jur. 
ages: ſa 


perpee 


12. 
' homm 
rnel, 8 
er plaift 
81 ! 

puillanti 
t on de 
)eni?. | 
ns & det 
i: & 
petuité. 
ft leres 
ceux qu 
itoyable 


72C droi- 


2 jamals 
ſera en 


d'aucun 
Son cæur 
en I E- 


bien ap 
ra point 
vu en ſe 
ſire. 

a donne 
iſtice & 
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23. jour. 
Laudate, pueri. Pſ. 113. 


] Ouez, vous ferviteurs de 
P Eternel, louez le Nom 
& ]Eternel. 

2 Le Nom de PEternel 
ſit beni des maintenant, & a 
tujours. 

3 Le Nom de I Eternel 
& digne de louange, depuis le 
fleil levant juſqu' au ſoleil 
ouchant. 

4 L' Eternel eſt flevs par- 
ceſſus toutes les nations, fa 
gloire - eſt par-deſſus les 
ICUX» 

5 Qui eſt ſemblable a 
I'Eternel notre Dieu? le- 
juel habite aux lieux tres- 
auts: Lequel s'abaiſſe pour 
regarder aux cieux, & en la 
terre: n 
6 Lequel releve le chetif 
de la poudre, & eleve le 
auvre du fumier : | 

7 Pour le 
avec les principaux, avec 
es principaux, dis- je, de ſon 
peuple. 

$ Lequel donne une fa- 

mille a la femme qui etoit 
Rcrile, la rendant mere 
d'enſans; & joyeuſe. Louez 

Eternel. | 


8 . _. 


PRIERE D SOIR» 
In exitu Jfrael, Pf. 1 14. 


5 Uand Ifratl ſortit d'E- 
gypte, & la maiſon 
de Jacob d' avec le peuple 
barbare, 


2 Juda devint une choſe 


LES PsEAUMES. 


faire aſſeoir 


aux cieux: 
qu'il lui plait. | 

4 Leurs Dieux ſont des 

Dieux d'or & d'argent, un 


eigneuries. ö 
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La mer le vit, & s'en 


fault 3 le Jourdain s'en re- 


tourna en arriere. 

4 Les montagnes ſaute - 
rent comme des moutons, 

& les coteaux comme des 
3 | 

5 O mer, qu'avois- tu 
| pour t'enfuir? & toi Jour- 
dain, pour retourner en ar- 
riere ? 


6 Et vous montagnes, 


que vous avez ſauté com- 


me des moutons? & vous 
coteaux, comme des a- 


eneaux? 


7 O Terre, tremble pour 
la preſence du Seigneur, 
pour la preſence du Dieu de 
Jacob: | 

8 Qui a change le ber 
en un ceang d'eaux, & la 
pierre très - dure en une ſource 
d' eaux. 


Non nobis, Domine. Pf. 1 1 5. 


Non point à nous, 6 
Eternel, non point I 


% 


nous, mais a ton Nom 


donne gloire 3 3 pour l'amour 


de ta gratuite 3 pour l'amour 
de ta verite. 

2 Pourquoi diroient les 
nations; Ou eſt maintenant 
leur Dieu? 

3 Certes notre Dieu eſt 
il fait tout ce 


ouvrage de mains d' homme. 


18 Ils ont une bouche, E 


ne parlent point: ils ont des 
yeux, & ne voyent point: 
6 * ont des oreilles, & 


N ont : 


— 
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n'oyent point: ils ont un 
nez, & n'en flairent point: 

7 Des mains, 
touchent point: des pieds, 
& n'en marchent point: & 
ils ne rendent aucun ſon de 
leur goſier. 

8 Que ceux qui ** font, 
& tous ceux qui s'y aſſu- 
rent, leur ſoient faits ſem- 
blables. 

9 Iſraël, aſſure - toĩ en l' E- 
ternel ; car il eſt l'aide & 
de bouclier de ceux qui s' aſſu- 
rent en lui. 

10 Maiſon d' Aaron, aſſu- 
rez-vous en PEternel: car il 
eſt leur aide & leur bouclier. 
11 Vous qui craignez I E- 
ternel, aſſurez vous en l' E- 
ternel; car il eſt leur aide 
& leur bouclier. 

12 L' Eternel s'eſt ſouvenu 
de nous; il benira, il benira 
le maiſon d' Iſrael; il benira la 
maiſon d' Aaron. 

13 II bẽnira ceux qui 
craignent Þ Eternel, tant les 
petits que les grands. 

14 L'Eternel ajoutera be- 
nẽdiction ſur vous, ſur vous 
& ſur vos enfans. 
15 Vous etes benis de 
PEternel, qui a fait les 
cieux & la terre- 

16 Quant aux Cieux, les 
Cieux ſont a I Eternel : mais 
il a donns la terre aux en- 
fans des hommes. 

17 Les morts, & tous ceux 
qui deſcendent ou l'on ne dit 
plus mot, ne loueront point 
PEternel. 

18 Mais nous, nous be- 
nirons V'Eternel des main- 


& n'eni 


ö 


ie 


| 
I Eternel! | 


Le 24. jour, 


PRIE RE DU MATIN. 


Dilexi, quoniam. Pf, 116. | 


> Sore I' Eternel, car il a 
exauce ma voix & mes 
ſupplications. 

2 Car il a inclinẽ fon ore- 
ille vers moi: c' eſt pourquoi 
'invoquerai durant mes 
jours. 

3 Les cordeaux de la mort 


m'avoient environnẽ; & les 


dẽtreſſes du ſepulchre m'a- 
voient rencontrè: 

4 J'avois rencontre la de. 
treffe & Pennui. Mais j'in- 
voquai le Nom de PEternel, 
en diſant; Je te prie, 0 Eter- 
nel, delivre mon ame. 

5 L*Eternel eſt pitoyable, 
& juſte: & notre Dieu fait 
miſericorde. | 

6 L' Eternel garde es ſim - 
ples: Jetois devenu miſera- 
ble, il ma ſauvẽ. 

7 Mon ame, retourne en 
ton repos: car I'Eternel t'a 
fait du bien. 

8 Parce que tu as retire 
mon ame de la mort, mes 
yeux de pleur, & mes pieds 
de trebuchement. 

9 ſe marcherai en la prẽ- 
ſence de I Etcrnel, Gans la 
terre des vivans. | 

10 * ai crũ; c'eſt pour- 
quoi j'ai parlé: j'ai été fort 
afflige. Je diſois en ma prẽ- 
cipitation; Tout homme eſt 
menteur. 

11 Que rendrai-je à Þ E- 
ternel ? tous ſes bienfaits ſont 


ſur moi. 


12 Je 


: 


Celeb! 


2 
grand 
de l'! 

jours. 


12 Je prendrai la coupe 
des deiivrances, & j' invoque- 
rai le Nom de I Eternel. 

13 je rendrai maintenant 
mes vœux a I'Eternel de- 
vant tout ſon peuple. Toute 
ſorte de mort des bien-aimez 
de PEternel eſt precieuſe de- 
vant e . 
14 Oui, © Eternel: car 
je fuis ton ſerviteur; je 
ſuis ton ſerviteur, fils de ta 
ſervante: tu as delie mes 
!... NG 
15 Je te ſacrifierai des ſa - 
erifices d' action de graces; 
& j' invoquerai le Nom de 
PEternel. 


16 Je rendrai maintenant | 


mes veux a I'Eternel, de- 
vant tout ſon peuple; dans 
les parvis de la maiſon de 
I Eterne], au milieu de toi, 


Laudate Dominu m. PL, 117. 


'T Outes nations, louez 
Il PEternel: tous peuples, 
cblebrez- le. 3 

2 Car ſa gpratuite. eſt 
grande ſur nous, & la verite 
de IEternel de jeure à tou- 


jours. Louez i Eternel. 


Confitemini Domino. Pſ. 118. 


C Elebrez J Eternel; car 


il eſt bon: parce que 


jours. | | 
2 Qu' Iſrael diſe mainte- 
nant ;z que fa gratuite de- 
meure a toujours. 

3 Que h maiſon d' Aa- 
ion dis maintenant; que 
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„ 


fa gratuitè demeure. a. tou- 
jours. | bo 
4 Que ceux qui crai- 


gnent I Eternel diſent main» 


meure à toujours. | 
5 Me trouvant dans la 
dẽtreſſe, Jai invoque I E- 
ternel, & l' Eternel m'a re- 
pondu, & m'a mis au large. 
6 L' Eternel eſt pour moi, 


je ne craindrai point. Que me 


feroit Phomme ? 


= 7 L'Eternel eſt pour moi 


entre ceux qui m' aident: 


c'eſt pourquoi je verrai ea 
ceux qui me halſſent ce que 


je deſire. 6 | 
8 Mieux vaut fe retirer 
vers I'Eternel, que de s'aſ- 
ſurer en 'homme. 
9 Mienx vaut fe retirer 
vers PEternel, que de s'aſ- 
ſurer ſur les 
d'entre les peuples. 


Io Toutes nations m' a- 


voient environné: mais an 


Nem de I Eternel je les met=- 


trai en pieces. 
11 Ils m'avoient, envi- 


ronnẽ; ils m'avoient, dis- je, 


environnẽ: mais au Nom de 
J Eternel, je les ai mis en 
. £2 

12 Ils m'avoient envi- 


ronne, comme des abeilles: 


ils ont ẽtẽ ſideints comme 
un feu d' ẽpines: car au Nom 
de  Eternel, je les ai mis en 
pieces. CONES | 

13 Tu m'avois rudement 
pouſſe, pour me faire tre- 


bucher : mais I'Eternel m'a 


eteE en aid. 


14 L'Eternel eſt ma force, 


& le ſujet dg mon Can- 
WR ſttique; 


g F — F* 4 1 " DR 
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tique; & il a été mon li- 
berateur. 

15 Une voix de chant de 
triomphe, & de delivrance 
retentit dans les tabernacles 
des juſtes; La droite de 
I Bternel, s' ẽcrient- ils, fait 
_ Vertu. - : 

16 La droite de I'Eternel 
eſt haut ẽlevẽe: la droite de 
I Eternel fait vertu. | 

17 Je ne mourrai point: 
mais je vivrai; & je racon- 
terai les faits de I Eternel. 

18 L'Eternel m'a chatie 
ſeverement ; mais il ne m'a 
point livre a la mort. 1 

19 Ouvrez- moi les portes 
des juſtes; j'y entrerai, & je 

cCelebrerai I Eternel. 
20ð0 C'eſt ici la porte de 
1 Eternel; les juſtes y en- 
treront · | pe: 
21 Je te ctlebrerai de ce 
que tu m'as exauce, & que 
tu as ete mon liberateur. 
232 La Pierre que les &- 
difians avoient rejettce, eſt 
devenue le principal du coin. 

23 Cecia ẽtẽ fait par I'E- 
ternel, & a été une choſe: 
merveilleuſe devant nos yeux. 

24 C'eſt ici la journee: 
que I Eternel a faite: E- 
gayons-nous, & nous ré- 
jouiſſons en elle. El 

25 Eternel, je te prie, 
dẽlivre maintenant. Eter- 
nel, je te pe, donne main- 
tenant proſperite. | 

26 Beni ſoit celui qui 
vient au Nom de I Eternel: 
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Liez avec des cordes la be- 
te du ſacrifice, & amenez. 


tel. 

28 Tu es mon Dieu Fort; 
c'eſt pourquoi je te eẽlebrerai. 
Tu es mon Dieu, je t'exal- 

29 Celebrez I' Eternel; 
car il eſt bon: parce que 
la gratuits demeure I tou» 


PurxRE DU Solr, 
Beati immaculati. Pſ. 119, 
Blen-heureux ſont ceux 
qui ſont entiers en leur 
voye, qui marchent en h 


Loi de Eternel. 
2 Bien-heureux ſont ceux 


qui gardent ſes temoignages, 


& qui le cherchent de tout 
leur cœur. 

3 Qui auſſi ne font point 
diniquire & qui marchent 
dans ſes voyes. 5 

4 Tu as ordonne tes 
mandemens, afin qu'on les 
garde ſoigneuſement. 

5 Qu'il te plaiſe, ö Dieu, 
que mes voyes ſoient bien 
dreſſees, pour garder tes 
ſtatuts. | 

6 Et je ne rougirai point 
de honte, quand je regar- 
derai a tous tes commande 
mens. | 

7 Je te celebrerai avec 
droiture de cœur, quand 
1'aurai_appris les ordonnances 


Nous vous bẽniſſons de la ]de ta juſtice. | 
8 Je veux garder tes ſta- 


maiſon de I Eternel. 


27 L'Eternel eſt le Dieu 
Fort, & il nous a éclairez, 


uts; 
tout. 


ne me delaiſſe point du 
L 


la juſqu' aux cornes de Pau. 


In quo corriget P 
Ar quel moyen le jeurle 
homme rendra-t-il pu- 
re ſa voye? Ce ſera en y 
prenant garde ſelon ta pa- 
—_— Te 
2 Je tai recherche de 
tout mon cœur, ne me fai 
point fourvoyer de tes com- 
mandemens. : 
3 Jai ſerrẽ ta parole dans 
mon c&ur 3 afin que je ne 
peche point contre toi. | 
4 Eternel, tu es bent: 
enſeigne moi tes ſtatuts. 


5 Jai raconte de mes 
levres toutes les ordonnances 


de ta bouche. 

6 je me ſuis rejout dans 
te chemin de tes temoignages, 
comme fi j'euſſe en tou- 
tes les richeſſes du monde. 

7 Je me'entretiendrai de 
tes mandemens, & je regarde- 
ral à tes ſentiers. 

8 Je prens plaiſir a tes 
ſtatuts; & je n'oublierai point 
tes paroles. | 


Retribue ſerw'd tuo. 


Fi ce bien à ton ſerviteur, 
que je vive; & je gar- 
derai ta parole. N 
2 Decouvre mes yeux; 
afin que je regarde aux mer- 
veilles de ta Loi. | 
3 Je ſuis voyageur en la 
terre ; ne cache point de moi 
tes commandemens. | 
4 Mon ame eſt toute 
briſee de Pafteftion qu'elle 
a de tout tems pour tes or- 
donnances, | 


4 


[j ai garde tes témoignages. 


_ 


| 


3 


| cœur 


\ \ 
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5 Tu as rudement tance 
les orgueilleux maudits, qui 
ſe devoyent de tes commande= 
mens. 0 

6 Ote de deſſus moi Pop- 
probre & le mepris: car 

7 Meme les principaux 
ſe ſont aſſis, & ont babille 
de mai, pendant que ton 
ſerviteur s'entretenoit de tes 
ſtatuts. | 

8 Auſſi tes tEmoignages 
ſont mes plaiſirs, & les gens 
de mon conſeil, : 


Adbæ ſit pavimento. 
F On ame eſt attachee 3 
la poudre: fai-moi re- 


vivre ſelon ta parole. 
2 Je tai declare au long 


mes voyes, & tu mas re- - 
pondu : enſeigne moi tes 
ſtãtuts. | 

g Fai-moi entendre la 


voye de tes commandemens, 
& je difcourrai de tes mer · 


veilles. 


4 Mon ame s'eſt fondue 
d'ennui : releve- moi ſelon 
tes paroks. | . 

5 Elvigne de moi la voye 
du menſonge, & me donne 
gratuitement ta Loi. 

6 Pai choiſi la voye de 
la verite ; & me ſuis propoſe 
tes ordonnances. | 

7 Pai <te attache A tes 


temoignages, 8 Eternel: 


ne me fai point rougir de 
honte. i 
8 Je courrai par la voye 
de tes commandemens, 
quand tu auras mis man 
au large. 
E ez 


PRAITIZRE 


* 
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PaIERE DU MATIN. 
Legem pone. 


FE Ternel, enſeigne moi la 
| voye de tes ſtatuts, & je 
Ia garderai jnſques au bout. 

2 Donne moi de Vintel- 
Vgence; & je garderai ta 
Loi, & PVobſeryerai de tout 
mon cœur. 8 
3 Fai moi marcher dans 
le ſentier de tes commande- 

gens: cer j'y prens plaiſir. 

4 Incline mon cœur a tes 
temoignages, & non point 
au gain des honnete. 

5 Detourne mes yeux, 
 Qu'ils ne regardent a la 
vanité: fai moi revivre par 
te moyen de tes voyes. | 

6 Ratike ta parole à 
$rviteur, qui eſt adonne à ta 
erainte. | 
72 Ote mon opprobre, le- 
quel Jai craint: car tes or- 
dcnnances ſont bonnes. 

8 Voici, je ſuis affection- 
ne à tes commandemens : 
ſai- moi revivre par ta juſtice, 


Et weniat ſuper me. 


ET que tes faveurs vien- 
nent ſur moi, 0 Eter- 
nel, & ta delivrance auſſi, 
ſelon ta parole; 5 
2 Afin que j'aye de quoi 
rependre a celui qui me fait 
opprobre: car je me ſuis 
aſſurè en ta parole. 
3 Et n'arrache point de 
ma bouche la parole de verite ; 
car je me ſuis attendu à tes 
ordonnances. 


ton 


4 Et je garderai conti - 


& a perpetuite, 


tes commandemens : 
6 Et je parlerai de tes 


| temoignages devant les Rois, 


& ne rougiral point de honte. 
7 Et je prendrai mon 
plaiſir en tes commandemens, 


que j'ai aimez : 


* 


8 Meme j'eleverai mes 
mains vers tes commande- 
mens, que j'ai aimez ; & je 
m'entretiendrai de tes ſtatuts. 


| Memor eſto verbi tui. 


SoOuvien-toĩ de la parole 

donnee a ton ſerviteur, a 
laquelle tu as fait que je 
me ſuis attendu. 

2 C'eſt ici ma conſolation 
dans mon affliction, que ta 
parole m'a remis en vie. 

3 Les orgueilleux ſe ſont 
fort moquez de moi : mais je 
ne me ſuis point detourne de 
ta Loi 

4 Eternel, j'ai eu me- 
moire des jugemens d' an- 
ciennete, & me ſuis conſole 
en eux. | 

5 L*horreur m'a ſaiſi, à 
cauſe des mechans qui ont 
abandonne ta Loi. 

6 Tes ſtatuts m'ont ẽtẽ 
autant de cantiques de mu- 
ſique, dans la maiſon on j'ai 
demeure comme voyageur. 

7 Eternel, j'ai eu de nuit 
mẽmoire de ton Nom, & j'ai 
gardẽ ta Loi. | 

8 Cela m'eſt arrive, parce 


mens. 


que je gardois tes commande- 
Portio 


nuellement ta Loi, a toujours, 


5 Et je marcherai au /ar- | 
ge, parce que J'ai recherche | 


— 


ſelon t 


3] 


mes v 
chemi! 


tuts. 


fo 


Der rig 


Portio mea, Domine. 


QEterne!, Jai conclu que 


ma portion ẽtoit de garder e 
i | fige de graiſſe 1 mais moi je 


tes paroles. N 

2 ſe t'ai ſuppliẽ de tout 
mon cœur: aye pitiẽ de moi 
ſelon ta parole. | 

3 Jai fait le compte de 
mes voyes, & Jai rebrouſle 
chemin vers tes tẽmoignages. 


4 Je me ſuis hate, & n'ai 
point differ a garder tes com- 


mandemens. 


5 Les bandes des mechans 
mais je n'al | 


m'ont pille : 
point oubliẽ ta Loi. | | 

6 Je me leve a minuit 
pour te celebrer ; 2 cauſe des 
ordonnances de ta juſtice. 

7 Je m'accompagne de 
tous ceux qui te craignent, & 
qui gardent tes commande- 
mens. 


8 Eternel, la terre eſt 


pleine de ta gratuite : enſeigne 


moi tes ſtatuts. 
Bonitatem feciſti. 
E Ternel , tu as fait du bien 


a ton ſerviteur, {lon ta 
parole. 


2 Enſeigne - moi d'avoir 


bon ſens & connoiſſance; 
car j'ai ajoute foi a tes com- 

3 Avant que je fuſſe af- 
flige, 71S a travers 
champs: mais maintenant 
}'obſerve ta parole. 

4 Tu es bon & bien- 
paiſant; enſeigne · moĩ tes 
Ratuts. * 

5 Les orgueilleux ont 
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| forge des fauſſetez contre 
moi: mais je garderai de tout 
mon cœur tes commande- 
mens. 

6 Leur cœur eſt comme 


prens plaiſir en ta Loi. 

7 Il m'eſt bon que Jaye 
ẽté afflige, afin que jap» 
prenne tes ſtatuts. | 

8 La Loi que tu as pro- 
noncee de ta bouche, m'eſt 
meilleure que mille pieces 
Cor, ou d' argent. . 


PRIERE DV Sox. 
Ma nus tuæ fecerunt me. 


T Es mains m' ont fait, & 
| fagonne : ren- moi en- 
tendu; afin que Japprenne 
des commandemens. | 
2 Ceux qui te craignent 
me verront, & ſe rejouiront ; 
parce que je me ſuis attendu 


a ta parole. 5 
3 Je connois, 6 Eternel, 


| 
N 
; 


que tes ordonnances ne ſont 
que juſtice : 


& que tu m'as 
afflige ſuivant ta fidelitẽ. 

4 Je te prie, que ta gra- 
tuité ſoit pour me conſoler, 
ſelon ta parole adreſſee a ton 
Aten 5 
5 Que tes compaſſons 
viennent ſur moi, & je vi- 


os. . ty. an 


vrai: car ta Loi eſt tout mon 


plaifir - | ; 
6 Que les orgueillens 
rougiſſent de honte, de ce 
qu' ils m' ontrenverſẽ a fauſſes 
enſeignes: mais moi, je 
diſcourrai de tes comman- 
demen. : g 
7 Que ceux qui te crai- 
EE 3 nent: 
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gnent, & ceux qui connoiſſent 
tes eee, » fe tournent 
vers moi. 

8 Que mon cœur ſoit en- 
tier dans tes ſtatuts; afin que 
je ne rougiſſe point de honte. 


Defecit anima mea. 


Mon ame eft defaillie en 
attendant ta dèli 


ellvrance: 
je me ſuis attendu a ta parole. 


| 


2 Mes yeux ſont defaillis 


lis en attendant ta parole, 


lors que Pai dit; ; Quand me 


conſoleras. tu? 

| 3 Car je ſuis devenu com- 
me un outre mis a la fumee, 
& je n' ai point rern tes 
ſtatuts. 

4 Ccmbien ont durer 
les jours de ton fſerviteur ? 
Quand feras-tu jugement de 
ceux qui me pourſuivent? 

5 Les orgueileux m'ont 
creuſe des foſſes; ce qui 
n'eſt pas ſelon ta Loi. 

6 Tous tes commande- 
mens re ſont que fidelite ; 
on me perſẽcute a fauſſes en- 
ſeignes: aide-moi. 

7 On m'a preſque rẽduit 
8 rien, & mis par terre: mais 
je nai point abandonne tes 
commandemens. 

8 Fal- moi revivre ſe'on ta 
gratuite, & je garderai le 
te moignage de ta bouche. 


In e Domine. 


# Okternel, ta parole ſubſiſte 
à toujours dans 
Cicux. 
2 Ta fidelite dure d'age 
e: tu as Etabli la terre, 
2 deragure fermes 


72 


les 


| 


LIS PSEAUMES. 


Le 25. jour, 


Ze 20 


3 Ces choſes ſubſiſtent I afin q: 
aujourd'hui ſelon tes ordon- role. 
nNances ; car toutes choſes te 6 ] 
ſervent. actour 


4 N*eut ete que ta Loi 
a ete tout mon pling f 


j euſſe deja peri n_ mon #7 C 
affl tion. douce 
5 ſe n bub zerai; jamais tes [| douce 
commandemens: car iin bouch 
fait revivre par eux. 8 
6 Je ſuis 3 toi, ſauve par 
moi: car j'ai recherche tel c'eſt p 
commandemens. voye 
7 Les mechans m'ont at- 
tendu, pour me faire petir; Par 
mais je me ſuis rendu atten- =, 
tif a tes tèmoignages. L. 
8 J'ai vu un bout dan 
toutes les choſes les pluif TA 
parfaites: mais ton com. a 
mandemens eſt d'une tre miere 
grande etendue. 2 
| | drai, 
Quomods dilexi 85 nance 
O Combien jaime ta Loi * 
c'eſt ce dont je m' revivi 
tretiens tout le jour. 4 
WE Od — hn rendu plu pour 
ſage par tes commande. volon 
mens, que Yr e ſont mes en- & en 
nemis: parce que tes com- ¶vance 
mandemens font toujoun 85 
avec moi. nuell: 
3 Jai paſſe en p. udence tetois 
tous ceux qui m' avoient ta Lo 
; enſeigre ; parce que tes te-| 6 
moignages long mon. entre tendu 
tien. me | 
4 Je ſuis 8 plus en · ¶ comn 
tendu gue les anciens; part 7 
que Jai obſerve tes com perpë 
mande mens. car il 
Jai garde mes pied cur. 
de touts mauvaiſe voye Þ 8 


afin 
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dſiſtent 
ordon- 
fes te 
ta Loi 
; mon! 


role. | 1 

6 ſe ne me ſuis point 
detourne de tes ordonnances; 
parce que tu me les as en- 
ſeignẽes. 

7 O que ta parole a ete 
douce à mon palais! plus 
douce que le miel à ma 
bouche! Y 

8 je ſuis devenu en 
par tes commandemens: 
c'eſt pourquoi j'ai hai toute 
voye de menſonge. 


4 


ais tes 
u ma 


ſau ve! 


he tet 


ont at- 


périt: PRIERE DU MATINo 
atten» e 

| Lucerna pedibus meis. 

t dan 1 | 

es pluiſ TA parole eſt une lampe 
com. à mon pied, & une lu- 


1e tre miere a mon ſentier. 

2 Jai] jure, & je le tien- 
drai, d'obſerver les ordon- 
nances de ta juſtice. 

| 3 Eternel, je ſais extre- 


a Loi 1 mement afflipe ; 3 fai-moi 
m' en- 2cvivie felon ta parole. 

| 4 Eternel, je te prie, aye. 
u pluß pour agreables les oblations 
mande -. volontaires de ma bouche; 
les en- & enſeigne moi tes ordon- 
com -. Dances. 
ovjoursi 53 Ma vie a ẽté conti- 


nuellement en danger : tou- 
zudence tefois je nai point oublie 
avoient ta Lot. 

tes te-| 6 Les méthans m'ont 
entre. tendu des lags: tcutefois je 


lus en- 
parce 
Ss com 


commandemens. 

7 Jai pris pour heritage 
3 tes tEmoignages : 
car ils font la joye de mon 


bg pieds ceur., 
" = 5 J'ai jncline mon cœur a 
ail . | 


® 


afin que )obſervaſſe ta = 


me ſuis point egare de tes 


accomplir toujours tes ſtatuts 
juſques au bout. 


Iniguos odio 1251 


aime ta Loi. 

2 Tu es ma cachette, & 
mon bouclier, je me ſuis ate 
tendu à ta parole. 

3 r retirez.· vous 
de moi, & je garderai les 


Dieu. 8 
4 Soutien- moi ſuivant ta 


me fai point rougir de hon- 
te en me refuſant ce que 
Je ſperois. 

5 Soutien- moi, & Je ſe- 
rai en ſurete, & j'aurai 
continuellement les yeux 
ſur tes ſtatuts. 


tous ceux qui ſe devoyent de 


eſt menſonge. 

7 Tu as reduit à neant 
tous les mechans de la ter- 
re, comme n'etant qu' ecu» 


me tes téèmoignages. 

8 Ma chair a friſſonnẽ A 
cauſe de ta frayeur, & J'ai 
craint tes jugemens. 


 Feci judicium. 


12 exerce jugement & 
juſtice: ne m' abandonne 
point à ceux qui me font 
tort. 

2 Sois le pleige de ton 
dere pour ſon bien, & 


* permets pas que je 
| ſeis 


Ai eu en haine les pen- 
ſees diverſes; mais j'ai 


commandemens „ mon 


parole, & je vivrai: & ne 


6 Tu as fouls aux pieds 


tes ſtatuts: car leur tromperie 


me: Ceſft pourquoi Jai ai- 


— — 


— e EX Be 2": 
— 
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ſois opprime par 
Jeux. 2 80 

3 Mes yeux ſont defail- 
lis, en attendant ta deli- 
vrance, & la parole de ta 
Juſtice. 
4 Agi envers ton ſervi- 
teur ſuivant ta gratuite, & 
m'enſeigne tes ſtatuts. 

5 Je ſuis ton ſerviteur, 
ren moi entendu, & je con- 
noit;ai tes tẽ moignages. 

6 Il eſt tems que l' Eter- 


les orgueil- 


nel opere; ils ont aboli ta 


Loi. | | 

7 C'eſt pourqoui Jai aime 
tes commandemens, plus que 
Vor ; meme plus que le fin or. 


8 C'eſt pourquoi Jai eſ- 


| time droits tous les mande- 
mens que tu donnes de own 

choſes; & Jai eu en haine 
toute voye de menſonge. 


MMirabilia. 


| TEA temoignages ſont des 

choſes metveilleuſes: 

c'eſt pourquoi mon ame les a 
Sardez. 


2 L'entrẽe de tes paroles 


illumine, & rend les fimples 
entendus. | 

3 Pai ouvert ma bouche, 
& j'ai baille: car Jai ſou- 
haite tes commandemens. 

4 Keęarde-moi, & aye 
pitiè de moi, ſelon que tu 

as ordinairement compaſ- 
Kon de ceux qui aiment ton 
Nom- 

5 Afﬀermi mes pas ſur ta 
parole ; & ne fai point qu'au- 
cun outrage domine ſur moi. 

6 DeElivee-moi de Vop- 
\preflion des hommes; afin 


que Je garde tes commande. 
mens. 

7 Fai luire ta face fur ton 
ſerviteur, & m'enſeigne te; 
ſtatuts. : | 

8 Mes yeux 


Loi. | | 


Fiuſtus es, Demine. 


droit en tes jugemens. 
2 Tu as ordonne tes te. 
& 


juſte,” ſouverainement 


ferme. 
oubliẽ tes paroles. 
quoi ton ſerviteur I'aime. 


tes commandemens. 


a toujours, & 
| ver ite. © 


m'avoient rencontre : 


pla ĩſirs. 

8 Tes temoignages 
ſont que juſtice à 
donne m'en l'intelligence; 
afin que je vive. 


Px IEAE vu 801n 


Clamavi in toto corde meo. 


* 


Je garderai tes ſtatuts. 


| fe ſont fon - 
dus en ruiſſeaux Jeau ; par- 
ce qu'on n'obſerve point ta 


Tv es jute, 8 Eternel, & ö 


moignages, comme une choſe | 


3 Mon zele m'a mine: | 
parce que mes adverſaires ont | 


4 Ta parole eſt ſouyeraine- | 
| ment raffinee : c'eſt pour - 


5 je ſuis petit & mepri- || 
ſe : toutefois je n'oublie point 


6 Ta juſtice eſt une juſtice || 
ta Loi eſt la 


7 Detreſſe & angoiſſe 
mais VA 
tes commandamens tgat me füwent 
nei 
toujours: 


12 crie de tout mon cœur, 
repon-moi, © Eternel, & i 


2 200 
WF 
mol, 2 
e moig. 

37 
du jour 
Eris atte 
4 M 
s veil 
néditer 
5 Ee 
a grat 
101 re 
jonnan- 
6 Ce 
a des 
ppproch 
eloigne: 
7 El 
b tous 
e ſont 
8 J 
ems 
znages, 
dour to 


7 


Q Ega! 

m 
ai poi 
2 D 
achete 


3 L 
des me 


3 


atuts. 


prdonn; 
5 C 


ont en 


ER — 


Jour, Te 20. jour, 

nande. 2 Jai crie vers toi: ſauve- 
moi, afin que j' obſerve wh 

ir ton M:cmoignages. i i 

ne te 3 J'ai prévenu le point 


Nu jour, & j'ai crie : je me 
t fon · Miiis attendu a ta parole. 


par- 4 Mes yeux ont prevenu 
int ta es veilles de la nuit, pour 
editer ta parole. 
BS 5 Ecoute ma voix, felon 
» | gratuite: 6 Eternel, fai 
noi revivre, felon ton or- 
el, & Ponnance. 
ns. 6 Ceux qui ſont adonnez 
es tẽ- des machinations ſe ſont 
choſe P pprochez; & ils fe ſont 
ement loignez de ta Loi. | 
7 Eternel, tu es proche; 
mine : MK: tous tes commandemens 
es ont Nie ſont que verite. #4 
8 Jai connu des long- 
raine- tems touchant tes temoi- 
pour-Pnages, que tu les as fondez 
le. Pour toujours. | 
mepri- 


Vide bumilitatins. 


> point | 
juſtice WIN Fearde mon affliction, & 
eſt la m' en tire hors car je 


ai point oublie ta Loi. 


ngoiſſe 2 Deba ma cauſe, & me 
mais {&Fachete : fai-moi revivre 
it mes ſuivent ta parole. 


3 La delivrance eſt loin 
des mechans ; 


PPP 


0 par ce qu' ils 
jours: ont point recherche tes 


4 Tes compaſſions ſont 
n grand nombre, © Eter- 
el: fai moi revivre ſelon tes 


Ro 
prdonnances, | 
71004 5 Ceux qui me preſſent, 
ont en grand nombre: toute- 
cœur, We BY me ſuis point dẽ- 
el, & une des tes tẽmoignages. 


6 Jai regards ceux qui 


Les PsEAUMEsS. 


j'ai aims ta Loi 


Soir. 333 
le portent deloyalement, 
& j'ai ẽtẽ ennuye de ce qu ils 
n'obſervoient point ta parole. 
7 Regarde combien j'ai 
aime tes commandemens: 
Eternel, fai moi revivre ſelon 
ta gratuitẽ. RR: OG 

8 Le principal point de ta 
parole eſt la verite, & toute 
Pordonnance de ta juttice eſt 
a toujours. 


Principes perſecuti ſunt» 


[LE S principaux du peup!e 
m*ont perſecute fans ſu- 

jet: mais mon cœur a ẽtẽ 

effrayẽ a cauſe de ta parole. 

2 Je me rejouts de ta pa- 
role, comme feroit celui qui 
auroit trouve un grand butin. 

3 Tai eu en haine & en 
abomination le menſonge ; 


4 Sept fois le jour je ta 
loue, à cauſe des ordonnances 
de ta juſtice. 

5 II y a grande proſperitd 
pour ceux qui aiment ta 
Loi; & il n'y a point d'a- 
chope ment pour eux. | 

6 Eternel, j'ai eſpere en 
ta delivrance 3 & Jai fait tes 
commandemens. 

7 Mon ame a obſervẽ tes 
temoignages, & je les ai. 
ſouverainement aimez. | 

8 Jai obſerve tes com- 
mandemens & tes temoi- 
gnages : car toutes mes voy 
ſont devant toi. 


Appropinquet deprecatio. 


E Ternel, que mon cri appro - 
che de ta preſence; ren 


parole. 


moi entendu ſelon ta 


9 
” 


2 Que 
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2 Que ma ſupplication 
vienne devant toi; delivre- 
moi ſelon ta parole. 

3 Mes levres dẽgorgeront 
ta louange, quand tu m'auras 
enſeigne tes ſtatuts. 

4 Ma langue ne s' entre- 
tiendra que de ta parole: 
parce que tous tes commande- 
mens ne ſont que juſtice. 

5 Que ta main me ſoit en 
aide: parce que Jai choif 
tes commandemens. 

6 Eternel, j'ai ſouhaité 


ta dẽlivrance; & ta Loi eſt 


tout mon plaifir. TS 
7 Que mon ame vive, afin 
qu'elle te loue; & fai que 
tes ordonnances me ſoient 
en aide. N | 

8 Jai ete egare comme 
1a brebis perdue : cherche ton 
ſerviteur : car je n'ai point 
mis en oubli tes commande- 
mens. | 1 


| Ps IERE DU MATIN. 
Ad Dominum. Pf, 120. 


1 invoquẽ l' Eternel en 
ma grande détreſſe, & il 
m'a exaucẽ. | 

2. Eternel, delivee mon 
ame des fauſſes levres, & de 
la langue qui n'eſt que trom- 
perie. 

3 Que te Qonnera, & te 
profitera la langue trompeuſe ? 
Ce ſont des fleches aigues 
tirẽes par un homme puiſſant, 
& des charbons de genievre. 

4 Helas ! que je ſuis mi- 
ſerable de ſejourner en Me- 
ſee, & de demeurer aux 
tentes de K adar |! 


| 5 Que mon ame ait tant 3 Je 
demeure avec celui qui hait comme 
Ja paixe uetient 
6 Je ſuis un homme d 4 En 
paix: mais lors que j'en ls Tri 
parle, les voila à la guerre. M Eterne 
| | | Emoigna; 
Levavi cculos. Pſ. 121. eledrer 
. 5 Ca 
1 mes yeux vers le: pofez 1 
montagnes d'ou me vien- Mies lieg 
dra le ſecours. ſon de 1 
2 Mon ſecours vient de 6 Pr 
PEternel, qui a fait les Jeruſal 
cieux & la terre. t'aimer 
3 Il ne permettra point 7 Qu 
que ton pied ſoit ebranlé: avant-r, 
celui qui te garde ne ſom- dans tes 
meillera point. 8 P. 
4 Voila, celui qui gar- I freres 
de . Ifracl ne ſommeillera Mprierai 
point, & ne &gendormitaſ paix. 
point. 9 A 
5 L*Eternel eſt celui qui de I' E. 
| te garde: l' Eternel eſt ton procure 
ombre, il eft à ta main 
droite. | Ad te 
6 Le ſoleil ne donnera 
point ſur toi, de jour; ni la 1 
lune, de nuit. hab 
7 L' Eternel te gardera LY 
de tout mal, il gardera ton des fer 
ame. main 
8 L' Eternel gardera ton ¶ comme 
iſſue & ton entree, des vante x 
maintenant & A toujours. ſa mai 
| regarde 
TL etatus ſum. Pl. 122. Dieu, 
& Hel pitiè d. 
E me ſais r&jout à cauſt 3 4 
de ceux qui me diſoient 3 ¶ Eterne 
Nous irons a la maiſon de car noi 
1 Eternel. ſoul de 
2 Nos pieds ſe ſont ar- 4 
retez en tes portes, © Jeru- remen 
8 | querte 
3 Jeru- 
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tn tant 


8 


me FY 
5 
uerre. 


121. 


ers les 
e vien- 


nt de 
ut les 


point 
ranle ; 
ſom· 


1 gar- 
elllera 
ormita 


ui qui 
it ton 
mais 


Imoignage a Ifrat}, 


3 Jeruſalem, qui es batie 
comme une ville qui s' en- 
trotient bien enſemble: 

4 En laquelle montent 
les Tribus, les Tribus de 
IEternel: ce qui eſt un te- 
pour 
elebrer le Nom de P Eternel, 

5 Car c'eſt la qu'ont ete 
poſez les fieges pour juger: 
les ſieges, dis-je, de la mai- 
ſon de David. 

6 Priez pour la paix de 
Jeruſalem: que ceux qui 
r'aiment, ayent proſperitẽ. 

7 Que la paix ſoit à ton 
avant- mur, & la profperits 
dans tes palais. 

8 Pour Pamour de mes 
ſreres & de mes amis, je 


b. prierat maintenant pour ta 


paix. 
9 A cauſe de la maiſon 


de l' Eternel notre Dieu, je 


procurerai ton bien. 
Ad te levavi oculos, Pſ. 123. 


habites dans les cieux. 

2 Voici, comme les yeux 
des ſerviteurs regardent à la 
main de leuts maitres; & 
comme les yeux de la ſer- 
vante regardent a la main de 
fa maitreſſe 3 ainſi nos yeux 
regardent a I Eternel notre 
Dieu, jaſqu? a ce qu'il ait 
pitiè de nous. | 

3 Aye pitiẽ 


A 


de nous, © 


Eternel; aye pitic de nous: 


car nous avons eu tout notre 
ſoul de mẽpris. | 

4 Notre ame eſt entie- 
rement ſoulce de la mo- 


querte de ceux qui ſont AJ a 


leur aiſe, & du mepris drs 
orgueilleux. 


N quia Dominus. Pf. 124. 


N' Evt ete IEternel, qui 
a Ete pour nous, diſe 
maintenant Iſrael 
2 Nꝰeũt ẽtẽ ' Eternel, qui 
2 ete pour nous, quand les 
hommes ſe ſont ẽlevez contre 
nous; 
3 Ils nous euſſent des- 
lors engloutis tout vifs : pen- 
dant que leur colere ẽtoit en- 
flamee contre nous. 
4 Des-lors les eaux ſe 
fuſſent debordees ſur nous, 
un torrent eũt paſſẽ ſur notre 
ame. | d 

5 Des-lors les eaux en- 
flees fuſſent paſſẽes ſur notre 
ame. 

6 Beni ſoit l' Eternel, qui 
ne nous a point livrez en 
proye 2 leurs dents. 

7 Notre ame eſt ichap- 
pee, comme l' oĩſeau du lags 
des oiſeleurs: le laqs a ẽtẽ 


rompu, & nous ſommes 
echappez- | 
8 Notre aide ſoit au 


Nom de I'Eternel, qui a fait 
les cieux & la terre. 


Qui confidant» Pl. 12.5. 


CEux qui ſe confient en 

' Eternel ſont comme la 
montagne de Sion, qui ne 
peut &tre ebranlee, & qui 
ſe maintient a a toujours» 

2 Quant a Jeruſalem, it 
y a des montagaes a Ven- 
tour delle, & VEternel eſt 
Ventour de fon peuple, 


des 
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ges maintenant 
jours. | 

3 Car la verge de la 
mechancete ne repoſera point 
ſur le lot des juſtes: de peur 
que les juſtes ne mettent leurs 
mains a l'iniquitẽ. 

4 Eternel, fai du bien 
aux bons, & à ceux qui ſont 
droits en leurs cœurs. 

5 Mais quant a ceux qui 
tordent leurs ſentiers obliques, 


& a tou- 


I'Eternel les fera marcher 


avec les ouvriers d'iniquité. 
La paix ſera ſur Iſrael. 


 Pr1ERE DU So IR- 


In convertendo. Pſ. 126. 


Uand l' Eternel ramena 


les captifs de Sion, 


nous ẽtions comme ceux qui 


ſongent. 


2 Alors notre bouche fut 
& notre 
langue de chant de triomphe. 


remplie de ris, 


3 Alors on diſoit parmi 


les nations; L' Eternel a fait 


de grandes choſes a ceux ci. 
4 L' Eternel nous a fait 
de grandes choſes: nous en 
avons ẽtẽ rejoulss 

5 O Eternel, ramene nos 
priſonniers, en forte qu'ils 
ſoient comme les courans 
des eaux au pais du Midi. 

6 Ceux qui ſement avec 


larmes moiflon neront avec 


chant de triomphe. 

7 CeJui qui porte la ſe- 
mence pour la mettre en 
terre, ira ſon chemin en 
pleurant: mais il reviendra 
avec chant de triomphe, 


quand il portera ſes gerbes, 


— — 


—— 


. 


LES PsEAUMES, 


1 


Le 27. jour 


Niſi Dominus. Pl. 127, 


81 VEternel ne batit 1, 


maiſon, ceux qui la ba. 
tiſſent, y travaillent ex 
vain: | | 

2 Si I' Eternel ne gard 
la ville, celui qui la garde 
fait le guet en vain. 

3 C'eſt en vain que vou 
vous levez de grand matin, 
que vous vous couchez tard, 
& que vous mangez le pain 
de douleurs: certes c'eſt 
Dieu qui donne du repos a 


celui qu'il aime. 


4 Voici, les enfans ſont 
un heritage donné par l' E- 
ternel: & le fruit du ven- 
tre eſt une recompenſe de 
Dieu. 

5 Telles que ſont les fte. 
ches en la main d'un hom- 
me puiſſant; tels font le 
fils d'un pere qui eſt dans 
la fleur de fon age. | 

6 O que bien-heureux ef 
homme qui en a rempli fi 
trouſſe! Des hommes comme 
ceux là ne rougiront point 
de honte, quand ils parle 
ront avec leurs ennemis a li 


por tes 


Beati omnes, Pſ. 128. 


Ben- heureux eſt quicon- 
que craint l' Eternel, & 
qui marche dans ſes voyes. 
2 Car tu mangeras du 
travail de tes mains: 0 


ſeras bien-heureux, & tv 
proſpereras. | 
3 Ta femme ſera dans g 
| | mat199, 


—— 


Le 2 


maiſo 
abond 
4 
autou 
des pl 
f 5 
ainſi 
qui ci 
6 
Sion! 
de Je 
de ta | 
2 


ſur 1 


ment 
2 
ment 
fois 
le de 
3 
bour 
ont 
ſillon 
4 
a cot 
chan: 
k-& 
en ha 
& le 


Jour 


127. 


atit la 


la ba. 
- | n_ 


> pard 
garde, 


ue vou 
matin, 
2 tard, 
le pain 
es C'eſt 
repos 4 


ns ſont 
ir l' E- 
u ven- 
nſe de 


les fle. 
n hom» 
ont les 
eſt dans 


eux eſt 
mpli fa 
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t point 
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nis a li 


128. 


quicon · 
nel, & 
'OY ES» 

eras du 


ns: {iu 
& tu 


dans t 
maison, 


Le 27. jour. 


comme une vigne 
abondante en fruit. 


maiſon, 


— 


4 Et tes enfans ſeront 
autour de ta table, comme 
des plantes d'oliviers. 

5 Voici, certainement 
ainſi ſera beni le perſonnage, 
qui craint I Eternel. 

6 L'Eternel te benira de 
Sion: & tu verras le bien 
de Jeruſalem, tous les W 
de ta vie. | | | 
7 Et tu verras des enfans 
à tes enfans. La paix ſera 
ſur Iſracl. | 


Spe expugnarunt, Pf. 129. 


U*Ifracl diſe maintenant: 
Ils m' ont ſouv ent tour- 
mente des ma jeuneſſe: 

2 Ils 'nvont ſouvent tour- 
mentẽ des ma juneſſe; toute- 
fois ils n'ont point encore cu 
le deſſus contre moi. 

3 Des laboureurs ont la- 
boure ſur mon dos; ils y 
ont tire tout au Jong leurs 
ſillons. 7 | 

4 L'Eternel, eſt juſte ; il 
2 Coupe. les cordes des me- 
chans. 

5 Tous ceux qui ont Sion 


en haine, rougiront de honte; 
& ſeront repouſſez en arriere. 


6 Ils ſeront comme l'her- 
be des toits, qui eſt ſeche 
avant qu'elle monte on tuyau: 

7 De laquelle le meiſ- 
ſonneur ne remplit point fa 
main, ni celui qui cueille 
les javelles n'en remplit 
point ſes bras: RF 

8 Et dont les paſſans ne 
diront point; La bẽnediction 
de I Eternel loit ſur vous: 


LES PSEAUMEs. 
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| O Eternel, 
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nous vous beniflons au Nom 
de I Eternel. 


De profundis. pl. 130. 


O Eterne!, je t'invoque des 
lieux profonds. Sei- 


gneur, ecoute ma voix: 


2 Que tes oreilles ſoient 


attentives à la voix de mes 


ſupplications. 

3 O Eternel, ſi tu prens 
garde aux iniquitez, Sei- 
gneur, qui eſt · ce qui ſub- 
ſiſtera? 3 | 

4. Mais il y a pardon par 
devers toi, afin que tu ſois 
craint. | EY <q 5 

5 Pai attendu l' Eternel: 
mon ame Ia attendu, & jat 
eu mon attente en ſa parole. 

6 Mon ame attend le 
Seigneur plus que les ſen- 
tinelles n'attendent le matin; 
plus que les ſentinelles n'at- 
tendent le matin. 

7 Iſrael, atten-toĩ a I'F- 
ternel; car il y a gratuite 
par-devers l Eternel, & il y 4 
redemption en abondance par- 
de vers lu. | | 

8 Et lui meme rachete- 
ra Iſrael de toutes ſes ini- 
quitez. „ 


Domine, non eſt. Pſ. 131. 


mon cœur ne 
s eſt point cleve: & 
mes yeux ne ſe ſont point 
hauſſez. U a 
2 Et je n'ai point mar: 
chẽ en des choſes grandes & 
merveilleuſes au deſſus de ma 
portẽe. 
3 Si je 


n'ai range & tenu 
= | 


Col 
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col mon cœur, comme ce- 
lui qui eſt ſevre fait envers 
fa mere; & fi mon cœur 
n'eſt en moi, comme celui 
qui eſt ſerve; que je ſois re- 
Jette de toi. 

4. Iſrael, atten- toi a E. 
ternel des maintenant & a 
toujours. 


PRI RE DU MarIx. 
Memento, Domine, Pſ. 132. lr 
Eternel, aye mémoire 


O de David, & de tout? ſon 
affliction. | 

2 Lequel a jure a PEter- 
nel, & fait ven au Puiſſant 
de Jacob, en diſant; 

3 Si jentre au Tabernacle 
de go: maiſon, & ſi je monte 
ſur le lit de ma couche: 

4 Si je donne du ſommeil 
a mes yeux; ſi je laiſſe ſom- 
Welli mes paupieres; 5. 

5 Juſqu'a a-ce que | Paurai 
trouve un lieu a I'Eternel, & 
des pavillons pour le Puiſſant 
de Jacob. . 

6 Voici, nous avons Oul 
parler d'elle vers Ephrat, 
nous Payons trouve aux 
champs de Jahar. 

7 Nous entrerons dans 
ſes pavillons, & nous nous 


proſte nerons devant fon 
marchepied. | 
8 Leve toi, © Eternel, 


pour veair en ton * Toi, 
une choſe agreable, que les 


& l' Arche de ta force: 
9 Que tes Sacrificateurs 
ſoient revetus de la juſtice z 


& que tes bien-aimez chan- 


tent de joye. 


10 Pour l'amour de Da- 


| 


| ment ſes vivres; 


vid ton ſerviteur, ne fai 
point que ton Oint tourne 
viſage en arriere. 

it L'Eternel a Jure la 
verite a David, & il ne s'en 
detournera point, diſant; 

12 Je mettrai dn fruit de 
ton ventre ſur ton trone, 

13 Si tes enſans gardent 
mon alliance, & mon te- 


:mo!gnage, que je leur en- 


ſeignerai, leurs fils auſſi ſe- 
ront aſſis a perpotuite ſur ton 
tröne. 

14 Car l' Eterne! a choiſi 
Sion; il Pa eue à Er pour 
fon ſiege. 

15 Elle eſt, dit il, mon 
repos a perpetuite : J'y de- 
meurerat 5 parce que je Vai 
eue à gre. 

16 Je benirai abondam- 
je raſſaſie · 
rai de pain ſes pauvres. 

17 Et je revetirai ſes Sa- 
criſicateurs de delivrance ; 3 & 
ſes bien-aimez chanteront de 
joye tant & plus. 

18 je ferai qu 'en elle 


germera une corne a David: 


je preparerai une lampe à mon 
Oint. 

19 Je revetirai de honte 
ſes ennemis: & ſon diadème 
fleurira ſur lui. 


Ecce, guam Bonum. Pſ. 133. 


Vici, 0 que c'eſt une 
choſe bonne, & que c'eſt 


freres s entretiennent; qu'lls 
s'entretzennent, dis. je, en- 
ſemble! 

2 C'eſt comme cette hui- 


le precieuſe, repandue ſur la 
tete, 


Jour. 


e fai 
tourne 


ure la 
e s'en 
t 3 

uit de 
e. 

ardent 
In te- 
ir en- 


ſſi ſe. 
ur ton 


choiſi 
pour 


y de- 
je Pai 


ndam- 
aflaſie- 


ſes da- 
e; & 
ront de 


n elle 
David: 
I mon 


honte 
1ademe 


ſ. 133. 


ſt une 
12 c'eſt 
ue les 
qu'ils 
, en- 


te hui- 
ſur la 
tete, 
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tete, laquelle dEcoule ſur la 
barbe d' Aaron, 
decoule ſur le 
vetemens; 


bord de ſes 


3 Et comme la roſce, de 


Hermon, & comme celle qui 


deſcend ſur les montagnes de 


Sion: 

4 Car c'eſt là que l' Eter- 
ne! a ordonne la bẽnẽdiction 
& la vie, a toujours. 


Ecce nunc. Pf. 134» 


V Oici, be 


vous tous les ſerviteurs de 
' Eternel. | | 

2 Qui aſſiſtez toutes les 
nuits dans la maiſon de E- 

ternel. 

3 Elevez vos mains dans 
le Sanctuaire, & bẽniſſez 
1 Eternel. 

4 L' Eterne! qui ofa les 
eieux & la terre, te bẽ niſne 
de Sion. 


Laudate nomen. 145» 


Louez le Nom dae l' Eter- 
nel: vous ſerviteurs de 


5 PEternel, louez- le. 


4 


2 Vous qui aſſiſtez en la 
maiſon ce l' Eternel, aux par- 
vis de la maiſon de notre 
Dieu. 

3 Louez l' Eternel; 

P Eternel eſt bon: s 
diez a ſon Nom; car il eſt 
agreable. | 

4 Car Eternel s' eſt choi- 
fi Jacob & Ifrael pour ſon 
plus precieux joyau. 

5 Certainement, je ſai que 
PEterne] eſt grand, & que 
notre Seigneur eſt ay deſſus 
de tous les Dieux. 


& qui 


benifſez l' Eternel, 


6 L' Eternel fait tout ce 
qu'il lui plait dans les cieux 
& ſur la terre, dans la mer, 


| & dans tous les abimes. 


7 C'eſt lui qui fait mon- 
ter les vapeurs du bout de Ja 
terte: il fait les eclairs pour 
la pluye; il tire le vent hors 
de ſes trẽſors. 

8 C'eſt lui qui a frappẽ 
les premiers-nez d' Egypte, 
tant des hommes que des 
betes 3 | 

9 Qui a envoye des pro · 
Jiges & des miracles au mi- 
lieu de toi, © Egypte, con 
tre 8 & contre tous 
ſes ſerviteurs; . 

10 Qui a frappe pluſieurs 
nations, & tus les puiſſans 
Rois: 

11 Savoir, Sihon le Rot 


|des Amorrheens, & Hog le 


Roi de Baſan, 
tous les 
Canaan 
12 Et qui a donne leur 
pais en heritage, en hẽri- 


& ceux de 
Royaumes de 


tage, dis-je, a Iſraël fon 
peuple. . 
13 Eternel, ton renom 


eſt a toujours: Eternel, la 
. qu'on a de tol eft 
\d'age en age» | 
14 Car l' Eternel jugera 
mg peuple, & fe repenti- 
a Tegard de ſes ſervi- 
= 


15 Les faux Dieux des 
nations ne ſont que de Por 
& de l'argent, un ouvrage de 
mains d' homme. 

16 Ils ont une bouche, & 


— 


ne parlent point: ils ont 

des yeux, & ne voyent 

point: 1 
Ff 2 17 Ib 


* 
5 
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17 Ils ont des oreilles, & 
n*entengent point: il n'y a 
point auffi de ſouffle dans 
Kur bouche. 

18 Que ceux qui les font, 
& tous ceux qui sy re Bt 
jear ſoient faits ſemblables. 

19 Maiſon d' Iſracl, be- 
niſſez l' Eternel: ma ſon 
d' Aaron, beniflez I Eternel. 

20 Maiſon des Levites, 
beniſſez PEternel : vous qui 
craignez l' Eternel, beniflez 
1 Eternel. 

21 Beni ſoit de Sion V E- 
ternel qui habite dans Jeruſa- 
lem. Louez ! Eternel. 


PRIERE DU 801 
| Confitemini, Pf. 136. 


CElcvre PEternel, car il 

eſt bon: parce que ſa 
gratuite demeure A tou- 
jours. 

2 Celebrez le Die des 
Dieux : parce que ſa gratuite 
demeure a toujours: 

3 Celebrez le 
des Seigneurs : 
ſa gratuite demeure a tou- 
Jcurs- | 
4 Ceiebrez celui qui ſeul 
fait de grandes mervei'les : 
parce que ſa gpratuite de- 
meure a toujours. 

5 Celui qui a fait avee 
intelligence les Cieux: parce 
que ſa gratuite demeure A 
toujours. | 

6 Celui qui a etendu la 
terre fur les eaux: parce que 
ſa gratuité demeure à tou- 
jcurs. 


7 Celui qui 


Seigneur 


a fait les 
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parce que| 


Le 28. jour, 
grands luminaires: parce 
que fa gratuite demeure . 
toujours. 

8 Le ſoleil pour wh 
ſeigneune ſur le jour: par- 
ce fe ſa gratuite demeu- 

a toujours. 

TS La lune & les Etoiles 
pour avoir domination ſur 
la nuit: parce que fa gra- 
tuite demeure a toujours. 

10 Celui qui a frapye 
' Egypte en leurs premiers- 
nez: parce que 1a gratuite 


demeure a toujours. 


11 Et qui a fait ſortir 


Ifracl du milieu d' eux: parce 


* 


que fa gratuite demeure à 


toujours. 


12 Et cela avec main 
forte & bras etendu : parce 
que ſa gratuite demeure I 
toujours. 

13 Lequel a fendu la mer 
rouge en deux: parce que ſa 
gratuite demeure a toujours. 

14 Et a fait paſſer Iſrael 
par le milieu delle : parce 
qua ſa gratuité demeure à 
toujours. 

15 Et a renverſe Pha- 
raon & ſon armee dans la 
mer rouge: parce que ſa 
gratuitẽ demeure a tcu- 
Jours. 

16 Lequel a conduit ſon 
peuple par le deſert : parce 
que fa gratuite demeure A 
toujours. 

17 Lequel a frapps les 
grands Rois: parce que ſa 
gratuit demeure a. tou- 
jours. | | 

13 Ft a tu6 les Rois 
magnifique : parce que fa 


gratuite demeure à toujours 


$ 19 Savoir, 


PP 


ere 
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r 


Jour, 
parce 


* 


ure A 


avoir 
par- 
emeu- 


Etoiles 
n ſur 
1 gra- 


frappe 
miers- 
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ſortir 
parce 
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ure a 


main 
parce 
eure A 


a mer 
que ſa 

jours. 
Iſrael 
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Y jours. 


jours. 
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19 Savoir, Sihon Roi 
des Amorrheens : parce que 


— 


ſx gratuite demeure a tou - 


20 Et Hog Roi de Baſan: 
parce que ſa gratuitẽ de- 
meure à toujours. 

21 Et a donné leurs pais 
en heritage: parce que fa 
gratuite demeure à toujours. 

22 Fn — a Iſrael 
ſon ſerviteur : parce que ſa 
gratuit demeure a toujours. 

23 Et qui, lors que nous 
tions bien bas, geſt ſou- 
venu de nous: parce que 


* 


ſa gratuite demeure a tou- 


24 Et nous a delivre de 
la main de nos adverſaires : 
parce que ſa gratuite demeure 

a toujours. 

25 Et il donne la nourti- 
ture à toute chair: parce 
que ſa gratuite demeure A 
toujours, | 

26 Celebrez le Dieu Fort 
des Cieux : parce que fa gra- 
tuite demeure à toujours, 


Super fiumina. P!. 137. ' 


Nous nous ſommes aſſis 
auprés des fleuves de 
Babylone; & nous y avons 
pleure, nous ſouvemant de 
dion. 85 | 

2 Nous avors pendy nos 
haf pes aux Walen e, au milieu 
delle. | | 
3 Quand ceux qui nous 
avoient emmenes prifon- 
niers, nous ent demands des 
paroles de Cantique, & de les | 
rejoutr de nos hatpes que 
2vus ayjvns pendyes, en pcs 
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diſant; Chantez-nous quel. 
que choſe des Cantiques de 
Sion: nous avons repoadu z 

4 Comment chanterions- 
nous les Cantiques de l' E- 
terne! dans une terre d's- 
[rangers P 

5 $i je toublie, Jeruſi= 
lem, que ma droite s'oublie 
elle-meme. 

6 Que ma langue wit at- 
tichte à mon palais, fi je 
ne me ſouviens de tol, & fi 
je ne fais de Jeruſalem Je 
principal chef de ma re- 


jou iſſance. 


7 O Eternel, foavien=tol- 
des enfans d' Edom, qui en 
la journce de Jeruſalem, 
diſojent; Dẽcou vrez, dẽ - 
couvrez juſqu'a ſes fondemens. 

8 Fille de Babylone, qui 
vas Etre detruite, heureux 
celui qui te rendra la pa- 
reille de ce que tu nous as 
fait. 

9 Heurcux celui qui ſai- 
fra tes petits enſans, & qu? 


les froiflera contre les pierres. 


Confitebor tibi. PL. 138. 


E te celebrerai de tout mon 
cœur; je te pſalmodierai 
en la preſence des Seuverains. 

2 Je me 33 dans 
le palais de ta Saintete; & 
je cdlebrerai ton Nom or 
amour de ta gratuite, & de 
ta verite: car tu as magnific 
ta parole au defius de toute 
ta renommèe. | 

3 An jour que Jai cris 
tu m'as exauce: & tu m'as 
fortifie d'une nouvelle for- 
ce en mon ame. 


*4 


F f 3 4 Eter- 


1 
&'Y 
* 
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4 Eternel, tous les Rois 
de la terre te celebreront, 
quand ils auront oui les pa- 
roles de ta bouche. 


s Et ils chanteront les 


voyes de VEternel: car Ia 
gloire de I'Eternel eſt grande. 
6 Car l' Eternel eſt haut 
Eleve; & il voit les choſes 


baſſes; & il connoit de loin 
les choſes ẽlevèẽes. 
7 Si je marche au milieu 


de Padyerfite, tu me vivi- 
fieras; tu avanceras ta main 
contre la colere de mes en- 


nemis: & ta droite me dẽ- 


Hvrera. | 

$ L'Eternel achevera ce 
qui me concerne. Eternel, 
ta gratuite demeure A tou- 
jours: tu n'abandonneras 


point l'œuvre de tes mains. 


PRIERE DU MATIN. 


Domine, probaſti me. Pſ. 139. 


E Ternel, tu m'as ſonde, & 
tu m'as connu» Tu 
connois quand je m'aſſieds & 
quand je me leve; tu apper- 
cois de loin ma penſee. 
2 Tu m'enceins, ſoit que 
je marche, ſoit que je m'ar- 


rete3z & tu as accoutume 


toutes mes voyes. 


3 Meme avant que la pa- 


role ſoit ſur ma langue, 
voici, © Eternel, tu connois 
de ja le tout. | 

4 Tu me tiens ſerrẽ par 
derriere, & par devant; & 
tv as mis fur moi ta main. 

5 Ta ſeience eſt trop 
merveilleuſe pour moi; & 
elle eſt fi haut ẽlevẽe, que je 


y ſayrois atteindre. 5 


6 Qt jrai je loin de ton 
Eſprit ? & ou fuirai-je loin 
de ta face ? t 
7 Si je monte aux cieuy, 
tu y es; fi je me couche au 


ſepulere, t'y voila. 


8 Si je prens les ailes de 
Paube du jour, & que je me 
loge au bout de la mer: 

9 La- mème ta main me 
conduira, & ta droite m'y 
ſaiſira. wal 

10 Si je dis; Au moins 
les tenebres me couvriront: 
la nuit meme ſera une Ju- 
miere tout autour de moi. 

11 Meme les tenebres ne 
me cacheront point à toi; & 
la nuit reſplendira comme le 
Jour, & les tenebres comme 
la lumiere. | 

12 Or tu as poſſede mes 
reins des-lors que tu m'as 


j<nveloppe au ventre de ma 


mere. | 

13 Je te ctlebrerai de ce 
que j'ai été fait d'une fi 
etrange & fi admirable ma- 
niere: tes ęuvres ſont mer- 
veilleuſes; & mon ame le 
connoit tres bien. N 

14 L'agencement de mes 
os ne t'a point ete cache, lors 
que j'ai ete fait en un lieu 
ſecret, & fagonne comme de 
broderie dans les bas lieux de 
la terre. 

15 Tes yeux m'ont vu 
quand j'etois comme un pe- 
loton; & toutes ces choſes 
$*ecrivoient dans ton livre 
aux jours qu'elles ſe for- 
moient, mere lors qu'il n 
en avoit encore aucune. 

16 C'eſt pourquoi, 6 Dieu 


Fort, combien me ſont pre- 
8 | cieuſes 


ge 


n 


. 


$ 
N 


.. r we 17 
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Jour, 


de. ton 
je loin 


 Cieux, 
che ay 


iles de 
> Je me 


IN me 
e m'y 


moing 
riront: 
ne lu- 
noi. 

pres ne 
toi; & 
zme le 
omme 


le mes 
u m'as 
de ma 


i de ce 
une fi 
le ma- 
t mer- 
me le 


de mes 
1E, lors 
un lieu 
me de 
lieux de 


ont vu 
un pe- 
choſes 
1 livre 
ſe for- 
'iln'y 
0 Dieu 
it prey 
cieuſes 


cieuſes les conſiderations que 


j'ai de tes faits, & combien 
ſont grandes leurs ſommes ! 

17 Les veux-je nombre? 
elles ſont en plus grand nom - 
bre que le ſablon. Suis-je 
reveille? je ſuis encore avec 
oi... = 

18 O Dieu, ne tueras- 
tu pas le méchant? c'eſt 
pourquoi, hommes ſangui- 
naires, retirez- vous loin de 
moi. 5 

19 Car ils ont parle de 
toi, en penfant a quelque 
mechancete : ils ont eleve tes 
ennemis en mentant. 

20 Eternel, maurois-je 
point en haine ceux qui te 


haiſfſent, & ne ſerois-je point | 


write contre ceux qui $'ele- 
vent contre toi? | 

21 Je les ai hals d'une 
parfaite haine; ils m'ont été 
pour ennemis. . Sth 

22 0 Dieu Fort, ſonde- 
moi, & conſidere mon cœur; 
eprouve moi, & conſidere 
mes diſcours. 

23 Et regarde s'il y a en 
moi aucun deſſein de moleſter 
autrui: & condui moi par la 
voye du monde. 


Er ipe ne, Dom ine. pf. 140. 


E Ternel, delivre moi de 
l'homme méchant: gar- 
de moi de l'homme outra- 
geux. 

2 Ils ont penſẽ des maux 
en leur cœur: ils aſſemblent 
tous les jours des combats. 

3 Ils affilent leur langue 
comme un ſerpent: il y a 
du venin de viperes fous leurs 
levres: a 
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4. Eternel, garde moi des 
mains du mechant ; preſerve 
moi de Phomme outrageux, 
& de ceux qui ont machine 
de me heurter pour me faire 
tomber. 24 

5 Les orgueilleux m'ont 
cache le laqs, & ils ont ten- 
du avec des cordes un rets a 
l'endroit de mon paſſage ; ils 
m' ont mis des trebuchets. 

6 J'ai dit a l' Eterne!; 
Tu es mon Dieu Fort: E- 
ternel, prete Foreille a la 
voix de mes ſupplications: 

7 0 Eternel, Seigneur, 
la force de mon ſalut, tu as 
couvert de toutes parts ma 
tete au jour de la bataille. 

8 Eternel, n'accorde point 
au méchant ſes ſouhaits, ne 
fai point que ſa penſce aye 
ſon eſtet: ils se leverojent. 

9 Quant aux principaux de 
ceux qui m' aſſiegent, que la 
peine de leurs levres les 
couvre. 

10 Que des charbons em- 
braſez tombent ſur exx: 
qu'il les faſſe tomber au feu 
& dans des foſſes profondes, 
ſans qu' ils ſe relevent. 

11 Que l' homme mediſant 


[ne ſoit point affermi en la 


terre: & quant a l' homme 
outrageux & mauvais, qu'on 
chaſſe après lui juſqu'à ce 
qu'il ſoft extermine. 

12 Je ſai que I' Eternel 
fera juſtice a Vatflige, & 
droit aux Miſerables. . | 

13 Quoi qu'il en ſoit, ks 
juſtes celebreront ton Nom 
& les hommes droits habite- 
ront devant ta face. 


j 


Domine, 


j 
„ 
I 
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ETernel, je 


t' in voque; 


häte toi de venir vers 
moi: prete Poreille i ma 


A 


voix lors que je crie à 
toi. * 

2 Que ma requete foit 
adteſſèe devant toi, comme 
le parfum: & I elevation de 
mes mains, come Poblation 
du ſoir. 


3 Eternel, mets une garde 
de en ma bouche: garde le 
Bvſchet ce mes levres. 

| point mon 


4 N'incline 
tœur a des choſes mauvaiſes; 
tellement que je commette 
quelques mEtchantes actions 
par malice, avec les hommes 
vuvriers d'iniquitez: & que 
je ne mange point de leurs 


ueélices. 


5 Que le juſte me mar- 
telle, ce me ſera une gratuftẽ: 


& qu'il me reprimanie, ce 


Lis PeEAUMEs, Le 29. jour, 


| g Garde-moi du lay 
au ils m' ont tendu, & dez 
| trebuchets des ouvriers d'i. 
| niquite : | 

10 Que tons les mechans 
tombent chacun dans ſon 
fiket, juſqu'à ce que je (iz 
paſſẽ. . 


PRIERE Du SorR. 
Voce mea, ad Dominum. 
Pſ. 142. 


E crie de ma voix A !'F- 
I ternel: je ſupplie de mi 
2 Jepans devant lui ma 
complainte: je declare mon 
angoiſſe devant lui. 
3 Quand mon eſprit Seſt 
. pame en Moi, alors tu a 
connu mon ſentier. II 
m'ont caché un Jaqs au 
chemin par lequel je mat- 
chois. x | 
4 Je contemplois 3 ma 


droite, & je regardois, & il 


me ſera un baume excellent: n'y avoit perſonne qui me 


il ne bleſſera point ma tete: 
car meme encore ma requte 
fera pour eux en leurs ca- 
lamitez. 1 

6 Quand leurs gouverneurs 


auront été precipitez parmi 


des roche rs; alors on entendra 
que mes paroles ſont ag a- 
bles. | | 


ne del itue 
point mon ame. 


reconnũt. 
5 Tout refuge me man- 
quoſt, & il n'y àvoit per- 
fonne qui eũt ſoin de mon 
ame. 5 N 
6 Eternel, je me ſuis e- 
eri vers toi: j'ai dit; Tu 
es ma retraite & ma portion 


en la terre des vivans. 


car je ſuis devenu fott che. 


ö 


Le 2 


viend 


N , DN 


— EEE * 
D FE 5 . 1 I S . —— 75 41 4a 8 
* r Sts 2 1 — I; 
4 8 


parce 
bien. 


Don 


Tai ma 
re mon 


rit $'e! 
tu 2 
$M 
laqs au 
Ee Mate 
24 ma 
is, & il 
qui me 


je man- 
oit per- 
de mon 


ſuis e- 
t; Tu 
portion 


non cri; 
ott che · 


e deux 
car ik 
moĩ. 
e hors 
ct k- 
ie jaſtes 
Ven- 


Le 30. jour. 


viendront autour de moi, 


U 


bien. | 


Domine, exaudi, Pſ. 143. 


E Ternel, ecoute ma re- 
quete, piéte Poreille 
mes ſupplications, ſuivant ta 
fidelite 3 repo moi a Hue 

de ta Juſtice. 

2 Et n'entre point en ju- 
gement avec ton ſerviteur: 
car nul homme vivant ne 
ſera juſtiſiè devant toi. 


3 Car l'ennemi pourſuit 


mon ame: il a foule ma vie 
par terre: il m'a mis aux 
lieux tenebreux, comme 
ceux qui ſont morts depuis 
lonętems. | 

4 Et mon eſprit ſe pime 
en moi; mon ce&ur eſt de- 


® ſole au dedans de moi. 


5 II me ſouvient des jours 
anciens; je medite tous tes 
faits; & je diſcours des 
cuvres de tes mains. 

6 J'etens mes mains vers 
toi: 
toi comme une terre alte- 
rec. | 

7 O Eternel, hate toi, re- 
pon moi: Peſprit me dẽfaut: 
ne cache point ta face ar- 
riere de moi; 
que je devienne ſemblable 
à ceux qui deſcendent en la 
foſſe. 

8 Fai moi ouir des le 
matin ta gratuite;3 car je 
me ſuis aſſure en toi: fai- 
moi connoitre le chemin par 
lequel j'ai à marcher: car 
Jai élevé mon cœur vers 
lol. | 


LEs PSEAUMEs. 


Nom: 


Eni ſoit VEternel, 


mon ame eſt enyers 


tellement | 
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9 Eternel, delivre-moi de 
mes ennemisz car je me 
ſuis cache vers toi. 

10 Enſeigne- moi a faire 
ta volonte: car tu es mon 
Dieu: que ton bon Eſprit 
me conduiſe comme par un 
pals uni. 

11 Eternel, ren- moi '% 
vie, pour l'amour de ton 
retire mon ame de 
la détreſſe, a cauſe de ta 
juſtice, _ 

12 Et ſelon ta gratuits, 


retranche mes ennemis : & 


detrui tous ceux qui tien- 
nent mon ame ſerrẽe; par- 
ce que je ſuis ton "ſervi= 
teur. 


PRIERYE DU MarIx. 
Benedictus Dominus. Pl. 144. 


mon 
—rocher, qui dreſſe mes 
mains au combat, & mes 
doigts a la bataille. | 

2 Qui deploye fa gratui- 
te envers moi, qui eſt ma 
fortereſſe, ma haute retrai- 
te, mon liberateurz c'eſt 
mon bouclier, & je me ſuis 
retire vers lui: il range mon 
peuple ſous moi. | 

3 O Eternel, qu'eſt-ce 
ue de Phomme, que tu ayes 
3 de lui ? du fils de l'hom- 
me mortel, ue tu en tien- 
nes compte? 

4 L'homme eſt Fn; "ol 
ble 3 la vanite : ſes jours 
ſont comme une ombre qui 


paſſe. 2 
5 Eternel, abaiſſe tes 
touche 


cleux, & deſcen: * 


n 


& les mets en déroute. 


haut: ſauve- moi, & me dẽ- 


ger. 


9 O Dieu, je te chante- 
mm un nouveau Cantique: 
je te pfalmodierai ſur la 


fing de Petranger5 deſ- 


eſt une droite pleine de fauſ- 


ſoient pleines, fourniſſant 
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les montagnes, & qu'elles 
fument. | 

6 Lance l'éclair, & les 
diſſipe: décoche tes fleches, 


7 Eten tes mains d'en- 


livre des groſſes eaux, de la 
mains des enfans de I'etran- 
8 La bouche deſquels pro- 
fere menſonge: & la droite 
qe ſquels eſt une droite pleine 
de fuuſſete. 


muſette, & avec P inſtru- 
ment a dix cordes. 


10 C'eſt lui qui envoye 


Ia delivrance aux Rois; & 
qui delivre de FPepee 
danyereuſe David fon fervi- 
teur. | 7 

11 Retire-moi, & me 66- 
Itvre de la main des en- 


quels la bouche profere men- 
ſonge, & la droite deſquels 


ſetẽ: | 
12 Afin que nos fils ſoĩent 


jour, & loverai ton Nom i 


e 30 
ſions f 


maſſee. - Qu'it my ait aw Ns cou 


cut qui donne Pafſaut, nj 


N 10. ] 
qui faſſe ſortie, & qu'il nyuvres 
ait point de cri dans nos pien-ai 
places. | 1 


I; O que bien-heureun®Þ 
eſt le peuple auquel il en ef 
ainſi! 6 que bien-heureux 
eſt le peuple duquel Eternel 
eſt le Dieu! | 


Eraltabo te, Deus. Pf. 145, 


Mn Dieu, mon Roi, ie 

t'exalterai; & je beni- 

tai ton Nom à toujours, & 
a perpctuire. | 

2 ſ: te benirai chaque 


toujours, & à perpetuite. 

3 L' Eternel eſt grand, & 
graade ment louablez & il 
n'eſt pas poſſible de ſondet 
ſa grand ur. 

4 Une generation dira h 
l-vange de tes cuvtes 3 
l autre generation 3 & elles 
raconteront tes cXploits. 

5 Je diſcourrai de la ma- 
gnificence gloricuſe de ta 
Mjeſtée, & de tes faite 
merveilleux. 


comme de jeunes plantes, | 


eroiſſant en leur j uneſſ: & 


nos filles, comme les en- 


coignures entailibes a la fagon 


d'un palais: 


toute eſpece de pros iſion: 


que nos troupeaux multi- 
plient par milliers, meme 


par dix milliers dans nos 
rues. | 
14 Que nos beevfs ſojent 


6 Et ils reciteront la force 


18 
de tes faits reduutables : & je tous 
raconterai ta grandeur. t 
7 Ils repandront la mé BW Pinvc 
| moire de ta grande bonte 3 & T9 
13 Que nos depenſes; 1's raconteront avec chant de de ct 
triomphe ta juſtice. i « 
8 L' Eternel eſt miſeri - delivi 
cordieux & pitoyable, tar- 40 
dif a colere, & grand en ceux 
gratuitẽ. | n 
9 L'Eternel eſt bon en- chang, 
vers tous, & ſes m_ > 


d'un corpulence bien ra- 


. Jour, 
ait au- 
Hut, ni 
u' il n'y 
ans nog 


heureux 
| en ef 
heureux 
Eternel 


. 145. 


Roi, ie 
e beni- 
urs, & 


de ta 
28 faits 


la force 
3: & je 


a mé- 
te ; & 
-hant de 


miſeri- 
e, tar- 
and en 


on en- 
ompaſ- 
ens 


f 


« 
5. 


ö 
: 


| 
4 
4 
I 


ture en leur tems. 


1 
'' 
3 
| 


: 


ſes æuvres. CY Ss 

10 Eternel, toutes tes 
wuvres te cclebreront, & tes 
rien-aimez te beniront. 

11 Ils reciteront la gloi- 

re de ton regne 3 & ils ra- 
onteront tes — ex- 
loits: 
12 Afin de donner a 
nnoitre aux hommes tes 
grands exploits, & la gloire 
la magniacence de ton 
egne. 
13 Ton regne eſt un re- 
ene de tous ſiecles; & ta 
domination eſt dans tous les 
ges. 

14 L' Eternel ſoũtient tous 
enx qui s'en vont tomber, 
& redreſſe tous ceux qui ſont 
dourbez. 

15 Les yeux de tous les 
animaux s attendent A toi: 
& tu leur donnes leur pa- 


% 


N 
f 
; 
: 
£ 


N 
va 


16 Tu ouvries ta main, 
E tu raſſaſies à ſouhait 
ute creature vivante. 

17. L'Eternel eft juſte en 

toutes ſes voyes, & plein 

de gratuité en toutes ſes 

cuvres. 


tous ceux qui l' inv quent; 
de tous ceux, dis je, qui 
Pinvcquent en vente. 

19 II accomplit Je ſouhait 
de ccux qui le craignent; & 
il exauce leur eri, & les 
delivre. 


18 L'Eternel eſt pres de 


e 30. jour, LES PSEAUMEs, Matin. 347 


la louange de l' Eternel; & 
toute chair benira le Nom 
de ſa Saintete a toujours & 


à perpetuitẽ 
Lau da, anima mea. Pſ. 146. 


Mon ame, loue l' Eter- 
nel. Je louerai l' Eter- 
nel durant ma vie: je pſal- 
modierai a mon Dient tant que 
je durerai- | 

2 Ne vous aſlurez point 
ſur Jes princip2ux d'entre les 
peuples, ni fur aucun fils 
d' homme, a qui il n'appar- 
tient point de delivrer. _ 

3 Son eſprit ___ . 
Phomme retourne en ſa 
terre: & en ce jour-la ſes 
deſſeins periſſents 
4 O que bien-heureux eſt 
celui a qui le Dien Fort de 
. eſt en aide; & dont 

'attente eſt en I' Eternel on 
Dieu | 
5 Qui a fait les Cieux & 
la terre, la mer, & tout ce 
qui y eſt; & qui garde la 
Verite a toujour 7 | 

6 Qui fait droit a ceux a 
qui on fait tort 5 & qui donne 
du pain a ceux qui ont fam. 

7 L' Eternel delie ceux 
qui ſont liez. L' Eternel ouvre 
les yeux aux aveugles: 

8 L'Eternel redreſſe ceux 
qui ſont courbez: VEternel 
aime les juſtes. 

9 L' Eternel garde les ẽ- 
trangers: il mainti ent For» 


20 L'Eternel garde tous 


phe! lin & la veuve; & ren- 


ceux qui l'aiment: mais il;verſe le train des m<chans; 


exterminera tous 
chans. 


21 Ma bouche 


les me-| 


racontera 
| Eternel. 


10 L' Eternel regnera & 


toujours: 0. Sion, ton Dien 
eſt d'age 8 age. Louez 
PRIEAT 


j 
[ 
4 
i 


rand, 
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PRIERE BU SOIR- 
Laudate Dominum. PL. 147. 


LoOuez VEternel; car c'eſt 

une choſe bonne de 
pſalmodier a notre Dieu; 
ear c'eſt une choſe agreable : 


| & la louange en eſt bien- 


ſeante. 

2 L'Eternel eſt celui qui 
batit Jeruſalem : il raſſem- 
blere ceux d' Iſraèl qui ſont 
diſperſez ga & 1a» | 

3 II medecine ceux qui 


font briſez de cœur; & il 


euerit leurs ennuis. 


4 Il compte le nombre 


Ry étoiles: il les appelle 
toutes par leur nom. 

5 Notre Seigneur eſt 
& d'une grande puiſ- 
ſance; ſon intelligence eſt 


innombrable. 


6 L' terne! maintient les 


debonnaires: mais il abaiſſe 


les mechans juſquꝰ en terre. 
7 Chantez a l' Eternel a- 


vec action de graces, vous 


entre - rẽpondant les uns aux 


autres: pſalmodiez avec le 


violon à notre Dieu: | 

8 Qui couvre de nuees 
les Cicux: qui apprète la 
pluye pour la terre; qui 
fait produire le foin aux 


montagnes: 


Qui donne la pature au 


detail, & aux petits du cor- 


beau, qui crient. 


10 II ne prend point de 


plaiſir en la force du cheyal : 


il ne fait point cas des jam 


pieres de I homme. 


11 L' Eternel met ſon af. 


Les PSEAUMES. 
| 


| de viteſie. 


glace, comme par mor. 
ceaux: & qui eſt ce qui 
pourra durer devant a 


fa parole ſur la terre, & ff 


pand la bruine, comme de [a 


froidure ? 


Le 30. jour, 
fection en ceux qui le crai. 
gnent, en ceux qui s'atten- 
dent a fa gratuite.. 

12 Jeruſalem, loue I'. 
'ternel : Sion, love ton 
Dieu. [434 
13 Car il a renforce le 
barres de tes portes; il a 
beni tes enfans au milie 
de toi. 

14 C'eſt lui qui rend 
paiſibles tes contrées; & 
qui te raſſaſie de la moblie 
du froment: 

15 C'eſt lui qui envoye 


parole court avec . beaucouy 


16 C'eſt lui qui. donne 
la neige, comme des flo- 
cons de laine; & qui re- 


cendre. 
17 Ceſt lui qui jette ſa 


18 Il envoye ſa paro qe, 
& les fait fondre: il fait 
ſouffler ſon vent, & les eaux 
$*ecculent, 

19 II declare ſes rarolexd a 
Jacob, & ſes ſtatuts & ſe 
ordonnances a Iſrael. 

20 Il na pas fait ainſi 
à toutes les nations: c'elt 
pourquoi elles ne e 
point tes ordonnances. Loues 
I' Eternel. nde 


Laudate Doninem: PL. 148. 


] Ouez Jes Cieux Fternel: 
louez-le dens les hauts 


lieux. EUs 
2 Tous 


terne 
& to 


nel: 


Jour. Le 30. jur. 
e crai- 2 Tous ſes Anges, louez- 
atten-⸗ le: toutes ſes Armecs, 
Jouez- le. | 
je l'E- 3 Louez- le, vous ſoleil 
e ton & lune: tontes les Etoiles 
qui jette: de la lumiere, 
Ice lei leucz-le. 3 
3 i a 4 Louez-le, vous Cieux 
milieu des Cieux: & vous eaux qui 
ktes ſur les Cieux. 
rend 5 Que ces choſes louent 
3; & le Nem de I' Eternel: car 
motile i a commande, elles ont 
cre creeces. 
envoye 6 Et il les a etablies a. 
& fa berpetuité & à toujours: il! 
eaucoup a wis une ordonnance qui 
ne patiera point. | 
donne) 7 Louez de la terre PE- 
es flo- T ternel : Louezele, balcines, 
ui re- & tous les abimes: 
ne de l 8 Feu & ęiéle; neige & 
| vapeur 3 venc de tourbillon, 
ette af Dani executez (a parole: 
mor- 9 Montagnes, & tous 
ce qui WF coteaux ; arv;es fruit iers, & 
nt u tous cedres + | 
10 Betes ſauvages, & tout 
paro e, ><tail; reptiles, & oifeaux 
il fait ui avez des ailes: | 
les eaux Ii Rois de la terre, & 
tous peuples; Princes, & 
paroles tous Gouverneurs de la 
& le terre. 
12 Ceux qui ſont à la 
it ainſi i ficur de leur age, & les 


c eſt 
nnoiſſent 
Loues 


vierges aufIi z les vieillards, 
& les jeunes-gens: Qu' ils 
louent le Nom de l' Eter- 


nel: car ſon Nom ſeul eſt 


7 
* 


215 haut eleve; ſa Majeſté eſt 
Pſ. 148. ſur la terre, & ſur les Cieux. 
21090 13 Et ila fait lever en- 
Eternel: haut une corne à ſon peu- 
es hauts Wh pic, ce qui eſt une louange 


i NY, a tous ſes bien-aimez, aux 
2 Tous | 
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* 


Scir. 349 
enfans d'[ſ[rael, qui eſt le 


peuple qui eſt pres de lui, 
Louez VEternel ! 


Cantate Domino, Pſ. 149. 
CHantez a I' Eternel un 

nou veau Cantique, & ſa 
louange dans P'aſſemblée de 
ſes bien -· aimez. 

2 Qu' Ifrael ſe réjouiſſe 
en celui qui Va fait; & que 
les enfans de Sion 8 Egayent. 
en leur Roi. 

3 Qui wils louent ſon Nom 
ſur la flüte; qu'ils lui pfal- 
modient ſur le tambcur, & 
ſur le violon. | 

4 Car I'Eternel met ſon 
affection en ſon peuple: il 
rendra honorables les de- 
bonnaires en les delivrant. 


5 Les bien-aimez s'é- 
gayeront avec gloire, & 
meneront joye fur leurs 
couches. 


6 Les exaltations du Dieu 
Fort ſe ont dans leur bouche; 
& des eEpees afhlzes a deux 


tianchans ſeront en leur 
main: 
7 Pour faire vengeance 


entre les nations, & chati- 
mens entre les peuples: 

8 Pour lier leurs Rois 

de chaines, & les plus ho- 
norables d' entr'eux de ceps 
de fer: 
9 Pour faire Geux le ju- 
gement qui en eſt écrit: cet 
honneur ſera à tous ſes bien- 
aimez. Louez ÞEternel! 


Laudate 


pet WY 


: 
\ 
1 
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gues. 


Laudate Dominum. Pſ. 150. 


LoOue⸗ le Dieu Fort, à 
cauſe de fa Sainteté: 


| Jouez-le, A cauſe de cette 


Etendue qu'il a faite par ſa 
force. 1 | 

2 Louez-le de ſes grands 
exploits: louez-le felon la 
grandeur de ſa Majeſte. 

3 Louez-lea ſon de trom - 
pette: louez- le avec la mu- 


ſette, & le violon. 
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4 Louez-le avec le tam. 
bour & la flite : louez-le 
ſur Pepinette, & ſur les or- 


5 Louez-le avec les cym- 
bales retentiſſantes: louez. le 
avec les cymbales de cri de 
rẽjouiſſance. 

6 Que tout ce qui rel. 
pire loue I' Eternel. Lovez 
1 Eternel! 


ſer vi 
8 lag 
rant! 

la Me 


Penne 


FOR- 


Jour. 
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_ tam» 
uez-le 
les or- 


3 Cym- 
Juez -le 
cri de 


D 


1 ref 
Louez 


FORMULAIRE 


4 


PRI ERES 


DONT ON DOIT SE SERVIR 


SUR LA MER. 


& Service du Matin & du 
Soir, dont on u ſera ſur la 
Mer, ſera le meme que ce- 
lui qui eft preſcrit dans la 
Liturgie. 8 oa 
'on dira auſſi, chaque jour, 
les deux Prieres ſutvantes, 


= dans la Flotte de Sa Ma- 
15 


& 
5 


7 


Deigneur, Dieu Eter- 

nel, qui ſeul <Etens les 
jeux, & qui ſeul as pouvoir 
r la rage de la Mer; qui 

mis des bornes aux 
ux, pour les retenir juſ- 
'a ce que la nuit & le 
ir ne ſoient plus: qu'il 
plaiſe de recevoir en ta 
te-puiſſante & miſeri- 
rdicuſe protection nous 
ſerviteurs, & la flotte 
S laquelle nous ſervons. 
rant! nous des dangers 
la Mer, & de la violence 
l'ennemi; aſin que nous 
lions ſervir de ſauve- 
de à notre très debon- 
Ire Souverain, le Roi 
FORGE, & a ſes Royau- 
& que nous ſoyons 


- 


| 


O R- 


la ſuretẽ de tous ceux qui 
voyagent ſur la Mer pour 
leurs affaires légitimes: & 
qu'ainſi les habitans de no- 


tre lle te puiſſent ſervir en 


A 


paix & en tranquillite, 6 
notre Dieuz & que nous 
puiſſions retourner ſurement, 
pour jouſr des benediCtions 
de la terre, & des fruits 
de nos travaux, en louant 
& en glorifiant ton Saint 
Nom, par la commemo- 
ration, & la reconnoiſſance 
de tes faveurs & de tes 
miſericordes; par Jeſus 
Chriſt notre deigneur. Amen. 


La C ollecte. | 


PRevien nous, Seigneur, 
dans toutes nos actions 
par ta faveur, & par ta gra- 
ce, & nous y accompagne 


de ton ſecours continuel ; a- 


fin qu'en toutes les cuvres. 
que nous aurons commen- 
cees, continuees, & ache- 
vees en toi, nous puiſſions 
glorifier ten Saint Nom, & 
parvenir enfin a la vie eter- 

68g 2 nelle; 
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nelle; par ta miſericorde en 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 
Amen. 


Pricye pour dire pendant la 
cempete ſur la Mer. 


O Stigncur Dieu très- 
puiſant & tres-glo- 
rieux, au commandement 


duque! les vents ſoufflent, 
& levent les vagues de la 
Mer, & qui appaiſes auſſi 
la rage de cet èlement; Nous 
tes Creatures, quoique mi- 
terables _ pécheure, ncus 
crions à toi dars Pextreme 
angciſſe ou nous nous tron- 
vone, & nous implorons 
ton ſeccurs: ſauve-ncus, 
Seigneur, ncus peoriſſons. 
Nous conſeſſons que quand 
neus avons été hors de dan- 
ger, & que ncus avons vu 
toutes choſes aſſurẽes au- 
tour de ncus, nous t' avons 
cublie, © notre Dieu; & 
nous avons refuſe de preter 
Porcil'e a la douce voix de 
ta perole, & d'cbeir A tes 
c mnmandemens: Mais main- 
tenant nous veyons com- 
bien tu es terrible en toutes 
tes cuvres étonnantes, © 
gan Dicu, qui es redouta- 
ble ſur tous: C'eſt prour- 
quoi ncus adorons ta Di- 
vine Majeſtic, reconnoiſ- 
ſant ta puiſſance, & implo- 
rant ta bunte. Aide nous, 


Seigneur, & ncus ſauve par 


ta miſericorde en Jeſus 
Chriſt ton Fils notre Sei- 
gneur. Amen. 


La 


Os Cauſ 

Ou celle-si. ger 
() Seigneur de gloire, Dien nemi 
de miſericorde, qui ha. 0 Se 
bites dans les Cieux & qui tre f 
centemples toutes chobes mes 
jei-bas; nous te ſupplion: aux f 
de vouloir jetter les yeux livrer 
ſur nous, & de preter Po- mn 
jrejlle aux cris que non! 0 
t'adreſſons du fond de no- nes 
tre angoiſſe, & de la gue. WW ant 
le de la mort qui eſt toi WF mais 
te prete de ncus engloutir 8 Piiere. 
Sauve ncus, Seigneur; nous ſervite 
périſſoss. Les vivans de dons 
vivans te loueront. O, en. 7975 | 
voye ta parole: Comma Votre 
de, & tanſe les vents fu dem.. 
rieux & la mer bruyante i tu es 
aſin qu' étant delivrez &M tre pu 
cette detreſle, nous vivich Jeſus e 
pour te ſervir, & pour glo- Amen. 
rifier ton Nem tous , pee, 
jours de notre vie. Exauce. ply 
nous, Seigneur, & nous ſauvr E 
en conſideraticn du mérite wo n 
irfini de Jeſus Chriſt ta C 
Fils, notre bien- heureur ge 
Seigneur & Sauveur. Amen. Parts 
Priere qui ſe doit dire avant S Ligne 
combat ſur la Mer, cont qu: | 
quelque Ennemi que ce ful ſuve-n 
13 hy 1 Tue 

 O) Ecignenr, Dieu tre a, far 
| © puiſſant, & très -le. toutes : 
rieux, Dieu des armes nous 55 
qui conduis & qui gouver Nom 
nes tcutes choſes; Tu e "A 
aſſis ſur ton Trone ou i eq 1 
jugez juſtement: C'eſt pour 13 
quoi nous nous adreſſons "pap 


ta D.vine Majzfte en noth 
neceſſite preſente; afin qu! 


te plaiſe de prendre not! 
85 | Cauſe 
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Cauſe en main, & de ju- 


ger entre nous & nos en- 
; is. eploye ta force 
Bleu nemis. Deploye ta force, 


ha 0 Seigneur, & viens a no- 
| tre ſecours : car tu ne don- 


Z qui 5 S 
155 nes pas toujours la victoire 
plion aux forts; mais tu peux de- 
peur livrer par un petit nombre, 
0 comme par un grand. . 
hand O ne permets point que 
„ no. nos pechez crient mainte- 
i nant venzeance contre nous; 
Buell» : A » J! 
. tor. mais prete Poreille aux 
ſeut'r. pirieres de nous tes pauvres 
) 


ſerviteurs, qui te deman- 
dons grace, & qui implo- 
rons ton ſecours: & fois 


. nous 


15 dez 


0 en⸗ * N 
aa notre defenſe contre l'en- 
__ GY Fai connoitre que 


tu es notre Sauveur, & no- 
tre puiſſant Liberateur; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 
Aen.. 6 


Prieres courtes peur les parti. 


yante j 
rez G 
vivien 
Dur glo- 
us It 


Exauce. culiers, qui ne fe peuvent 
8 ſaute jorndre en Priere au reſte 
my de la compagnie, d cauſe du 
riſt ten 


henreut 

Amen. N Pa1nREs CGENER ALES» 
10 1 | S zgpeur, aye pitie de nous 
„ Corti qui ſommes pecheurs, & 
8 7 


ſauve-nous par ta miſericorde. 

Tu es le grand Dien, qui 
as fat, & qui gouvernes 
toutes chuſes: O delivre- 
nous pour l'amour de ton 


e ce js 
T5 tres 
185-£10- 
armey 
gouver: 

Tu s 
ne ON {0 
eſt pou! 
reſſons! 


es redoutable ſur tous: O 
ſauve- nous; afin que nous 
3 - 

ten rendions la louange. 


en notti 
afin qu 
re voti 


| Cauſe 


Cenbat, ou de la Tempete. 


Tu es le grand Dlen, qui 


| 


/Parznrs ParTICULIE- 
RES, 


Qui ont Egard a Þ Ennemi, 


CEigneur, tu es juſte & 
puiſſant; pren notre cauſe 
en main contre nos ennemis. 
O Dieu, tu es une forte 
tour pour Ja defenſe de tous 


ceux qui ont recours a toĩ; 


de l'ennemi. * 
O Seigneur des armees, 


comba pour nous; afin que 


nous puiſſions te donner gloire. 

O ne permets point que 
nous ſuccombions ſous le 
poids de nos pechez, ni ſous 
la violence de l'ennemi. 

O Seigneur, leve- toi, aiĩde- 
nous, & nous delivre pour 
l'amour de ton Nom. | 


PaxIEREs CovRTES, 
Durant la Tempete. 


PF Oi qui appaiſes Ia rage 
de la mer, ecoute nous: 
Seigneur, Ecoute-nous & 
nous ſauve: & que nous ne 
perifito''s point. 
© bien-heureux Sauveur, 
qui ſauvas tes diſciples, lors 
qu*ils Etoient prets de perir 
au milieu de la Tempae ; 
exauce-nous & nous ſauve, 
nous t'en ſupplions. 


Seigneur, aye pitis de 


NOUS» | 
Chriſt, aye pitie de nous. 
Seigneur, aye pitie de 

nous. 


O Seigneur, exauce · nous. 
O Chriſt, exauce- nous. 
3 WO Dieu 
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Dieu le Pere, Dieu le Fils, 
Dieu le Saint Eſprit, aye pitié 
de nous, & nous ſauve main- 
tenant & a jamais. Amen. 


Notre Pere qui es aux 

Cieux, Ton Nom ſoit 
ſantifie. Ton Regne vien- 
ne. Ta Volonte ſoit faite en 
la terre comme au ciel. 
Donne nous aujourd hui 
notre pain quotidien. Et 
nous pardonne nos offen- 
ſes, comme nous pardon- 
nons à ceux qui nous ont of- 
fenſez. Et ne nous indui point 
en tentation; mais delivre- 
nous du mal: Car à toi 
appartient le regne, la puiſ- 
ſance, & la gloire aux ſiecles 
des ſiecles. Amen» 


Lors qu'il y aura quelque dan- 
ger eminent, an fera aſ- 
ſembler tous ceux que le ſer- 
vice neceſſaire du Nawire 
Pcurra per mettre u' ilt mien- 
nent : & ils ſeront a Dieu 
ane humble confeſſion de leurs 
| pechezz en laquelle chacun 
doit faire une ſerieuſe re- 
Hexion ſur les pechex par- 
ticuliers dont fa conſcience 
Fuca „ diſant ce qui 
it; 


LA CoNnress10N« 


Dlev tout - puiſſant, Pere 

de notre Seigneur Jeſus 
Chrift, qui es le Createur 
de toutes choſes, & le Juge 
de tous les hommes: nous 
reconnoiſſons, & nous de- 
plorons la multitude de nos 
pechez, & des iniquitez que 


mal-heureuſement commi- 
ſes contre ta ſainte Majefte, 
par nos penſees, par nos 
paroles, & par nos actions; 
provoquant tres juſtement 
ta colere & ton indignation 
contre nous: Nous ſommes 
touchez d'une ſerieuſe re- 
pentance; & nous gemiſ- 
ſons dans nos cœurs pour 
ces pechez que nous avons 
commis: le ſouvenir nous 
en eſt doulourex & affli- 
geant, & la charge inſup- 


Aye pitié de nous, 6 Pers 
tres miſericordieux, pour 
l'amour Jeſus Chriſt ton 
Fils notre Seigneur: Par- 
donne nous tout le paſſe; 
& fai par ta grace que nous 
te ſoyons agreables: a Pave- 
nir, en menant une vie 


toute nouvelle a l' honneut 


& a la gloire de ton Saint 
Nom; par Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen. 


Alors le Pretre (Sil y en à un 
dans le Vaiſſeau) prononcera 
cette abſolution. 

L E Dieu tcut-puiſſant 

notre Pere Celeſte, qui 

par ſa grande miſericorde 4 


promis la remiſſion des pe- 


chez a tous ceux qui fe con- 
vertiſſent à lui avec une ve« 
ritable foi, & une ſeric uſe 
repentance, veuille avoir pl- 
tie de vous; vous pardon- 
ner tous vos pechez, & vous 
en dèélivrer; vous ſoutenir, 
& vous affermir en tout bien, 
& vous conduire a la vie eter 


nelle ; par Jeſus Chriſt notre 


nous avons en tout tems 


Seigneur. Amen. 
| | Ac - 


portable. Aye pitie de nous: 


ACT. 
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Tu 
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AcTIONS DE GRACE, 


 Apres la Tempete. 
Jubilate Deo. Pſ. 66. 
TOute la terre, jettez des 


cris de rejouttlance a 
Dien : Pſilmodiez fa gloire 
de fon Nom; rende 1a 
louange glorieuſe. 

Dites a Dieu; O que tu es, 
terrible en tes faits! tes en- 
nemis te mentiront pour la 
grandeur de ta force. 

Toute la terre ſe proſter- 
nera devant toi, & te pſal- 
modiera: elle plalmodiera 
ton Nom. | 

Venez, & voyez les faits 
de Dieu: il eſt terrible en 
exploits ſur les fils des hom- 
mes. 

II a tourné la mer en une 
terre ſeche; on. a paſſe le 
fleuve à pied ſec: & la, 
nous nous ſommes rejouis 
en lui. 

Il domine par ſa puiſſa nce 
eternellement. Ses yeux 
prennent garde fur les na- 
tions; les reveches ne ſe 
pourront point ᷑lever. 

Peup'es, beniflez notre 
Dieu, & faites retentir le fon 
de 1a louange. 

C'eſt Iui qui a remit notre 
ame en vie; & qui n'a point 
permis que nos pieds bron- 
chaſſent. | 

Car, 0 Dieu, tu nous a- 
vois ſondez; tu nous avois 
affinez comme on affine 
I'arzent. 

Tu nous avois amenez 
aux filets; tu avois mis une 
ttreinte en nos reins. 

Tu avois fait monter les 
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hommes ſur nos tees ;. . &' 


nons Etions entrez dans le 
feu & dans l'eau: mais tu 
nous as fait ſortir en un lieu - 
fertile. 

Jentrerai dans ta maiſon 
avee des holocauſtes; & je 


te rendrai mes vœux, 


Leſquels mes levres ont 
proferez, & que ma bouche a 


ob 2 


prononcez, lorſque j etois en 


detreſles 


Je t'offrirai des holocauſ- 
tes. de beres motlleuſes, avec 
la graiſſe des moutons, la 
quelle on fait fumer: ſe te 
ſacrifierai des taureaux, be- 
des boucs. N | 

Vous tous qui craignez 
Dieu, venez, ecoutez 3 & 
Je raconterai ce qu'il a fait. 
a mon ame. Je Hai i invoquẽ 
de ma bouche, & il a et- 
exalte de ma langue. 

Si j'enſſe penſe quelque 


outrage dans mon cœur, le- 


Seigneur ne m et paint. 
ccoutes 

Mais certainment Dieu m'a 
ecoute; & il a été attentif Jr. 
la voix de ma ſupplication. 

Beni ſoit Dieu qui n'a 
point rejettẽ ma ſupplication, 
E qui n'a point eloigne de 
moi ſa gratuite. . 

Gloire ſoit au Pere, & au 


Fils, & au Saint Eſprit. 


Comme il Etoit au com- 
mencement, comme il eſt 
maintenant, & comme il ſera 
ẽternellement. Amen. 


Confitemini Domino. Pf. 1 07. 


Ce 1'Eternel ; car 
il eſt bon: parce th 
5 2 
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fa gratuite demeure à tou- 
jours. | 

Que ceux- a le diſent, 
qui ſont les rachetez de 
V'Eternel, leſquels il a ra- 
chetez de la main de Vop- 
prefleur : 

Et ceux auſſi qu'il a ra. 
maſſez des pais d'Orient & 
d' Occident, d' Aquilon & de 
Midi. | 

Ils etoient errans par les 
deſerts en un chemin ſoli- 
taire, 
aucune ville habitee : 

Ils &toient affamez, & al- 
terez; Pame leur defailloit. 
Alors ils ont crie vers 
I' Eternel' dans leur dẽtreſſe; 

il les a delivrez de leave 
angoiſles : 

Et les a adreſſez au droit 
chemin pour aller en une 
ville habitee. 

Qu'ils celebrent donc en- 
vers l' Eternel ſa gratuite, 
& ſes merveilles envers les 
fils des hommes: 

Parce qu'il a aſſcuvi l'a- 
me alterce, & raſſaſié de 
biens Fame affamée. 

Cx ux qui demevrent dans 
Jes tEnebres, & dans I'ombre 
de 1a mort, garrotez d'afflic- 
tion & de ſer: 

Parce qu'ils 
belles aux paroles du Dieu 
Fort, & qu'ils ont rejette 
par mepris le conſeil du 
Souverains —- 

Et il a humiliẽ leur cœur 
par le travail; & ils ont ete 
abattus, mus qu'il y eut per- 
ſonne qui les aidat. 

Alors ils ont crie vers 
I'Eternel en leur detreſfle ; 


ils ne trouvoient 


ont PE re- 


SERVIR SUR LA MER. 


& 1] les a delivrez de leurs 
angoiſſes; 

Il les a tirez hors des 
tenebres, & de Pombre de 
la mort, & il a rompu leurs 
liens. 

Qu'ils celebrent donc en- 
vers I'Eternel fa gratuitẽ, & 
ſes merveilles envers les fils 
des hommes. 

Parce qu'il a briſe les 
portes d'airain, & calle les 
barreaux de fer. 

LES Fous qui font af 
fligez a cauſe du train de 
leur transgreſſion, & A cauſe 
de leurs iniquitez, 

Tellement que leur ame 
ſa en horreur toute viande z 
& ils touchent aux portes 
de la mort ; 

Alross ils ont cris vers 
| 'Eternel dans leur detrefle ; 
& il les a d<livrez de leurs 
angoiſſes. 

II envoye fa parole, & les 
guérit; & 11 les delivre de 
leurs tombeaux. | 

Qu'ils celebrent donc en- 
vers l'Eternel fa gratuite, & 
ſes merveilles envers les fils 
des kommes ; 


cithces d'actions de graces, 
& qu' ils racontent ſes euvres 
en chantant de joye. 

CE ux qui deſcendent fur 
la mer dans des navires, 
faiſant commerce parmi ies 
grandes eaux: 

Qui voyent les ceuvres de 
PFrernel, & ſes merveil les 
dans les lieux profonds: 

(Car 1] commande, & 
fait comparoitre le vent de 

tem- 


ö 


Et qu'il ſacrifient des ſa- 


Re 


e leurg 


rs dex 
bre de 
u leurs 


iC en- 
ite, & 
les fils 


6 


les 
Is les 


it af. 
ain de 
cauſe 


" ame 
ande; 


portes 


vers 
reſſe; 
leurs 


& les 
re de 


en- 
e, & 
es fils 


s ſa- 
races, 
uvres 


> far 
fires, 
les 


4 
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tempetz, qui ᷑leve les vagues 
de la mer.) 

Ils montent aux cieux, 
ils deſcendent aux abimes: 
leur ame ſe fond d'angoiſſe. 

Ils branlent, & chancel- 
lent, comme un homme 
yvre, & toute leur ſageſle 
leur manque. 

Alors ils crient vers DE- 
ternel dans leur détreſſe, & 
i les tire hors de leurs an- 
goiſſes. 

Il arrete la tcurmente, 
Ja changeant en calme; & 
les endes ſe tiennent coi. 

Puls ils ſe rẽjouſſſent de 

ce q elles ſont appaiſces 5 

& i} les conduit au port qu'ils 
Ae 

Qu'ils cëlebrent donc en- 
vers l' E. ternel ſa gratuité, 
& ſes merveilles eavers les 

Is des hommes: 

Et qu'ils Pexaltent dans la 
congrezation du peup'e, & 
le ſouent dans l'aſſemblée des 


 Anciens, 


IL REDULT les fleuves 
en deſert, & les ſources 
d' eaux en ſechereſſe: 


Et la terre fertile en terre 


* 


2:ce 3 a cauſe de la malice 
de ceux qui y habitent. 

I' reduit le deſert en des 
étangs d'eaux, & la terre 
leche en des ſources d' eaux: 

Et il y fait habiter ceux 
qui ctoient affamez tellement 
qu'ils y batiflent des villes 
habitables; | 

Et ſement les champs, 
& plantent des vignes, qui 
tendent du fruit tous les ans. 

I les benit, & ils ſont 
fort multipliez: & of ne la ſſe 
point diminuer leur LEtail. 
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dra garde a ces choſes: 


] 
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Puis ils ſe diminuent, & 
ſont humiliez par oppreſſion, 
& mal, & ennui. 
II ETAN D le mepris 
ſur les principaux, & les 
fait errer par des lieux hi- 
deux, ou il n'y a point de 
chemin. 
Mais il éleve le pauvre 
hors de l'affliction; & don- 


ne les familles comme par 


troupeauXx- 
Les hommes 1 volent 
cela, & sen rẽjouiſſent: : 


mais toute iniquite à la bouche 
fermèe. 

Qu conque eſt fage, pren- 
afin 
qu'on conſidere les gratuitez 
de l' Eternel. 

Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 

Comme il etoit au come 
mencement, comme 


ecernellement. Amen, 


CoLATEDTL® 
D'ACTIONs DE GRECESe 
Oo Seigneur Dieu, dont les 


bontez & les milericor- 
es ſont infinies 3 nous tes 


payyres creatires, que tu a3 


formees, & conlervees, que 


tu as maintenues en vie, & 


que tu as arrachees de la 


gueule de la mort; 


blement devant ta Divine 
Majeſte, pour t'offrir le 
ſacrifice de nos louanges, 


& de nos actions de graces, 
en reconnolifance de ce que 
tu nous as CXAucez, quand 

_ 


il eſt 


maintenant, & comme il ſera 


nous 
nous proſternons encore hum 
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nous t' avons invoquè au 
tems de notre detreſfſe, & 
de ce que tu n'as point re- 
jettẽ la priere que nous t' a- 
vons preſentee dans notre 
angoiſſe. Meme lors que 
nous croyions tout perdu, 
notre vaiſſeau, nos biens, 
nos vies, alors tu nous as 
regardez en ta miſericorde 
& as miraculeuſement or- 
donné notre delivrance, 
pour laquelle maintenant, 
die nous ſomes en ſure- 
te, nous rendons toute 
louange & tonte gloire a 
ton Saint Nom; par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. A. 
men. "6 | 


Ou celle ci. 


O Dieu très- puiſſant, tres- 

bon, & tres-miſericor- 
dieux, ta miſericorde eſt ſur 
toutes tes eeuvres 3 mais el- 
le geſt Etendue ſur nous 
d'une f:con toute particu- 
liere, ſur nous que tu as fi 
puiſſamment & fi miracu- 
leuſement delivrez. Tu nous 
as fait voir des choſes ter- 
ribles, & tes merveilles 
dans les abimes de la mer; 
afin que nous connoiflions 
combien tu es un Dieu puiſ- 
ſant & miſericordicux, & 
combien tu es prompt a ſe- 
courir ceux qui mettent 
leur confance en toi. Tu 
nous as montré comment 
les vents & la mer obeiſſent 
a tes commande mens: D'on 
mus pouvons apprendre a 
obcir a ta voix, & a faire 
ta velonte, C'eſt pourquoi 


\ 
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nous bẽniſſons & nous glo- 
rifions ton Nom, pour ta 
bonte qui nous a fauvez 
lors que nous étions tous 
prets de perir: & nous te 
ſupplions de nous rendre 
auſſi ſenfibles a la grace que 
tu nous as faite, que nous 
etions touchez du danger, 
| Donne-nous des cœurs tou- 
jours diſpoſez a temoigner 
notre reconnoiſſance, non 
ſeulement par paroles; 
mais auſſi par nos actions, 
en obeifiant plus ſoigneuſe- 
ment a tes ſaints commande- 
mens. Continue- nous cette 
meme bontẽ; afin que nous, 
que tu as delivrez, te puiſ- 
lions ſervir en ſaintere & en 
juſtice, tous les jours de 
notre vie; par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur & Sauveur. 
Amen. | 


| HyYMNE DE LOUVANGES 
d' Actions de graces, a- 
pres une tempcte dangereuſe. 


Seigneur; car il eſt mi- 
ſer cordieux; & ſa miſeri- 
corde dure d'age en àge. 
| L*Lterneh et grand, & 
grandement louable: que 
les rachetez de UV Eternel, 
ceux qu'il a detivrez de la 
fureur impitoyable de la mer, 
diſent, ainſi: 

L' Eternel eſt bon, & 
plein de compaſſion, tardif 
à colere, & abondant en 
gratuité. : 

II ne nous a point fait ſe- 
lon nos pechez, ni rendu 


þ 


ſelon nos iniquitez. 
ET Car 


V Enez, rendons graces au 


Car 
ſont el 
xe, aut 


te gra 
Nou 
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nous Aa 
portes | 
Les 
avolent 
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La 
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Car autant que les Cieux 


ſont elevez pardeſſus la ter- 
re, autant ſa miſericorde a 


ts grande ſur nous. 


; 


Nous &tions dans I'abat- | 


tement, & dans le trouble : 
nous avons ẽtẽ juſques aux 
portes da la mort. 

Les vagues de la mer nous 
avoient preſque entierement 
couverts; les ondes orgueil- 
leuſes avoient preſque en- 
zlouti nos ames. 5 

La mer bruyoit, & le 
vent de tempete Elevoit ſes 
vagues. | | 

Nous etions comme <ele- 
vez juſques au ciel, & nous 
deſcendions comme dans les 
abimes: notre ame ſe fon- 
doit d'angoiſſe au dedans de 
nous. 
Alors nous cri ames a toi, 
O Eternel 3 & tu nous tiras 
hors de nos angoiſſes. 

Beni ſoit ton Nom; tu 
was point rejettẽ la requete 
de tes ſerviteurs; mais tu as 
exaucẽ notre cri, & nous 
as delivrez. 

Tu as commande, & le 


— 


e 


ö 


vent de tempete a ceſſe; & 


s' eſt tourne en calme. 
Celebrons donc l' Eternel, 
a cauſe de fa gratuite; & 
declarons les merveilles qu'il 
a faites, & qu'il fait encore 
envers les fils des hommes. 
Que I' Eternel ſoit loue 
tous les jours; l' Eternel, 
qui nous eſt en aide, & qui 


repand ſur nous ſes bien- faits. 


Il eſt notre Dieu, le Dieu 
ququel vient notre falut : 
Dieu eſt Seigneur, par le- 
quel nous avons été ſauvez 
de la mort. 


Seigneur, tu nous as re- 


jouts par [Pavuvre de tes 
mains! & nous triomphe- 
rons en te louant. 


Beni ſoit le Seigneur, le 


Seigneur Dien qui fait ſeul 
des choſes mer veilleuſes. 

Et beni ſo it eternellement 
le Nom de fa gloire, & que 
chacun de nous diſe; Amen, 
Amen. Me | 

 Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 

Comme il étoit au come 
mencement, comme il eſt 
maintenant, | 
ſera eternellement. Amen. 


2 Cor. XIII. 14+ 


La grace de notre Seigneur 
Jeſus-Chriſt, & la dilection 
de Dieu, & la communication 
du Saint Eſprit ſoit avec nous 
jamais. Amen. 
 Apres avoir remporte la Vice 
deliurè de Þ Ennemi, 


Ps E AUME on CANTIQUE 
de Louanges & d' Actions 
de graces après la Victoire. 


ete pour nous, pou- 
vous- nous dire maintenant; 
N'eüt été l' Eternel qui a 
&te pour nous, quand les 
hommes ſe ſont <Elevez con- 
tre nous; 
Hs nous euſſent -des-lors 
engloutis tout vifs, durant que 
leur colere Etoit enflamee 


contre nous. 
N Des- 


& comme il 


tous des maintenant, & A 


foire, ou apres avoir Etc 


Nat ee Eternel qui a 
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Dts-lors les eaux fe fuſ- | 


ſent debordees fur nous; un 
torrent auroit paſle des lors 
fur notre ame; des lors les 
eaux enflees fuſlent paſſees 
ſur notre ame. 

Mais beni ſoit I Eternel 
qui ne nous a point livrez 
en proye a leurs dents. 

L'Eternel a opere-une 
grande delivrance en notre 
faveur. 

Ce n'eſt point par notre 
_ Epee que nous Pavons obte- 
nue: ce n'eſt point notre 
bras qui nous a ſauvez: 
mais la dextre, & ton bras, 


& la clarte de ta face; parce r 


que tu as voulu nous favo- 
riſer. 

Le Seigneur elt montre 
pour nous; 
couvert nos tétes, & nous A 


ſoutenus au jour de la bataille. 


Le Seigneur s' eſt montre 
pour nous, le Seigneur 2 
renverſe nos ennemis, & a 
mis en pieces ceux qui 8'e- 
toient ſoulevez contre nous. 

Non point a 
© Seigneur, non point à nous, 
mais a ton Nom en ſoit ren- 
due la gloire. 

Le Seigneur a fait des cho- 
ſes grandes pour nous, Le 
Seigneur à fait des choſes 
grandes pour nous, dont nous 
nous rejouttlonss 

Notre aide eſt au Nom 
de Dieu, qui a fait le ciel & 
Ja terre. | 

Beni ſoit le Nom du vel 
gneur, Ges maintenant & a 
jamais. | 

Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 


— — —— œ ö —— —— 


le Seigneur a 


nous, donc, 


SERVIR SUR LA MER. 


Comme il etoit au com- 
mencement, comme il eſt 
maintenant, & comme il ſeia 
eternellement. Amen. 


Apres ce Cantique, Pon pourra 
chanter le Te Deum. 
Puis wiendra cette Collefe, 


O Dieu tout-puiſſant, qui 
es l' Arbitre ſouverain de 
Univers, & a la puiſſance 
duquel nulle Creature ne 
peut réſiſter; Nous beéniſ- 
ſons, & nous magnifions ton 
grand & glorieux Nom, 
pour cette heureuſe Vidoi- 
& nous te ſupplions de 
nous faire la grace duſt 
de cette faveur à ta gloire, à 
l'avancement de ton Evan- 
gile, a Phonneur de notre 
Souveiain, & entant quben 
nous eſt, au bien & a la. 
vantage de tous les hem- 
mes. Donne nous un ſi vif 
ſentiment de cet effet de tz 
milericorde, que nous en 
2yons une veritable recon- 
noiſſance, qui paroiile dang 
tout le cours de notre vie 
par une conduite humbłe, 
lainte, & ſoumiſe en ta pre- 
ſence juſques a la fin de nv 
jours; par Jeſus Chtiſt norre 
Seigneur, auquel avec toi, 
& avec le Saint Eſpr.t, pour 
cette Victoire, & pour tous 
les autres effets de ta miſe- 
ricorde, foit tout honneur, 
[& toute gloire, aux ſiecles 
des ſiecles. 


«| 


2 Cor. xĩ111. 14. 
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om - laction de Dieu, & la com- C lt pourquoi nous dẽ- 
eſt munication du Saint Eſprit, poſons ſon corps dans 
ſera ſoit avec nous tous Eternel-, la mer, pour y Etre réduit 


lement, Amen. 


—_ Aux FUNERAILLES 
des Morts ſur la Mer, 

2 Leon pourra ſe ſervir de l' Of. 
qui ice qui eft dans la Liturgie; 

Lin de ſeulement au- lien de ces mots, 

ſlance (nous mettons ſon corps 

e ne au ſepulchre; la terre à la 

be nil 


ns ton 
Nom, 
i doi- 
ns de 
d'uſer 
ire, a 
Evan- 

notre 

qu El 
a 1'as 
hem- 
| ſi vif 
de ta 
us en 
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e dang 
re vie 
umble, 
2 pre- 
de 108 
ſt notre 
c toi, 
t, pour, 
ur tous 
1 miſe- 
onneur, 

ſieclez 


4. 

e Sei- 
& la di- 
lection 


en corruption; attendant. 
(quand la mer rendra tous 
ſes morts) la rẽſurrection du 


corps, & la vie du ſiecle a 


venir; par Jeſus notre Seig- 
neur, leque! à ſon avene-. 


ment transformera notre 
corps vil, pour Etre rendu 
conforme a ſon. corps glorieux, 
ſelon cette efficace, par la- 


II CINQUIEME DE NOVEMBRE 


terre, &c.) dites 3 | quelle il peut meme gaſſy- 


jettir toutes choſes. 


FORM ULAIRE 
DE PRIERES ET D'AcTIONS DE GRACES 


DONT ON SE SERVIRA TOUS LES ANS 


3 
EN ME MOI R E | 


De ce qu'il plut a Dieu de garantir le Roi , 


Jaques, & les trois Etats de ce Royaume, 
du tres-perfide & tres-ſanguinaire Maſſacre, 
que l'on avoit entrepris d'en faire par le 
moyen de la Poudre a canon. Comme 
auſſi pour Vheureuſe arrivee de Sa Majeſtẽ 


d'heureuſe mEmoire GUILLAUME III. 
en pareil jour, pour la delivrance de PEgliſe 


& de la Nation. 


La Service ſera le meme en | Lors que ce jour echerra le Di- 
routes choſes que celui qui | manche, Pon n'ajoutera 2 
ſe fait ordinairement ſelon cet Office, que la Collecte 
PF Office pour les jours de Fe- propre pour ce Dimanche la, 


te; excepte aux endroits, | en ſon proprelieu. 
ou il en eſt autrement ordon- 
ne ci a-pret. ea tot 
BE Les 
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Les Prieres du Matin com- | 
menceront par une de ces 
Sentences. 


E Eternel eſt pitoyable & 
miſericordieux, tardif a 
colere, & abondant en gra- 
tuitẽ. P.. 103. 8. 
Il ne debat point a per- 
petuite; & il ne la garde 
int a toujours. v. . 
7 1 ne — a point fait ſe- 
lon nos pechez ; & il ne nous 
a point rendu felon nos ini- 
quitez. v. 10. 


Au-licn du Venite, exulte- 
mus, on ſe ſervira del Hym- 
ne qui ſuit, un Verſet par 
Je Pretre, & un autre par 


ie Clerc & par le Peuple, 


(CElebrez PEternel ; car i] 
eſt bon: parce que fa 
gratuite dem eure à toujours. 
H.. 107. Is = | | 
WJ ceux-la le diſent, qui 
ſont les rachetez de l' Eternel ; 
leſquels il à racheteꝶ de la 
main de Poppreſſeur. v. 2. 
u' Iſrael diſe maintenant; 


| 


i!s m'ont ſouvent tourmente | 


des ma jeuneſſe, P.. 129. 1. 
Oui, ils m' ont ſouvent tour- 


28 . » 4 
merte des ma euneſſe; toute- 


fois ils wont point encore eu le 
deſſus contre Mil. v. 2. 


LA CoNSPHPT RAT TON 


devant moi mais its ſont 
tombeæ au milieu delle, Pf. 
37" 7. | 
Notre Seigneur eſt grand, 
& d'une grande puiſfance: 
ſon intelligence eſt inf nie. 
147. 5 
L' Eternel maintient les de. 
bonnaires : mais il abaiſſe let 
mechans juſqu' en terre. v. 6, 
Que ta main ſoit ſur 
homme de ta droite, & ſur 
le fils de l' homme que tu t'es 
fortifie. Pſ. 80. 18. 


Et nous ne nous retirerons 


print arriere de toi, Rend; 


nous la wie, & nous in. 
que rons ton Nom. v. 19. 


Gloire ſoit au Pere, &c, 
Comme il etoit, SS. 
| w 


Pſeaumes | 

45 jour. N= "STIs 9 
7 La 1. 2 Sam. 22. 

Lecons 1 2 Deum. 

dit jours & La 2. Act. 23. 

5 | Jubilate. 


Ceci ſera inſere dans les 22 


Sans cauſe ils m' ont cache , 
la foſle on Etojent tendus 
leurs rets, ſens cauſe ils on 
cave. pour ſurprendre mon 
ime. Ph 459-7. 1. 

Its awoient prepare le rets a 
mes pas; non ame panchoit de- 


rages gui ſuivent | 

Symbole, & on dira pour 

le Rot. | 2 

Le Prͤtre. O Dieu, ſauve 
le Roi. | 

Le Peuple. Qui met fon 


Aperance en toi. 
Le Preitre. Envoye lui ſe- 
cours de ton ſaint Lieu. 
Le Peuple. Ft le defen tou- 
jours puiſſamment. 
Le Pritre, Que ſes enne- 
mis n'ayent point d'a van- 


Ja. Is avoient creuſe une foſſe 


— 


| tage ſur lui. 


Le 


LL 


rerons 
Rend: 
invo- 


D E s 


Le Peuple. Que les me- 
chans n' approchent point de 
lui, pour lui nuire. 


Aus lieu de la premiere Collec- 
te, aux Prieres du Matin 
Pon dira ces deux- ci: 


le tout - puiſſant, qui 

dans tous les ſiecles as 
fait voir ta puiſſance & ta 
bonte, en delivrant mira- 
culeuſement & miſericor- 
dieuſement ton Egliſe; & 
en protegeant les Rois & les 
Etats juſtes & pieux, & 
qui ont fait profeſſion de ta 
ſainte & <Eternelle verite, 
contre les pernicieuſes con- 
ſpirations & les malicieuſes 
pratiques de tous leurs 
ennemis: Nous te rendons 
de tout notre cœur nos 
actions de graces & nos 
louanges, pour la grande & 
admirable delivrance du Roi 
Jaques Premier, notre 
debonnaire Souverain, de 
la Reine, dw Prince, & 
de toutes les branches de la 
Maiſen Royale, de la No- 
bleſſe, du Clerge, & de 
toutes les Communes, a- 
lors aſſemblées en Parle- 
ment; que la per fidie des: 
Papiſtes avoit tous deſtinez 
a la tuerie comme des brebis, 
de la maniere la plus dar- 
bare & la plus cruelle dont 
on eüt jamais oul parler. Ce 
n'a point été notre merite, 
mais ta miſericorde; ce n'a 
pas été notre prevcyance, 
mais ta providence, qui nous 
a delivrez de cette Conſpira- 
tion denaturce. C'eſt pour- 


* A 


quoi non point à nous, 6 


— 


celui- ci, 


nous ſecourut fi a 
dans notre extrème danger, 
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Eternel; non point à nous, 
mais à ton Nom en ſoit at- 
tribue tout I'hounneur & tou- 
té la gloire dans toutes les 
Egliſes des Saints, de gene- 


ration en generation; par 


Jeſus Chriſt notre Seigneur. 
Amen. 


REsgoi auſſi, 6 Dieu trez- 

e les ac- 
tions de graces que nous te 
prẽſentons d'un cœur * 


re & reconnoiilandt, de c 


qu'apres nous avoir IM 


gez, tu as mis une ſeconde 


fois la joye dans notre 
ceur, & un nouveau cans 
tique de louanges dans no- 
tre bouche, en nous ame- 
"ant dans un jour pareil a 
ton ſerviteur le 
Roi GUILLAUME, pour 
delivrer ton Egliſe & cette 
Nation de la Tirannie Pa- 
pale, & du Pouvor Arbi- 
traire. Nous adorons ta ſa- 
ge & juſte Providence, qui 

Propos 


faiſant Echouer les funeſtea 
deſſeins de nos ennemis. 
Donne-nous un 
ſi vif & ſi conſtant de ce que 
tu fis alors, & de ce qu' en- 
ſuite tu as continue de faire 
en rotre fayeur, que nous 
ne tombions jamais dans Ja 
ſecuritez & que nous ne nẽ- 
gligions point ton ſervice, 


en abuſant de tes bontez fi 


extraordinaires, & fi peu 
meritees. Fai plutot, qu'el- 
les nous ſoient un motif de 
repentance & de zele, pour 
nous rendie a Vayenir plus 

Hhz 


ſentiment. 


exacts, 


N 


— 
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exacts, & plus ardens 3 
nous acquitter des faints de- 
voirs de la Religion, que 
tu nous as fi miraculeuſe- 
ment conſervẽe. Que la vẽ- 
rite, & la juſtice; l'amour 
fraternel, & la charité; la 
i2te & la devotion 3 la paix 
& la concorde, avec routes 
les autres vertus, fleuriſſent 
de telle ſorte parmi nous, 
qu'elles ſoient le fondement 
de notre proſperitèẽ; & qu'el- 
lee mettent notre Egliſe dans 
un ẽtat renomme fur la Ter- 
Nous te demandons tou- 
hy ces graces au Nom de 
ton Fils Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen, 


1 1a fn de-la Litanie, (que 
Pon dira toujours ce jour- ci) 
après la Collecte, Nous te 
prions tres humblement, 
9 Pere, &c. fra dit ce qui 


ſuit; 


Dieb tout -puiſſant & no- 

tre Pere Celeſte; qui 
par ta Providence & ta bon- 
te envers nous, Previns au- 
trefois la malice de nos en- 
nemis, en d<couvrant & 
eonfondant l'affreux & hor- 
rible deſſein, qu'on devoit 
executer dans un jour tel 
que celui-ci contre le Roi, 
& contre tous les Ordres de 
de Royaume, pour detruire 
4e Gouvernement & la 
Religion Etablie p:rmi nous; 
& qui auſh dans un pareil 
jour conduiſis d'une maniere 
admirable dans ce Royaume 
ton ſerviteur le Roi Gu1r- 
LAV ME, pour nous ga- 
xantir des attentats que nos 


* 


nous 
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ennemis avoient formez 
contre notre Religion & 
contre nos Loix: Nous 


louons en toute humilite, & 
magnifions ton Nom 
glorieux, pour l'ineſtimable 
faveur que tu nous as mon- 
tree dans ces deux effets de ta 
paternelle bonte. Nous re- 
connoiſſons, Seigneur, que ce 
ſont tes ſeules compaſſions, 
fi nous n'avons pas été con- 
ſumez. Car le cri de nos 
pechez Etoit monte juſqu'au 
ciel; & nos iniquitez ſolli- 
C:itoient juſtement ta ven- 
geance contre nous. Mais 
tu ne nous as point fait ſe⸗ 


lon nos pechez, & ne nous 


as point rendu felon nos ini. 
quitez. Tu ne nous as point 
livrez en proye a nos enne- 
mis, comme nous le meri. 
tions: Mais par ta grande 
mifericorde tu nous as dé- 


livrez de leur malice, & 
nous as preſervez de la def. 
truction & de la mort. 


Tai, 
Seigneur, que tant de fa- 
veu!s reiterees produiſent 
en nous un everitable repen- 
tance 3 afin que notre ini- 
quite ne nous ſoit point en 
ruine. Augmente en nous 
de plus en plus une foi vi- 
ve, & une charité abon- 
dante en bonnes uvies; 
afin que nous obtenions la 
continuation de ta faveur, 
& de la lumiere du pur E- 


vangile, de generation en 
generation, a jamais. Exau- 
ce nous, pour l'amour ce 
ton fils bien-»ime Jeſus 


Chriſt, notre ſeul Meédiateur 
& Avocat. Amen. 
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Au. 


Dp ES PA 


Au. lieu de la Priere (En tems 
de Guerre & de Trouble) 
on ſe ſervira de la Priere 
ſuivante. ; 


O S<1gneur, qui dans un 
jour pareil à celui-ci, 


degonvris les pieges de la 


mort, qui nous avoient été 


| tendus, 


& qui nous deli- 
vras miraculeuſement; ſois 


continuellement notre puiſ- 


Taru 


ſant Protecteur; & diſſipe 
nos ennemis, qui ſont al- 
ſang; Affoibli 
leurs conſeils, & les reduis 
I neant: rabba leur orgueil: 
dompte leur malice: & 
conſons leurs projets. Ren- 
force 1-s mains de GEORGE 
notre Souverain, & de tous 
eeux qui ſont en autorite 
ſous lui; les revetant de ju- 


gement & de juſtice: afin 


qu'ils puiſſent tellement re- 
trancher tous ces ouvriers 


; d'iniquité, qui changent Ja 


ton Egliſe 


Religion en rebellion, & la 
Foi en faction, que jamais 
ils n'ayent l'avantage ſur 
nous, & qu' ils ne triom- 
phent point de la ruine de 
au milieu de 
nous: mais que notre Sou- 
verain & ſes Royanmes 
etant par ta miſericorde 
maintenus, & protegez en 
la vraye Religion, nous 
puiſſions tous te fervir con- 
venablement, & te rendre 
nos actions de graces dans 
ta ſainte aſſemblée; par je- 
ſus Chriſt notre Seigneur. 
Amen, 
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| fu Service de la Communion, 


au- lieu de la Collecte du 
Jour, Pon dira celle qui ſuits 


Dieu eternel, notre Pro- 

tecteur tout puiſſant, 
nous nous preſentons très- 
humblement devant ta glo- 
rieuſe Majeſte tout indignes 
que nous en ſommes, pour 
rendre hommage a ta Puit- 
ſance, à ta Sageſſe, & à ta 
Bonte, de la conſervation 
du Roi, & des trois Ordres 
de ce Royaume aſſemblez 
en Parlement, qu'il ta pl 
dans un jour pareil à celui- 
ci, de délivrer de la mort 
qui leur Etoit prẽparẽe. In- 


ſpire nous, nous t'en ſup- 


plions, une veritable re- 
connoiſſance pour ce tẽmoi- 
gnage de ton amour, & 
pour toutes les autres graces 
que tu nous as faites; & en 
particulier, pour avoir ren. 
du ce meme jour memora- 
ble par une nouvelle mar- 
que de ta miſericordieuſe 
protection, en 
heureuſement dans ce pals 
GUILLAUME ton ſerviteur, 
& faiſant tomber devant luj 
tous Jes obſtacles juſqu'a 
ce qu'il devint notre Roi, 
& notre Gouverneur. Veuil- 
le, Seigneur, defendre & 
proteger GEORGE notre 
Roi, & toute la Famille 


Royale, contre toute Tra- 


hiſon & Conſpiration. Af. 
fermi le Roi dans ta foi, 


cans ta crainte, & dans ton 


amour. Donne lui un Re- 


gne long & heureux fur a 
0 & le couronne apres 
| cette 


KK 


conduiſant 
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cette vie de Ja gloire eter- 
nelle dans le Ciel; par Jeſus 
Chriſt notre ſeu] Sauyeur & 
Redempteur. . Amen. 


La CoNnsSPlR 


L' Epitre, . 13. To 


[* "ob toute perſonne ſoit 
ſujette aux Puiſſances 
ſuperieures: car il n'y a 
point de Puiſſance qui ne 
Vienne de Dieu: & les Puiſ. 
ſances qui ſont en ẽtat ſont 
ordonnees de Dieu. C' eſt 
pourquoi celui qui reſiſte 
2 la Puiſſance, refiſte a Por- 
donnance de Dieu: & ceux 
qui y réſiſtent, feront ve- 
nir la condamnation ſur 
eux-· méèmes. Car les Prin- 
ces ne ſont point a craindre 
pour de bonnes actions, 
mais pour de mauvaiſes. Or 
veux-tu ne craindre point la 
Puifſance? fai bien, & tu en 
recevras de la louange. Car 
je Prince eſt ſerviteur de 
Dieu pour ton bien: mais 


ſi tu fais mal, crain: parce 


qu'il ne porte point Iepee 
Jans cauſe ; car il eft ſervi- 
teur de Dieu ordonne pour 
faire juſtice, en punition de 
celui qui fait mal. C'eſt 
pourquoi il faut Etre ſujet, 
non ſeulement à cauſe de la 
punition; mais auſſi à cauſe 
de la conſcience. Car c'eſt 
auſſi pour cela que vous 
jeur payez les tributs; parce 


qu' ils ſont les miniſtres de 


|[T 


Dieu, s'employant à cela. 
Rendez donc à tous ce qui 
Eur eſt du: aqui le tribut, 


le tribut: à qui le peage, 


— 


le peage 3 a qui crainte, la 


L' Evangile, 8. Luc. g. 51, 


ATION, @c. 


* 


crainte: 4 


qui honneur, 
P honneur * 


A Apres 
7 11 
re ſi 
O Di 
ad 
terre, 
eſt pat 
dans C 
racule 
& cet 
plots 
nale 
voient 


L arriva quand les jours de 

ſon Elevation s' accom, 
pliffojent, qu'il dreſſa fl 
face, tout reſolu d' aller 3 
Jeruſalem: & il envoya de. 
vant lui des meſſagers, qui 
etant partis entrerent dam 
une bourgade des Samari. 
tains, pour lui preparer lo. 
gis. Mais les Samaritains ne 


le regqurent point; parce & qu 
que ſa face ẽtoit comme Jour 
d'un. homme qui alloit } livrer 
Jeruſalem : & quand Jaquey ſant, 
& Jean, ſes diſciples, virent & d 
cela, ils dirent; Seigneur, enner 
veux-tu que nous difions de fa 
comme fit Elie, que le feu nous 
deſcende du ciel, & qu'il glori 
les conſume? Mais Jeſus ſe mier 
tournant, les tanga, en leur cette 
diſant; Vous ne ſavez de | 
quel eſprit vous Etes quant . 
à vous. Car le fils de Phom- 

me n'eſt pas venu pour fai. 

re perir les ames des hom- DI 


mes; mais pour les ſauver, 
Ainſi ils s'en allerent a ung 
autre bourgade. | 


 Apres le Symbole, il n'y a 
point de Sermon, fera lut 


une des fix Homelies contre 
la Rebellion. 


Cette Sentence deit Etre lue 4 
 POfertoire. | 

Outes les choſes que vous 
voulez que les hommes 


vous faſſent, faites les leur 
auſſi pareillement: Car c'eſt 
la Loi, & les Prophetes St- 


Malt, 7512. | | | 


Apres 
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onneur, | „ „de ta protection miſericor- 
Apres la Priere pour Þ Egliſe dieuſe, qui aſſure tout de 
; Milit ante, on dira la P er] nouveau notre Religion & 
9+ 5h re ſurvante. | | | notre Liberte. Et* nous te 
ours de O Dieu, dont le Nom eſt] ſupplions très humblement, 
accom, ' admirable par toute Ja [que le ſentiment religieux 
ſſa f terre, & dont la Gloire eſt| de ce redoublement de ta 
aller 3 eſt par deſſus les cieux ; qui|bonte envers nous renou- 
ya de. dans ce jour preſervas mi-|velle & augmente en nous 
rs, qui raculeuſement notre Egliſe ſ un eſprit d' amour & de re- 
it dan & cet Etat, des ſecrets com- connoiſſance envers toi, qui 
amati. plots & de la malice infer-]enes l'auteur; &.un eſprit 
rer Jo. nale des Papiſtes, qui a- de ſoumiſſion & d' obeiſ- 
ains ne voient projette leur perte; ſince envers notre Souve- 
parce & qui auſſi dans un pareil rain Seigneur, le Roi 
comme jour commengas a nous de- GEORGE; & un zele ar- 
lloit 3 livrer, par ton bras puiſ- dent pour notre ſainte Re- | 
Jaques ſant, de la tirannie ouverte ligion, que tu as de nouveau 
virent e & declarce de ces memes |delivree & aftermie, pour 
1gneur, ennemie, cruels & alterez | nous Ctre une benedition, & 
diſiom WW de ſang: Nous benifſons & à nous & A notre poſteritẽ. 
le ſe nous adorons ta Majeſte Nous te demandons ces graces 
qu'il gloricuſe, tant pour ce pre - pour l'amour de Jeſus Chriſt, ö 
ſeſus ſe mier bienfait, que pour LO, | | | 
en leur cette marque plus. recentsl _ | 
vez de | e | | 3 | 
quant 75 Od ee ngeley” | 
Phom- BE | 45 | TT | 
* FORMULAIRE 
"WM DE PRIERES AVEC. JEUNE; | 
5 DONT ON SE SERVIRA TOUS LES ANS 
„I LE TRENTIEME DE JANVIER: | 
ra lue | 1 | vas aus - i 
SOONER Jour du Martyre du Roi CHARLES Premier, — | 
a, d'heureuſe mémoire; pour implorer la miſe- | 
ricorde de Dieu; afin que ni le- crime de ce 
0 ſang ſacréè & innocent, ni ces autres pechez 
ommes par leſquels Dieu fut oblige delivrer nous, & | 
5 leur notre Roi, entre les mains de gens cruels & | 
# 8 mY deraiſonnables, ne nous ſoient point imputez . 


a Vavenir ni A nous, ni. a notre poſteritè. 


— 3 


8 


vA. 


Art 
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£7 ce jour fe tronve un Dimanche, cette forme de 13 

priere & le jeune feront obſerves. le jour ſuivant, Fett r 

ft le Dimanche, qui precedera immediatement WM penda 

1 le jour que Pon dera cilebrer pour ce ſujet, aux enſem 
| prieres du matin, apres le & \ymbale de Nicee, on * 


ö | awvertira le peuple de ſe preparer d a la cflebratin ml 
| du jour dont il s agil. e ba, 


rears „ Ou carte, un Vere 


II a on l blaſpheme 1 


Ze ſervice ſera le meme en toutes choſes, que celui IIe 
gui Je fait ordinairement felon / "Office pour les 5 ” 
jours de Fetes ; excepte aux endroits ou il efl an (Ml 6ance 
trement ordonne ci-a pres. | de ſo 

des en 

L'OR D R E i 

Pour | 

DES PRIERES DU MATIN. 1 

. Ils 

Le Miniſtre commencera par ſet par le Pretre, & Pau. ble, c 

une, ou pliſieurs de ces] tre par le Clerc & par le donne 

N | Sentences. Peuple. ſaĩſiſſc 
a ne 

: Le miſericordes & les TY es Juſte, © Eterne], 2 

= pardons ſont du Sei- & tes jugemens ſont é. a, 

gneur notre Deu; car nous quitables. 4% 12. 137 ere þ 

nous ſommes rebellez con- | 7 es Jufte, © Eternel, en ue! 

tre lui; & nous n'avons Jef les choſes qui nous ſon $ ombre 
point ecouts la voix de l' E- tes : car tu as agi felon Lam. 

ternel notre Dieu, pour la werite; mais nous avon L's 

marches dahs ſes loix, qu'il fait mechamment. Neh. 9e 33 ſont. « 

a miſes devant nous. Dan. Mes pieds m'ont prefque Þ Jeruſ, 

ge 9 PIOK 01 manque, & il s'en eſt peu . 
O Eternel, chitie nous: fal que mes pas n'ayent ſon N 

mais que ce "fir par meſure, | 811ile. E.. 73: 25 Ny 

& non pas en ta colere; de Ca- Pai ports envie aux crime. 

peur que tu ne nuns reduiſes inſenſex, en woyant la preſpe- & m; 

Anne Jer. 10. 24. rite des mechans, Pl. 73. 3. auil 
N'entre point en juge- Les peuples ſe ſont elevez, 41.8 

ment avec tes ſerviteurs, 6| & les Gouverneurs ont con- De 

Eternel.; | car nul homme | fülté ememible. contre Fer aufſi 

vivant ne ſera juſtifiè de- at, & contre ſon Oint. I Pont 

1. Pf. 142. 2. 4 2 ne 4. 
. 5 Its ſe font Joints enſemble & : £1 
| rs 2 du Venite, exulte- ent fait alliance contre lui. Pl, & p 
| „Hymne ſuivant ſera $3. g. erifica 


Pau. 


par le 


ternel, 
ont é- 
37. 
el, en 
us ſont 
7 felon 
aun. 
9+ 33 
refque 
t peu 
'ayent 
* aux 
roſpee 
3. 3˙ 
levez, 
Con- 


Eter- 
t · P/. 


ble & 
ts Pl. 


me de 
l 


n 
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Ja multitude, & la frayeur | 
s*eſt repandue de tous cotez, 
pendant qu'ils conſultoient 
enſemble contre lui, pour lui 
oter la vie. Pſ. 31. 14. 

Its ont venu de lui des diſ- 
cours pleins de menſonge, & 
de haine : & lui ont fait la 
guerre ſans cauſe, Pi. 109. 3. 

Meme ſes plus familiers 


amis, en qui il avoit con 


fiance, ceux qui mangeoient 
de ſon pain, lui ont dreſſé 
des embiiches. P/ 91. 10. 
Ils lui ont rendu le mal 
pour le bien, au grand cha- 
grin de ſon ame. Pſ. 35. 12. 
Ils ont conſalte enſem- 
ble, diſant; Dieu Va aban- 
donné: ponrſu:vez-le, & le 
ſalſiſſez: car il n'y a perſon- 
ne pour le delivrer. Pſ. 71. g. 
Le ſouffle de nos narines, 
avoir, POint de ' Fternel, a 


hm 


0 ete pris en leurs pieges; du- 
iel nous deſions; Sous ſon | 
geinbre nous ſerons en ſurete. 


Lam. 4. 20. | | 
L'adve ſaire & Pennemi 

ſont entrez dans les portes de 

Jeruſalem, diſant; Quand 


mourra- t- il? & quand perira 


ſon Nom? v. 12. Pſ. 4 r. 5. 
Rre la Sentence due d fon 
crime ſoit prononcee contre lui; 
& maintenant zu il eſt abattu, 
qu'il ne ſe releve jamais. Pſ. 
41. 8. WES. 

De faux temoins ſe font 
auſſi el-vez contre lui; & 
I'ont accuſé de choſes dont il 
ne ſavoit rien. Pſ. 35. It. 

Pour tes pechez du peuple, 
& pour les iniquitez des Fa- 
erificateurs, ils ont repandu 
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le ſang du juſte au milieu de 
Feruſalem. Lam. 4. 13. 

O mon ame, n'entre point 
en leur conſeil ſecret: que ma 
gloire ne ſoit point jointe à 
leur aſſemblẽe; car en leur 
colere ils ont tue un hom- 


me. Gen. 49» 6. : 
le fils de Phomme que tu as 


toi - mt me. Pf, 80. 17. 

Il a ſemblé aux yeux des 
fous qu'il etoit mort; & fon 
depart a été pris pour un 
grand malheur. Jap. 3. 2. 

Les inſenſes ont eftime ſa 
wie une folie, & que ſa mort 
etoit ſans banneur : mais il ef 
en paix. Sap. 5. 4. & 3. 3 

Car quoiqu' il ait ete punt 
de vant les hommes, nean- 
moins il <etoit plein de Ieſ- 
perance de l'immortalité. 
„„ 
Comment eft il compte en- 
tre les enfans de Dieu, & a 
ſon partage entre les faints ! 
Jap. . 5. | 61 

Mais toi, Seigneur Dieu, 
a qui appartient la vengeance, 
ſois miſericordieux & favora- 
ble a Sion. Pf. 94 · 1. & 
31. 18. 3 

O Eternel, fois propice à 
ten peuple, que tu as rachete, 
& ne nous impute point le 
ſang innocent. Deut. 21. 8. 

N' aſſemble point notre 
ame avec les pecheurs, ni 
notre vie avec les hommes 
:nzuinaires, Pſ. 26. 9. 

O Dieu, Diet de notre ſa- 
lut, deliure nous du crime 


d"effuſion' du ſang: & notre 


langus 


Oui, Phomme | de ta dextre, 


rendu fi fort, pour l'amour de 
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langue chantera hautement ta 
Juſtice. Pf. 51. 14. 

Cir tu wes point un Dieu 
qui prennes plaiſii a me- 
chancetè; & aucun ma! ne 
peut habiter en toi. P. 5. 4. 

Tu feras perir ceux qui 
proferent menſonge 5 Þ Eternel 
a en abomination I homme de 

Jag, & le trompeur. Pſ. 5. 6. 

O, avec quelle prompti- 
tude periſſent-ils, & font- 
is un2 fin epouvantable ! 
Pſ. 73. 18. 5 
Our, comme un ſonge, quand 
en $eft remeillè: ainfi, Seig- 


neur, fais-tu Evaniuir leur | 


image hors de la cite. Pſ. 
YIo Ys: + | 

Grandes & merveilleuſes 

ſont tes ceuvres, Seigneur 

Dieu tout- puiſſant; tes voyes 
font juſtes & veritables, Roi 
des Saints. Apoc. 15. 3. 

Tu eſt juſte, 6 Eternel, & 
droit en tes jugemens. Pl, 119. 
$37 . e 

Gloire ſoit aw Pere, & au 
Fils. & au Saint Eſprit. 
Comme il etoit au commence- 
ment, comme il eft maintenant, 
comme il ſera eternelle ment. 


Amen. 


Pſcaumes- 5 
e N . 
Legons La 1. 2 Sam. 1. 
41 jour, [La 2. S. Matt. 17. 


Aux Prieres du Matin, au 
lieu de la premiere Collecte, 
on fe ſervira des deux ſui- 
Vantes, 


O Dieu tres-puifſant, qui 
es terrible en tes juge- 
mens, & merveilleux en 


L ES MART VYVX. 


tes faits envers les fils des 
hommes; qui dans I'ardeut 
de ta colere as permis qu'en 
ce jonr-ci, la vie de Cy ax. 
LE 5 Premier, notre bon Roi 
la: ait été ravie par ls 
mains des iniques: Nous te 
indignes ſerviteurs, recon: 
noiſſond en toute humi ite, 
que ce ſont les pechez criam 
de cette Nation, qui ont 
attire ſur nous cet epouvantabl: 
jugement. Mais, 0 Dieu & 
miſericorde, quand tu feray 
enquere du ſang, n'impute 
point 1: crime de Veftuſion 
de ce ſang innocent, que 
rien moins que celle d 
ſang de ton Fils ne ſauroit 
expier: ne l'impute point 
au peuple de ce Roy aum, Hotre 

& ne permets point qui Avoca! 
nous foit jamais rede mand, 


ter 

uſqu'a 
ang, 
ant le 
es bou 
riers. 
ue ſa 
| is E 
dus; 
ions J 
age, 

dou 
de a 
ourne 
engear 
ocent, 
bit gl. 
le no 
lemanc 
our ]* 


ni à nous, ni à notre poſteriti * 
Aye pitie, Seigneur; at 477 

pitie de ton peuple que tu a * f 

rachete, & ne ſois point AER 

irrite a jamais contre nous I 

mais pardonne nous en ti Call 

miſericorde, par le merite & 

ton Fils Jeſus Chriſt, not $ Se: 

Seigneur. Amen. | dt 

os pi 

| OSeigneur tres beni, aur — a 
yeux duquel la moit dent 

de tes Saints eſt precieuſe: ue ce. 

nous magnifions ton Nom accuſe 

pour Pabondance de graces abſous, 

que tu repandis ſur le gloricux Hen Je 

Martyr CHARLES Premier, eneur, 


notre ſouverain Seigneur, 
jui faiſant ſuivre avec ſoye 


Di 
O 


les traces de ſon g:orievt as cc 


Maitre & Sauveur, par a homrr 
douceur & ſa patience a rien 
qui at 


[ours toutes ſortes d'indig- 
| . | nuez 
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la mort du pécheur, mais 
plutot qu'il ſe detourne de 
ſon peche, & qu'il ſoit ſau- 
ve; pardonne nous miſeri- 
cordieuſement nos offenies, 
recoi nous & ncus ccnſole, 
nous qui ſommes travaillez 
ſous le fardeau de nos pechezs 
C'eſt toi, qui fais toujours 
miſericorde, & c'eſt a toi ſeu] 
qu'il appartient de pardonner 
les pechez. Sois d: nc pt opice, 
0 bon Dieu; fois propice F 
ton peuple que tu as rachete 3 
N'entre point en jugement 
avec nous tes ſerviteurs qui 


ne ſommes que de la poudre 


& de la cendte, & que de 
miſerables pecheurs. De- 
tourne ta colere arriere de 
nous, qui reconnoiſſons en 


toute humilite, notre vile & 


malheur:uſe condition, & 
qui nous repentons vstitable- 
ment de 1.55, pechez. Hate» 
toi, Seigr eur, de venir a: 
notre aide, & de nous ſe- 
c urir fi puiſſamment dans 


ce monde, qu'au ſiecle I 


1 venir nous 


puiſhons vivre 
eternellement avec toi; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 
Amen. 


Converti-nous, bon Dieu; 
— & nous ſerons convertis: 
Sois favorable, 6 Eternel 
ſois favorable a ton peuple, 
qui retouine vers toi avec 
; "FEY avec jeune, & avec 
prieres: car tu es un Dieu 
miſericordieux, plein de com- 
paſſion, de longue attente, & 
ab ndant en gratuite. Tu 
nous epargnes quand nous 


R. 
ils deter les plus barbares, 
IardeurWhuſqu'a l'e ffuſion de fon 
is qu'en ang, & juſqu' à prier, ſui- 
CH ar ant le meme modele, pour 
on Roi es bourrewx & ſes meur- 
par letriers. O Seigneur, fai 
Nous ta fue ſa mémoire ſoit A ja- 
recon Hrais en benediction parmi 
ami ite, Nous; afin que nous fui- 
2 criam Mins l'exemple de fon cou- 
ui ont Maze, de fa conſtance, de 
vantabl Wb douceur, de fa patience, 
Dieu de de ſa grande charite. De- 
a fers ourne de deſſus ce pais la 
impute engeance de ſon ſang in- 
eftuſion ocent, & que ta miſericorde 
t, que toit glorifise par le pardon 
lle eiche nos pechez. Nous te 
 faurotWcmandons toutes ces graces | 
> point our l'amour de Jeſus Chriſt 
yaum?, otre unique Mediateur & 
b qu li WAvocat Amen. | 
mand ie fin de la Litanie, (aue 
oſterite WB Ven dira teujaurs ce jour- 
1 ci) apres la Collecte, (Nous 
ay UA te ſupplions très-humble- 
Pour ment, © Pere &c.) Von 
axed, dira toujours ces trois 
£2219 Collectes. | 
erite & | fo 
not ( Seigneur, nous te prions 
| d'exaucer par ta grace 
0s prieres, & de pardon- 
i, aur ner à tous ceux qui te con- 
1 mot feſent leurs pechez: afin 
cleuſe: aue ceux que leur conſcience 
Nom Naccuſe de peche en ſoient 
graces Mabſous, par ta miſericorde 
loricux Nen Jeſus Chriſt notre Sei- 
remier; Neneur. Amen. | 
igneur, O Dieu tout-puiſlant, & 
2C Joye Pere miſericord;eux, qui 
oricux as compaſſion de tous les 
par ſa WF hommes, & qui ne hais 
nce 4 WF rien de ce que tn as fait; 
d*'ind'g* WF qui auſſi ne defires point 
nitez | 


meritons d'etre chatiez 3 & 
— 


G — 8 — * 5 "_ - * 
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au milieu meme de ta co- 
lere, tu te ſouviens d'avoir 
compaſſion. Sofs propice 3 
ton peuple, © bon Dieu: 
ſo:s lui propice; & ne 
permets point que ton heritage 


RY 


ſoit reduit a neant. Exauce- 
nous, 6 Seigneur; car ta 
miſericorce eſt grande: & 
ſelon la multitude de tes 
compaſſions, aye pitie de 
nous; par le mérite & par la 
mediation de Jeſus Chriſt, 
ton Fil; bien-aime, notre 
Seigneur. Amen. | 


Au Service de la Communion, 


après la Priere peur le Roi 
(O Dieu tout-puiſſant, 
dont le Royaume eſt e- 
tei nel, &c.) au- lieu de la 
Collecte pour le jour, on ſe 
ſerwira des deux ſuivantes. 


O Dieu tres- 


puiſſant, qui es 


jugemens, Sc. | aux Prie- 
O Seigneur res du 
tres-beni, aux | Matin. 


| 
terrible en res | Comme 
\ 


yeux duquel, 


Oc. bo 


LEpitre, 1 8. Pierre 2. 14. 


REndez. vous donc - ſujets 
> a tout ordre humain, 


pour l'amour de Dieu: ſoit 


an Roi, comme A celui qui 
eſt par deſſus les autres: 
ſoit aux Gouverneurs, com- 


A 


me d ceux qui ſont enyoyez 


par lui, pour exercer ven- 
geance ſur les malfaiteurs ; 


& a la louange de ceux 
qui font bien; car c'eſt I 


ſera-ce, fi recevant ds 
ſoufflets pour avoir mal fait, 


la volontè de Dieu, qu'en Es 
faiſant bien, vous fermiea WW Puls 
la bouche a ignorance de rons 
hommes fous : Comme li. 1 f 
bres; & non pas comme Proche 
ayant la liberté pour cou - VIteur 


verture de malice: ma £2 rec 


comme ſerviteurs de Dieu. les V 
Portez honneur a tous. Ar ir vit 
mez la fraternite. Craigne: WF terer 
Dieu. Honor 2 le Roi. Ser- mere 
vitzurs, ſfoyez ſujets, en I e 


toute crainte, à vos mai. {WE 1-7 Vit 


tres; non ſeulement à cem bre q 
qui ſont bons & @quitables ; leur 
mais aufli aux ficheux: fin i 
car c'eſt une choſe agreable, Propre 


ſi quelqu'un, a cauſe de h uren 
conſcience qu'il a en ven fils. N 
Dieu, endure des affliction, rent 
ſouffrant injuſtement. Au- tre eu 


tre ment, quel honneur vous tier: 
93 ſaiſiſſe 


vous le ſouffrez patiemment ! 


Mais ſi en faiſant bien, vou & le 
etes pourtant affligez, & que le Se 
vous le ſouffriez patiem- end, 
ment, voila od Dieu pren Vigne 
plaifir. Car auſſi vous ee Il les 
appellez a cela: vii, meme, ſemer 
que Chriſt a fouftert pour M pans 
nous, nous laiſſant un pa- autr 
tron, afin que nous ſuivions 2 260 
ſes traces: Lui qui n'a point len 
commis de peche, & dan 5 
la bouche A. il n'a point Aprè. 
EtE trouve de fraude. 9 1 
| | may 
L Evargile, 5. Mates ar. W N d 
1 L y avoit un Pere de fa - e) 

mille qui planta une vi- 825 


gne, & Penvironna d'une M; 
haye, & y creuſa un preſ- 
ſoir, & y bãtit une tour: 5 


I 
LN, 


* 


qu'en 
2rmict 
ce deg 
ne li. 
'0MMme 
r cou- 
mals 
Dieu. 

» At 
rargnet 
i. Lets 
5, en 
5 Mal- 
A ceux 
tables ; 
cheux: 
readle, 
> de h 
enven 
ictions, 
An- 
ur vous 
it dez 
nal fait, 
ment 
n, vous 
„& que 
patiem- 
a prend 
dus te! 
meme, 
rt poui 
un par 
ſuivions 
Va point 
& dan 
1'a point 


21. 3 


de fa 
une vi- 
A d'une 
11 preſ- 
e tour * 


puis 


les Vignerons ayant pris ſes 


4 


x 


Il les fera perir malheureu- 
ſement 


propre fils, en diſant; Ils 
auront du reſpect pour mon 


'ayant donc pris, 
etterent hors de 
E le tuerent. 
le Scigneur de la vigne ſera 


A 
= 
N 
' 
l 


& d'autres Vignerons, qui lui 
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puis il la loua a des Vigne- 
rons & s'en alla dehors. Et 
la ſaiſon des fruits etant 
proche, il envoya ſes fer- 
viteurs aux Vignerons, pour 
en recevoir les fruits. Mans 


ſerviteurs ſouetterent Pun, 
tuerent Vautre, & en aſſom- 
merent un autre de pierres. 
II envoya encore d'autres 
ſerviteurs en plus grand nom- 
bre que les premiers, & ils 
leur en firent de meme. En- 
fin il envoya vers eux ſon. 


fils. Mais quand les Vignerons 
virent le fils, ils dirent en- 
tre eux: Celui-ci eſt l' heri- 
tier: venez, tuons-le, & 
ſaiſiſſons nous de ſon heritage. 
ils le 
la vigne, 
Quand donc 
venu, que fera t-il a ces 
Vignerons? IIs lui dirent; 


comme des me- 
chans, & louera ſa vigne a 


Jen rendront les fruits en leur 
ſaiſon. V 
Apres le Symbole de Nicee, 
on lira (au lieu du Sermon 
marque pour le jour) la 
Premiere & la ſeconde par- 
tie de Þ Homelie contre la 
Defobeiſſance & la Rebel. 
lion volontaire, publice par 
Alutorite, Ou bien le 
Miniſtre qui officie prechera 
un Sermon ſur le meme ſu- 
Jets od Bla; 


A Offertoire en lira cert 


Scutence. 


Toutes les choſes que 
vous voulez que les hom- 
mes vous faſſent, faites lea 
leur auſſi pareillement : car 
c'eſt-la la Loi & les Pro- 
phetes. Matt. 7. 12. 


Apres la Priere pour l' E- 
gliſe Univerſelle, &c, On 
ſe ſervira des deux Col. 
lectes ſuivantes, 


S Eigneur, notre Pere Cẽ- 

leſte, qui ne nous as point 
punis comme nos péchez le 
meritotent : mais qui au 
milieu de tes jugemens t'es 
ſouvenu d'avoir compaſſion; 
Nous reconnoiflons que c'eſt 
un effet ſingulier de ta faveur, 
qu' encore que, pour le nom- 
bre & la grandeur des pechez 
par leſquels nous avors 
provoque ton indignations, 
tu. ayes ſouffert que ten 
Oint tombat dans un pareil 
Jour entre les mains de gens 
violens & alterez de ſang, 
qui le maſſacrerent bar- 
barement 3 tu ne nous ayes 
pourtant point laifſez pour 
toujours comme des brebis 
ſans paſteur ; mais que tu 
nous ayes conſerve par ta 
favorable Providence, le 
veritable Heritier de ſes 
Couronnes le Roi CHARLES 
Second, qui etoit alors notre 
legitime Souverain, le 
garantiſſant de ſes ennemis 
ſanguinaires, & le cachant 


4ous ombre de tes- ailes, 
l | juſ- 
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Juſques a ce que leur tiran- 
nie füt paſſee; & que tu 
Payes ramene au tems pro- 
pre que tu avois afſigne, 
pour s aſſeoir en paix ſur le 
Trone de fon Pere; & qu'en, 
nous rendant avec lui la 
Famille Royale, tu ayes re- 
tabli notre ancien Gouverne- 
ment dans I Egliſe, & dans 
1˙ Etat. Nous te rendons nos 
tres- humbles actions de graces, 
du fond de nos cœurs, pour 
ces grandes & ineſtimables 
faveurs: te ſuppliant de 


continuer A couvrir de ta 


favourable protection toute la 
Famille Royale, & 17e. 


E 9 


LD MARTY Re 
corder au 


| Roi GEORG 
notre legitime Souverain un 


Regne long & hevreux fur 


nous. 


ton peuple 


Et nous qui ſommes 
t'en rendrons 


graces à jamais, & ceebrerong 
tes louan es de generation en 
generation, par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


ET nous te ſupplions, 6 


A 


Seigneur, que ce mon- 
de ſoit fi paiſiblement gou- 


verne par ton bon 


Eſprit, 


que ton Egliſe te puiſſe ſervir 
en joye, & en ſaintete ; par 


A men. 7 5 


He 


POUR LES 


Jeſus Chriſt notre Seigneur. 


PRIERES DU SOIR. 


L' Hymne marque pour les 
Prieres du Matin, au- lieu 
du Venite exultemus, ſera 
auſſi recite ici, avant les 
Pſeaumes propres. 


T es juſte, 6 Eternel, & 


tes jugemens, &c. 


F ſeaumes 
du Jour „ 


ES 4 La 1. Jer. 12. 
Leęons | ou Dan. 9 · Juſſu au 
A ver ſ. . 

Jour. La 2: Heb. 11. 32. 


J 


* 79, 94, 85. 1 


dreſſes toutes choſes 


bles à ta propre 


mai, qui 


Aux Pricres du Soir, au- lieu 
de la premiere Collecte, di. 
tes les deux ſuiviantes. 


S Eigneur Dieu, qui non 
ſeulement conduis & à- 


par les 


moyens les plus convena- 
juſtice ; 
accomplis auſſi 
ton ban plaiſir d'une telle 
maniere que nous ne ſau- 
rions nous empecher de te- 
cnnoitre que tu, es juſte 
en toutes tes voyes, & ſaint 
en toutes tes cuvres: Nous, 


& 12. juſqu'au v. 7. [ton peuple, mais ton peuple 


charge 


- " K e vent”; 2 i 
e wr RY 8 — 2 2 5 
% 7 > — Ps, 8 — 
A o — * 7 un. 10 * = 


gou - 
ſprit, 
ſervir 
3 pa 
gneur: 


au-lieu 
fe, dis 
„% 
i non 
& a- 
par les 
nvena- 
uſtice; 
5s auſſi 
e telle 
le ſau- 
de re- 
juſte 
fſaint 
Nous, 
peuple 
charg 


de ſang, 
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charge de pechez, nous 
nous abattons devant Toi, 
confeſſant que ce fut par 
un juſte jugement que tu 
permis qu'en un jour pa- 
reil a celui-ci, des hommes 
cruels, enfins de Belal, 
tiempaſſent leurs mains 
dans le ſang de ten Oint; 
& que par une longne ſuite 
de pechez crians, par leſquels 
nous t' avons provoque contre 


nous, nous avons attire ce 
e A 
® jugement ſur nous memes. 


C'eſt pour cela que noug nous 


humilions ici en ta preſence, 


implorant ta miſericorde 
pour obtenir le pardon de 
tous ces péchez; & pour 
te ſupplier de vouloir dé li- 
vrer cette Nation de tant 
de l'effuſion du- 
quel elle eſt coupable, & 
particulierement de celui 
qui fut rẽpandu en ce jour: 
& qu'il te plaiſe de dẽtour- 


ner de deſſus nous, & de 


deſſus notre poſterite, tous 
les jugemens que nous a- 
vons meritez par nos pẽchez. 


Accorde- nous ces choſes, par 


P 
* ” 


Fils 


le mérite très- parfait de ton 
Jeſas Chriſt notre 


Sauveur. Amen. 


8 


Dien tres. bon, tres-juſte, | 

 & tres puiſſant, qui as 
permis qu'en un meme jour 
que celui-ci, ton ſerviteur 
le feu Roi CHARLES Pre- 
mier, alors notre auguſte 
Souverain, füt abandonne 
a la fureur & aux outrages 
des mechans, pour en Etre 
indignement traité & cruel- 


| 


4 


| N 


— 


1 


Et quoique 


4 


lement mis a mort; quoi- 
que nous ne puiſſions pen- 
ſer a une action fi noire 
qu*avec etonnement, & 
horreur ; c'eſt avec une tres- 
profonde reconnoiſſance que 


des merveiiles de tes graces 
que tu fis alors paroitre avec 
tant de ploire en a perſonne 
de ton Oint: lui ayant donné 
une meſure extraordinaire de 


charite, juſques a l'heure me- 
me de la mort, & en la 
preſence de ſes eruels ennemis. 


permis de pouſſer 
violence contre lui, juſques 
mettre en poſſeſſion de ſon 
Trone ; 


ſervas ſon fils a qui ce Tro- 
ne appartenoit de droit; & 
Payant enfin ramene de fon 


de ta Providence, tu I'y 


vraye Religion au milieu de 
nous, & pour y affermir a 
paix. Pour toute: leſquelles 
choſes nous glorifions ton 
Nom, par Jeſus Chriſt notre 
Sauveur. Amen. 


LnmndBatetrent apres a Col. 


bres, Qc. on ſe ſervira de 
ces trois ſuivantes. 


nous faiſons commemoration 


patience, de douceur, & de 


tu leur ayes 
leur 


a lui ster la vie, & a fe 


Neanmoins en ta 
grande miſericorde tu con- 


Exil par un effet admirable 


ſis monter pour retablir la 


| 
Py 
1 
©, 
W 
"MW 
15 
o 


lecte, Illumine nos tene- 


Fi 
= . 
* 
3. 
® 
bi 4 
«. 


Nous 


ment dans I Egliſe, & dans 


du fond de nos cœurs, pour. 


. favourable protection toute la 
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juſques à ce que leur tiran-) 
nie füt paſſee; & que tu 
Payes ramené au tems pro- 
pre que tu avois afligne, 
pour s aſſeoir en paix ſur le 
Trone de ſon Pere; & qu' en 
rendant avec lui la 
Famille Royale, tu ayes re- 
tabli notre ancien Gouverne- 


I'Ftat. Nous te rendons nos 
tres-humbles actions de graces, 


ces grandes & ineſtimables 
faveurs: te ſuppliant de 


continuer a couvrir de ta 


L MARTYR 


Famille Royale, & d'ac- | 


POUR 


PRIERES 


L' Hymne marque Pour les 


Prieres du Matin, au- lieu 


du Venite exultemus, ſera | 


auffi recite ici, avant les 
| Pſeaumes propres. 


T* es juſte, 0 Eternel, & 
tes jugemens, &. 


Pſcaumes , _ | 
. | 8 79, 94, 85. 00 
ky La 1. Jer. 12. | 
Legons | % Dan. 9. Jui a 
au verſ. 22. 

Jaur. Ts 2. Heb. 11. 32. 


corder au Roi GEORG 


notre legitime Souverain un 


Regne long & heureux ſur 
nous. Et nous qui ſommes 
ton peuple t'en rendrons 
graces à jamais, & ceebrerong 
tes louan;es de generation en 


generation, par Jeſus Chriſt 


notre Seigneur. Amen. 
ET nous te ſupplions, 5 
Seigneur, que ce mon- 
de ſoit fi paiſiblement gou- 
verne par ton bon Eſprit, 
que ton Egliſe te puiſſe ſervit 
en joye, & en ſaintete; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. 
Amen. r 


N 
LES 
DU SOIR. 


Aux Pricres du Soir, au-lie 
de la premiere Colle&e, di. 
tes les deux ſuivantes. 


S Eigneur Dieu, qui non 
ſeulement conduis & a- 
dreſſes toutes choſes par les 
moyens les. plus convena- 
bles a ta propre juſtice; 
mai, qui accomplis auf} 
ton ban plaiſir d'une teile 
maniere que nous ne ſau- 
rions nous empecher de te- 
connoitre que tu es juſte 


en toutes tes voyes, & ſaint 
en toutes tes uvres: Nous, 


& 12. quſſu au v. 7. [ton peuple, mais ton peuple 
I | charge 


G 


—: I Te OTE PIs 


9x61 
in un 
Ix ſur 
Mmes 
ndrons 
rerons 
ion en 


Chriſt 


ns, 8 
mon- 
t gou- 
Eſprit, 
ſervir 
3 RN, 
igneur. 


au · lieu 
Ze, di. 
8. | 

11 non 
& à- 
par les 
mvena- 
u ſtice; 
8 auſſi 
e telle 
ne ſau- 
de re- 
0 juſte 
& faint 
N ous, 
| peuple 
charge 


8 WIRED 
77 2 Eh 
- 9 x 


— 
it; 


Yb 8 
1 
3 


particulierement 


3 
EB” 
Y * 
3 
= 


: 8 
92 
Ws 


Ws > 
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implorant 
pour obtenir le pardon de 
tous ces péchez; & pour 
te ſupplier de vouloir deli- 
vrer cette Nation de tant 
de ſang, 
quel elle eſt coupable, & 


„ 
at 
£7: Bro 
+." (8h 
<7 2280 
+ 
= 


__ 
IE 
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charge de pechez, nous 
nous abattons devant Toi, 
confeſſant que ce fut par 
un juſte jugement que tu 
permis qu'en un jour pa- 


A reil A celui-ci, des hommes 
cruels, 
tiempaſſent 


de 
leurs 
dans le ſang de ten Oint; 
& que par une longue ſuite 
de pechez crians, par leſquels 
nous t'avons provoque contre 


enfins 


Belial, 


nous, nous avons attire ce 
* A 

= jugement ſur nous memes. 

x C'eſt pour cela que nous nous 


humilions ici en ta preſence, 
ta miſericorde 


de l'effuſion du- 


de celui 
Tui fut rẽpandu en ce jour: 


vons meritez par nos pechez. 


Accorde- nous ces choſes, par 


= 
$54. 
i 


Fils 


* 

v2 
4 
2 
5 


2 
2 
We 

KC 


le mérite tres-parfait de ton 
Jeſus 


Ten tres- bon, tres-juſte, 

& tres puiſſant, qui as 
permis qu'en un meme jour 
que celui-ci, ton ſerviteur 
le feu Roi CHARLES Pre- 
mier, alors notre auguſte 
Souverain, füt abandonne 
a la fureur & aux outrages 
des mechans, pour en tre 
indignement traité & cruel- 


mains 


& qu'il te plaiſe de dẽtour- 
ner de deſſus nous, & de 
deſſus notre poſterite, tous 
les jugemens que nous a- 


Chriſt notre 
# Sauveur. Amen, | 


8 


L 


I 


j 
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lement mis a mort; quo!- 
que nous ne puiſſions pen- 
ſer à une action fi noire 
qu' avec etonnement, & 
profonde reconnoiſſance que 
nous faiſons commemoration 


que tu fis alors paroitre avec 


de ton Oint ; lui ayant donné 
une meſure extraordinaire de 
patience, de douceur, & de 
charite, juſques a l'heure me- 


Et quoique tu leur ayes 
permis de pouſfer leur 
violence contre lui, juſques 
mettre en poſſeſſion de ſon 
Trone; Neanmoins en ta 
grande miſericorde tu con- 
ſervas ſon fils a qui ce Tro- 


ne appartenoit de droit; & 


Payant enfin ramene de fon 
Exil par un effet admirable 
de ta Providence, tu I'y 
ſis monter pour retablir la 
vraye Religion au milieu de 
nous, & pour y affermir la 
paix. Pour toute leſquelles 
choſes nous glorifions ton 
Nom, par Jeſus Chriſt notre 
Sauveur. Amen. | 


Immediatement apres la Col. 
lefe, Illumine nos tene- 
bres, @c. on ſe ſervira de 
ces treis ſulvantes, | 


horreur ; c'eſt avec une très- 


des merveilles de tes graces 


tant de plo're en a per ſonne 


me de la mort, & en la 
preſence de ſes cruels ennemis. 


a lui öter la vie, & a fe. 


— — — wes - — 2 — 
X 2 n EE n 


4376 LI Rot CHAN 
O Seigneur, nous | | 
te prions d'exaucer, | 
&c· | 
O Dieu tout- 
puiſiant, 


Com 


& Pe- meaux_ 


. KS MARTY 
compter nos jours, que 
nous en ayons un, cœur 
d' intelligence; & que nous 
les employ ions à apprendre 
ta ſageſſe. Et fai nous la 


1e mitericordieux, ; Prieres grace, que ni Veclat d'au. 
qui as compaſſion, du Ma ſcune grandeur, ni Popinion 
&c. "IS ET tin. [d'aucun bien qui ſoit en 

Converti · nous, | nous, ne nous empechent 


O Seigneur, &c. 


Imme diatement avant la Prie. 
re de SAINT CHRY- 
SOSTOME, l'on dira cette 

Collecte. | 


leu tout-puifſant & &- 

ternel, dont la juſtice 
eſt comme les hautes mon- 
tagnes, & les jugemens 
comme un profond abime, 
& qui par le cruel meurtre 
commis en ce jour en la 
perſonne ſacrẽe de ton Oint, 


point de faire reflexion fur 
ce que nous ſommes, & de 
nous conſiderer comme une 
poudre & une cendre cri. 
minelle; & qu'à Vexemple 
de ton bien- heureux Mattyr, 
que nous avons aujourd'hui 
devant les yeux, nous 
avancions vers le but & le 
prix de la vocation d'enhaut, 
par la foi, & par la patience; 
par Phumilite & par l 
douceur ; par la mortification, 
«ug par un entier renancement 
a nous memes z par la charite, 
par une conſtante perſeve. 


le fru Roi CHARLESFrance juſques a la fin. Neu; | 
Premier notre Souverainjte demandons toutes ces Le $ 
Seigneur, Nous as appris que choſes pour l'amour de Je: 76 
le plus grand des Rois, & ſus Chriſt ton Fils notte de 
le meilleur des hommes, Seigneur, auquel avec toi, ft 
neſt pas plus exempt d' un] & avec le Saint Eſprit, foi cet 
mort violente que d' ure mort} tout honneur & toute gloire, Si c 
natucle 3 Appren- nous auſſi, aux ſiec les des ſiecless Amen I 7 
par cet exemple, .a teilement | AR ; ; 5 
FORMUL AIX E 15 

Fe ne” 8 8 | ec 

DE PRIT BNN co 

Et d' Actions de graces a Dieu tout-puiſſant, pour P 
avoir mis fin a la grande Rebellion: en reſtituant | pc 
le Roi & la Famille Royale; & en retabliſſant 4 

: le Gouvernement, apres une interruption de 7 


pluſieurs 


que 
cœut 
> Nous 
rende 
us la 
d' au. 
pinion 
dit en 
echent 
on fur 
& de 
ne une 
Eri. 
xemple 
Aartyr, 
ard'hui 

nous 
& le 
enhaut, 
tience; 
par la 
ication, 
cement 
charite, 
xerſeve- 
Nous 
tes ces 
de Je- 
8 notte 
zec toi, 
Tit, foit 
gloire, 


Amen, 


4 


ee 
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pluſieurs annfes : Leſquelles faveurs inexprimables 
5 accomplirent d'une maniere merveilleuſe 12 29. 


de Mai 5 1660. 


En memoire de quoi, il eſt or- 


donné, par un Acte de Parlement, que ce jour 
ſera obſerye tous les ans, 


jour de Fete, | 
x 


L' Ade de Parliment qui fut 
fait la deuxieme anne, & 
confirms la troigieme du 
repgne de CHARL £8 Se- 


comme un jour frebitc d' ac- 


i publiquement' dans tow. 


- 


du Matin, immediatement 


le Dimanche qui precede 
immediatement le 29 de 
Mai, que ce jour doit tre 
religieuſement obſerve. 


Le Service ſera e meme gue 


P Office ordinaire des jours 
de Fites; excepre o il en 
eft autrement ordonn dans 
cet Office. | | 
Si ce jour ęcboit le jour de 
Aſcenſion, o de la Pen- 
tecote ; les Collectes de cet 
Office ſeront ajoutæea aux 
Oſces de cet Fites-/a, en 
leurs propres places. Et bil 
Ecboit le Lundi ou le Mardi 
de Ia Se maine de la Pente- 
cõte ou le Dimanche de la 
Trinite, on- ſe ſervira des 
Pſeaumes marquez. ci-apres 
Pour. ce jour, ou-lieu des 
Pſeaumes qu'on doit lire 
dans li cours ordinaire & 


Pon ojoutera les Collefes, 


cond, pour faire obſerver| 
tous les ans le 29 de Mai, 


tions de graces, doit Ctre 
tes les Egliſes aux. Prievres] 


apres le Symbole de Ni- 
cee. Et Fon dennera aw:is| 


a perpetuite,. comme un 


| comme il eſt dit' ci-dewant, 
Et dans tous ces cas le reſ- 


aucun autre Dimanche, on 
fe ſerwira de cet Office tout 
entier, tel qu il je trouve 
ci- après. Et quelque au- 
tre jour de Fete qui tombe 
en ce jour ſolemnel d' action 
de graces, on ſe ſeruira con- 
fhamment de I Hymne mar- 


du Venite, exultemus. 
La PRIERIH Du MATIX 


commencera par ces Sen- 
_ Fences, 


„ rice & les 


notre Dieu; car nous nous 
ſommes rebellez contre lui. 
Et nous n' avons point ecouts 
la voix de Eternel notreDieu, 
pour marcher dans ſes loix, 
qu'il. a miſes devant nous 
par le moven de ſes ſervi- 
teurs les Prophetes. Dan. 9. 
9, 10. | 5 | 

Ce ſont les gratuitez de 


point Ete conſumez z parce 
que ſes compaſſions ne ſont 
point defaillies. Lam. 3. 22. 


E | A 
„ Hp; 


te de cet Office ſera omis. 
Mais fi ce jour ethoit en 


gue pour ce jour, au-lien 


pardons ſont du Seigneur 


I' Eternel, que nous n'avons 
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Au-/ieu du V enite exultemus, | 
on lira, ou chantera Þ Hym- 
ne ſuivant ; le Pretre di- 
Sant un werſet, & lie Clerc 
avec le Peuple un autre al- 
ternativement. 
TE chanterai les gratuitez 
de I Eternel a toujours: 
Je manifeſterai de ma bouche 
ta fidelite d'age en age» P/. 


L' Eternel ef miſericor- 
dicux & pitoyable : il a rendu 
ſes merveilles memorables, Pf. 
111. 4. TD 

Qui pourroit reciter les 
grands exploits de I'Eternel ? 
Qui pourroit faire retentir 
toute ſa louange ? P/. 106. 
2» 

Les æuvres de Eternel 
font grandes: Elles font re- 
cbercbees de tous ceux qui y 
prennent plaiſir. Pl. 111. 2. 

L'Eternel maintient les 
débonnaires; mais il abaiſ- 

fe les mechans juſqu' en ter- 
e. Pſ. 147 · 6. | 

L*Fternel fait juſtice & 
droit d tous ceux a qui Pon fait 
fort. Pſ. 103. 9» 

Il ne debat point a perpe- 
tuite, & il ne la garde point a 
tcuſours. Pf. 103. 9» 

Ine nous a point fait ſelon 
nos pecbex, & ne nous a point 
Trends ſelon nos iniguitex. Pſ. 
103. 10. 


Car autant que les Cienx 1 
ſont ele vez par deilus la terre, d iniguite; ils ont ere pouſſ-a 


autant ia gratuitꝭ eſt grande 
ſur ceux qui le craignent. 
Fſ. 103. 11. | 

De telle compaſſion qu un 


pere eft emu erwers jes enfans; 


T DU Ror CHARLES II. 


emu envers ceux qui le crai beæni 
gnent. Pf. 103. 13 n 

Car, © Dieu, tu nous avois I. 5 
ſondez, tu nous avois affinez, | Went ! 
comme on affine l' argent. e les 
Fſ. 66. 10. u'i 


Tu avois fait monter les 
hommes fur nos tetes, & mu 
etions entrez dans le feu & 
dans l'eau; mais tu mus at 
fait ſertir en un lieu fertile 
2 ſ. 66. 12. 

Combien de detreſles & 
d'adverſitez ne nous as-ta | 
pas fait voir? mais tu nous] 
as rendu la vie, & nous as 
fait remonter de nouveau. 
hors des abimes de la terre.“ 
P . 71. 20. | 
Lorſque nous etions bien bas, 
tu tes ſouvenu de neus; & 
nous as deltuvrez de nos enne- 


tern 
9 | er veil 
om me 


de telle compaſſion J Eternel 7 


mis: parce que ta gratuit! e ſoit 
demeure d toujours, Pſ. 136. res, 
23, 24. | rel 
Eternel, tu t'es appaiſe en. Ber 
vers ta terre; tu as ramene {ſem 
& mis en repos les pri ſonnien Ineur, 
de 12 Pſ. $5. 1. Furce 
jeu qui nous favoriſe, nol 6. 
pre viendra; Dieu nous fer Be! 
voir ce que nous deſirons en t 0 
ceux qui nous obſeryent, PI Fs bie, 
59+ IO» e de! 
Ceux-la ont plie, & fon Que 
tombez; mais nous nou rerine 
ſommes relevez & maintenu Jnuſte. 
Pſ. 20. 8. | B Qu. 
La fort tombez les ouvrien bent 
nt en 
4 bas, & wort pu ſe relco.rfen 
PC. 36. "RIES | : ont inn 
L'Etetnel s'eſt ſou ren Eter: 
de nous; il nous benira'; i Glo 
benira la maiſon d' Ifracl i 70 8 
OK am. 


fy 


e Nen 


Il, 
"5 ' 3 : » 
e crai . benjra la maiſon d' Aaron. 
| 115. 12. : 
$ avois I! benira ceux qui crai- 
ffinez, ent / Eternel, tant les petits 
gent. ve les grandi. Pl. 115. 15: 
| Qu'ils cẽlebrent done envers 
iter li kternel ſa gratuité, & ſes 
nut Per veilles envers les fils des 
feu & mmes. P/. 107. 21. 
mus a Et quils ſacrifient des ſa- 
fertile, | Hifces d actions de graces, & 
© ils racontent ſes æuvres en 
ſſes & Wantant de joye. Pſ. 107. 22. 
as- tn Nous ne les celerons point 
tu nous nos enfans, qui raconteront 
nous as es louanges de l' Eternel a la 
onveau| MWeneration a venir, & ſa force, 
terre. t ſes merveilles qu'il a faites 
. 
ien bas, An que la generation d 
us; C Wenir les connoiſſe, ſaworr les 
2s enne» fans qui naitront; S u 111 
rratuitè M6 ſotent Point comme leurs 
, 136, eres, une generation reveche 
—& revbelle. Pſ. 78. 6,9. 
aiſc en. Benifſez Dieu dans les 
ramens Aſſemblées; benifſez le Sei- 
ſonnien eur, vous qui etes de la 


3 


aurce d'lfracl. Fſ. 68. 
iſe, nu 6 va 
12s feral 
irons ei 
ent. Pl. 42 


Beni ſoit le Seigneur, qui 
pus les jours nous comble de 
biens; le Dieu fort eſt no- 
e delivrance. Pl. 68. 19. 

Que la malice des mechans 


Nuſte. Pſ. 7. 9. | 

Que tous ceuæ qui te cher- 
ent vegayent & ſe rejouiſ- 
nt en tei: & que ceuæ qui 
ment ta delivrance diſent 
ontinueliement 3 Magnifie ſoit 


ſouvent Eternel. Pſ. 40. | 16. 
-nira'; | Gloice ſoit au Pere, & au 
d* 1a] ils, & au Saint Eſprit. 


Comme il etoit au com- 


renne fin: mais <Etabli I] 
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tenant, & comme il ſera 
eternellement, Amen. 
Pſeaumes 24, 126, 129, 
du jour. 118. 


I Lat. 2 Sam. 19 v. 
2 2 | 9 Ou Nomb. 16. 
3 Tie Deum. 
= oa 2. PEpitre de 
* | S. Jude. 

J Jubilate Deo. 


Les Suffrages que Pon doit dire 
apres le Symbole, ſont ainſi : 


Le Pretre., O Seigneur, fai 
_ ſur nous ta miſericor- 
Co 2 
 Reponſe. Et nous accord 
ton ſalut. | 
Lie Pretre. O Seigneur, ſaue 
ve le Roi. | 

Reponſe. Lequel met ſa 
conflance en toi. | 

Le Preitre, Envoys lui ſe · 
cours de ton ſaint lieu. 

Reponſe. Et defen-le tous 
jours par ta puiſſance. 

Le Pritre. Que ſes ennemis 
n'ayent jamais aucun avane 
tage ſur lui. 15 

Reponſe. Que le mechant 
n' approche jamais de lui pour 
lui nuire. | | 
| Le Pritre. Revits de juſ- 
tice tes Miniſtres. | 
Reponſe. Et rejour ton 
peuple lu. | 

Le Preitre. Donne-nous 
paix en nos jours, 06 Sei- 
gneur. | 15 7735 


R=ponſe. Car il ny a que 
toi ſeul, © Dieu, qui com- 
baſtes pour nous. 

Le Pretre. Couvre-nous, 
Seigneur, comme un forte 


vencement, comme il eſt ma in- 


our. 


Res 
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Au-!icu du Venite exultemus, 
on lira, ou chantera Þ Hym- | 
ne ſuivant; le Pretre di- 
fant un verſet, & le Clerc 
avec le Peuple un autre al- 
fernativement. 

TE chanterai les gratuitez 

de l' Eternel a toujours: 

Je manifeſterai de ma bouche 

ta fidelite d'age en age. P/. 

$9. 1. | 

L'Eternel e miſericor- 
dicux & pitoyable : il a rendu 
ſes merveilles memorables. Pſ. 
111. 4. 

Qui pourroit reciter les 
grands exploits de I Eternel ? 
Qui pourroit faire retentir 
toute ſa louange ? P.. 106. 
2. | | 
Les euvores de ' Eternel 
font grandes: Elles font re- 
cbercbees de tous ceux qui y 
Prennent plaiſir. Pſ. 111. 2. 

L' Eternel maintient les 
Rebonnaires 3 mais il abaiſ- 
fe les mechans juſqu' en ter 
re. P.. 147. 6. | 

L*Fternel fait juſtice & 
droit d tous ceux a qui Pon fait 
tort. Pf. 103. 9 · 

Il ne debat point a perpe- 
tuite, & il ne la garde point a 
tcuiours. Pf. 103. 9 

I ne nous a point fait ſelon 


nos pechez, & ne nous a point ſtombea; mais nous nous 
ſommes relevez & maintenus 


KF 
gp 
3 


rendu ſelon nos iniquites. Pf. 
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emu envers ceux gut le crai. 
gnent. Pſ. 103. 13 
Car, & Dieu, tu nous ayois 
ſondez, tu nous avois affines, 
comme on affine Vargent, 
P . 66. 10. 

Tu avois fait monter les 
hommes ſur nos tetes, & nut 
etions entrez dans le feu & 
dans l'eau; mais tu mus at 
fait ſertir en un lieu fertile 
Pf. 66. 12. | | 1 
Combien de dèétreſſes & 
d'adverſite: ne nous as- tl 
pas fait voir? mais tu nous 
as rendu la vie, & nous as 


ben 
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es jo 
fait remonter de nouveau, 


ener: 


Pf. 71. 20. 
tu tes ſouvenu de nous; & 


mis: parce que ta gratuit“ 
demeure d toujours. Pſ. 136. 
Eternel, tu t'es appaiſẽ en- 


& mis en repos les pri ſonnien 


de 5 Pſ. 85. 1. 


voir ce que nous deſirons ei 
ceux qui nous obſervent. Pl 


59 10. 
Ceux-la ont plie, & fon 


2 , k 
hors des ab1mes de la terre. k ſes 
Lorſque nous etions bien bai, 


nous as deltvrez de nos enne - 


vers ta terre; tu as ramen. 


teu qui nous faworiſe, neu 
pre wiendra; Dieu nous fera 
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103. 10. Pf. 20. 8. Qu 

Car autant que les Cienx | ILA ſont tombez les ouvriet ent 
ſont ele vez par deiſus la terre, d iniquite; ils ont et pou nt ex 
autant ia gratuitè eſt grande [4 bas, & wont Pu ſe I nen 
fur ceux qui le craignent. | Pſ. 36. 12. _ %% 
Pf. 103. 11. L'Eternel s'eſt ſoureni Eter 

De telle compaſſion qu'un de nous; il nous benira ; i Gl, 
Pere eft emu envers jes enfant; benira la maiſon d'1irat! i ils, 
de telle compaſſion 7 Eternel | i WO 


vence! 


II. 
le crate BY benira la maiſon d' Aaron. 
i 115. 12. . 6 
18 avois 1 I! benira ceux qui crai- 
affinez, | Went ! Eternel, tant les petits 
regent, e let grands. Pl. 115. 15. 
Qu'ils cẽ lebrent donc envers 
nter hi Mkternel ſa gratuité, & ſes 
& nu Peu veilles envers les fils des 
feu © ommes. P/. 107. 21. | 
nous at Et qu ils ſacrifient des ſa- 
fertile | Fifces d' attions de graces, & 
v2 ili racontent ſes eeuvres en 
elſes & antant de joye. Pſ. 107+ 22. 
Ss as-ti | Nous ne les celerons point 
tu nous nos enfans, qui raconteront|' 
nous as s lovanges de l' Eternel a la 
nouveau Meneration a venir, & ſa force, 
a terre. t ſes merveilles qu'il a faites 
= 4. e 
ien bar,  Afin que la generation d 
s; & Penir les connoiſſe, ſavoir tes 
195 enne fans qui naitront; & 2 10 
gratuit A ſoient point _ Comme leurs 
Pſ. 136. eres, une generation reveche 
| 993 « 5 rebelle. Pſ. 78. 6, wh 
paiſe en» 8 Benifſez Dieu dans les 
ramens Aſemblées; benifſez le Sei- 
iſonnien neur, vous qui etes de la 


Pſ. 68. 


YP urce d' Iſraél. 
riſe, nou| 6 | 
ous fera 
ſirons et 


ent. PII 


Beni ſoit le Seigneur, gui 


biens; le Dieu fort eſt no- 
e deliyrance. Pl. 68. 19. 


„& ſon Que la malice des mèchans 
as nou Prenne fin: mais Etabli 1: 
aintenus uſte. P/. 7. 9. 


Que tous ceuæ qui te cher- 


orie bent s'epayent & ſe rejouiſ- 
c pouſſe2l nt en ti: S que ceuæ qui 


e relivei ment ta delivrance diſent 
einueliement; Magnifie ſoit 
Eternel. Pſ. 40. 16. 
Gloite ſoit au Pere, & au 
ils, & au Saint Eſprit. 
Comme il etoit au com- 


ſouvent 
enira 3 


' wy 


$5 les jours nous comble de 
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tenant, & comme il ſera 
eternellement. Amen. 
Pſeaumes 24, 126, 129, 
du jour. 118. 


Lal. 2 Sam. 19 9. 
2 9 ou Nomb. 16. 
0 vis Te Deum. 
i La 2. PEpitre. de 
* | S. Jude. 

15 Jubilate Deo. 


Les Suffrages que Pon doit dire 
apres le Symbole, font ainſi : 


Le Pretre. O Seigneur, fai 
luire ſur nous ta miſericor- 
de. | we 

ton ſalut. 

Le Pretre. O Seigneur, ſau ; 
ve le Roi. | | 
Reponſe. Lequel met ſa 
confiance en toi, | | 
Le Prétre. Envoys lui ſe- 
cours de ton faint lieu. 
Reponſe. Et defen-le tous 
jours par ta puiſſance. 

Le Pretre. Que ſes ennemis 
n'ayent jamais aucun avan- 
tage ſur lui. 

Rẽponſe. Que le mec bant 
n' approche jamais de lui pour 
lui nuire. TIE 

Le Pritre. Revets de juſ- 
tice tes Miniſtres. | 

Reponſe. Et rejcui ton 
peuple Clu, ; | 

Le Prétre. Donne-nous 
paix en nos jours, ò Sei- 
gneur. | aunty) 
R=ponſe. Car il ny a que 
toi ſeul, © Dieu, qui com- 
baſtes pour nous. wi 

Le Pretre. Couvre-nous, 
Seigneur, comme un forte 
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Reponſe. Contre teut les 
effurts de nos ennemis. 

Le Protre. Ecoute, © Sei- 
gneur, nos prieres. 

Reponſe. Et que notre cri- 
parwienne juſques d toi. 


Au. lieu de la premiere Col. 
lecte aux prieres du Matin, 
on dira ces deux ci. 


| 


O Dieu tout-puiſſant, qui 


es une forte tour pour 
la défenſe de tes Serviteurs 
contre les efforts de leurs 
ennemis; Nous t'exaltons 
& nous bẽniſlons ton Saint 
Nom, pour la miraculeuſe 
delivrance de ces Royau- 
mes de la grande Rebellion 
& de toutes les miſeres & 
oppreſſions qui Pont ſuivie, 
& ſous leſquelles ils avoient 
gemi fi Jongtems: nous 
reconnoiſſons que c*eſt un 
effet de ta bonte que nous 
n'ayons pas ẽtẽ entierement 
vrez en proye à nos ad- 
verſajres. Veuille, Seigneur, 
nous continuer toujours les 
effets de ta miſericorde; a 
fin que toute la terre voye 
que tu es notre Liberateur, 
& notre Deſenſeur tout - 
puiſſant; par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 


Obeisneur, Dien de no- 
F notre delivrance, qui as 
temoigne à ce pais une fa- 
veur ſi extraordinaire en 
neus delivrart- par ta mira- 
culeuſe Providence, de ces 
horribles cor fuſions qui re- 


ęndient parmi nous, & en 


nous redonnant CHARLES | 


Second, qui Etoit alors no. 
tre Souverain Seigneur; & 
en le rẽtabliſſant dans tous 
ſes Droits & toutes ſes Pré. 
rogati ves Royales, malgrẽ 
e pouvoir & la malice de 
tous ſes ennemis; & qui en 
'elevant ſar, le Trone de 
ces Royaumes, as retadli 
par ce moyen au mi.ieu de 
nous la libre & publique 
profeſſion de ta vraye Re. 
ligion, & de ton Service; 
& nous as rendu n tre pre- 
miere paix & proſperité, 
à la grande conſolation & 
joye de nos cœurs: Nous 
voici devant Toi, penetrzz 
d'une profonde reconnoiſ- 
ſance, pour te rendre gra- 
ces de cette miſericorde in- 
effahle, que tu nous fis a- 
lors paroitre, & pour of- 
frir a ton grand & glorieur 
Nom le ſacrifice de louan- 
ges que nous lui de vons. 
Veuille, Seigneur, accepter 


cette fincere, quoiqu in- 
digne, oblation de nous. 
memes. Recoi le vœu que 


nous te faiſons, d' obeir in- 
violablement à ta Divine 
Majeſtẽ, & de lui conſa- 
erer nos penſees, nos pa- 
roles, & nos actions. Nous 
promettons auſſi, Seigneur, 
en Toi & pour Vamourde 
Toi, au Roi que tu as cint, 
& ẽtabli ſur nous, & A es 
heritiers' apres lui, une o- 
beitlance pleine de fidelite 
| & de zle. Lt nous te ſup- 
plions de le benir, & de le 


| fotre croitre en grace, en 


\ tho 0 Bo 


dans ce monde, & de le 
| | cu 
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couronner d'immortalite & bellion, a Puſurpation, & 


de gloire au ſiecle A venir; la tyrannie de leurs iniques 


pour l'amour de Jeſus Chriſt 
notre ſeul Seigneur & Re- 
dempteur- Amen. 


A la fin de la Litanie (que 
or dira toujours ce jour-ct) 
opres la Colle&e, Nous te 
ſapplions tres humble 
ment, © Pere, c. Pon di- 
ra ce qui ſuit 3 


Deu tout-puiſſant, qui 

dans tous les ſiecles as 
fait paroitre ta miſericorde 
& ton pouvoir, en delivrant 
miraculeuſement ton Egliſe, 
& en protegeant les Princes 
& les Etats religieux qui 
profeſſent ta verite, les met - 
tant A couvert des cruelles 
conſpirations, & des laches 
pratiques de leurs ennemis: 
Nous te rendons du plus 
profond de nos cœurs, nos 
louanges, & nos actions 
de graces, pour les grandes 
& publiques faveurs que tu 
nous as faites; & particu- 
lierement pour cette ſi- 
gnalee & merveilleuſe deli- 
vrance, que ta ſage & mi- 
ſericordieuſe Providence ac- 
corda, en un jour ſembla- 
ble a celui-ci, a CHARLES 
Second, qui etoit alors no- 
tre Roi, & à toute la Fa- 
mille Royale. Ce ſut, Sei- 
gneur, en retabliſlant cette 


auguſte Maiſon ſur le Trö- 


ne, que tu retablis notre 
Egliſe, & notre Etat, & 
tous les Ordres, & toutes les 
conditions de l'un & de l'au- 
tre; les arrachant a la re- 


oppreſſeurs, & les faizant 
ſortir des triſtes & malheu- 


reuſes confuſions qui a- 
voient ſuivi ces attentats. 
Nous reconnoiflons que ce 


n'eſt pas notre mérite, mais 
ta miſericorde : ce n'eſt pas 
notre prudence, mais ta ſa- 
geſſe: ce n'eſt pas notre 
bras, mais ta dextre & ton 
bras, & la lumiere de ta 
face, qui nous ont garantis 


& delivrez, parce que tu 


nous portois aftection · Auſſi 


mais à ton grand Nom, que 
I honneur, la gloire, & la 
louange en doivent Etre 
rendues, avec une humble 
& ſincere reconnoiſſance, 


tes. Que l'on bẽniſſe le Sei- 


fait des choſes merveilleu- 
ſes, & que le Nom de ſa 
Majeſte ſoit beni a jamais; 
par Jeſus Chriſt notre Sei- 
aer. Alwven. 


Au Service de la Communicn 
immèdi atement avant que 
de lire Þ Epitre, on lira ces 
deux Collectes, au · lieu de la 
Collecte pour le Roi, & de 
la Collect᷑e du jour. 5 


O Dieu | tout- 
puiſſant, qui | Comme 
es une forte ] ci. deuant 
tour, &c. ws les. --; 
OSeigneur Dieu | Prieres du 
de notre . Matin. 


vrance, Sc. 5 7 


ce n'eſt point a nous, Sei- 
gneur; ce n'eſt point a nous; 


dans toutes les Egliſes ſain- 


gneur notre Dieu, qui ſeul 
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L' Eprere. 1. S. Pierre 2. 11. 


MEFs bien-aimez, je vous 

exhorte, que comme 
Etrangers & voyageurs, vous 
vous abſteniez des convoiti- 
ſes charnelles, qui font la 
guerre a Tame: ayant une 
converſation Hhonnere avec 
les Gentils; afin qu'au- lieu 
qu'ils mediſent de vous 
comme de malfaiteurs, ils 
glorifient Dieu au jour de 
la viſitation, par vos bonnes 
cuvres qu' ils auront vues. 
Rendez-vous donc ſujets a 
tout ordre humain, pour I'a- 
mour de Dieu: Soit au Roi, 
comme à celui qui eſt par 
deſſus les autres: Soit aux 
Gouverneurs, comme à ceux 
qui ſont envoyer par lui 

exercer vangeance ſur 
= malfaiteurs, & a la louan- 
ge de ceux qui font bien. Car 
e'eſt 1a la volonte de Dieu, 
qu' en faiſant bien, vous fer- 
miez la bouche a Vignoran- 
ce des hommes ſous. Com- 
me libres, & non pas com- 
me ayant la liberté pour 
e uverture de malice; mais 
comme ſerviteurs de Dieu. 
Portez honneur a tous. Ai- 
mez la fraternit6. Craignez 
Dieu. Honorez le Roi. 


L'Zvangile. S. Matth. 23. 
ve/ /. 16. 


ET ils lui envoyerent leurs 
Diſciples avec des Hero- 
diens, en diſant; Maitre, 
nous ſavons que tu es vé- 
ritables, & que tu enſei- 
gnes la voye de Dieu en 


, 


1 


q 


| 


perſonne : Car tu ne regar* 
des point à Papparence des 
hommes. Di- nous done ce 
qu'il te ſemble de ceci: Eft. 
il permis de payer le tribut 
a Ceſar 3 ou non? Et Jeſus 
connoiflant leur malice, dit ; 
Hyp::crites, pourquol me 
tentez- vous? Montrez-moi 
la monnoye du tribut: & 
ils lui preſenterent un de- 
nier. Et il leur dit; De qui 
eſt cette Image, & cette ln 
ſeription? Ils lui repondi- 
rent? De Cẽſar. Alors il leur 
dit; Rendez donc a Cefar 
les choſes qui ſont a Ceſar ; 
& a Dieu celles qui font 
a Dien - Et ayant entendu 
cela, ils en furent ẽtonnez; 
& le laiſſant, ils s'en alle - 


rent. 


A F offertoire on lira cette 
Sentence. 

Tous ceux qui me diront, 
Seigneur, Seigneur, n'entre · 
ront pas au Royaume des 
Cieux; mais celui qui fait 
la volonte de mon Pere qui 
eſt aux Cieux. S. Matt. 3. 
21. FP. 


Apres la Priere pour toute 
I Egliſe Chretienne, &c. 
Pon dira la Collecte ſui- 


vante. 


Dles tout-puiſſant & Pe · 

re celeſte, qui par fa 
bonte infinie as renverſs, 
d'une maniere fi extraordi- 
naire & ſi miraculeuſe, les 
deſſeins de ces traitres te · 
meraires & orgueilleux, 


qui, ſous le voile ſpecieux 
& de la 
Lin- 


de la Religion 


Py 
Caintete 


trame, 


deſtruc 


| & de c 
ment n. 


| pai Var 


2 adore 


I 


ans. 


des 


Nom 


grace in 


as faite 


encore 


nous CC 


ta bieny 
tant tc 
I ombre 
ne puiſ 
dans le 
Pour c 
vidence 
Satan, « 
niquit-, 
toutes |] 
me 
orguell 


[& anc 


n 


Fortifie 
Roi GE 


tous ceu 


$ autorite 
la juſtic 


retranch 
d'iniquit 
Religion 
la foi er 
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Saintete de ten Non, avoient 
trame, & preſque acheve la 
deſtruction de cette Egliſe 


& de cet Etat; non feule- 


ment nous conſacrons ce jour, 
| pai Vardeur de notre devotion, 


a_ adorer & magnifher ton 
Nom glorieux, pour. cette 
erace ineſtimable que tu nous 
as faite; mais nous te prions 
encore tres: humblement de 


nous continuer ta grace & 


WIR neee 


r 


la juſtice neceſlaires, 


des mechans : 


[& ancanti leurs 


ta bienveillance; afin qu' E- 
tant toujours couve: ts ſous 
I ombre de tes ailes, nous 
ne puiſſions jam ais tomber 
dans les memes calamitez. 
Pour cet effet, mets en e- 
vidence ces profondeurs de 


L'avenir ils ne prévalent pas 


contre nous, & qu'ils ne 
puiſſent jamais triompber 


narchie & de ton Egliſe au 
milieu de nous. 
& defen contre toutes ſortes 
da trahiſons & de conſpirations, 
le Roi notre Seuverain Scig- 


neur & toute la FAMILIE 


ROYALE; Que ta puiſſance 


de ſes ennemis, un caſque de 
falut, & une ſortereſſe invin- 
cible,' Couyre de honte & 
de confuſion ceux dont la 
tureur eſt implacable: mais 
fai fleurir pour jamais la 
couronne de ces Etats, ſur 


Satan, & ces myſteres d'i- la tẽte de notre Roi & de ſa 


niquit-. Confons & renverſe 
toutes les ſecretes entrepriſes 
raba leur 
orgueil : dompte leur malice 
deſſeins. 
Fortifie notre Scuverain, le 
Roi GEORGE ; & donne a 
tous ceux qui ſont etablis en 
autorite ſous ui la lumiere & 
pour 
retrancher tous ces ouvriers 
d'iniquité, qui changent la 


Religion en rebellion, & 


la foi en faction: afin qu'a 


PosT EITE“; afin que 
nous, qui ſommces ton peuple 
& les brebis de ta pature, te 
rendions nos actions de graces 
a jamais, & annoncions tes 
louanges de generation. en 
generation, par Jeſus. Chrift 
notre ſeul Sauveur & Re- 
dempteur, auquel comme, A 
Toi, ' Pere, & au Saint 
Eſprit, ſoit gloire dans 'Egliſe, 
aux ſiecles 
Amen. 


— — — : 22 


F ORMULAIRE 
DE PRIE RES. 


Et d' Actions de Graces à Dieu tout-puiſſant; 
dont on ſe ſervira tous les ans, dans toutes les 


Egliſe, & Chapelles de ce Roy aume, 


l'on- 
zieme 


de la ruine de cette Mo- 


Protepe, 


ſoit pour lui, contre la force 


des ſiecles. 
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zieme de juin; qui eſt le jour auquel ſa Ma- 
JESTE' a commence ſon heureux Regne. 

Le Serwice ſera le mime en toutes choſes qu'aux 

jours de Fetes ordinaires ; fi ce weſt, ou il en off 

autrement ordonne dans cet Office. | 

Ce jour ſe trouwant la Fete de P Apitre S. Barna- 
bas, POffce preſcrit pour ce jour-la ſera entiere. 
ment mis; & en ſa place on ſe ſervira de celui- 
ci, & Pon en donnera publiquement avis dans 
PEgliſe le Dimanche d auparawant. 

Si ce jour arrive la Dimanche de la Pentecote, [:; 
Collectes de cet Office ſeront ajouttes a POffice dt 
la Pentecote dans leurs propres places. Et bil 
ſe trouve le Lundi, ou le Mardi dans la ſemai- 
ne de la Pentecote, oz le Dimanche de la Tri. 
nite, alors on ſe ſervira des Pſeaumes preſcrits 
pour ce jour-ci, au-lieu de ceux qui ſont dans lt 
cours ordinaire; & on ajoutera les Collefte; 
comme nous Pawons deja dit: Et dans tous ces 
cas, le refle de cet Office ſera emis. Mais $11 ar- 
rive en aucun autre Dimanche, on ſe ſervira dt 
cet Office tout entier. Et quelque Fete qu'il pui: 
fe tomber en ce jour ſolemnel d' Actions de Gra- 
ces, on fe ſervira conſlamment de Þ Hymne qui 

y eft marque, au lieu du Venite, exultemus. 

toute picte & honnetete, 
Car cela eſt bon & agreable 


devant Dieu notre Sauveur. 
1. Dim. 2+ 1, 2:3 3. 


LES PRIERES DVU MATIN 


commenceront par ces Sen- 
tences. | 


11 qu' avant toutes 


choſes on faile des reque- 
tes, des prieres, des ſup- 
plications, & des actions de 
graces pour tous les hom- 
mes ; pour Jes Rois, & pour 
tous ceux qui ſont conſti- 
tuez en dignite : afin que 
nous puiſſions mener une 


vie paiſible & tvanquille, en 


Si nous diſons que nous 
n'avons point de peche, 
nous nous ſeduiſons nous 
memes; & la verite n'eſt 
point en nous. Si nous 
confeſſons nos pechez, il 
eſt fidele & juſte pour nous 
pardonner nos pechez, & 
nous netroyer de toute ini- 

quite, 


quité. 
Hu- lie 
mus 
reci 
par 
par, 
Eter 
que tor 


Ajou 
ours du 


de joye | 


& 21, 


O17; 
2 


T4 preje 
tute & 
dent. P 

W'e 
feurifle 
dance { 
nos Cont 
147, 14 
 Rewe! 
& ane 
fur li, 


l 


Po um L*'ONnNzlEMEDE JulN. 


4 quit. 1. §. Jean. 1. 8, 9. 
Au- lieu du Venite, exulte 
mus. Hymne ſuivant ſera 
ux recite ou chante ; un Verſet 
ef par le Pretre, & un autre | 
par le Clerc Spar le Peuple. 
Eternel notre Seigneur, 
Na- que ton Nom eſt magn fiqu 
eres par toute la terre! Pſ. 8. 1. 
luis O Eternel, queſt ce que d- 
Long homme, que tu ayes foin de 
lat, du fils de Phomme mortel, 
ee tu en tiennes compte] Pl. 
ö les ,, | 
% BE LEternel eſt miſericor- 
i ieux & pitoyable; il a ren- 


du ſes merveilles memora- 


mar-: bles. / 111. 4. | 

Tri- Que les bommes celebrent 
ſerits dene envers Þ Eternel ſa gra- 
© tuit”, & ſes merveilles enwvers 


Is fils des hommes ! Pf. 197. 
21. 


ces O Dieu, notre bouclier, 


„ 9 
— Le cande aeaaks LEE 


i] ar- voi, & regarde la face de 
ton Oint. Pſ. 84. 10. 
1. 4 Aerni 72 Fo, en tes ſen- 
pu Jiers; afin gue les plantes de 
Gra- 05 {teds ne bronchent point. 
e qui P. 17. 5. „ 
us. Ajoute des jours ſur les 
wal ours du Roi: & rempli-le 
netetẽ Mac joye par ta face. Pſ. 61. 6. 
greable & 21. . yes 
u veut. Sei demeure a toujours en 
ta preſence: Apprete la gra- 
tute S la werne qui le gar- 
e nous nt. Pl. 61.8. 
peche, Qu'en ſon tems le juſte 
nous: M8 fcurifle 3 & qu'il y ait abon- 
n'eſt dance de paix dans toutes 
i nous Inos contrees. Pſ. 82, 7. & 
ez, i 77, 14 | FATE, 
ur nous _ Revers de honte ſes ennemts; 
ez, & [Ry ge ſon Diademe fleuriſſe 
te ini- fur lui. P!. 132. 18. 
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Beni ſoit VEternel Dieu, 
le Dieu d' Iſrael, qui ſeul fait 
des choſes merveilleuſes. Pſ. 
72. 11. | 

Beni ſoit auſſi &ternellemen : 
le Nom de ſa gloire: & Yue. 
toute la terre ſoit remplie de 
ſa glolre. Amen, oui, Amen. 
Pl. 72. 19. | 

Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 

Comme il etoit au commen · 
cement, comme il e mainte- 
nant, & comme il ſera eter. 
nellement. Amen, | 


Þ 20, 21, 101. 
J La 1. Joſue 1.jufe 
3 gua la fin du 9» 
Legons werſct, 
Au jour. e Te Dem. 
| La 2. Rom. 13. 
3 Jubilate Deo. 


Immediatement apres le Sym- 
bole, on lira les Saffrages 
ſarvans, 


Le Pretre. Seigneur, fai 

luire fur nous ta miſericorde. 

Reponſe. Er nous accor de 
ton ſalut. 

Le Pritre, O Seigneur, 
ſauve le Roi. 

Reponſe. Leguel met ſa 
confiance en tor. | 

Le Pretre. Envoye-lui ton 
ſecours de ton faint lieu. 

Reponſe. Et defen-le tou. 
jours par ta puiſſance. 

Le Pretre. Que ſes enne- 


quite a 


mis n'ayent jamais aucun 
avantage ſur lui. | 
| K k Re. 
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zieme de Juin; qui eſt le jour auquel ſa Ma- 9uite- 
JESTE' a commence ſon heureux Regne. Aus lie 
Le Serwice ſera le meme en toutes choſes qu aur 3 
jours de Fetes ordinaires; fi ce weſt, ou il en eff par 
autrement ordonne dans cet Office. - & 
Ce jour ſe trouwant la Fete de Þ Apitre S. Barna- yoo = 
bas, POffice preſcrit pour ce jour-la ſera entiere- ¶ par tou 
ment mis; & en ſa place on ſe ſervira de celui. 0E 
ci, & Pon en donnera publiquement avis dans . $54 
PEgliſe le Dimanche Cauparavant. ae 
Si ce four arrive la Dimanche de la Pentecote, ls 144. 3 
Collectes de cet Office ſeront ajoutees a POffice dt L'E! 

la Pentecote dans leurs propres places. Et Fil ky 


fe trowve le Lundi, ou le Mardi dans la ſemai- I ,,. f 


ne de la Pentecote, ole Dimanche de la Tri. Ons 
nite, alors on ſe ſervira des Pleaumes preſcrin (Mt dene e 
a 0 . . .* * "47 1 £ 
Pour ce jour-ci, au-lieu de ceux qui font dans l Bt FR 
cours ordinaire; & on ajoutera les Colle 21. 
comme nous Pawons deja dit: Et dans tous ces O L 
cas, le refle de cet Office ſera omis. Mats S il ar- ip voi, & 
rive en aucun autre Dimanche, on ſe ſervira at 7 . 
* A . . 1 
cet Office tout entier. Et quelque Fete qu'il pui: tiers 's 
fe tomber en ce jour ſolemnel d' Actions de Gra- V 71 
ces, on fe ſervira conſlamment de I Hymne qui P.. 15. 
7 argue e. nite, exultemus. . ou 
3 eff marque, au lieu du Ve ite, , agen 
Ls PxIeREs DU MATIN toute picte & honnetete. i dc joye 1 
Car cela eſt bon & agreable {WM & 21. 
commenceront par ces Sen- nne Dieu notre Sinveer. Oy 
5 8 Fences. 1. Nm. 2. 1, 2, 3 ta preje 
1 qu'avant toutes tte & 
choſes on faſſe des reque-| Si nous diſons que nous t. P 
tes, des prieres, des ſup-| n'ayons point de peche, Que 
plications, & des actions de| nous nous ſeduiſons nous: Ml fieurifle 
graces pour tous les hom-| mèmes, & la verite n'eſt dance 
mes; pour les Rois, & pour point en nous. Si nous nos cont 
tous ceux qui ſont conſti-| confeſſons nos pechez, il 7, 14 
tuez en dignite : afin que] eſt fidele & juſte pour nous , Rewet 
nous puiſſions mener une pardonner nos pechez, '& {Myr gue 
vie paiſible & tranquille, en] nous netroyer de toute ini- N Vi. 
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quite» 1. S. Jean. 1. 8, 90 

Au-lieu du Venite, exulte 
mus, Þ Hymne ſuivanrt ſera 
recite ou chante 5 un Verſet 
par le Preitre, & un autre 
par le Clerc & par le Peuple. 

Eternel notre Seigneur, 
que ton Nom eſt maęn fiqu 
par toute la terre! P/. 8. 1. 

O Eternel, qu"eſt ce que d- 
V homme, que tu ayes ſoin de 
di, du fils de ! homme mortel, 
que tu en tiennes compte] Pl. 
144+ 3. | 

L'Eternel eſt miſericor- 
dieux & pitoyable; il a ren- 
du ſes merveilles memora- 
ble. P. ite 

Que les bommes ce lebrent 
donc envers Þ Eternel ſa gra- 
tuite, & ſes merueilles envers 
l-s fils des hommes ! Pf. 107. 
21. 

O Dieu, notre bouclier, 
voi, & regarde la face de 
ton Oint. P/. 84. 10. 

Aermi ſes pas en tes ſen- 
tiers; afin gue les plantes de 
„ pieds ne bronchent point. 
Pl. 17. 5. | 

Ajoute des jours ſur les 
jours du Roi: & rempli- le 
de joye par ta face. Pſ. 61. 6. 
& 21. 7. SH 

Wil demeure à toujours en 
ta prejence : Apprete la gra- 
tute & la veritè qui le gar- 
dent. Pl. 61. 8. 


4 


Qu'en ſon tems le juſte 


fleurifle 3 & qu'il y ait abon- 
dance de paix dans toutes 
nos contrees. Pſ. 82, 7. & 
147, 1% „ | 
Rewets de honte ſes ennemis; 
& gue fon Diad#me fleuriſſe 
fur lui. Pſ. 132. 18. 


du jour. 
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Beni foit l' Eternel Dieu, 
le Dieu d' Iſtael, qui ſeal fait 
des choſes merveilleuſes. Pſ. 
72. 11. 

Beni ſoit auſſi eternellemen e 
le Nom de ſa gloire: & gue 
toute la terre ſoit remplie de 
ſa gloir?, Amen, cui, Amen. 
Pſ. 72. 19. | 
Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 
Comme il etoit au tonmmens+ 
cement, comme i eft mainte- 
nant, & comme il ſera eter. 
nellement. Amen. 


Pſeaumes C 20, 21, 101 - 
La r. Joſue 1. jufe 
qua lu fin dug. 


Legons werſet. 

du jour. Je Deum. 
| La 2. Rom. 13. 
3 Jubilate Dea, 


Immediatement apròs le Sym- 
bole, on lira les Saffrages 
ſuivans. | 


Le Pretre. Seigneur, fai 
luire fur nous ta miſericorde. 

Reponſe. Er nous accos de 
ton ſalut. 

Le Pritre, O Seigneur, 
ſauve le Roi. | 

Reponſe. Lequel met ſa 
confiance en tei. | 

Le Pretre. Envoye-lui ton 
ſecours de ton faint lieu. 

Reponſe. Et defen-le tou. 


jours par ta puiſſance. 


mis n'ayent jamais aucun 
avantage fur lui. h 
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| Reponſe. Que le mecbant 
af preche pcint de lui, pour 
tut nuire. | 
Le Pritre. Revets de juſ- 
tice tes Miniſt res. 


Reéponſe. Et 
Peuple elu. © 
Le Pretre. O Seigneur, 
ſauve ton Peuple —— + 
Reponſe. E. bem ton heri- 
tage. | 
Le Preitre. Donne nous 
paix en nos jours, © Seigneur. 
Re pon ſe. Car il n a que 
toi ſeul, 6 Dieu, qui combat- 
tes PIUr NOUS. | 
Le Preitre. Sois nous, Sei- 
encur, comme une forte tour. 
Reponſe. Centre les efforts 
de nos ennemis. | 
Le Pretre. O Seigneur, e- 
coute nos prieres. 
Reponfe. Et que 
aillent juſqu d toi. 


rejour ton 


nos Cris 


Au lieu de la premiere Collec- 
te du Matin, on ſe ſervira 
de cette Collecte d' Actions 
de Graces, pour l' awenement 
du Roi a la Ccuronne. 


5 Dien tout-puiſſant, 
regnes ſur tous 
Royaumes du Monde, & qui 
en 
plaiſir; Nous te rendons de 


qui | 


finceres Actions de graces, | 


de ce qu'il t'a pli de placer 
ſur le Trone de ces Royaumes, 


dans un jour pareil a cehut-ci,s 


ton {erviteur le Roi G E OR GE, 


notre Souverain Seigneur. Que | nos ſinceres actions de pri 


ta ſageſſe ſoit ſon guide, & 
que tx puiſſance le fortifie. 
Que la juſtice, la verite, & 
la ſainteté; la charite, la 


PRIERES ET ACTIONS DE Gracts 


les 


diſpoſes felon ton bon 


paix, & toutes les vertus 


qui conviennent a notte Souver 
profeſſion, & qui font have 
gloire du Chriſtianiſme, MW Royal: 
fleuriſſent en ſes jours. A.M de Ga! 
dreile tous ſes conſeils & le Du 
toutes ſes entrepriſes à h tout? 
gloire, & au bien de (nM art: 
euple; Et nous fai la gr t us en 
ce de lui obetr volontaitement i tous p 
& avec joye, par un principe fa ce, 
de conſcience : Em forte que, WW jours « 
ni nos pafſſions criminelles, lent e 
ni nos intErets particuliers ne heureu 
rendent pas inutiles les foins la terr' 
qu'il prend du bien- public en joye 
Qu'il poſſede toujours E 022 apr 
cur de ſon peuple ; & que neut 
jamais nous ne manquion le Roy: 
de reſpect pour fa Perſonne, le mer 
ni de ſoumiſſion à fu de ſell 
autorite. Donne lui un Re. Mur, 
gne long & heureux, & he Sein 
couronne d'immortalite dam a Jama 
la vie a ventr * par Jelu eternel! 
Chriſt notre Seigneur. nn, 
5 N F nſuite 
A la fin dela Litanie, que lu Por 
doit teujours dire en ce jour. prote 
ct, apres la Collecte (Now ſes en 
te prions tres-humblement, i _ __ 
ò Pere) en fera la Prim O Die! 
ſuivante pour le Rei, & plac 
Famille Royale, Ge 
| Frone d 
O Seigneur Dieu, qui ſon - ©* lupp 
tiens & qui gouvernes ta brote 
toutes choſes dans les Cieui dangers 
& ſur la Terre; Regoi na e ex 
tres-humbles prieres ae. au conf 
de la n 
ces, de ce qu' en ta 'miferi- d imiquit 
cordieuſe Providence, il t's. 25 N 
plii dans un jour pareil 1 deſſeins 
celui-ci, d'établit pour no. entrepril 
tre Roi, GEORGE notr une e 


Sou verain 
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(Nou 
lement, 
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by ſou 


ju vernes 
2s Cieuſ 


ecol nd 
es at 
de gra. 
\miſeri- 


„ile 


pareil 


our 0. 
E notre 


ou verain 


Poux L'ONZIEME DE JUIN. 


Souverain 


Seigneur. Ben' 
avec lui leurs Alte ſſes 
Royales FxREÞERTIC Prince 
qe Galles, Princefle de Galles, 
le Duc, les PRINCESSES, & 
tit? la FAMIILE Roy- 
ALE: en forte que ſe conflant 
t us en ta bonté, & qu' étant 
tous protegez par ta puif- 


ſa ce, & couronnez tou- 
jours de tes graces, ils joult- 
ſent en ta preſence d'une 
heureuſe & longue vis fur 
la terre, en ſante, en paix, 
en joye, & en honneur; & 
qu'après la mort ils obtien- 
neut la vie eternelle dans 


le Royaume des Cisux, par 
le mérite & la mediation 
jeſus Chriſt notre Sau- 


veur, qui avec le Pere & 
vit & regne 


le Saint Efprit, 
a jamais, un ſeul Dieu beni | 
eternellement · Amen, 


F nſuite on lira cette Collecte 
prur demander d Dieu de 
proteger le Roi contre tous 
fes ennemi 3. 


O Dieu  tres-bon, qui as 
place ton Serviteur 
GRE notre Roi ſur le 


'Trone de ſ:s Ancétres; nous 
te ſupplions de lui accorder 
ta protecti)n dans tous les 
dangers aux quels il pourroit 
etre expoſe, Tien 'e ceche 
du conſeil des méchans & 
de ſa mutinerie des ouvriers 
d'iniqujte. Briſe la force de 
ſcs ennemis; Confſon leurs 
deſſeins; & aneanti leurs 
entrepriſes : Enſorte qu' au- 
cune conſpiration crete, 


i noiſle 


337 
ni aucune violence ouverte 
ne ſojent capables detrou- 


bler la tranquiilite de ſon 
Regne ; mais qu'etant garde, 
foigneuſement ſous Pom- 
bre de tes ailes, & ſontenu 
boar ton pouvoir, il triom- 
phe de toute oppoſition 3 & 
que toute la terre te recon- 
pour ſon Deéfenſeut 
& ſon Liberateur dans tou- 
tes les difficultez & les ad- 
verſitez; par Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. | 


Enſuite la Priere pour le Par- 
lement, $4 eft aſſemble. 


Au Service de la C ommu nion, 
mmmediatement au nt aue 
de lire P Epitre, au- lieu de 
la Collecte pour le Roi, & 
de celle du jour, on ſera cette 
Priere pur le Roi, conſi dere 
comme Souwerain Gouder- 


neur de cette Egliſe, 


SEjeneur Dieu, qui as ap- 


pelle les Princes Chre- 
tiens a la defenſe de ta foi, 
& qui les as chargez d'a- 
vancer le bien ſpirituel & 
linteret tempore] de leur 
pruple; nous reconnolffons 
d'un cœur humble & reg - 
pli de_zele la faveur que tu 
nous as faite, en abt Haut 
ton Serviteur Geogs Fr, no- 
tre Roi tres-debonniire fur, 
cette Egliſe & ſur cet Etat. 
Donne - lui, nous t'en ſup- 

plions, toutes graces cé- 
leſtes, qui ſont "neceflaixgs 

pour repondre a a une 6 hau- 

te vocation. Tu es fon Dieu; 


Fai que ton cuvyre proſyere 
K 2 entre 


Gs protecger » 
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entre ſes mains. Que ſes 
yeux vcyent le ſucces de ſes 
deſſeins, pour J'avantage de 
ta veritable Religion eta- 
blie au milieu de nous. 
Qu";] foit en ta main un 
heureux Inſtrument pour 
& pour avancer 
ta verite, par-tout ou elle 
eſt perſecutèe & opprimee. 
Que Vhypocrifie & la pro- 
fanaticn, la ſuperſtition & 
Pidojatrie fuyent de devant 
fa face. Que les herefies & 
les fauſſes doctrines ne trou- 
dlent point la paix de I' E- 
viſe; & que les Schiſmes 
& des diviſions ſans cauſe 
ne l'affoibliſſent point, Fai 
piutot par ta grace, que 
nous ne ſoyons qu'un cœur 
& qu'une ame pour te ſer- 
vir, © notre Dieu; & pour 
obe ir a notre Roi. Et afin 
que ces benediftions puiſ- 
ſent ètre continuẽes aux fie- 
cles à venir, qu'il ne man- 
que jamais d'heritier dans 
1a maiſon, pour lui ſuccé- 
der dans le g(uvernement 
de ces Reoyoumes ; en forte 
que notre Poſterite voye des 
Enfans à ſes Enfans, & 
paix ſur Iſraël. Ainſi, nous, 
qui ſommes ton peuple, & 
ies brebis de ta piture, 


jamais, & annoncerons à 


toujours ta louange de ge- 
neration en @generation. 
Amen. 1 . 


L'Epitre, 1. S. Pierre 2. 11. 


MES bien- aimez, je vous 
exhorte, que comme 
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etrangers & voyageurs, Vous 
vous abſteniez des convoi— 
tiſes charnelles, qui font la 
guerre a l'ame; ayant une 
converſation honnete avec 
les Gentils z afin qu'zu-liey 
qu'i's médiſent de vous 
comme de - malfaiteurs, ils 
glorifient Dien an jour de 
la viſitation, pour vos bon- 


nes ceuvres qu'ils anront 
vues. Rendez- vous donc ſu- 
jets à tout ordre humain, 


pour l'amour de Dieu: Soit 
au Roi, comme à celui qui 
eſt par deſſus les autres: 


ſoit aux Gouverneurs, com- 


me a ceux qui ſont envoyez 


par lui, pour exercer ven- 
geance ſur les malfaiteurs, 
& à la louange de ceux qui 
font bien. Car c'eſt là 1 
volonte de Dieu, qu'en fal- 
ſant bien, vous fermiez 1a 
bouche AX l'ignorance des 
hommez fous: Comme li- 
bres, & non pas comme 
ayant la liberté pour cov: 
verture de malice; ma 
comme ſerviteurs de Dicu- 
Portez honneur a tous. Al- 
mez la fratern te, Craignes 
Dieu. Honorez le Rot, 


L'Evangile, S. Matt. 2 2. 16. 
EI. ils lui envoyerent leurs 

Diſciples avec des Hero- 
diens, en diſant; Maitre, 
nous ſavons que tu es veri- 
table, & que tu enſeignes 
la voye de Dieu en verite, 
& ne te ſoucies de perſonne: 
car tu ne regardes point 


a Papparence des hommes. 
Di- nous donc ce qu'il te 


ſemble de ceci: Eſt- il per- 
| mus 


mis de 
ſar; « 
noiſſai 
Hy pos 
tentez 
la mo! 
lui pi 
Et il 
cette ! 
tion? 
Ceſar. 
Rende 
choſes 
à Die 
Diu. 

la, Al 
& le 

rents 


Apres 
on 
A 
Jen 


Qu, 


de van 
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Eure. 
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heure 
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ir de 
bon- 
nront 
IC ſu- 
main, 
Soit 
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iteurs, 
ux qui 
Ia la 
en fal- 
ez 1a 
e des 
ne li- 
omme 
r cob: 
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Dicu- 
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raignes 


2. 16, 
t leurs 
Hero- 
Maitre, 
8 Veris 
1ſeignes 
verite, 
rſonne: 

point 
OM mes 
aj] te 
il per- 

mis 


qu'ils voyent 


POUR LON Z IEM DE jur. 


mis de payer le tribut a Cé- 
ſar; ou non? Et Jeſus con+ 
noiſſant leur malice, dit; 
Hypocrites, pourquoi me 
tentez- vous? Montrez-moi 
la monnoye du tribut: & ils 
lui preſenterent un e 
Et il leur dit; De qui eſt 
cette N & cette Inſerip- 
tion? Ils répondirent; de 
Ceſar. Alors il leur dit; 
Rendez donc a Céſar les 
choſes qui font a Cetar 3 & 
2 Dieu, celles qui font a 
Di:y. Et ayant entendu ce- 
la, ils en furent etonnez 
& le laiilant, ils sen alle- 
rent. | 8 


Apros le Symbole de Nice, 


on fera le Ser1 mon. 


A ÞPOffertaire on lira cette 


Sentence. 


* 


Que votre lumiere luiſe 
devant les hommes; afin 
vos bonnes 
cuvres, & qu'ils glorifient 
votre Pere qui eſt aux Cieux. 
S. Matt. 5. 16. 


Apres la Priere pour ] Egliſe 
univerſelle, on 
llectes ſuivantes. 
O Dieu, Pere de notre Sei“ 
gneur Jeſus Chriſt, no- 
tre ſeul Sauveur, le Prince 
de paix, fai- nous la grace 
de conſiderer feiicuſement, 
& avec toute l'application 
de nos cœurs, les grands 
dangers aux quels nous ſom- 
mes ex poſez par nos mal- 
heureuſes divifions. Ote du 
milieu de nous tout préju- 
ve, & tcute haine, & tout 


470 55 Pal nous 
ir |. 


oreilles 


gueur. 
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3sce qui pourroit notre em · 


pecher de vivre dans uns 
ſainte union & concorde. 
Que comme il n'y a qu'un 
Corps & qu'un Eiprit; 
qu'une ſeule eſpexance de 
notre vocation; qu une ſeul 
Seigneur; qu'une ſeule fol 3 
qu'un ſeul Bateme; qu'un 
ſeul Dieu & Pere de tous: 
Ainfi nous ne ſoyons deſor- 
mais qu'un caur & qu'une 
ame, unis par le ſacré lieu 
de la Verite & de la Paix, 
de la Foi & de la Charite, 
pour te glorifier d'un cœur 
& dune bouche, par Jeſus 


Chriſt notre Seigneur. A 
nien. 128 
QEiencur, nous te ſup- 
plions, que le cours des 
affaires de ce monde ſoit 


tellement regle & mainte- 
nu en paix par ta Providence, 
que ton | Egliſe puiſſe 
toujours te ſervir avec joye 
dans une ſainte tranquillite, 
par Jeſus Chriſt notre Sei- 
eneur. Amen. 
la grace, 6 
Dieu tout puiſſant, que 
les paroles que nous avons 
aujourd'hui outes de nos 
extericures, ſoient 
tellement gravees interienre- 
_—_ dans nos cours, 
qu*elles produiſent en nous 
les fruits d'une bonne & 
ſainte vie, a l'honneur & 
la gloire de ton Saint Nom; 
par Jeſus Chriſt nctre Sei- 
Amen. 


Dieu 
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Leu tout-puiſſant, qui 

es la ſource de toute 
ſageſſe, qui connois ce dont 
nous avons beſoin avant 
que nous le demandions, 
& quelle eſt notre ignorance 
a demander; nous te ſupplions 
d'avoir compaſſion de nos 
infirmitez ; & qu'il te plaiſe 
de nous accorder les choſes 


que nous n'oſons demander a 


cauſe de notre indignitẽ; & 


que nous ne pouvons de- 


* 


mander A cauſe de notre 
aveuglement. Exauce neus 


| Alors le Miniſtre donnera con. 
ge au Peuple avec cette Be. 
nedictiooun. | 


LA Paix de Dieu, laquel- 

le ſurmonte tout enten. 
dement, garde vos cœuxs 
& vos ſens en la connoiſſance 
& en l'amour de Dieu, & de 
ſon Fils Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Et la bẽnẽdiction 


le Fils, & le Saint Eſprit, ſoit 
avec vous tous, & y demeure 


pour l'amour de ton Fils] éternellement. Amen. 


Jeſus Chriſt notre Seigneur. 


Amen. 


de Dieu tout- puiſſant, le Pere, 


diviſe 
un ſey 
vrai J 


rann 
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L 


DE LA CONFESSION DE FOI 


DE L'EGLISE 


l I. De la Foi en la Sainte 


Trinte. 


JL n'y a qu'un ſeul Dieu 

vivant & vrai, eternel, 
ſans corps, ſans parties, ſans 
paſſions: d'une puiſſance, 
d'une ſageſſe, & d'une bon- 
te inſinie; qui eſt le Crea- 
teur, & le Conſervateur de 
toutes les choſes viſibles, & 
de toutes les inviſibles. Et 
il y a en Punite de cette 
Divinite trois Perſonnes d'u- 


ne . meme ſubſtance, d'une 


meme puifſance, & d'une 
meme <eternite, le Pere, le 
Fils, & le Saint Eſprit. 


II. De /a Parole, ou du Fils 
de Dieu, qui a &e fait 
vrai Homme. 


LE Fils, qui eſt la Parole | 


du Pere, engendrẽ du 
Pere de toute eternite, le 
vrai & eternel Dieu, d'une 
meme ſubſtance avec le Pere, 
a pris la nature humaine 
dans les flancs de ha bien- 
heureuſe Vierge, & de fa 
ſubſtance; tellement que 
deux natures entieres & par- 
faites, ſavoir la Divinite & 
I'humanite, ont été join- 
tes enſemble en une Per- 
ſonne pour n*etre jamais 
diviſees; deſquelles reſulte 
un ſeul Chriſt, vrai Dieu & 


vrai Homme, qui a veri- | d'une meme Gloire, avec 


ANGLICANE. 


tablement ſouffert, qui a 
ete crucifie, qui. eſt mort, 
& qui a été enſeveli, pour 


Pere; & pour etre un Sa- 
le peche originel z mais 


des hommes. 


| aux Enfers. | 
Comme Jeſus Chriſt eſt 
mort pour nous; & Aa 


croire qu'il eſt deſcendu aux 
Enſers. | 


IV. De la Reſurrection de 
| Feſus Chriſt. 

IEſus Chriſt eſt veritable- 
J ment reſſuſcite des morts: 
& a repris ſon corps avec 
la chair, avec les os, & a- 
vec toutes les choſes qui ap- 
de la nature humaine, avec 
laquelle il eſt monte au 
ciel, & il y eſt aſſis, juſ- 


au dernier jour. _ | 
V. Du Saint Eſprit. 
LE Saint Eſprit, proce» 


eſt d'une meme ſubſlance, 
& d'une meme Majeſte, & 


le 


nous reconcilier avec fon 
crifice, non ſeulement pour 


auſſi pour les pechez actuels 


III. De la Deſcente de Cbriſt 


ete enſeveli: il et auſſi a 


partiennent à la perfection 


ques à ce qu'il revienne 
pour juger tous les hommes 


dant du Pere & du Fils, 


. 


fm 
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B le Pere, & avec le Fils, | Les Proverbess ment 
A pra & Eternel Dieu. L' Eccleſtaſte, ou le Precheur, & 1 
\ Mn _*] Le Cantrque des Cant iques. Don 
0 VI. De la Su ſſiſance des Sain-¶ Les quatre grands Propbetes. 1 3k 

tes Ecritures a Salut. Les douze petite Pr beter . S ſemb 
L. Eeriture Sainte contient 1 Yo. Fo oel 
toutes les choſes neceſ- Et pour les autres Livre, ciens 

| faires a ſalut: tellement que | ©YmMme dit So JEROME, que d 
| tout ce qui ne s'y lit point, | I. Esliſe les lit bien pour WF ne d 
| & qui ne peut point etre Pexemple | de la vie, & Bien 

prouvé par Feriture Sainte, pour 'inſtruction ds donn. 
ne doit Etre exige d'aucun;; meurs; mais pourtant . point 
ni impoſe pour tre cr] elle ne s'en ſert pas pour I de ſe 
comme un article de foi; Stablir au cune doctrine, WE réglet 
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requis comme neceflaire à CNEL Fg 8 doive! 
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doute en l' Egliſe. Le Livre de la Sapience. mora 
| | Le Livre de Feſus, fils dg 

Des Nems & du Nombre des Sirach. | = VII 
Livres Canoniques. © | Baruch le Prophete- 

1 | I Le Cantique des trois Enfant. LEs 
ay | Tack Cencſe. | L'" Hiſtoire de Suſanne. de 
: | LE ode. - | Celle de Bel, & du Dragon. naſe, 
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Le 1. Livre des His. les tenons pour Canoniques. 
Le 2. Lire ces Rois. 5, OST LE 
Le 1. Livre des Croniques, VIII. Du Vieux Teſtament CC 
Le 2. Livre des Cronigues, LE Vieux Teſtament n'el Adan: 
Le 1. Livre d'Fſaras. point contraire au Nov” giens 
Le 2. Livre d' ſdras. veau: car la vie Eternelle mais « 
Le Livre d Eſter, eſt prelentce au genre hu; ruptio 
Le Livre de Fob. main, tant dans I Ancien, que þ 
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ment, par Jeſus Chriſt, qui 
eſt le ſeul Mediateur entre 
Dieu & FHomme, étant 
Dieu & Homme tout en- 
ſemble : C'eſt pourquoi ceux 
qui ſe figurent que les an- 
ciens Peres n'avoient en vie 
que des promeſſes paſſageres, 
ne doivent pas Etre Ecoutez. 
Bien que la Loi que Dieu a 
donnée par Moiſe, n'oblige 
point les Chretiens, a Iegard 
de ſes ceremonies & de ſes 
reglemens 3 & que les com- 
mandemens politiques ne 
doivent point etre regus ne- 
ceſſa irement en aucune Re- 
publique: cependant il n'y 
a point d' homme Chretien, 
quel qu'il puiſſe etre, qui ſoit 
diſpenſe d'obeir aux comman- 
demens qui ſont appellez 
moraux. | 


VIII. Des PRA Symboles. 


Ls trois Symboles, celui 

de Nice, celui d' Atha- 
naſe, & celui qui eſt ap- 
pelle communement le Sym- 


bole des Apdotres, doivent 


etre entierement regus & 
crus ; car ils peuvent Etre 
prouvez par des autoritez 
tres-certaines de l' Ecriture 
Sainte, 5 

IX. Du Pecbè Originel. 
LE Pech: Ori ginel ne 
conſiſte pas a imiter 
Adam, comme les Pela- 
giens le diſent vainement; 
mais c'eſt la faute & la cor- 
ruption de la nature de cha- 
que homme, qui eſt na- 
turellement engendre de la | 
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fource d' Adam: par on 
I'homme eſt fort <loigne 
de la juſtice originelle, & 
eſt de ſa nature enclin au 
mal; tellement que la chair 
convoite toujours contre 
l'eſprit; & a cauſe de cela, 


monde mérite la colere de 
Dieu, & la damnation. 


ture demcure meme en 
ceux qui ſont 
Ce qui fait que Vappetit de 


Ppornut ονν,, que 
quelques- uns expoſent la ſa- 
geſſe, quelques- uns ja ſenſua- 
lite, quelques-uns l'affec- 


de la chair, n'eſt point ſujet 
a la Loi de Dieu. Et 
quoiqu'il n'y ait point de 
condamnation pour ceux 
qui croyent & qui ſont ba- 
tiſez: toutefois I Apotre 
confeſſe qu2 la convoitiſe 
& l'appẽtit de regle a de ſoi- 
meme la nature du peche. 

X. Du Libre- Arbitre. 
LA condition de l' homme 

apres la chiite d' Adam, 
eſt telle, qu'il ne peut, ni 
ſe convertir, ni ſe preparer 


ſoi-mème par ſes propres 


forces naturelles, & par ſes 


bonnes euvres, A la foi, 


faire de bonnes œuvres qui 
ſoient agreables a Dieu, fans 
la grace de Dieu par Jeſus 
Chriſt, laquelle nous pre- 
vient, afin que nous puiſ- 
| | ions 
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tout homme qui vient au 


Et cette infection de la na- 
regenerez. 


la chair, appelle en Grec, 


tion, quelques- uns le deſir 


& a l'invocation de Dieu. 
C'eſt pourquoi nous n' a- 
vons point le pouvoir de 


propres euvyres, ou 


tion, 


ment de Dieu; f 
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ſions avoir une bonne vo— 
lonte, & qui opere avec 


nous, quend nous avons cet- 


te bonne volonte. 


XI. De li Fuſtfication de 
Fenn 

Ndus femmes reputez 

Juſtes devant Dieu, 
ſeulement par les merites 
de notre Seigneur & Sau- 
veur Jeſus Chriſt, par la foi, 
& non point a cauſe de nos 
| meri- 
tes: c'eſt pourquoi la doc- 
trine, qui poſe que nous 


ſommes juſtitiez par la foi 
tres-ſaine' 


ſeulement, eſt 
& tres-pleine de conſola- 
ſelon 
amplement explique dans 
I' Home lie de la Juſtification 


XII. Des bonnes g&uvres, 
Quaue les bonnes u- 

vres qui ſont les fruits 
de la foi, & qui ſuivent 
la juſtification, ne puiſſent, 
ni oter nos pechez, ni ſou- 
tenir la ſeverite du juge- 
eſt · c 
qu'elles ſont agreobl:s a 
Dieu en Jefis Chriſt, & 
qu'elles procedent neceflaj- 


Tement d'une vraye & vive 


foi: tellement qu'une foi 
vive ſe pent connoitre auff 


_ Evidemment parelles, qu'un 
arbre eſt diſcerne par le fruit. 


XII. Des æuvres gut proece- 
dent la Fuſtification, 


LE. euvres faites avant 


la grace de Jeſus Chriſt, 


avant Vinſpiration de fon 


qu'il eſt plus 


— 
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à Dieu 


Eſprit, ne ſont point a, 
grEables a Dieu, parce qu'el. 
es ne procedent point de 
la foi en Jeſs Chriſt ; el- 
les ne. diſpoſent pas Phom. 


me non plus a recevoir 1 


grace; & elles ne meritent 
point la grace par gratuite, 
comme parlent les Scho- 
laſtique Mais au contrame, 
pace qu'elles ne ſont point 
faites felon la volonte, & 
felon les Commandemens de 


Dieu, nous ne doutons point 


qu'elles n'ayent la natute 
du peche. 


XIV. Des euvnres de 
FSsureérogation. 
L'On ne peut enſeigner 

ſans arrogance & fans 
impiete, qu'il y ait des 
euvres volontaires, au de- 
la, & au deſſus des com- 
mandemens de Dieu, que 
Fon appelle des cuvres de 
Surérogation; car par la 
les hommes declarent qu'il 
ne rendent pas ſeulement 
autant qu'ils ſont 
tenus de lui rendre; mais 
qu' ils font pour l'amour de 
[nz plus qu'ils ne ſont obl.» 
gez de faire. Au- lied que 
Jeſus Chriſt dit expreſlé- 
ment; Quand vous aurez 
fait tout ce qui vous eſt 
commande, dites; Nous 
ſommes des ſer viteurs inu· 
tiles. 


XV. De Jeſus Christ, qui ef 
ſcul ſans pech. 

IEſus Chriſt, en la vérité 

a ete 


| de notre nature, 


fait 


nnr 


fait 

toute 
lems 
11 5 


tant 
eſpri 
tre] 
par 
une 

les 
en lu 
ln 
Quai 
que 

rege: 
nous 
en x 
nous 
poin 
ſedu 
veri! 


nous 
Etpr; 
choir 
a Et 
dans 


ce d 


nous 


der: 


doi ve 
qui 
vent 


ſont 
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fait ſemblable à nous en 
toutes choſes, excepte ſeu - 
lement le peche 3 duquel 
il a été tout a fait exempt, 
tant en ſa chair qu'en fon 
eſprit. I} eſt venu pour e- 


tre Agneau fan; tache, qui 


par le ſacrifice de foi-meme 


une fois fait, devoit oter 


les pechez du monde. Et eg | 
fermement arrete par ſun 


en lui, comme dit S. Jean, 
il n'y avoit point de pech 
Quant a nous tous, quol- 
que nous foyons batiſez & 
regenerez en Jeſus Chriſt, 
nous pechons tous pourtant 
en pluſieurs choſes; & fi 
nous diſons que nous n' avons 
point de peche, nous nous 
ſeduiſuns nous: mEmes, & la 
verite n'eſt point en nous. 


XVI. Du Pech epres le Ba- 


teme. | 
C Haque peche mortel, vo- 
= lontairement commis 


apes le Bate me, neſt pas 
le peche contre le Saint Eſ- 
prit, & n'eſt pas irremiſh- 
ble; c'eſt pourquot il ne 
faut pas nier que ceux qui 
tombent dans le peche a- 
pres le Batéème, ſoient ca- 
pablez de repentance. Quand 
nous avons regu le Saint 
Eiprit, nous pouvons de- 
choir de la grace qui nous 
a été donijee, & tomber 
dans le peche: & par la gra- 
ce de Dieu nous pouvons 
nous relever & nous amen- 


der: c' eſt pourquoi ceux-là 


doivent etre condamnez, 
qui diſent qu'ils ne peu- 
vent plus pecher tant qu'ils 


ſond en cette vie, ou qui 


jun £ 
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nient qu'il y a't remiſſion 
des pëchez pour ceux qui 


ſe repentent veritablenient. 


XVII. De la Prudiſtination 


S de ' Flection. 
L* Predeſtination à la vie 


eſt le propos Eternel de 


ee par lequel, avant Ja 


fondation du monde, il a 
conſeil qui nous eſt cache, 
de delivrer de la maledic- 
tion & de la damnation, 
ceux qu'il a elùs du genre 
humain, en Jeſus Chriſt, 
& de les amener par Jeſus 


Chriſt au ſalut eternel, 
comme vaiſſeaux faits a 
honneur; c'eſt pourquoi, 


ceux qui ont recu de Dieu 
excellent dienfait, 
ſont appellez ſelon le de- 
cret de Dieu par ſon Ef- 
prit, qui produit fon effi- 
cace lors qu'il en eſt tems. 
Ils obeiſſent par grace a la 
vacation. Ils font juſtifiez 
gratuitement. Ils ſont faits 
enſans de Dieu par adop- 
tion. Ils ſont faits ſembla- 
bles a fon Fils Unique Je- 


ſus Chriſt. Is cheminent 
religieuſement en bonnes 
ceuvres; & enfin, par la 


miſericorde de Dieu, ils 
arrivent a la beatitude é- 
ternelie. 7 

Comme la meditation re- 
ligieuſe de la Predeftination 
& de notre Election en Je- 
ſus Chriſt eft pleine d'une 
douce, agreable, & * inex- 
primable conſolation pour 
les perſonnes pieuſes, & 
pour celles qui ſentent ” 
Cie 


2 
5 
* 


OFux-la 
Cu: 
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elles-memes Toperation de 
PEfſprit de Jeſus Chriſt, qui 
mortifie les ceuvres de la 
chair, & leurs membres 
terreſtres, & qui eleve leurs 
penſees aux choſes ſublimes 


& celefies, tant parce qu'el- 


le erablit & qu'elle confirme 
puiſſamment la foi qu'elles 


ont au ſalut <eterne], dont 


elles doivent avoir la 
jouiſſance par Jeſus Chriſt, 
que parce qu'elle les embraſe 
d'un ardent amour envers 


Dieu: il eft. certain d'un 


autre cote, d'avoir con- 
tinuellement devant les yeux 
I Arret de la Predeſtination 
Divine, ©eſt aux perſonnes 
curicuſes & charnelles, qui 
ſont deftituces de l' Eſprit de 


Jeſus Chriſt, un trts-dange- 


reux precipice, par ou le diable 
les pouſſe, ou dans le deſeſ- 
poir, ou dans la miſerable 


condition d'une vie mau- 
vaiſe & impure, qui n'eſt 


pas moins dangereuſe que 
le deſeſpoir. 


XVIII. De Pacguifition du 


Salut eternel, par le ſeul 
Nom de Fejus Cbriſt. 


meritent auſſi 

etre tenus pour des 
perſonnes execrables, qui 
ont la temerite de dire que 
Pun ſera ſauvé par la Loi, 
ou par Ja Secte, dont on 
fait profeſſion z pourvi que 


Von ait ſoin de former ſa 


vie Chacun ſelon la Loi 
qu'il ſuit, & ſelon la lu- 
miere de fa natures rar 
P Ecriture Sainte ne nous 


| propoſe que le ſeul Nom de 
Jeſus Chriſt, par lequel i] 
taille que les hom mes ſoient 
ſau ez. 


XIX. De Þ Egliſe. 
L' Elite viſible de Jeſus 

Chriſt eſt une aſſemblee 
de perſonnes fideles, ou la 
pure parole de Dieu ef 
prechee, & ou les Saeremens 
ſont legitimement adminiftrez 
ſelon l'ordonnance de Jeſus 
Chriſt, en toutes les choſe 
qui y ſont neceſlairement 
requiſes. 

Comme les Egliſes de 
Jeruſalem, d' Alexandrie, & 
d' Antioche ont erre, ainſi 
' Egliſe de Rome a auff 
erre 3 non ſeulement en l 
conduite de la vie, & en l 
forme des ceremonies * mai 


auſſi dans les matieres de l 
foi. 
XX. Del Autorite de IE. 
gliſe. 1 2 
L'Esliſe a le pouvoir de 
faire des reglemens, & 
d'etablir des ceremonies : 
Elle a auſſi de Pautorite dans 
les controverſes de la foi: 
Toutefois il n'eſt pas en 
la puifſance de JV Egliſe 
d*ordonner aucune choſe qui 
foit contraire a la parole de 
Dieu 'ecrite. Elle ne peut 
pas non plus expliquer 
teilement un paſſage de 


1 Eeriture, qu'il repugne 4 
un autre paſſage. D'od vient 
qu' encore que I' Egliſe ſoit 
le temoin & la garde de 
' Ecriture Sainte, fi eſt-ce 
que comme elle ne doit rien 


ordonner 


ges qu 
reille: 
Saints 
vaine! 
n'eſt 
torite 
plutôt 
Parole 


ir de 
ns, & 
onies: 
te dan 
la fol: 

as en 
Egli 
oſe qui 
role de 
& peut 
rpliguer 


age de 


zgne 4 
d vient 
iſe ſoit 
rde de 
|  eſt-ce 
oit rien 
1donner 


pour &tre cri neceſlaire a 


erdonner qui y ſoit. contraire, 
elle ne doit pas auſſi non plus 
rien impoſer outre I Ecriture, 


% 


ſalut. 


xxl. De Þ Autorite des Con- 


ciles Generaux, 


LEs Conciles generaux 

ne peuyent point etre 
aſſemblez ſans Pordre & ſans 
la volonte des Princes: & 
quand ils ſont aſſemblez, 
quiſque ce ne ſont que des 
companies d'hommes qui 
ne ſont pas tous gouvernez 
par l' Eſprit & par la Parole 
de Dieu, ils peuvent errer 
& ils ont quelquefois erre, 
meme dans les choſes qui 
appartiennent a Dieu. C'eſt 
pourquoi les choſes qu'ils 
ordonnent comme neceſlaires 
au ſalut, n'ont ni force, ni 
autorite, A moins que Von 
ne puiſſe faire voir qu'elles 
ſont priſes de l' Ecriture 
Sainte. 


XXII. Du Purgatoire. 


LA Doctrine de Rome 

touchant le Purgatoire, 
les Pardons, la Veneration 
& I Adoration tant des Ima- 
ges que des Reliques, & pa- 
reillement I Invocation des 
Saints, eſt une choſe folle, 
vainement inventee, & qui 
n'eſt fondee ſur aucune Au- 
torite de l' Ecriture; mais 
plutôt qui eſt contraire A la 
Parole de Dieu. | 
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XXIII. Des fonctions du Mi- 
niſtere dans Þ Egliſe. 

JE n'eſt pas permis à aucune 

d'uſurper l'Office de Precher 
publiquement, & d'admini- 
ſtrer les Sacremens dans 
I Egliſe, juſques a ce qu'il 
ſoit legitimement appelle, & 


effet. Et nous devons juger 


appellez & envoyez, qui font 
eliis & appellez a cette cuyre 
par les perſonnes qui ont ete 
ublique ment autoriſees en 
Egliſe, 


la vigne du Seigneur. 
XXIV. Quil faut uſer'en 


du du peuple. | 


C' Eft une choſe qui repugne 
entierement a la Parole 


de Dieu & a VI vuſage de 
 Egliſe Primitive, que de 
faire des Prieres publiques en 
I*Egliſe, ou d'adminiſtrer les 
Sacremens, en une langue 
non entendue du peuple. 


XXV. Des Sacremens. 


LE. Sacremens que Jeſus- 
Chriſt à inſtituez, ne 


ſont pas ſeulement des ſym- 


boles & des marques de la 
profeſſion des Chreẽ tiens; 
mais ce ſont plutöt des te- 
moignages certains & aſſurez, 


grace & de la bonne volontẽ 
de Dieu envers nous, par 


1 il opere inviſiblement 


qu'il ait ſa miſſion pour cet 


que ceux · là ſont legitimement 


" 
* . * - 2 -_ 
— — — 


pour appellet, & 
pour envoyer des Miniſtres en 


— 


P Egliſe d'un langage enten- 


& des fignes efficaces de la 


aa. Me ao 


. 


2 


+ 

SY; 
* 
* 
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au dedans de nous, & par 
leſquels il ne vivifie pas 
ſeulement, mais auſſi for- 
tifie & confirme la foi que 
nous avons en lui. 

Il y a deux Sacremens, 
que Jelus Chriſt notre Sei- 
gneur a inſtituez dans I Evan- 
gile, ſavoir, le Bateme, & la 
Cene du Seigneur. 

Ces cinq Sacremens, com- 
me on les nomine commune- 
ment, ſavoir, la Confirmation, 
la Penitence, les Ordres, le 
Mariage, & l' Extrème- 
Onction, ne doi ent pas etre 
tenus pour Sacremens de 
I"Evangile ; les uns étant 


— 


nez d'une imitation corrompue 


* 


des Apotres; les autres 
Etant des conditions de vie 
appt ouvees dans les Ecritures, 
mais qui n'ont pas pourtant 
la nature des Sacremens, 
comme ont le Pateme & 
la Cene du Scigneur; puis 
qu' ils n'ont aucun ſigne vi- 
fible ni ceremonie que Dieu 
ait ordonne. 1 

Jeſus Chriſt n'a point in- 


Nitye les Sacremens, pour 


etre repardez & pour re- 
paitre les yeux, ou pour 


etre portez ca & là; mais 


afin que nous y participions 
lezitimement. Et ce c'eſt 
qu'en ceux qui les recoivent 
dignement, qu'ils ont efficace 
& une operation ſalutaire. 
Mais quant a ceux qui les 
recoivent indignement, ils 
attirent ſur eux-memes leur 
condamnation, comme dit S. 


Paul. 5 
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XXVI. Que Pindigntts dr 
Miniftres n'empeche point 
["effrcace des Sacremens. 
Uoi qu'en I' Egliſe vif:- 

ble les mechans ſoient 
toujours melez avec ley 
bons, & que quelquefoi 

les mechans y ayent li 

principale autorite en la 

predication de Ja parole, 

& en [adminiſtration des 

Sacremens ; N eanmoins, 

puiſque ce meſt point en 

leur propre nom qu' ils y a- 

giſſent; mais en celui de 

Jeſus Chriſt, par ſon autorite, 

& en vertu de ſa commiſſion; 

nous pouvons uſer de leut 

miniflere, tant pour ce qui 
eſt de Toute de la parole 
de Dieu, que pour ce qui eſt 
de la participation aux Sa- 
cremens. Et leur mecharecte 
n'anéantit point l'effet de 

Pinſtitution de Jeſas Chriſ, 

& ne diminue point fa grace 

des dons de Dieu en ceux qui 

recoivent avec foi, & d'une 
maniere convenable, les Sa. 
cremens qui leur ſont admi- 
niſtrez ; leſquels ſont efficace: 
a cauſe de l'inſtitution & d 
la promeſſe de Jeſus Chriſt, 
quoi qu'ils ſoient adminiſtrez 
par des mechans, 
Neanmoins il eft de |: 
diſcipline de TIT Egliſe, de 
prendre connoiſſance des 
Miniſtres vicieux, & qu'il 
ſoient accuſez par les per- 
ſonnez qui ont connoiſſance 
de leurs crimes; & qu'ctant 
trouvez coupables, ils foient 
enfin depoſez par un julte 


juge ment. 


XXVII. 


certa 
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point 
auſſi 
vu de 
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XXVII. 


XXVII. Du Bateme. 
LE Bateme n'eſt pas ſeu- 


lement un ſigne d'une 
certaine profeſſion, & une 
marque de difference, par 
o les Chretiens ſont diſ- 
tinguez de ceux qui ne font 
point batiſezz mais c'eſt 
auſſi un ſigne de regeneration 
ou de naiſſance nouvelle, par 
lequel, comme par un in- 
ſtrument, ceux qui regoivent 
convenablement le Bateme 
ont entez en I' Egliſe; les 
promeſſes de la remiſſion des 
pechez, & de notre adoption 
pour Etre enfans de Di: u par 
le Saint Eſprit ſont viſible» 
ment ſignées & ſcellees ; la 
foi eſt confirm; & la grace 
augmentee par Pinvocation 
du Nom de Dieu. Le Batème 
des petits enfans doit abſolu- 
ment ᷑tre retenu dans l' Egliſe, 
comme tres=conforme a I'in- 
ſtitution de ſeſus Chriſt. 


XXVIII. Dela Cene du Hei- | 


Sheur. 


14 Cene du Seigneur n'eſt 

pas ſculement un figne 
de charite, que les Chretiens 
doivent avoir entre eux les 
uns pour les autres; mais 
ceſt plutot un Sacrement 
de notre redemption par la 


mort de Jeſus Chriſt 3 Telle- 


ment qua ceux qui le re- 
coivent convenablement, 
dignement, & avec la foi, 
le pain que nous rompons 
eſt une participation au ſaint 
Corps de Jeſus Chriſt; & 
la Coupe de benediftion eft 


— 
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tion au ſang de Jeſys Chriſt, 
La Tranſubſtantiation, 
ou le changement du pain 
& du vin dans la Cene du 
Seigneur, ne fauroit etre 
prouvee parl' Ecriture Sainte; 
mais elle eſt contraire aux 
paroles expreſſes de I Ecriture 
elle renverſe la nature d'un 
Sacrement, & elle a donne 
occaſion a pluſicurs ſuperſti- 
tions. | 
Le Corps de Jeſus Chriſt 
eſt donne, pris & mange en 
la Cene, ſeulement d'une 


Et le moyen par lequel le 
Corps de Jeſus Chriſt eſt 
regũ & mange en la Cene, 
c'eſt la foi. 1 

Ce n'eſt point par Por- 
donnance de Jeſus Chriſt, 
que la Cene du Seigneur eſt 
gardee, portee en proceſſion, 
C.evee, ou adorée. 


XXIX. Que les mechans ne 
tangent print ls Corps de 
Feſus Chriſt en recevant la 
Cene du Seigneur, 


LES mechans, & ceux qui 

ſont deſtituez d'une foi 
vivi, quoiqu'ils preſſent 
charnellement & ꝑroſſiere- 
ment de leurs dents le Sa- 
crement du Corps & du Sang 
de Jeſus Chriſt, comme dit 
S. Auguſtin, ne ſont pourtant 
point en aucune fagon parti- 


plutot ils mangent & ils 
boivent a leur condamnation 
le figne, ou Sactement d'une 


ſi grande choſe, 
L 12 xxx. 


toute de meme une participa - 


maniere celeſte & ſpirituelle. 


cipans de Jeſus Chriſt; mais 


— 
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XXX. Des deux Eſpeces, 


LA coupe du Seigneur ne 
— doit point etre reſuſce 
aux perſonnes laiques; car 
par inſtitution & par le 
commandement de j]eſus 
Chriſt, les deux parties du 
Sacrement du Seigneur doivent 


etre adminiſtrées à tous les 
Chretiens ëgalement. 


XXXI. De P unique Oblation 
ae Feſus Chriſt faite en la 
Croix. 


L'Oblation de Jeſus Chriſt 


une fois fait, eſt la re- 


demption, la propitiation, 


& la ſatisfaction parfaite pour 


tous Jes peschez de tont le 


monde, tant pour Je peche 
originel que pour les pechez 
actuels: Et il n'y a poin- 
d'autre ſatisfaction pour le 
peche que celle-la ſeule. 
C'eſt pourquoi les ſacrifice: 
de la Meſſe, auſquels Ton di- 
foit communement que le 
Pretre offroit Jeſus Chriſt 


pour les vivans & pour les 


morts, pour leur obtenir la 


remiſſion de la peine & de Ja 
coulpe, etcient des fables 


blaſphematoires & des ſe- 


ductions dangereuſes. 


XXXII. Du Mariage des 


Pretres, 


ILweſt point enjoint par 

la Loi de Dieu, ni aux 
Pretres, ni aux Diacres, de 
faire veeu de célibat, & de 
Jabſtenir du mariage ; C'eſt 


pourquoi il leur eft permi; 
a tous, auſſi bien qu'a tous 
autres Chretiens, de ſe ma- 
rier à leur diſcretion, ſelon 
qu'ils jugeront eux- mèmes 
qu'il eſt plus expedient pour 
la pietẽ. | | 


XXXIII. Que Pon doit &vite 


les perſonnes excommuntices, 


LA perſonne, qui par h 
dc nonciation publique de 
' Egliſe eft legitimement 
retranchée du corps de I'E- 
gliſe, & eſt excommunice, 
doit Etre tenue par toute la 
multitude des fideles pour 
un Peager, juſques A. ce 
qu'elle ſoit publiquement 
reconcilice par penitence, & 
r-cue en I'Egliſe par un Tuge 
qui en ait Pautorite. 


XXXIV. Des Traditions de 


[IL weſt point neceſfaire 

que les traditions & les 
ceremonies ſoient en tous 
lteux les mEmes, ou tout- 
a tait ſemblables; car elles 
ont été diverſes en tout 
tems, & elles peuvent etre 
changees ſelon la diverſité 
des pars, des tems, & des 
mœurs des hommes, pou vu 
que rien ne foit ordonne 
contre la parole de Dieu. 
Quiconque par ſon ,, propre 
jugement, volontairement, 


& de gayeté de cœur viole 
publiquement les traditions 
& ceremonies de I' Egliſe, 
qui ne ſont point contraires 
à la parole de Dieu, & qui 

ſont 


trou\ 
foien 
par 

ment 
qu'el 
gu pe 
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dz I Ber rise ANGLICANE: 


ſont Etablies & approuvees 
par autorite publique, doit 
etre repris publiquement z 
afin que les autres craignent 
de faire le ſemblable, com- 
me une perſonne qui viole 
l'ordre public de P Egliſe, qui 


choque Vautorite du Magi- 


ſtrat, & qui bleſſe les con- 
ſciences des freres infirmes. 
Toute Egliſe particuliere 
ou Nation a l'autorité d'e- 
tablir, de changer, & d' a- 
bolir les Ceremonies ou Ulages 
de I Egliſe, qui n'ont ete 
etablies que par I'autorite des 
hommes; pourvii que toutes 
choſes ſe faſſent à ẽdification. 


XXXV. Des Homelies. 


LE ſecond livre des Home - 
lies, dont nous avons 
is les titres après cet Ar- 
ticle, contient une doctrine 
pieuſe & ſalutaire, & qui eſt 
neceſſaire pour ces tems- 
ci, comme fait le premier 
livre des Homelies, qui fut 
public au tems d' EDUARD 
Sixieme. C'eſt pourquoi nous 
trouvons à propos qu'elles 
loient lues dans les Egliſes 
par les Miniſtres ſoigneuſe- 
ment & diſtinctement: afin 
qu'elles puiſſent etre entendues 
qu peuple. 


Les Noms des Homelies. 


I. Du aroit uſage de l' Egliſe. 
1]. Contte le peril de IIdo- 
latrie, | | 
III. De la reparation des E- 
gliſes, & du ſoin qu'il 
fant avoir de les tenir 

propres. Ee | 
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IV. Des bonnes c&uvres, 
premie;ement du Jeune. 

V. Contre la Gourmandiſe, 
& contre l' Vvrognerie. 

VI. Contre la ſuperfluitẽ 
des Habits. | 

VII. De la Priere. 

VIII. Du lieu & du tems de 
la Priere. | 

IX. Que les Prieres publi- 
ques ſe doivent faire, & 
que les Sacremens doivent 
etre adminiftrez en une 
langue entendue. _ 

Xx. De l'eſtime & du reſpect 
qu'on doit avoir pour la 
Parole de Dieu. 5 

XI. De I Aumone. | 

XII. De la Naiſſance de je- 
ſus Chriſt. | | 

XIII. De la Paſſion de Jeſus 
Chriſt. 5 

XIV. De la Rẽſurrection de 
Jeſus Chriſt. | 

XV. Dela maniere de par- 
ticiper dignement au Sa- 
crement du Corps & du 
Sang de Jeſus Chriſt. 


XVI. Des Dons du Saint Eſ- 


prit. 
XVII. Pour les jours des 
Rogations. - by 
XVIII. De VEtat du Ma- 
riage. 


XIX. De la Repentance. 
XX. Contre la Pareſſe. 
XXI. Contre la Rebellion. 


XXXVI. De la Conſecration 
des Eveques & des Pretres. 


LE livre de la Conſecratiorf 
des Archeveques & des 
Eveques, & de I'Ordination 
des Pretres & des Diacres, 
public au tems d'Epovand 
L1l3 Sixieme, 
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Sixieme, & confirme en 


meme tems par I Autorite 
du Parlement, contient toutes 
Jes choſes qui ſont neceffaires 
a cette Conſecration & A cette 


Ordination; Et il n'y a rien 


dans ce livre-la qui ſoit ni 
ſuperſtitieux, ni impie. C'eſt 
pourquoi tous ceux qui ont 
ete conſacrez, & qui ont regu 
FP Ordination ſelon le Regle- 
ment & les Ceremonies de 
ce livre 1a, depuis l'année 
deuxieme du dit Roi E- 
bo ARD juſques à cette 
heure, ou qui ſeront con- 
ſacrez, & qui recevront 
J' Ordination felon le dit Re- 
glement, & les dites ceremo- 
nies; Nous declarons qu' ils 
ſont tous conſacrez, & tous 
ordonnez droitement, legiti- 
mement, & ſelon l'ordre. 


XXXVII. Du Mag iſtrat 
Politique. | 


LE Roi a la ſouveraine 
Autorite dans ſon Royau- 
me d' Angleterre, & dans 
ſes autres Etats; & c'eſt a 
lui qu'appartient le ſouve- 
rain Governement de tous 
les Etats de ce Royaume, 
bit Ecclefiaſtiques, ſoit 
Seculiers, en tontes ſortes 
de cauſes; & il n'eſt ni ne 
doit erre ſujet a aucune ju 
riſdiction Etrangere. 
Quand nous attribuons a 
Ja Majeſte Royale la ſou- 


adminiſtration ni de l 
Parole de Dieu, ni des Sacre- 
mens, ſelon que les Injonctions 
publices depuis peu par EL1- 
ZABETH notre Reine, le 
tẽ moignent tres expreſſè. 
ment; Mais nous leur 
donnons ſeulement la prero- 
gative que nous voyons que 
Dieu lui-meme a toujours 
donnee A tous les Princes 
pieux dans les Saintes Ecri- 
tures, ſavoir, de gouverner 


conditions des perſonnes, 
dont Dieu leur a commis 
la charge, ſoit Ecclefiaſti- 
ques, ſoit Laiques, & de 
reprimer avec Vepee politi- 
que les perſonnes deſobeil- 
ſantes & opiniatres, & les 
malfaiteurs. Sy 

L*Eveque de Rome na 
point de Juriſdiction en ce 
Royaume d' Angleterre. 

Les Loix du Royaume 
peuvent punir de mort les 
Chrétiens, pour de grieves 
& odieuſes offenſes. | 

I eſt permis aux Chre- 
tiens de portes les armes, 
& de ſervir à la guerre par 
le commandement du Ma- 
giſtrat. | 


XXXVIII. Que les biens de 
Chretiens ſont point com- 
mu ns. 


LE Chrétiens ne poſſedent 
point leurs richeſſes & 


veraine Autorite, de quoi 
nous apprenons qu'il y a de 
certaines perſonnes medi- 
ſantes qui s'offenſent, nous 


% 


ne donnons pas a nos Princes 


leurs biens en tommun, a 
'Fegard du droit & du titre 
qu'ils y ont, ſelon que cer- 
tains Anabaptiſtes oſent le 
maintenir fauſſement. Nean- 
Mans 


tous les Etats & toutes les 


2 la 
acre - 
tons 
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e, le 
reiſe. 

leur 
rero- 
s que 
1Jours 
rinces 
Ecri- 


Ferner 


es les 
onnes, 
mmis 
ſiaſti- 
& de 
politi- 
obè iſ- 


& les 


e n'a 
en ce 
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rt les 
rie ves 


Chre- 
Lrmes, 
re par 
Ma- 


ens de 
com- 


ſſedent 
ſſes & 
un, à 
titre 
le CET*® 
ent le 
Nean- 
moins 


moins chacun eſt oblige de 
faire liberalement aumone 
aux pauvres des choſes qu'il 
poſſede, ſelon ſon pouvoir. 


XXXIX. Que les Sermens 
wains © temeraires [ont 


defendus, 


Comme nous confeſſons 
que les ſermens vains & 
temeraires ſont defendus aux 
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Chretiens par Jeſus Chriſt 
& par Saint Jaques ſon 
Apodtre; nous eftimons 
auſſi que la Religion Chre- 
tienne ne defend point de 
jurer, lors que le Magiſtrat 
le requiert en une cauſe de 
foi, & de charitẽ, pourvũ que 
cela ſe fafle ſelon que le Pro- 
phete l'enſeigne, en juſtice, 
en jugẽment, & en verite. 


3 


LE CANON 


DU SYNODE DE LA PROVINCE 
DE CANTORBERY 


TENU A LONDRES EN L'AN Moon.. 


E xplication au legitime 


uſage de la Croix au 


Bateme. 


Nous ſommes bien fachez, 
que les ſoins veritable- 
ment dignes d'un grand Roi 
qu'il plut à S. M. de prendre 
dans la Conference de Hamp- 
ton- Court, touchant pluſieurs 
points debattus, & entre 
autres touchant celui-ci, de 
11 Croix au Biteme, n'ont 
Pas eu un meilleur ſucces a 
'Ezard de p'ufieurs perſonnes, 
puis qu'il Sen trouve encore 
qui en conteſtent l'uſage en 
ce Sacrement, & qui ont tant 
de peine A I'y admettre. 
C'eſt pourquoi, pour un plus 
grand eclaircifſement du ve- 
ritable uſage de cette ceremo- 


nie, & pour Oter tous les 


ſcrupules qui pourroient in- 
quieter les conſciences des 
perſonnes veritablement pieu- 
ſes, en ſuivant les traces de 
notre tres-digne Roi; parce 
qu'il ſuit en ce la les Regles 
de PEcriture & la pratique 
de PEgliſe Primitive; nous 
propoſons A tous les vrais 
membres de I Egliſe Angli- 


Premierement, il faut re- 
marquer, 
les Juifs & les Payens ſe mo- 


du reſte des Chrẽtiens, de ce 
qu'ils prechoient une Per- 


mort de la croix, & qu'ils 
croyoient 


cane les obſervations ſuivantes. 
qu encore que 


quaſſent, & des Apotres & 


ſonne qui avoit ſouffert la 
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croyoient en ce Crucifie ; 
les Apotres, & le reſte des 
Chretiens furent fi Eloignez 
de ſe rebuter de la Cro'x, 
qu'ils y trouvoient matiere de 
joye, & en triomphoient : 
Et meme le Saint Eſprit a 
tellement honore le nom de 
Ia Croix par la bouche des 
Apdtrez, que ſous ce nom, 
il a compris non ſeulement 
Chriſt crucifie; mais auth 
la force, l'effet, & les merites 
de ſa Mort & Paſſion, avec 
toutes les conſolations, tous 


les fruits, & toutes les pro- 


meſfes que nous en recevons, 
ou que nous en attendons. 
Secondement, l' honneur 
& la dignite du nom de Ja 
Croix aquit de Veftime & 
du reſpect au Signe de la 
Croix, dès le tems meme 
des Apotres: au moins ne 
voyons-nous rien qui nous 
empeche de le croire; Car 
les Chretiens, incontinent 
apres, uſerent de ce Signe 
en toutes leurs actions; te- 
moignant par-la ouverte- 
ment, au grand etonnement 
des Juifs, qu'ils n'avoient 
point honte de reconnoitre 
pour leur Seigneur & Sanveur, 
celui qui avoit ſouftert pour 
eux la mort de la Croix. Et 
non ſeulement ils uſoient de cc 
Signe avec une efpece de 
gloire, quand ils rencon- 
troient les Juifs; mais ils 
en fignoient leurs enfans 
lors qu'ils Etoient batiſez, 
les dediant par cette mar- 
que au ſervice de celui 
dont le Nom de la Croix 
repreſentoit Jes avantages, 


| qui leur Etoijent communi. 


quez au Batème; & cet u. 
ſage du Signe de la Croix 
au Bateme avoit le conſen. 
tement & Tapprobation u- 
nanime, tant des Grecs que 
des Latins dans I' Egliſe 
Primitive: Et s'il $en fit 
rencontre en ce tems 1a qui 
ſe fuſſent oppoſez a cet n. 
ſage, il eſt indubitable qu'on 
les auroit cenfurez comms: 
ennemis du Nom de la Croix, 
par conſequent des merites 
de Jeſus Chriſt; parce qu'il 
en auroient ainſi combattu le 
Signe. Ce continuel & gc. 
neral uſage du Signe de la 
Croix ſe prouve evidem- 
ment par pluſieurs temoi- 
gnages des anciens Peres. 

En troiſieme lieu, il faut 
confeſſer, que par ſucceſſion 
de tems, l'on abuſa grande- 
ment du Signe de la Croix 
dans I Egliſe Romaine; ſur- 
tout depuis que la corruption 
du Papiſme ſe fut emparee 
de cette Egliſe. Mais abut 
d'une choſe n'en doit ps! 
abolir le legitime uſage, Ft 
Egliſe Aneglicane a «te fi 
eloignee du deſſeinde ſe ſeparer 
des Egliſes d' Italie, de France, 
d' Eſpagne, d' Allemagne, ou 
d'aucune autre telle Egliſe, 
& de les rejetter en toutes 
les choſes qu'elles partiquoient 
& obſervoient, que, comme 
ſon Apologie le temoigne 
elle retient avec reſpect les 
Ceremonies qui ne nuiſent 
point a I Egliſe de Dieu, & 

ui n'offenſent point les per- 
3 raiſonnables; & elle ne 
s'eft ſepar*e de ces Egliter- 
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I, qu'en de certaines choſes 
particulieresz en quoi elles 
$*Etoient ſeparees, & del- 
les memes, à les conſide- 
rer au tems de leur premiere 
integrite, & des Egliſes 
Apoſto iques, par qui elles 
ont ete fondèes. C'eſt 
la-deſſus, qu' entre quelques 
autres Ceremonies fort an- 
ciennes le Signe de la Croix 
an Bateme fut retenu en 
cette Egliſe, tant par Vavis 
& la pratique de ces Reve- 


| rends Peres, & de ces grands 


Theologiens, qui vivoient 
au tems du Roi EDOoVARD 
Sixieme, quelques-uns deſ- 
quels ſouffrirent le Martyre 
avec conſtance pour la pro- 
ſeſlion de la verite ; que par 
celui des autres qui furent 
exilez au tems de la Reine 
Mak lik, & qui apres leur 


retour au commencement du 


regne de la feue Reine notre 
redoutable Souveraine, le 
pratiquerent continuellement, 
& en entreprirent la defenſe, 
Cette réſolution & cette 
pratique de notre Egli e fut 
approuvee par la cenſure de 
lu Liturgie, qui fut faite au 
tems du Roi EDOUARD 
Sixieme, & elle l'a encore 
été depuis par I Harmonie 
des Confeſſions, parce qu'en 
eftet I'nſage du Signe de la 
Croix ici parmi nous, a 
toujours été accompagne 
des precautions & des ex- 
ceptions, qui en pareil cas 
peuyent Erre requiſes & në- 
ceſſaires contre toute ſu- 
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perſtition & toute erreur du 


ibs erat 


remierement, I' Egliſe 


Anglicane, depuis l'aboli- 


tion du Papiſme, a toujours 
tenu, & tient, & enſeigne 


| encore, que Puſage du Si- 


ene de la Croix au Bateme 
ne fait nullement partie de 
l'eſſence de ce Sacrement: 
Car quand le Miniſtre, en 


plongeant l'enfant dans. 


l'eau, ou en lui verſant 
l'eau ſur le viſage (ſelon 
que cela ſe pratique auſſi) 


a pronounce ces paroles, Je 


te batiſe au Nom du Pere, 
& du Fils, & du Saint Eſ- 
prit, Penfant eſt pleine- 
ment & parfaitement bati> 
ie, Tellement quelle Signe 
de Ja Croix quand on le fait 
enſuite, n'ajovite rien a Ia 


vertu, ou a la perifetion 


du Bateme, & ne diminue 


rien de ſon efficace, ni de 
ſa ſubſtance, lors qu'il eſt 


omis. 
Secondement, il eſt evi- 


dent ' dans la Liturgie, que 


PEnfant batiſè eſt regi dans 
i Egliſe de Jeſus Chriſt 
comme l'un de ſes vrais 
membres, en vertu du Ba- 
teme, avant que d'etre fi- 
gne du Signe de Ja Croix, 
& non par aucune vertu qui 
ſoit attribuee A ce Signe. 
Tellement que $a été ſeu- 
lement en mémoire de la 
Croix, qui eſt tres-precieu- 


ſe a tous ceux qui croyent 


\eritablement en Jeſus 
Chriſt, ponr les autres 
| | conk- 


tn. tant. oo — 
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conſiderations \ ſus-alleguees, 
que I'Egliſe d' Angleterre 
en a encore retenu le Signe 
au Bateme, ſuivant en cela 


les Egliſes Primitives & 


Apoſtoliques; & eſtimant 
que c'eſt une ceremonie 
exterieure, qui eſt legiti- 
me, & une enſeigne hono- 
rable, par laquelle on de- 


die les enfans qui ſont 


batiſez, au ſervice de celui 
qui eſt mort pour eux 


en la Croix, ſelon qu'il 


ſe peut voir par les pa- 
roles dont l'on fe ſert en 
cette occaſion, ſuivant 


qu'elles ſe trouvent dans la 


Liturgie. 

Enfin, l'uſage du Signe de 
la Croix au Bateme étant 
ainſi nettoyc de toute ſuper- 
ſtition & de toute erreur 
du Papiſme, & étant ramene 
a ſa premiere inſtitution 


dans l'Egliſe Anelicane, ſui- 


vant les ycritables regles de 


12 doctrine des choſes in- 


DUS YNO PDE. 


differentes qui ſont confor. 


mes à la Parole de Dieu, 
& au ſentiment de tous les 


qu'il eſt du devoir de tou- 
te perfonne privee, & dg 
Miniſtres, auſſi bien que 
des autres, de l'obſerver 
avec reſpect, en Ja manie. 
re, & aux egards qu'il a 
ſemble bon a l' Autorite 
publique de PFordonner : 
conſiderant, que les choſe 
d'elles memes indifferente; 
changent en quelque f.con 
de nature, lors qu'ellez 
ſont ou commandees, ou 
defendues par le Magiftrat 
légitime; & qubelles ne 
peuvent plus, ni etre om. 
ſes, ſelon qu'il ſemblen 
bon a chacun contre Ja Lol 
qui en eſt faite, lors qu'el- 
les ſont commandees 3 m 
etre multiplices, lors qu'el- 
les ſont defendues- 
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Dont on doit ſe ſervir tous les ans, le deuxieme 


Le Serwice ſera le mEme en toutes choſes, gue ce- 


funeſte Embraſement de 


excepte en ce gut. en eſt 


| Maus avons pecbe 6 avec nos 


Peres : nous avon fait inigui- 
ment: nous aVons me cha m- 
ment fait. Pſ. 106. 6. 

C'eſt pourquoi, tu nous 
as rendus comme un tour 
de feu, au tems de ton 
courroux. L' Eternel nous a 
engloutis en ſa colere; & 


le feu nous a conſuries: 0 
21. IO. 


for- | | 

ew, FORMULAIRE 
les | 5 
nong DE FPR 

tou - 

des 

que de Septembre, jour du 
er ver la Ville Londras. 
aniee 
u 2 
torite lui des jours de Fetes; 
wes autrement ordonne ci apres. 
choſes 
rentes | 5 

f.icon L!'ORD RE 
Welles N 
„ ou D:sPrizarspuMATING 
giſtrat 
ES 20 Celui qui Hciera recitera a 
m- haute voix ces Sentences 
mb.cra i de I Ecriture. 

la Lo 58 

qu el. I Les miſericordes & les 
5 m pardons font du Sei- 
3 QU el- ; gneur notre Dicu : car nous 


nous ſommes rebellez con- 
tre lui; & nous n'avons 
point 5 la voix de  E- 
terne! notre Dieu, pour 
marcher dans ſes loix qu'il 

2 miſes devant nous. Dan. 
ch, Qs vert. 9, 10. 

Q Eternel, chatie- nous; 
mais que ce ſoit par meſure, 
& non en ta colere; de peur 
que tu ne nous reduiſes a 
neant. Jer. IO, 24» 


Au-lieu du Venite, exultemus, 
on ſe ſervira de Hymne 
ſuivant ; un Verjgt par te 


Clere & par le Peuple. 


Tu es juſte, 6 Eternel, 
droit en tes jugemens. bf 
I 19, I 37 . 


Pretre, 'S un autre par le 


Nous ſommes en opprobre 2 
nos ennemis : quand ils nous 
| :yent, ile branlent la tte. 
PI. 109. 25. 

Mais enfin, 6 Eternel, tu 
t'es retourne ; Tu as change 
de courage envers tes ſervi- 
teurs. Pf. 90+ 13. | 

Car Þ Eternel ne debat point 
a perpetuite; & il ne garde 
point ſa colere a a FM Jours. Pſ. 
103. 9. 

Car autant que les Cizux 
ſont e evez par deſſus la ter- 
re, autant fa gratuit eſt 
grande fur ceux qui le crai- 
gnent. Pj. 103. 11. "HELM 

Car cbeſt lui qui fait la 
playe, & qui la bande: it 
& lie, & ſes. mains guerifſent. 

Il a mis ſes yeux fur nous 


4 4 en 


- — 


— cools 


j 
[ 
\ 


— —— — — 
. A i. ts 


— — 
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blee des Anciens. 


Legons | 


du jours 
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en bien; & nous a retabli: 


comme auparavant. Fer. 24- 


6, & 33 7. 


Que les hommes celebrent 


donc enwvers Þ Eternel ſa gra- 


tuite, & ſes merveilles en- 
vers les fils des hommes. Pſ. 
107. 3 1. 


| 


Et qu'ils I'exaltent dans 


la congregation du peuple, 


louent dans l'aſſem- 
Pſ. 107 


& le 


32. 
Quicongue eft ſain prendra 


garde a ces choſes 5 afin zu on | 
con ſidere les gratuitez de! E- 


ternel. Pſ. 107. 43. 
Gloire ſoit au Pere, & au 
Fils, & au Saint Eſprit. 
Comme il etoit au commen- 
cement, comme il eft main- 
tenant, 
cterxcllement. 


du jour. PII, 25, 86. 
La 1. Nehemie 1. 
en Fjaie 1. 


Amen. 


> Te Deum. 


| La 27 fi Luc, 21. 
Beredictus. 


Au- lieu de la premiere Col. 
lecte des Prieres du Malin; 
on ſe ſervira de la Collecte 
du Mecredi des Cendres. 


Apres la Litanie, gu'sn doit 
t:ujours dire ce jour-ci, le 
Miniſtre & le Clerc, ou 

telui qui officie, demeurant 

| toujours a genoux dans le 


comme il ſera 


lieu on ils ont accoutume. 


de reciter cu de chanter la 
Litanie, y repetera le Pſeau. 
51. Et alors en dia les 


| 


| 


| 


Suffrages & toutes les Pri. 
res, gui ſuivent imme dia. 
tement la Commination, 
excepte la derniere. 


R Egarde, 0 Seigneur, en 
tes grandes compaſſions 
a douleur & les afffictions 
de tes ſetviteurs, qui dam 
un profond ſentiment de tes 
jugemens étonnans, & avec 
un veritable regret de t' avoir 
provoque en tant de manieres, 
ſont ici proſternez devant ta 
face. 

A Toi, 0 Dieu, Saint, & 
Veritable, appartient la mi. 
ſericorde & le pardon des 
pechezz mais a nous h 
confuſion de face, comme 
il paroit en ce jour-ci : car 
nous avons refiſte à tes ju- 
gemens, & abuſe de tes 
bontez: nous avons mepri- 
ſe tes chatimens, & tournc 
ta grace en diſſolution. 

Que te dirons- nous done, 
Seigneur, qui es le Con. 
ſervateur des hommes? Tu 
as découvert Iiniquite & 
tes ſerviteurs, & tu les as 
punis d'une maniere pro- 
portionnee a la grievete & 
à Venormite de leurs pe- 
chez. L'Orgueil, POppref- 
ſion, & PAbondance de 
richeſſes avolent rendu ce 
lieu ſemblable a Sodome; 
& tu Vas afflige, comme 
Gomorrhe. | 

Nous reconnoiſſons ta 
juſtice, 6 Seigneur, en tout 
ce que tu fais, & l'iniqui- 
te de nos voyes: fouvien- 
toi neanmoins que nous 
ſommes ton Peuple; quoi 

que 


s Pree. 
nedigs 
nation, 


u, en 
aſnons 
lictions 
1 dam 
de tes 
& avec 
t'avoir 
anieres, 
vant ta 


int, & 
la mi. 
lon des 
ous h 
comme 
ci: cat 
tes ju- 
de tes 
mepri- 
tourne 
» 

18 done, 
le Con- 
es? Tu 
uite de 
les a 
te pto⸗ 
evete & 
urs pe 
»Opfreſ⸗ 
nee des 
endu ce 
Sodome; 
comme 


ons ta 

en tout 
P'iniqui- 
ſouvien- 
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que juſqu' ici nous ayons ẽtẽ 


des ingrats & des rebelles :- 
Souftie done, © Dieu, que 
nous implorions ta grace, 


& les entrailles de tes com- 


paſſions: & pour Pamour 
de ton Nom, pour l'amour 
de tes miſericordes, & pour 


amour de Jeſus Chriſt, in- 


cl.ne ton oreille vers nous, 
& nous ſauve. | 

Sur tout, Seigneur, ne 
nous abandonne point 3 
nous memes: & de quel- 
que manire qu'il te plaiſe 
de nous reduire, en ajou- 
tant meme, fi tu le juges 
nẽceſſaire, de nouvelles af- 
flictions a cette coupe d' a- 
mertume & de terreur dont 
tu nous as abrenvez, & en 
employant les moyens les 
plus ſéveres; Veuille, Sei- 
gneur, nous ſoumettre a 
Toi, & nous faire voir les 
choſes qui appartiennent à 
notre paix, avant qu'elles 
ſoient cachees de devant 
nos yeux: afin qu'etant 
diiement humiliez ſous ta 
puiſſante main, nous puiſ- 
ſions Etre capables d'erre 
ſecourus & delivrez, lorſ- 
que tu le jugeras a propos 
par Jeſus Chriſt notre Sei 
gneur. Amen, | | 


Au- Service de la Commu- 
nion, on fe ſervira de la 
Collecte du Mecredi des 
Cendres, au- lien de celle 
du jour. 3 

L' Epitre, 1 Cor. ch. 10. juſ- 
qu'au verſ. 14. 

1 Evangil., S. Luc. ch. 13. 
Ju/gu*gu verſ. 11, ou ch. 


17. verſ. 26. Juſſu d la 
fin. - 5 


Après le Sermon, ou iira les 
Sentences ſuivantes. 


Que votre lumiere luiſe 
devant les hommes; afin 
qu*ils voyent vos bonnes 
euvres, & qu' ils glorifient 
votre Pere qui eſt aux Cieux. 


8. Matth. 5. 16. 


O que bien-heureux eſt 
celui qui ſe porte ſagement 
envers les chetifs? L' Eter- 
nel le delivrera au jour de 


la calamite, Pf. 41+ 1. 


Lepres la Priere pour I Egliſe 


univerſelle, on ſe ſervira 
des deux Collectes ſuivantes, 
N OUS bẽéniſſons & ma- 
gnifions ton Nom, 6 
Seigneur, pour cette gran» 


de charité, que tu nous as 
temoignee, au milieu de 


tes juſtes & terribles juge- 
mens. C'eſt par un effet de 
ta bonte, que nous n' avons 
pas ete conſumez; & que 
dans le tems que nos cri- 
mes t' avoient donne ſujet 
de nous punir d'une dẽſo- 
lation & d'une rutne entie- 
re, & que ton bras Etoit 
ẽtendu pour exercer ſur 
nous toute ta colere, tu 
nous as neanmoins conſer- 
ve quelque reſte, & tu 
nous as retirez du feu com- 
me un tiſon, pournous 
empecher de p<+rir entiere- 
ment dans nos pechezs 
Veuille, par l'efficace de 
ton Eſprit, éveiller nos 
conſciences, & ramollir nos 


cœurs; afin qu'etant humi- 


M m e 
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: vienne. 
de profiter fi efficacement 


Sleur. 
re, pour amour de Jeſus 


O Seigneur, 
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hez par tes chatimens, nous protection. O Dieu, qui & 


puiſſions par ta bonté, ECtre 
amenez a la repentance, & 
que nous ne pechions plus; 
de peur que pis ne nous a- 


Fai nous la grace 


de cette diſpenſation de ta 
Providence, que ton Nom 
puiſſe Etre glorifiez; ton 
Peuple edifie 3; & leurs a- 
mes ſauvees au jour du Sei- 
Exauce nous, © Pe- 


Chriſt notre ſeul Mediateur 


& Redempteur. Amen, 


Dieu tout- 

puiſſant, tu gouvernes 
toutes choſes dans les Cieux 
& ſur la Terre: Tu com- 
mandes aux flammes & a 
toutes les puiflances de la 
Nature, & elles t'obeiſſent. 
Elles deviennent des fleaux 
epouvantables en ta main, 
toutes les fois qu'il te plait 
de t'en ſervir pour corriger 
la mechancete d'un Peuple. 
Mais lors que tu fais ceder 


* 


ta ſeverite a tes tendres 


comp-flions, tu leur dis; 


Vous avancerez juſques là; 
mais vous n'irez pas plus 
Join ; & elles entendent ta 
voix. A moins que tu ne 
gardes toi-meme la CIE“, 
celui qui garde, fait le 
guet en vain Ceux-laà ſeuls 
ſont en ſurete, que tu pré- 
ſerves. C'eſt pourquoi nous 
recomman ons tres hum- 


* 


blement cette VILLE à ta 


! 


[ſentiment 


le Defenſeur de tous ceux 
qui t'aiment, qui font ta 
volonte, & qui mettent leur 
confiance en ta puiſſance & 
en ta miſericorde; Fai la 
grace a ton Peuple de re. 
flechir ſer;euſement ſur cet. 
te triſte dẽſolation, dont ce 
jour ci a été fait un Mz. 
MORIAL ſolemnel. Don- 
ne leur des cœurs pleins ce 
reconnoiflance envers toi, 
qui apres les avoir abbattus, 
les as retablis comme au- 
paravant. Inſpire- leur le 
qu' ils doivent 
avoir de ces ſortes d'iniqui- 
tez qui ſont les cauſes de ces 
jugemens fi terribles. Em- 
peche nous par ta grace 
particuliere de commettre 
deſormais aucun de ces cri- 
mes, qui pourroient allu- 
mer de nouveau ta colere, 
& Penflamer de plus en plus, 
juſqu'à ce que ncus fuffions 
entierement conſumez. Pre» 
ſerve cette VILLE de la ra» 
ge du Fen, & de tous les 
autres ſemblables effets de 
ton indignation, & de | 
violence de ceux qui ne 
penſent qu'a malfaire. Cou- 
vre ſes habitans a Vombre 
de tes ailes. Fai qu'ils te 
ſoient un Peuple fidele: afin 
que tu puiſſes Etre toujours 
leur bon Pere, & leur pull- 
ſans Liberateur z par Jeſus 
Chriſt netre Avocat & Me- 
diateur. Amen. 


| 


Ici on peut ajouter les Collectes marquees pour le deuxiem- 
& le quatrieme Dimanche du Carème; une ſeule, a 


toutes 


ou 
qui 

de 
lupy 
Patt 
0 6 0 
fide! 
arre 
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qu! 

triſt 
leur 
leur 
ſois 

à ja 
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mar 
fend 
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tage 
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qui & 
ceux 
nt ta 
at leur 
nee & 
Fai la 
de re 
r cet. 
ont ce 
Mx. 
Don- 
eins de 
toi, 
dattus, 
e au- 
ur le 
loivent 
iniqui- 
de ces 
Em- 
grace 
mettre 
es Cri» 
allu- 
colere, 
1 plus, 
fu fiions 
P ICs 
la ra» 
ous les 
ets de 
de la 
Jui ne 
Cou- 
"ombre 
1'ils te 
afin 
oujours 
r puil- 
r Jeſus 
& Me 


aux ici 

a 

eule, ou 
foulel 
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Potrtes les deux enſemble, avec la Collecte (Dieu tout- 
puiſſant, qui as promis, &c.) 4 l fin du ſervice de 
la Communion. Apres quoi le Pretre congediera 1A 
ſemblet avec cette Benedidtion 5 La Paix de Dieu, &c. 


2323 


COLEECTR 


* 2 


Pour demander a Dien les aſſiſtances de ſa Grace 
dans le tems de Perſecution. 


D Dieu, qui es juſte- 
ment irrite contre 


nous & contre nos freres, 


qui gémiſſent ſous le poids 


de la perſecution: Nous te 
{upplions qu'il te plaiſe d'ap- 
paiſer la tempete qui les 
defole, Pardonne leurs in- 


fidelitez & leur. tiedeur qui 


arretent le cours de tes mi- 
ſericordes envers eux, & 
qui les expoſent aux plus 
triſtes eftets de la haine de 
leurs ennemis. 
leur, 6 bon Dieu; & ne 
fois point irrite contre eux 
a jamais; Ne regarde point 
ce que voudroit ta juſtice; 


voi ſeulement ce que de- 


mand? ta miſericorde. De- 
fends ta cauſe; Delivre ton 
Peuple; Et bent ton Heri- 
tage. Aye memoire de ton 
alliance, & de tes pro- 


M m 2 


Pardonne 


vertu en 


vit & 


meſſes faites au genre hu- 
main, en Jeſus Chriſt no- 
tre Seigneur. Que ſi tu ne 
veux point abreger les jours 
de leurs calamitez, & glo- 
rifier ton Nom en les deli- 
vrant; © Dieu, accompli ta 
leurs infirmitez. 
Augmente-leur la foi. Af- 
fermi leur eſperance. En- 
flamme leur charite. Et 
les adreſſe & les ſoutien 
par ton Eſprit, ſi bien que 
confiderant qu' ils ſouffrent 


pour ta Cauſe, non ſeul-- 


ment ils ſouſfrent avec pa- 
tience; mais meme ils ſe 
zlorifient en leurs tribula- 
tions: en attendant la re- 
muneration que tu leur 
prepares en ton Fils, qui, 
en I'unite du Saint Eſprit, 
regne un ſeul Dieu 
beni a jamais. Amen. 


L A 
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LA FORME ET LA MANIERE 
DE FAIRE, D'ORDONNER, ET DE CONSACRER 
LES EVEQUES, LES PRETRES, 

ET LES DIACRES: 
SELON LE RIT DE L'ECLISE ANGLICANE, 
PR EF A CR. 


II 9 evident d tous cciæ gui liſent avec foin J Ecriture 

Sainte, & les anciens. Auteurs Eccleſiaſtiques, que depuis 
Je tems des ApZtres, il y a tcyours eu dans  Epliſe Chretien. 
ne, divers Ordres de Miniftres ; des Ecveques, des Prities & 


des Diacres. Et ces Offices ont toujours te tenus en telle eftims 


5 ts 


y ingerer fans wocation, & ſans en avoir ets prealablement 
juge capable afresunexamen z en conſezuence duguel, le ſujet 
toit approuve & admis par l' Autorite legitime, avec la ſo- 
lemnite des prieres publiques, I de Pimprſition des mains. A- 
fin donc que ces Orares ſacrex puiſſent Etre continue; & pour 
conſerver a Pawenir dans P Zgliſe d' Ang leterre, Leſtime & 


le reſpe qu ils meritent : Nul ne era tenu prur legitime E. 


< 


wegue, Pretre, ou Diacre, de PFoliſe Anvlicane, ©& n'y pour- 
1 , b © S 2 # 


ra exercer aucune de ſes fonctions, Sil na et? appelle, exami- 


* 


ne, & regu ſelon la Forme ſuivante, à mins qu'il wait eu 
aupar avant une Ordination cu Conſecration Epiſcopale, bh 

Perſonne ne ſera admis a POrdare de Diacre qu Pave de 
winct & trois ans, fi ce weſt qu"il ait obtenu diſpenſe. Celui 
gut ſera ordinne Pretre, aura wingt & guatre ans. Et 
qui ongue doit etre ordonne, ou conſacrè Eague, naura pas 
mins de trente ans accomplis. | OP. 

L' Evique S'etant affure par lut-meme, ou par un tenor 
gnage ſuffſant, que le Sujet eſt de bonnes meurs & qu'il a 
weew fans. ſcandale, & apres Pawiir examine, le trouvant 
infiruit dans la Langue Latine, & ſuffiſamment werſe dans 


les Saintes Fcritures ; il pourra aux tems marquez dans le 


Canon, ou $1 oft neceſſaire, quelyue autre jour de Dimanche, 
od de Fete, Padmettre au Diaconat en face d' Egliſe, en /a 


maniere qui ſuits | ? 
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LA FORME ET LA MANIERE 


DE FAIRE LES DIACRES. 


Au jour marqud par Þ Eveque, apres les Prieres du Matin it 
y aura un Sermon, ou une Exhortation fur le Deviir & 
[Office de ceux qui doivent etre admis au Diaconat : pour 


montrer combien cet Ordre eſt neceſſaire dans Þ Egliſe Chre- 
tienne, & en quelle eſtime le Peuple doit avoir ceux qui 


en ſont reuttus. 


D abird, Þ Arcbidiacre, 2 
celui qui tiendra ſa place, 
preſentera a Þ Eazeque, ſeant 
dans ſa Chaire pres de la 
Sainte Table, ceux qui deſi- 
rent dEtre ordonnesz Dia- 
eres (chacun deux etant 
en habit decent) & dira 


ainfi, 


Mon Reverend Pere en 
Dieu, je vous preſente ces 
perlonnes ci, pour Etre ad- 
miles a POrdre de Diacre. 


L' Ewveque. 


Prenez garde que les per- 
ſonnes que vous nous Pre- 
tentez, ſoient capables, & 


propres par leur ſavoir, & 


* 


par leurs bonnes mœutrs, à 


exercer leur Miniſtere con- 
venablement, pour la gloire 
de Dieu, & pour l'edification 
de fon Egliſe. ä 


L Arebidiacre repondra : * 


Tai fait les enquetes ne- 


*tilaires: je les ai auſſi exa- 
nimnez: & je les eftime tels. 


Peuple. | 


qu'un de vous, qui ſache 
quelque empechement, ou 
quelque crime pour lequel 
quelqu'unde ceux qui nous 
ſont ici preſentez pour E- 


etre admis à cet Office, 


Nom de Dieu: & qu'il 
montre quel eſt ce crime, 
ou cet empèchement. 

Si Pon objecte quelque Crime, 
ou quelque juſte Cauſe d em- 
pechement,  Eexeque ſur- 
ſeotra, & remettra POrd:« 
nation de cette perſonne- la, 
juſpu d ce que Paccuſe ſe 
ſoit juſtihiè du Crime. 

Puis Þ Eveque, apres avoir 
recommande aux prieres de 
P Afemblee ceux qui au- 

ront &te jugez dignes de re- 
cevoir V Ordination, chan- 
tera, ou recitera la Litanie, 
& les Prieres, conjointe- 
ment avec le Clerge & te 
Peuple, en la maniere ſui- 
wvante. | 


Mm 3 LA 


Mes freres, s'il y a quel- | 


tre regus Diacres, ne puiſſe 


qu'il vienne le declarer au 
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LA LITANIE ET LES 


 MeEchancete : 
ruſes, & des aſſauts du Dia- 


L'ORDINATION 


SUFFRAGES» 

O Dieu Pere Celefle, aye 
pitie de nous, miſcrables 
pécheurs. : 

Dieu Pere Celeſte, aye 
pitie de w. miferables pe- 
cheurs, 


O Dieu 5 Fils, Redemp- 


teur du monde, aye pitie de 


nous, miſerables pecheurs. 
Dieu le Fils, Redemp- 

teur du monde, aye pitie de 

nous, miſerables picheurs. 


0 ieu le Saint Eſprit, 


eni procedes du Pere & du 
Fil, aye pitic de nous, mi- 
lerables pecheurs. 


O Dieu le Saint Eſprit, * 


reeedes du Pere & du Fils, 
aye piti de nous, miſcrables 


h Fecheurs, 


O Sainte, benite, & plo- 
rieuſe Trinite, trois Per- 
ſonnes & un Diev, aye pitie| 
de nous, miſcrables pecheurs. 

O Sainte, benit!, & g- 


rreuſe Trinite, 77 Perfſenres 


& un Dieu, aye pitié de nous, 
wiferables peecheur's. 

0 Seigneur, ne te ſou- 
vien point de ros pechez, 
ni des pechez de nos Peres: 


ne pren pc int vengeance de 


nos iniquitez: pardonne 
A 

nous, 0 bon Dieu: pardon- 

ne a ton penple que tv as 


rachete par ton ſang pre- 


ceux: & ne ſois point irri- 


te contre nous à jamais. 
Pardenne ncus, 6 bon Dieu. 
De tout mal, & de toute 
de peche ; des 


ble: de ta colere; 
damnation éternelle: 


& de la 
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| Bon Dieu, deliure mint, 

D'aveuglement de cur, 
d'orgueil; de vaine gloire; 
& d'hypocrifie : d'envie; & 
haine; de malice: & de 
toute affection contraire 3 
la charite : 
Bon Dieu, delivre nous. 

De paillardiſe 3 & de tout 
autres peche mortel: & de 
toutes les tromperies du 
monde, de la chair, & du 
Diable: | 

Bon Dieu, delivre-nous, 

Des foudres; & des ora- 
ges: depeſte; & de fami- 
ne; de guerre z de meurtre; 

& de mort ſoudaine 

Bon Dieu, delivre- nous. 

De toute ſedition ; de tou- 
te confpiration ſecrete 3 & 
de rebellion: de toute faul- 
fe doctrine; d'hereſie; 
& de ſchiſme ; d*endurcille- 
ment de cœur; du mepris 
de: Wi Parole & de tes 
Commande mens: | 

Ben Dicu, delivre nous. 

Par le Myſtere de ton In- 
carnation fainte: par ta 
ſainte Naiflancez; & ta 
Circoncifion : par ton Ba- 
tème: par ton Jeüne; 3 & 2h 
ta Tentation: 

Ben Dieu, delivre nous. 


Par ton Agonie: & ta 
Sueur ſanglante: par ta 
Croix, & ta Paſſion : par ta 
precieuſe Mort ; & ta Sepul- 


ture: par ta Rẽſurrection, 
& ton Aſcenſion glorieuſe: 
& par la venue du Saint 
Eſprit: 

Bon Dieu, ddlivre- nous. 

En tout teins d' adverſitẽ: 
en tout tems de proſperite : : 
| A I heure 


a heut 


= ex AUC 


der, 


jour du 


Bon 
O ! 
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cheurs. 
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EXQUue 
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lui 
tous 1 
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ex auc 
Qu 
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Roya 
de G. 
le Di 
& tor 
YAL 
Ne 


JUS, 
5 ora- 
fami- 
urtre; 


99. 
2 tou» 
t3 K 

fauſ- 
rẽſie; 
reiſſe · 
mepris 
e tes 


gu. 
on In- 
ar ta 
& ta 


01 $» 

erſitẽ: 
erité: 
heure 
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a Theure de la mort; & au 
jour du jugement : 

Bun Dieu, deli vre- neus. 

O bon Dieu, nous qui 
ſommes de pauvres pe- 
cheurs, te ſupplions d'exau- 
cer nos prieres: & qu'il te 
plaiſe de conduire & gou- 
verner ta Sainte Egliſe Uni- 
verſelle dans la droite voye; 

Nous te ſupplions de nous 
6 bin Dieu. 

Qu'il te plaiſe de confer- 
ver & d'affermir dans ton 
vrai ſervice, en toute juſtice 
& en toute ſaintete de vie, 
ton ſeviteur, GEORGE 
notre Roi, & notre Genver⸗ 
neur tres-debonnaire 3 


WF 


Nous te ſupplions 2 nous 
exaucer, d 


7 bon Dieu. | 
Qu'il te plaiſe d'adreſſer 


ſon cœur dans ta foi, dans 


15 ta crainte, 


& dans ton a- 
mour: afin qu'il ait tou- 
jours ſa confiance en toi; 


qu'il cherche toujours ton 


honneur & ta gloire; 
Nous te ſupplions de nous 
exaucer, 6 bon Dieu, 


Qu'il te plaiſe de le gar- 


der, de le defendre, & de 
lui donner la victoire Toy 
tous ſes ennemis; © 


Nous te ſapplions de nous 
exaucer, 5 boa Dieu. 

il te plaiſe de benir & 
de conſerver leurs Alteſſes 
Royales, FRE D EARIC 
de Galles, Princeſſe de Galles, | a 
le Duc, les PRINCESS Es, 
& toute la FAM ITIIX Ro- 
YALY. 

Nous te ſupplions de nous 
exaucer, 6 bon Dieu. 


"Quill te plaiſe d'e eclairgr 
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tous les Eveques, les Pre- 


tres & les Diacres, par la 
vraye connoiſſance & in- 
telligence de ta Parole: afin 
qu'ils Fannoncent digne- 


ment, par leur predication, 
& par leur bonne vie; | 
Nous te ſupplions de nous 
ex Acer, 6 bon Dieu. y 
Qu'il te plaiſe de benir 
tes ſerviteurs, qui doivent 
preſentements Etre admis A 
Ordre de Diacres (ou 45 
Pretre) & de repandre ta 
grace fur eux: afin qu'ils 
puiſſent s“aquitter düement 
de leur Charge, a *edification - 
de Egliſe, & à la gloire de 
ton ſaint oe 3 ; 
Nous te ſubplions de nous 
exaucer, 6 bon Dieu. | 
Qu'il te plaiſe de remplir 
les Seigneurs du Conſeil, & 
toute la Nobleſſe, de grace, 


de ſageſſe, d' intelligence; 


Nous te ſupplions de nous 


exaucer, 6 bon Dieu. 


| 


| t'aimer 3 & 


Qu'il te plaife de benir 
& de conſerver les Magiſ- 
trats, leur faiſant la grace 
d'exercer la juſtice, & de 
maintenir la verite ; 

Nous te ſupplions de nous 
exauc-r, 6 bin Dieu. 

Qu'il te plaiſe de benir & 
de proteger tout ton peuple 2 

Nous te ſuf plions de nous 
exaucer, 6 bon Dieu, | 

Qu'il te plaiſe d'inſpirer 

a toutes les nations I'uvnion, 
la paix, & la conco de 

Nous te fufpiions de nous 
exaucer, 6 bon Dieu. 

Qu'ii te plaiſe de nous 
donner un cœur enclin 2 
te craindre 

& 4 


4 
q 
4 
4 


15 
j ; 
Fi 
3 


_exaucer, 


& de conſoler 
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& a vivre ſoigneuſement ſe- 
lon tes commandemens ; 
Nous te ſupplions de nous 


exaucer, 6 bon Dieu, 


Qu'il te plaiſe de donner 


»% 


à tout ton peuple de croitre 


en grace; d'ouir humble- 


ment ta Parole ; de la rece- 


voir d'une affection pure; 
& de produire les fruits de 
Esprit; 


A 


Nous te 113 de ncus 


on Dieu. 

Qu'il te plaiſe d'amener 
au chemin de la verite, tous 
ceux qui ſont dans Perreur, 


& qui ont eteſeduits: 


Neus te ſupplions de nous 


Exaucer, 6 bon Dieu. 


Qu'il te plaiſe d'affermir 
ceux qui ſont debout: de 
relever ceux qui ſont tom- 
bez: de conloler, & d'aſ- 
ſiſter ceux qui ont le cœur 
froiſſe; & enfin d'abattre 


Satan ſous nos pieds. 


Nous te ſupplicns de nous 
exaucer, 6 bon Dieu. | 
Qu'il te plaiſe de ſecourir 


qui ſont en danger; en tri- 
bulation; & en neceſſite. 

. Nous te ſupplions de nous 
exaucer, 6 bon Dieu. 

Qu'il te plaiſe de conſer- 
ver tous ceux qui voyagent 
par mer ou par terre; toutes 
les femmes qui ſont en tra» 


vail d'enfant; toutes les per- 
ſonnes malades; & tous les 
& d'avoir 


petits enfans: 
compaſſion de tous les pri- 
ſonniers & de tous les captifs. 
Nous te ten de nous 
exaucer, 0 bon Dieu. 


Qu'il te plaiſe de prendre 


tous ceux 


— 


ner a tous nos 
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la defenſe des Orphelins; 
des veuves; & de tous ceux 
qui ſont déſolez & oppti- 


mez : & de pourvoir à tous 


leurs beſoins. 


Neus te ſupplions de ns 
exaucer, d bon Dieu. 

Qu'il te plaiſe d*etendre 
ta miſericorde ſur tous les 
hommes. | 

Neus te ſupplions. de nes 
exaucer, 6 bon Dieu. 


Qu'il te plaiſe de pardon- 


% % 


ennemis, 3 
ceux qui nous calomnient, 
& nous perſẽcutent: & & 
convertir leurs cœurs. 
Nous. te 2 de nous 
exaucer, 6 bon Dieu. 
Qu'il te plaiſe de nous 
donner, & de nous conſer. 
ver les fruits de la terie ! 
afin que nous en puiſſons 
jouir daus leur ſaiſon. 
Nous te ſupplions de nu. 


exaucer, 6 bon Dieu. 


. Qwil te plaiſe de ncus 


| NOS 


donner a tous une vraye 1t- 
pentance : de nous pardon- 
ner tous nos pẽchea, toutes 
negligences & no 
ignorances: nous accordant 
la grace de ton Saint Eſprit 


afin que nous reformion 
notre vie, ſelon ta ſainté 
Parole. 


Nous te ſupplions de nut 


exaucer, 6 bon Dieu. 
O Fils de Dieu, nous te 


ſupplions de nous exaucer- 


0 Fils de Dieu, nous te ſuße 
plions de nous exaucer.. 

O Agneau de Dieu, qui 
otes les pechez du monde, 

Accorde- neus ta paix, 


9 


en eee 


ener- 
. 


Itentati 


Et 


lon no. 


5 


F 


I Dic 

die 
point 
outrit, 


de Ccux 


helins; 
us ceux 

oppri· 
a tous 


de neu: 


Etendie 
us les 


Te neu: 


ardon - 
mis, 2 
nnient, 


& de 
fe non 


te nous 
conſer- 
terre! 
uiſſions 


de nu! 


nous 
aye re- 
pardon- 
toutes 
„ 
ccordant 
; Efprit 
for mion 

ſaint? 


de nun: 


nous te 
acer. 


5 te ſuß⸗ 


jeu, qui 
nde, 


ix. 


E 


O Agneau de Dieu, qui 
otes les pechez du monde, 

Aye piti de nous. 

O Chrift, exauce nous. 

0 Cbriſt, ex auce NOUS. 

Seigneur, aye pitis de. 
nous. 

Seigneur, aye pitiò de nous. 


. . # 


Chriſt, aye pitié de nous. 

Chriſt, aye piti“ de nas. 

Seigneur, ay? pitié de 
nous. 


Seigneur, aye pitis de nous. 


Alrs te Pretre & le Peuple | 
en mime tems diront POrat- 


fon Dos inicale. 


None Pete qui es aux 
Cicux, Ton Nom foi: 
a= Ton Regne vien- 

Ja Volonte {oit faite en 
a e comme au ciel. 
I: gDonne-nouws aujcurd' hui notre 
$43 ain quot! dien. Et nous 
Wpardonne nos offenſes, comme 
nous pardonnons a ceux 
gui nous ont offenſe. Et 


— 


e nous indui point en 
entationg Mais delivre- 
nous du malin. Amen. 


Le Preitre. 
O Seigneur, ne nous fai 
doint felon nos pechez, 
Reponſe. 
Et ne nous re 
lon nos in. quitez 
Le Preitre. 


— 


E pas fe- 


} 


Preions DiE u. 


I Dieu & Pere miſericor- 

dieux, qui ne mepriſes 
point les ſoupirs d'un cœur 
ontrit, ni les gémiſſemens 
de ceux qui ſont en angoiſ- 
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' fe: Econte en ta miſericor- 
de les prieres que nous te 
preſentons dans toutes nos 
ca'amitez, & dans toutes 
nos miſeres; & nous exau- 
ce par ta grace, afin que les 
| maux que le Diable, ou les 


hommes machinent contre 


nous par leur malice, & par 
leurs ruſes, ſoient réduits a 
nẽunt, & tellement diilipez 
[pa r ta Providence, que nous 
tes ſer viteurs, étant aftran- 
; Chis 17 toutes perſecutions, 
te puiſſions g'oriſier conti - 
nuellement au milicu de 
ron Eu life, par lr Chritt 
notre geig neur. 

O Seirreur, leresti; aides 


7 


nous, 2 nau deli ure pour 
© Mou, de tc 12 Nom. 

g „ 

0 Dieu, nous Avons cul 


de nos creilles, & nos Pe- 
res nous ont raconte les ex- 
ploits que tu as faits en 
der jours, & aux jours 

d'auparavant. 

O Seigneur, leve toi, aide- 

s, & nous deltvre pour l' a- 
e ae ta gloire. 

Gloire ſoit au Pere, & 
au Fils, & au Saint Eſprit. 


Rep. Comme il etoit au 
commencement, comme il 
ſeſt miintenant, & comme il 
ſera etornellement. Amen. 


Garantien? ous de nos en- 
nemis, 0 Chriſt. 

Et jette les yeux de ta miſee 
ricoree ſur nos afflictions. 

Conſidere en tes 
paſſions 
Cœ Urs. 

Et pardonne, felon ta miſeri- 
corde, les pecbeæ de ton Peu- 
Pies 


com- 
les ſoupirs de nos 


Ecouta 


mn a - . ns 
— wum oY e cp— 
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Ecoute nos prieres favo- 


rablement, & miſericor- 
dieuſement. | 
O Fils de David, aye pitie 


de nous. 


Daigne nous <ecouter, 
maintenant, & a jamais, © 
Chriſt. 


Ecoute- nous fuvorabſement, 
& Chrift, Ecoute-nous favira- 


blement, Feigneur Jeſus 


Chriſt, 
e 0 
Que ta miſericorde ſoit 
ſur nous,.0 Eternel. 
Reponſe. 
Selon que nous 
attendus a toi. 


ſommes 


PR IONS DIE u. 
NJ ous te prions très-hum- 


blement, 6 Pere, de 


jetter les yeux de 


ä 


corde ſur nos infirmitez: & 


pour la gloire de ton Nom 
detourne de nous tous les 
maux que nus avons mer!- 
tez tres juſtement: & nous 


faila grace, qu*en toutes nos 


afflictions, nous mettions 
entierement notre confian- 
ce en ta miſericorde: & que 
nous te ſervions toujours en 
ſaintetè & en puretè de vie, 
a ton honneur & I ta gloire; 


par notre ſeul Mediateur & 


Avocat, Jeſus Chriſt, notre 
Seigneur. Amen. 


Puis on chantera, cu on dira 


le Service pour la Conimu- 
. mon, avec la Collecte, LE. 

titre, & Þ Evangile, com- 

me sbenſuit. | 
Dieu tout puiſſant, qui 
par ta Divine Providen- 
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| 


ce as Etabli divers Ordres 
Miniſtre dans ton Egliſe, & 


qui as inſpire a tes Apottes 


de choifir ton premier Mar. 
tyr S. Etienne, avec d'au. 
tres, pour etre admis à I'Gr- 
dre de Diacres: Regarde en 
ta miſericorde tes Serviteurg 
ici preſens, qui ſont appel. 
lez au meme Office, & al 
meme Adminiftration. Rem. 
pli-les de la verite de u 
doctrine, & les revets tell. 
ment d innocence & & 
ſaintete de vie, que par 
leur parole & leur exemple 
ils te fervent fidelement 
dans ce faint Office, 1 
la gloire de ton Nom, & 4 
Fedification de ton Egliſe; 
par le mérite de notre Sau- 
veur Jeſus Chriſt, qui vit & 
qui regne avec Toi, & avec 


le Saint Eſprit, maintenant 


& à jamais. Amen. 
L'Epitre, 1. Tim. 3. 8. 
2 les Diacres ſoient gra- 

ves; non doubles en 
parole; non ſujets a bean- 
coup de vin; non Convdl- 
teux de gain deshonnéte: 
retenant le myſtere de h 
fol dans une Conſcience pu- 
re. Que ceux ci auſſi ſoient 
premierement éprouvez, & 
qu*enſuite ils ſervent, apres 
avoir été trouvez fans re- 
proche. Pareillement, que 
leurs femmes ſoient honne- 
tes, non mediſantes, ſo- 
bres, fideles en toutes cho- 
ſer. Que les Diacres ſoient 
maris d'une ſeule femme, 
conduiſant honnetement leurs 
enfans, & leurs propres fa- 


milles. Car ceux qui au- 
auront 


auron! 
un b 
une 21 
qui eſt 


Ou ce 
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arenen 
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atiront bien ſervi, aquierent 
un bon degré pour eux, & 
une grande liberté dans la foi 
qui eſt en Jeſus Chriſt. 


Ou cat, tire des Actes des 
Apitres. 


Actes 6, 2o 


: (Eft pourquoi les Douze 


ayant appelle la multitude 


des diſciples, diſent; Il n'eſt 
pas raifonnable que nous laiſ- 


ſions la parole de Dieu, pour 
ſervir aux tables. Regardez 
donc, mes Freres, de choifir 
ſept hommes d'entre vous, de 


qui on ait bon temoignage, 
pleins du Saint Eſprit & de 


ſageſſe, auxquels nous com- 
mettions cette affaire. Et 


pour nous, nous continuerons 


% 


de vaquer a la Priere & A 


E adminiftration de la parole. 
Et ce diſcours plut à toute la 
compagnie, qui étoit 1a pre- 


ſente; & ils elurent Etienne, 
homme plein de foi & du 
Saint Eſprit, & Philippe, & 
Fricore, & Nicanor, & Ti- 


mon, & Parmenas, & Ni- 


colas, proſely te Antiochien: 
& ils les preſenterent aux A- 
poties, que apres avoir prié, 
leur impoſerent les mains. 
Et la parole de Dieu croifloit, 
& le nombre des diſciples ſe 
mu 'tipliot beaucoup dans Je- 
ruialem ; un grand nombre 
ul de Sacrificatcurs obeifoit 
a 1a foi. 
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j Arant la lecture de Þ Ewan- 


gile, P Ewiique ſeant en ſa 
Chaire, ftra preter a cha- 
cun de ceux qui doivent re- 
cea ir Ordination, le Ser- 
mont pcur la SUPREMA»s 
CIE DU ROI, contre te 
pouvoir & Pautorite de 
routes les Puiſſances etran- 
geres. 

SERMENT TOUCHANT 
LA SUPREMACIE DU 
RoT. 

Je A. B. proteſte & de- 
clare en conſcience, que le 

Roi eſt le ſeul ſupreme 


Gouverneur de ce Royau- 


me, & de tous les autres 
Pais & Terres de ſa Majeſ- 


te, tant dans les cauſes & 


affaires Spirituelles ou Ec- 
clefiaſtiques, que dans les 
Temporelles; 
Prince Etranger, nulle per- 


ſonne, nul Prelat, Etat, ou 


Potentat n'a, ni ne doit a- 
voir aucune juriſdiction, 
puiſſance, ſuperiorite, prees 
minence, ou autorite Eccle- 
ſiaſtique, ou 
dans ce Royaume. 
pourquoi je 
Juriſdictions, Pouvoirs, Su- 
perioritez, & Autoritez e= 
trangeres, & y renouce en- 
tierement. Et je promets 


Ceſt 


que dorenavant je garderat_ 


foi, & vraye allegeance, & 
fidelite a ſa Majeſte, es 
Heritiers, & Succctileurs le- 
gitimes: & que de tout 
mon pouvoir, je ſoutien- 
drai & defendrai toutes 
les Juriſdictions, les Privi- 
leges, 


Au- 


& qu' aucun 


ſpirituelle, 


rejette toutes 


Preeminences, & 
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Antoritez, qui ont été ac- 
cordees, ou qui appartien- 


nent de droit a fa Majeſte, 
ſes Héritiers, & ſes Succeſ- 


Repon ſe. Je les lirat. N 
L' Eweque, 1 
II appartient a POfrice MW pq; 
d'un Diacre, dans VT Exlife N 


ſeurs, ou qui ont eté unies qu'il ſera appell é de fervir, 0 


* 


& annexees a la Couronne 
Imperiale de ce Royaume. 
Ainſi Dieu me ſoit en aide, 


* le Contenu dans ce Li- 


VICs 


Ars DP Eveque examinera 
en la maniere ſuivante, en 
preſence du Peuple, chacun 
de ceux qui doivent etre 
or donne. 


Etes- vous convaincu que 
c'eſt par un mouvement 
du Saint Eſprit, que vous 
vous engagez dans ce Mi- 
niſtere & Office; afin de 
ſeryir Dieu pour Pavance- 
ment de fa gloire, & pour 
*edification de ſon Peu- 
ple ? | 

Reponſe. Jen ſuis con- 
vaincu. 
| L' Eveque. 

Croyez-vous que vous s- 
tes vraiment appelle ay 
Miniſtere de l' Evlite ſelon 
la volonte de notre Sei- 
gneur Jeſus Chriſt, & l'or- 
dre juſtement Etabli dans ce 
Royaume ? 

Reponſe. Je l'eſtime ainſi. 

L' Evtque. | 

Croyez-vous ſincerement 
toutes les Ecritures Canoni- 
ques du Vieux & du Nou- 
veau Teſtament ? 

Reponſe. Je les croi. 

| L”* Emeque. 

Les lirez- vous diligem- 
ment an Peuple aſſemblé 
dans I Egliſe, dont le Service 
vous ſeta commis ? 


d'aſſiſter le Precre dans le 
' ſervice Divin ; rticuliere. 
ment, quand il adminiſtte 
la Sainte Cene, & de Pai. 
der a la diſtribution; de l. 
re les Saintes Ecritures & 


les Homélies dans l' Egli. 


ſe, d'inſtruire les jeunes N. 
gens dans le Catéchiſme, Wi 1. -- 
de batiſer les Enfans en Ig 
Pabſence du Pretre, & e Hr 
[p!echer, s'il y eſt admi A, 
'par  Eveque. De plus, il et ? E= 
de fon Office, 1> on Per- WM cc 
dre en eſt Etabli, de s'in. e 
bee des malades, des N 
pauvres, & des impotens N. 
de la Paroiſſe, pour inſtrui- . 
re le Miniſtre de leur etat; | * eſt 
de leurs noms, & de leut 3 L 
demeure; afin que par ſes by | 
exhortations ils puiſſent -* 
tre ſecourus des aumones P; 


des paroifliens, ou @d'autres 
perſonnes. Voulez-vous 70 
vous acquitter de ces fonc- Þ 
tions volontairement & 
avec zele ? L 
Reponſe, Je m'en acquit- (BY Hin, 
terai, avec l'aide de Dieu. | : 
L* Eweque, _ | I'Eve 
Apporterez-vous tout le 


ſoin pofſible, pour rezler Ae 
votre propre conduite, & © 
la conduite de vos famil- er 
les, en les formant fur b 
doctrine de Jeſus Chriſt; ne 
& vous rendre vous memes, 

& eux, autant qu'en vous Helles 


eſt, des exemples ſalutaires av I emb! 


troupeau de Chriſt? Nui a 


Re ponſe. 


"Office W 1 afiftance de Dieu. 
P Egliſe | L* Eweque. 
ſervir, Obeéfrez- vous reſpectueuſe- 
dans le ment à votre Dioceſain, 
culiert- & aux principaux Miniſtre 
miniſtte de l' Egliſe, ſous la charge & 
e Pat. le gouvernement deſquels 
de li. vous etes placez 3 & ſuivrez- 
ures & & vous avec 105 e, & de bon caur 
Ee. leurs pienſes samonitions ? 
jeunes WW Reporſe. ſe ferai pour ce- 
:chilme, la us mes efforts, avec 
ans en 'aide de Dieu. 
& de | 5 
t adm Aloxs tous t'agentuillant, 
us, il et WY" Exon wettra ſes mains 
dd For- ico ore mrent fur lu tete de 
de s'in. neun deux, S dira 0 
ts A ; Regoi l' Autorits d'exer- 
Aae cer bOfhce de Diacie, qui 
inſtru BE, : I'Felif, 
ar etzt Ft eſt commis dans en e 
oa de Dieu; Au Nom du Pe- 
par fa re, du Fil, & du Saint 
Mont | WE pit? Amen. 
aumone BE P,], "Fxigue donnera 2 
d'autres N cHacum deus Ie Nouveau 
lez-vous Þ Teſt ament, en diſant 3 
es fon · Bll  _ Ws 
nt & BB Kegoi I' Autorité de lire 
 |.vangile dans I Feliſe de 
n acquit- WW Dieu, & de 'I'y pitcher ;; 
Dieu. WR tv en as la permiſſion de 
$1 Evcgue meme. | 
hour Abts Pun dieuæ, par l'er- 
© & de“ Evique, lira; 
luite, © 
> famil- Evangile ie 35. 
t fur la 
Chriſt ne vos reins ſoient 
3 memes, troutlez, & vos chan- 
'en vous {WE iclles allumces: & ſoyez 
utaires au WF emblables aux ferviteyrs 
gui attendent leur maitre 


Re ponſe. 
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JV apporterai 
moyennant 


Reponſe. 


tous mes ſoins, 


, 
* 


f 


j 
4 

d 
i 


| 
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quand il arrivera des noccs : 
afin que quand il viend a, 
& qu'il heurtera, ils lex 
ouvrent auſſi-töt. Bien- 
heureux ſont ces ſerviteu-s 
que le ma'tre trauvera vet. - 
Ins, quand il arrwera. 
En verite je vous dis, qu'il 
ſe trouſſera, & les fera met- 
tre a table, & $'avarcant 
les ſervira. Que $'i] arrive 


— * 
ME 


fur Ja ſeconde veille, ou 
ſur Ja troifieme, & qu'il 
les trouve ainh veillans, 


bienheureux ſont ces ſervi- 


Enſuite PEwvique lira I'Offi- 

ce de la Communion : 73 
tous cenx qui ont les Or- 
ares y aſſiſturort, & par- 
ticiperont a la ſainte Cene, 
le mime jour avec I Eve 
e. 


La Communion faite, apres 
la dermere Ccllecte, & ime 
mediatement awant la BV. 
rgdiftion, on lira les Col. 


lefres ſurvantes. 
Dieu tout puiſſant, qui 
es le Diſpenſateur de 


tout bien, & qui en ta 
grande bonté as daigne ac- 
cepter & recevoir ces tiens 
ſerviteurs à l'Office de Dia- 


cres dans ton Eegliſe 5 don- 
ne leur, nous t'en ſupplions, 
d'ètre modeſtes, humbles, 
& aſſidus dans leur Miniſ- 
tere, ſe montrant toujours 
prets a obſerver toute diſci- 


pline ſpirituelle; & qu'ayant 
toujours le temoignage d'u- 


a8 bonne conſcience, & de- 
Nn meurant 
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meurant ſtables & fermes 


a jamais en ton Fils Jeſus 


Chriſt, ils fe conduiſent fi 
bien dans cet Office infe- 
rieur, qu'ils ſojent trouvez 
dignes d' etre admis a de 
plus hauts Miniſteres dans 


ton Egliſe; par le meme 


Jeſus Chriſt ton Fils, notre 
Sauveur, à qui ſoit gloire 
& honneur aux ſiecles des 


tiecles. Amen, 


PRevien-nous, Seigneur, 

dans toutes nos actions 
par ta faveur & par ta gra- 
ce; & nous y accompagne 
de ton ſeccurs continuel; 
aſin qu'en toutes les u- 
vres que nous aurons com- 


mencces, continuces, & 2. 


chevers en toi, nous puiſ. 
ſions glorifier ton Saint 
Nom, & parvenir enfin 1 
la vie eterneile; par ta mi. 
ſericorde en Jeſus Chhriſt 
notre Seigneur. Amen. 


L paix de Dieu, laquelle 

ſurpaſſe tcut entende- 
ment, garde vos ca&urs, & 
vos ſens, en la connoitlan. 
ce, & en Ja dilection de 
Dieu, & de fon Fils Jeſus 
Chriſt notre Seignenr. Ft 
la bénédiction de Di 
tout- pu iſſant, le Pere, le 
Fils, & le Saint Eſprit, ſoit 
avec vous tous, & y de- 
meure «<ternellement. Amen. 


Ji il faut declarer au Diacre, qu'il doit demturer dans | 
Draconat Peſpace d'une annee entie, e (d meins gue pour di 
Cauſee ſuffiſantes, il n'en ait autrement ſemble bon à l. 
vlque.) Et cela afin qu'il puiſſe ſe rendre farfait & bien 
wer ſe dans les choſes qui appartiennent au Sermice de I. 


gliſe, Et 8˙¹¹ 5 7 montre fidele S diligent, il pourra bir 


«aw 


aumis par fon Dioceſaan a l Ordre de Pretriſe, aux tens 


pccifiex dans le Canon, ou (en cas d'eccaſian preſſonte) 
«a Quolgue autre Dimanche, ou jour de Fete, en prejence de 
" Kollje, en mamiere, & forme ſuiwante. | 
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LA FORME ET LA MANIERE 


D'ORDONNER LES PRETRES. 


A. 10ur margus par FE Veque, Ts apres les Pricres 
4. Matin, il y aura unSermon, ou uu, þ xhorta- 
tian ſur be Dewnir & Office de ceux qui doi vent 
etre admis a POrdre de Pretriſe 3 pour faire voir 
combien cet Oude eft nece//aire dans l Eglise de 
Feſus Chriſt. & en quelle eſtime le Peuple doit 


avoir ceuæ qui en ſont hon one x. 


N 
#7 
ry, 
42 
p 


* 
Fl 
5 
3 
2 
* 


77 Kd 


+2 
"BW ax Av 


Premierement / Arebidigere, minez, & je les eſtime tels. 


eu en ſon abjence, celui gut 
fera tt Fouctian la place, 
preſentera a / Eułue, (qui 
ſora aſſis dans ju Cbaire, 
aupres dela Sainte Table,) 
tes ceux gui doivent rece- 
voir ce jour- la POrdre de 


Pretriſe (chaeun d eux ctant 
en habit decent,) & dira; 


MOn Reverend Pere en 
Dieu, je vous pre- 
ſente ces perſonnes ci, pour 
erre admiſes a l'Ordre de 
Dietriſe. 
L'Evegue. 

Prenez garde que Jes per- 
fonnes que vous nous pre- 
ſentez ſoient capables, & 
p-opres 
bar leurs bonnes mœurs à 
exercer leur Miniſtere con- 
venablement, pour la gloi- 
re de Dieu, & pour Pedifi- 
cation de ſon Egliſe. 

L Archidiacre repondra. 


par leur ſavoir & 


| Jai fait les enquetes ne- 
cellaires: Je les ai auſſi exa- 


. 


* 


Alors A uαννie dira au Peu- 
Ple; 
Chreétiens, voici ceux que 
nous nous propyſon3, ſous 
le bon-plaiſir de Dieu, de 
recevoir aujourd'hui au ſaint 


Office de Pretres. Car 
apres les avoir duement 
examinez, nous ne trou- 


yons rien qui doive les en 
exclure, mais an contraire, 
qu' ils font legitimement 
appellez a ce Miniitere, & 
qu'ils font capables de le 
remplir, Cependant, Sil y 
a quelqu'un de vous qui 
ſache quelque emptche- 


ment ou quelque crime dans 


aucun deux, pour lequel il 
ne doive pas Etre recd dans 
ce faint Miniſtere; au nom 


de Dieu, qu'il ſe préſenté; 


& qu'il montre quel eſt ce 
crime, cu cet empechemonts 


Si Pon objee quelgue Crime, 
ou quelque jufte Cauſe d em 
pechement, Þ Eveque ſur- 

ſſeoira, 


Nn 2 


leur parole, que par 


eoira, & remettra J Ordi- 
nation de cette perſonne-la, 
zg ce gue Paccuje ſe 
7 it juſbifie au Crime. 


Peis P Fwveque, après avoir 
recommande aux prieres We 
/ Afemblee Ceux gut au ron t 
ee Ju; "CB ar nes de ect Dc 17 
Ordinatian, cbantera cu 
reite la Liteme & tes 
Prieres, conjorntement avec 
Clerge & e Veuple, 67 
2 manere gut eſt ci- devant 
breſcrite dans la Forme dor- 
donner les IDiacres 5 f. 8 po 
ſeulement que dans le Suf- 
{rags frofre, qui y oft a- 
, le mot (Diacres Je- 
"2 mis, & celui de (Pré. 
tres) y ſera inſere en la 
Place. 


, 


Las. 


# Jute on e hanterd, en Don 

-itera le Service four Ja 
Ewa: avec ia; Col- 
bes! Hire, S HErun— 


£ ile Comme $ ex lt. 


Deu toutrpuiſſant, de qui 

deſcend toute benne do- 
nation, & qui per ton Saint 
£inprit as &tabli divers Ordres 
de Miniſtres dans ton Egli 
ic ! Regarde en ta miſeri- 
corde ces tiens Serviteurs, 
preſentement appellez à 
1 Off ce de P; (tics, Rempli- 
les tellement de la verite de 
ta 9 & les orne en 
telle forte d'innocence & de 
purets 5 vie; que tant par 
leur 
bon exemp'e, ils te fervent 
fidelement dans ce 
a la gloire de ton Nom, & 
a edification de ton Egii- 


Office; 


424 I'ORDINATION DES PRETRES» 


| 


—_— 


ſe; par le mérite de notre 
Sauveur Jeſus Chriſt, qui 
vit, & qui regne avec Toi, 
& avec le Saint Eſprit, aux 
ſie cles des ſiecles. Ainen, 


L'Epitre, Epheſ. 4. 7. 


LA grace eſt donnee a cha. 
cun de nous: felon la 
r= op du don de Chrift, 
Jet pourquoi i! eſt dit; 
Stat monte en- haut i! x 
amene captive une grande 
multitude de captifs, & il 
a donné des dons aux hem - 
mes. Or ce qu'il eſt men. 
te, qu'eſt-ee autre choe, 
linen que gone waged l 
etoit de: ceudu dans les 9 
ties Jes plus batſes de 1 
terre? Ceſui qui eſt delten. 
du, c'eſt le méme qui cl 
monté au deſius de teu; 
les Cicux; afin oe tem. 
plit toutes choſes. Lul- ne. 
me done a donné les ut 
pour <tre Apotres 3 9. 
autres, pony etre  Proplic- 
tes; & les autres, peut 
etre Evangeliſtes; & ( 
autres, pour tre Paſteuts 
& Docteurs: pour Vailem 
blage des Saints; pour I's 
du Miniſtre; pcur !- 
dification du corps de Chrilt ! 
Jutqu'a ce que nous neus 
rencontrions tous dans Pu- 
nite de la foi, & de 1 
connoiflance du Fils de Dien, 
en homme parfait, a h 
meſure de la parfaite ſtatule 
de Chriſts 


A [pres | 


FP 


EN 
\ 


n'en 
dans 
mais 
eſt u 
Rlais 
Porte 
brebj: 
celut- 
tende 
pelle 
leur 

hots. 
brebi. 
ell's, 
vent 
nol; 


Cotte 


notre 
„ qui 
| Toi, 
„ aux 
E711, 


1 7 


à cha. 
Jon la 
Chriſt. 
ſt dit; 
t 
grande 
& il 
em- 
} men- 
ehule, 
nent i 
les pare 

de u 
de ſern - 
qui ct 
SE kes 
ul- me. 
es ufs 
& les 
Prophe- 


'aſlem- 
Ie 
Cut P- 
Chriſt: 
us neus 
ins l'u- 
8 la 
le Dien, 

à la 
> ſtatute 


A [pres | 


LS 


ee EE a a Lag — OST 


L'ORÞINATION 


Apres tela, on lira pour I E- 
wangile ce qui ſuit, tire du 
neuvieme Chapitre de &. 


Matth, 
L' Ewvanzile, Matth. 9. 36. 


Etus voyant les 

men fut ému de com— 
paſſion; parce qu'ils èetoient 
diſperſe: & errans, comme 
des breb's qui n'ont point 
de Paſteur. Et il dit a es 
Diſciples; Certes la moil- 
ſon eſt grande; mais il y a 
pen d'ouvriers. Priez donc 
le Seigneur de la moitlon, 
qu'il envoye des ouvrieis 
en ſa moiſſon. 


Ou ce qui ſuit, tire du dixie- 
me Chapitre de S. Jean, 
S. Jean. 10. I» 
EN verite, en verite, je 
vous dis, que celui qui 
n'entre point par la porte 
dans la bergerie des brebis, 
mais y monte par ailleurs, 
eſt un larron & un voleur. 
Mais celui qui entre par la 
porte, eſt le berger des 
brebis. : 
celui-la, & Jes brebis en- 
tendent fa voix, & il ap- 
pelle ſes propres brebis par 
leur nom, & les mene de- 
how. Et quand il a mis ſes 
brebis dehors, il va devant 
ell's, & les brebis le ſui— 
vent; parce qu'elles cen- 
noiſtent fa voix. Mais elles 
ne ſulvront point un cCtran- 
ger; au contraife, elles le 
fuiront.: parce qu'elles ne 
connoiſfent point a voix 
des Ctrangers. feſus leur dit 
cette parabole; mais ils ne 


troupes, 


Le portier ouvre a. 
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comprirent point ce qu'il 
leur diſoit. Jeſus donc leur 
dit encore: En verite, en 


verite je vous dis, que je 
ſuit la porte des brebis. 
Tout autant qu'il en eſt 
venu avant moi, font des 


larrons & des voleurs : mais 
les brebis ne les ont point 
ecoutez. Je ſuis la Porte 
ſi quelqu'un entre far mc, 
il ſera ſauvé; & il entrera, 
& ſortira, & il trouvera de 
la pature. Le larron ne 
vient que pour derober, & 
pour tuer, & detruire: Je 
ſuis venu, afin qu'elles 
ayent la vie, & queelles 
Payent meme en abondan- 
ce. Je ſuis le bon berger: 
le bon berger met fa vie 
pour ſes brebis. Mais le 
mercenaire, & celui qui 
n'eſt point berger, à qui 
n'appartiennent point les 
brebis, voyant venir le 
loup, abandonne les bre- 
bis, & s'enfuit: & le loup 
ravit & diſperſe les brebis. 
Ainſi le mercenaire s'en 
fuit; parce qu'il eſt mer- 
cenaire, & qu'il ne fe ſou- 
cie point des brebis. Je 


ſuis le bon berger, & je 
connois mes breb's, & mes 
brebis me cennoitlent. Com- 


me le Pere me connoit, je 
connois auſſi le Pere: & je 
mets ma gvie pour mes bre- 
bis. Jai encore d'autres bre- 
bis qui ne ſont pas de cette 


bergerie; il me les faut auſſi 


amener; & elles entendront 
ma voix: & il y aura un 
ſeul troupeau, & un ſeul 
berger. 


Nen 3 Apres 


425 


——— 


aa — 


— 


3 


OS Ss 


X* 
. 
— 


" GAR 
„ 
A l . - 
* 1 IE io _ 
223 . 
* ds DR 


"Xe 


r 
— — 


Apròs cela, Þ Evꝭgue 477 


gde cor duire, 


L'ORN DIN ATTON 


dans fa chaire adminiſtrera 
a chacun deus le ferment 
de SIUPREMACTIE, com- 
me il eft exprime  deſſus 
dans la Forme de POrdina- 


tion des Diacres. 


Cela fait, il leur parlera en 


la moniere ſuivante. 


— 


V Ous avez entendue, mes 

Freres, dans votre exa- 
men particulier, & dans 
i'exhortation qui vient de 
vous Etre adretTee; comme 
anili par les Saintes Lecons 
tirces de l' Evangile, & des 
Ecrites des Apotres, quelle 
eſt la dignite & l'impor- 
tance de la Charge à la- 
quelle vous étes appellez. 
Et nous vous exhortons en- 
core au Nom de notre Sei— 
tneur Jeſus Chriſt de vous 
ſcurenir de importance de 
ce Saint Emploi, qui vous 
tabſit pour Eire les Meſ— 
ſacers, les Guettes, & les 
tc: ncmes de la Maiſon du 
Seigneur; afin d'enſeigner, 
& de ncurrr 
{i famille; de chercher les 
brebis de Jeſas Chriſt qui 
lont diſperſécs, & de reti- 
rer les Enfans de Dicu du 
milieu de ce preſent ſiec'e 


qui la do't ſuisre. 
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leſquelles il a repandu fn 
Sang. ' Souvenez-Vous que 
' Egliſe, que vous dever 


ſervir, eſt ſon Epouſe, & 


ſon Corps: Et qué ſi par 
votre negligence il arrivoit 
que cette Egliſe, ou quel- 
qu'un de ſes membres ſout- 
frit quelque prejudice par 
rapport à ſon ſalut, vous ne 
pouvez ignorer quelle eſt 
*'Enormite d'une telle fau- 
te, & la terrible punition 
Conſi- 
derez done ſerieuſement en 
vou*-memes le but de vo- 
tre Miniſtere, qui a pour 
objet les Enfans de Dieu, 
' Epouſe & le Corps de je- 
ſus Chriſt meme : Et pre- 
nez- garde qu'il n'y ait au- 
cun relachement dans vo- 
tre travail & dans vos 
ſoins; ji u' a ce que vous 2yez 
fait tout ce qui depend de 
vous, ſelon que vous y 
etes obligez, pour amener 
tous ceux qui vous {ont 
commis, ou qui le feront 
ci-2pres, à un tel accord 
dans la foi, & dans la cm- 
noiſſance de Dieu, & a une 
telle perfection de ſtatute 
en Chriſt, qu'il ne reſte 
aucun lieu parmi vcus, n 
I la Re- 


mauvais; afin qu'ils puiſ- 
tent étre ſauvez éternelle - 
ment par Jeſus Chiiſt. 
Ayez denc toujours gra- 
ve dans Ja memoire, le 
prix du Tréſer qui eft cen— 
tie a vos foins. Souyenez 
vous que ce font les brebis 
de Jeſus Chriſt, qu'il a ra- 
chelées par la moit, & pour 


ligiin, ni à des vices din 
la conduite de Ja vie. 

Puis done que l'Office au— 
quel vous Ctes appell-z, eſt 
tout enſemble ſi excellent, 
& ſi difficile; vcus voyez avec 
zuelle dilig:nce, avec quel 
cle vcus devez vous y ap- 
pliquer: tant pour témoi- 
ener votre ſoumiſſien & vo- 


| tre 


N e p 
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ſtatute 
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li Re- 
es dim 


ffice au- 
2, of 
xcellent, 
yez avec 
vec quel 
s y ap- 

téẽ moi - 


1 & vo- 
tre 


Saintes, & 


. 


tre reconnoiſſance envers 
Dieu, qui vous a élevez a 
une ſi haute Dignite; qu”a- 
fin de prendre garde que 
vous vous garantiſſiez de 
peche vous-memes, & que 
vous ne ſoyez point aux au— 
tres une occaſion de peche. 
Toutefois vous ne pouvez 
point avoir de vous-m?mes 
cette intention, ou cette vo- 
lonts 3 car & la volonte & 
la capacité viennent de Dieu. 
C'eſt pourquoi vous 
beſoin, & iheſt de votre de- 
voir, de 
ſtamment ſon Saint Eſprit. 
Mais parce qu'un auſſi grand 


cue rage que celui qui regar- 


de le ſalut des ames, ne 
peut Etre accomp't par d'au- 
ties moyens, que par des 
inſtructions, & des exhor- 
tations tirees des Ecritures 
agaccompagnèes 
d'une vie qui ſoit conforme 
a ces inſtructions; jugez 
combien il vous importe de 
vous appl.quer a la Lecture 
& J la Meditation de la 
Parok de Dieu, & de vous 
etudiec à former ſur cette 
tante Régle & vos mcurs, 
& les mœurs de ves pro- 
pr.s familles: & pour cela 
meme, avec quel ſoin vous 
devez eloigner de vous, au- 
tant qu'il ſera poſſible, tous 
les ſouc's de ce monde, & 
les occupations du ſiecle. 
Nous eſperons que vous 
vez bien peſe, il y a long- 
eme, toutes ces choſes; & 
que par la grace de Dieu, 
aus ctes pleinement reſo- 
dus de vous conſacrer entie- 
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avez. 


lui demander in- 
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% 


rement à la ſainte Charge, 
a laquelle vous etes app-l- 
lez : qu'autant qu'il depen» 
dra de vous, vous vous ap- 
pliquerez a cette unique af- 
faire, pour y rapporter tous 
vos foin*, & tous vos tra- 
vaux; & que vous prierez 
ſans ceſſe Dieu le Pere, par 
la Mediation de notre Sei- 
gneur Jeſus Chriſt, pour 
obtenir l'aſſiſtance de ſon 
Saint Eſprit; afin que par la 
Lecture conſtante, & la 
Meditation des Ecritu res, 
vous puiſſiez vous fortifier, 
& vous perfectionner dans 


votre Miniſtere; vous etu- 


diant tellement à vous avan- 
cer, vous & les votres, dans 
la ſanctification, ſelon la 
Regle de la Doctrine de 
Chriſt, que vous ſoyez en 
exemple au Peuple, & des 
modeles de piete qu'il, puiſſè 
ſuivre ſalutairement. 

Mais afin que tcus ceux 
qui ſont ici preſens, puiſ— 
ſent ſavoir quelle eſt votre 
intention & votre reſyulu- 
tion ſur ces Devoirs; & pour 
vous engager d' autant plus 
par votre promeſſe a vous 
en aquitter religieuſement, 
vous repondrez clairement, 
& ſans ambiguite aux queſ- 
tions que nous allons vous 
fiire au Nom de Dieu, & de 


i ſon Egliſe. | : | 


Croyez-vous en conſcience, 
que vous ſoyez veritablement_ 
appeilez ſelon la volonte de 
notre Seigneur Jeſus Chriſt, 
& ſelon Puſage de I Egliſe 
Angligane, a POrdre & au 


Miniſtere de la Pretrize ? 


Ree 
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Reponſe. Je le crois. 
| L' Evegue. 

Etes-vous perſuadez que 
les Saintes Ecritures con- 
tiennent ſuffiſament toute la 
Doctrine neceſlaire au ſalut 
eternel par la foi en Jeſus 
Chriſt? Et Etes vous reſolus 
d'en tirer les inſtructions 
que vous donnerez au peuple 
commis à vos ſoins; & de 
n'enſeigner rien, comme 
nẽceſſaire a ſalut, que ce que 
vous croirez pouvoir Etre 


conclu, & prouve par I'Ecri- 


ture Sainte? 

Neſponſe. Jen ſuis perſua- 
de ; & j'ai reſolu de me con- 
dnire ainſi, moyennant la 
grace de Dieu. | 
| IL” Emweque. 

Vous attacherez-vous fi- 
delement & diligemment 
au Miniſtere de la Parole & 
des Sacre mens, & a l'exer- 
cice de la Diſcipline de Jeſus 
Chriſt; comme le Seigneur 
I'*a commande, & ſelon que 
cette Egliſe & ce Royaume 
Font regu conformement a 
la Parole de Dieu: en forte 
que vous enſeigniez au Peu- 
ple commis à votre charge 
à 8'y ſoumettre, & a les ob- 
ſerver religieuſement? 

Re pon ſe. J'y apporterai 
tous mes ſoins, avec l'aide 
du Seigneur. 

L' Eveque. 

Etes-vous réſolus de re- 
jetter, & d'écarter avec fi- 
delite & diligence toutes les 
doctrines fauſſes & ctran- 
geres, qui ſont contraires a 
Ia Parole de Dieu; & d'a- 
dreſſer vos remuntrances & 


DEN PRETRTS. 


exhortations en particulier 
& en public, tant à cen 
qui font en ſanté, qu'aur 
malades, chacun dans 1'e. 
tendue de ſa Cure; felon 
que la neceſlite le requerri, 
& que l'occaſion vous en 
ſera preſentee ? | 

Reponſe, Je ſuis rẽſolu de 
le faire, moyennant I aſſiſ. 
tance de Dieu. 

I' Eweque. 

Serez-vous aſſidus aux 
Prieres & a la Lecture de 
J Eeriture Sainte, & a toutes 
les autres ẽtudes qui en peu- 
vent faciliter Pintelligence, 
en Eloignant de vous les ſol- 
licitndes du monde & de h 
chair ? 

Reponſe. Je m'ẽtudier aide 
faire ainſi; moyennant |: 
ſecours de Dieu. 

| L'Evẽque. 

Etes- vous rẽſolus de don- 
ner tous vos ſoins A regler 
vos mœurs, & celles de vos 
familles ſur la Doctrine de 
Chriſt; afin de vous rendre, 
vous & elles, autant qu'en 
vous eſt, des exemples ſalu- 
taires & des modeles d'edi- 
fication pour le Troupeau 
de 1 Chriſt ? 0 


eponſe. Jy donneral 
tous mes ſoins, avec ] aide 
de Dieu. Ree 
L' Evegque. 


Entretiendrez-vous, & 
avancerez-vous, autant qu'en 
vous eſt, Ia tranquillite, la 
paix, & la charite entre 
tous les Chretiens, & par- 
ticulierement parmi ceux qui 
ſont, cu qui ſeront commis à 


ves ſoins? 5 
Re- 


Repo, 
drai, & 
I aide de 


Obel. 
ment a 
autres 
de F Es 


& le 8 


s et 
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Repon ſe. Te les y entretien- 
drai, & je les avancerai, avec 
l'aide de Dieu. 

L' Eve gue. 

Obeirez vous reſpectueuſe- 
ment a vetre Diccefain, aux 
autres principaux Miniſtres 
de ' Egliſe, feus Ja charge 
& le gouvernement deſquels 


vous etes place; ſuivant de 


bn cdur & avec joye leurs 
p cules admonitions, & vous 
ſaumettznt a leurs faintes 
Reyles ? 


.. m ̃ EIS Ä—«G . eee \ 
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Reponſo. Je le ferai ainſi, 
avec le ſecours de Dieu. 


Pais I Eveque e levant & (2 
tenant debout, dira; 


Le Dieu tout-puillant, 
qui vous adenné la volonte 
de faire toutes ces choſes, 
veuille vous accorder la force 
& le pouvoir de les accomplir, 
pour achever en vous ſon 
euvre qu'il y a commencec, 
par Jeſus Chriſt notre Sei- 


| 2heur, Ame i. 


Celi fait, Þ aAjembl ſira eæbertis a demander cet praces d 


1 


Dieu dans leurs Prieres particulicres, en tbumilliant pour 


et get en ſir preſence, Ft pour donner lieu d ces Prieres, 


it jera fatt ſilence pour un tems 


F* 3 v 


Enſuite © He chantera, ou recitera ÞIfymne, Veni Cre1 » 
tor Sp ritus 3 tent ceux gui divent receuoir les Ordres On 


* 


tant a penn : Þ Felque commengant, & tos Pretres & tes 
autres Pa prejens repondant alternati uement, cane $enjuit, 


* Createur des humains, de Pame, Ame ſupreme, 
Eiprit Saint, vien dans nous, & regne en notre cœur. 


Rempt: de ta celeſte a rdeur. 


. 


. . , . o A 
Coax gut, par tei creræ, renaifſent par toi- mème. 


D:vin Conſoliteur, don du Pere adorable; 
Feu, dont la douce flame embraſe ſaintement; 
Un&19n, qui nous transformant, 


Rend Dieu preſent en l' Fimme, 


& / bomme a Dieu ſemblable, 


O Fontaine en ſept dons au Ciel rejai lliſſante: 

Doigt, qui la Loi Divine en nos ames Ecris : 
Promeſſe du Pere & du File; 

i des pecheurs mupts reuds la langue eloquente: 


Soleil, dont les rayons illuminent I Egliſe, 


Eclaire nos eſprits par ta vive Clarte : 


* N ans Ja T iturgie „ Augloiſe il y a deux Tradufims on 


Echauffe 


Paraphraſes en wers du Veni Creator; on met ici celle que 


/ 


Meſſieurs ae Parte Reyal en ont faite en Frangts, 
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Rens la ſoumiſe a tei: Rens-lui la chair ſoumiſe. 

Ftouffe du ferpent la voix enchantereſſé: 

Dans ſa ſecrete guerre inſpire-ncus ta paix: 
Rom ps ſes pieges & ſes filets : 


Et guide d tcus momens notre errante foibleſſe. 


Fai- nous croire un Dieu ſeul, bon, juſte, aimable: 
Fai- nous croire le Pere, abime de grandeur; 

Son Fils, ſen Verbe, & fa Splendear 
Et Toi le naud des deux, & [amour ineffable. 


Gloire à ce Roi Divin, qui regne en I Empiree z | 
Gloire a Chriſt, par fa mort des morts le Redempteur; 
G/orre at Eſprit Conſolateur, 5 | 


Dat Painable ſcour a'eternelle duree. 


Cela fait, P FEreque pricra 
ainſi, & dira ; 
Parons Digv. 

Dieu tout-puillant, Pere 

ce.efte, qui par ta cha- 
rite & ta bonte immenſe 
envers nous, nous as donne 

Jeſus Chriſt ton Fils unique 

& bi-n-aime, pour tre notre 

Reqdempteur & l' Auteur 

de Ja vie eternelle ; lequel 

ayant accompli notre Re 
demotion par ſa mort, étant 
monte aux Cieux, envoya 

dans tout le monde ſes A- 

potres & des Evengeliſtes, 

des Paſteurs & des Docteurs, 
par es travaux & le Minit- 
tere deſquels i] eſt aſſem- 
ble un grand Troupeau dans 
toutes les parties du mon- 
de, pour celebrer a toujours 
la louange de ton Saint Nom : 

Nous te lonons; Nous 

t'adorons ; Nous te rendons 

graces du fond de nos cœurs, 
de ces grands bienfaits que 
nous avons recus de ta bonts 


infinite, & de ce qu'il ta pli 
d'appeller tes Serviteuts ich 
préetens a meme Office & 
ny 293 etabli pour le (a- 
lut du genre humain. Et 
mus le ſupp:ions tres hum» 
blement par le meme Filz 
de ton amour, qu'il te plai. 
ſe d'a:corder à tous ceux 
qui, ici ou ailleurs, inxo- 
quent ton Saint Non, de 
te temoigner avec nous fans 
ceſſe une juſte reconnoil- 
ſance pour ces bienfaits & 
pour tous Jes autres; & que 
nous mus avancions de jour 
en jour dans ta connoiſſance, 
& dans 1: foi que nous avons 
en Toi & en ton Fils par 
le Saint Eſprit; afin que 
non ſeulement par ces Mi- 
niſties, mais auſſi par ceux 
ſur leſquels ils ſeront etabiis 
pour te ſervir, ton faint 


Nom ſoit glorifie a jamais, 


& ton bien-beureux Regne 
avance ; par le meme ſeſus 
Chriſt ton Fils notre Sei- 
gneur, qui vit & qui regne 
avec 


I Ecol 
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meme 8 


cles des 
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n 


ils ſeront pardonnez; & a 
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avec Toi dans Punite du 
meme Saint Eſprit aux ſie - 
cles des ſiecles. Amen. 


Cette Oraiſon fnie,  Evegque 
& les Pretres la preſens 


firvement fur la tete de cha- 
cun de ceux qui regorvent 
Ordre de Pritriſe; eux 
etant humblement à genoux 


& Ewveque dira 3 


R Egoi le Saint Eſprit, pour 

I Office & I Qeuvre de 
Pretre dans 1*Fgliſe de Dieu, 
lequel Office c'eſt prefente- 
ment commis par l'impoſition 
de Nos mains: A quiconque 
tu pardonneras les pechez, 


qu iconque tu les retiendras, 
ils ſeront retenus. Sois 
fidele Diſpenſateur de la 
Parole de Dieu, & de ſes 
Saints Sacremens, Au Nom 
du Pere, & du Fils, & du 
Saint Eſprit. Amen. 


Puis  Evique mettra la Bi'te 


dans la main de chacun 
deux, gui ſeront tout le 
tems d genoux, & dira z 


Regoi Vautorite de precher 
fa Parole de Dieu, & d'ad- 
miniſtrer les Saints Sacremens 
dans I Eglife od tu feras 
legitimement établi pour 
cela. e bo 


Cela fait, on chantera, ou lon 
recitera le SYMBOLE DE 
NICE'E, & PF Eveque 


pur ſuivra enſuite le Servi- 


4 


dons 


que tous ceux qui aurone 
rec les Ordres prendront 
enſemble 3 demeurant dans 
la meme place, dans laque lle 
on leur aura impoſe tes 
mains, juſgu'a ce quits 
ayent rei la COMMU- 
NION. 
LA COMMUNION etant 
faite, apres la derniere C:l- 
lecte, & tmmediatement a- 
want la Benedidtign, ces 
deux Collectes ſeront recitees, 


PEre très miſericordieux, 

nous te ſupplions de ré- 
pandre ſur tes Serviteurs jci 
preſens ta benediction cè- 
leſte: afin qu'ils ſoient re- 
vetus de juſtice; & que ta 
Parole proferee par leur 
bouche ait un tel ſucces, 
qu'elle ne ſoit jamais fans 
effet. Accorde nous auſſi la 
grace d' entendre & de rece- 
voit ce qu' ils enſeigneront 
de ta très ſainte Parole, ou 
qui y ſera conforme, com- 
me des moyens pour nous 
conduire au ſalut; afin que 
dans toutes nos paro es, & 
toutes nos actions, 
nous cherchions ta gloire, 
& l'avancement de ton Re- 
gne; par Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen. 


PRevien naus Seigneur, 

dans toutes nos actions 
par ta faveur, & par ta 
grace; & nous y accompagne 
de ton ſecours continue; 
afin qu'en toutes les eu- 
vres que nous aurons com- 


ce de la COMMUNION, 


menc tes, continues & a- 
chevees en Toi, nous puiſ- 
ions 


* * 


* 
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ſions glorifier ton Saint vos ſens en la connoiſſanee, 


* 


Nom, & parvenir enfin aj & en la dilection de Dieu, 
la vie éternelle; par ta mi-|& de fon Fils Jeſus Chrif 
ſericoide en Jeſus Chriſt | notre Seigneur- Et la béné- 
notre Seigneur. Amen. dition de Dieu tout-puiſ- 

; | ſant, le Pere, le Fils, & le 
L* paix de Lieu, laquelle Saint Eſprit, ſoit avec vous 

ſurpaſſe tout entende- tous, & y demeure Cternel. 
ment, garde nos cœurs & lement. Amen. 


Si le mime jour on donne ] Ordre de Diacres à quelfues-uns, & 
Ordre de Pretriſe a d' autres, les Diacres ſeront preſentex 
les premiers, & puis les Pritres : Et il ſuffira de lire la 
Litane une fois pour tus. Mats en lira deux Collecles; 
la premiere ſera celle qui eft pour Tex Diacres ; & la ſeeonde 
celle qui eft pour les Pretres, L' Epitre ſera Epheſ. 4. . 1, 
ua 14+ comme il eft marque ci-deſſus dans cet Office, 
Inmmediatement apres, ceux qui doryent Ctre faits Diacre: 
preteront le Serment de Supremacie, ſeront examinex, & 
receurtut POrdre de Diacres, comme il ef} ci-deſſus preſcrit, 
Puis Pun deux ayant lu Þ Ewvangite (qui ſera pris d 
Matthieu ch. 9. veri- 36. 38. comme il eft marque dan: cet 
Office; ou de S. Luc. ch. 12. verſ. 35. Juſu au 39. comme 
on le Voit ci- de ſus dans la Forme de I Ordination des 
Pretres) ceux qui doivent ctre regis Pritres preteront auſſi 
le ſer ment de Supremacie, ſeront examines, & admis d 
Ordre de Pretriſe, en la maniere preſcrite dans cet Office. 


ILA FORME 
De POrdination, ou de la Conſécration d'un 
ARCHEVEQUE, ou d'un EVE QUE, 


laquelle ſe ſera toujours un jour de Di- 
manche, ou un jour de Fete, 


Tors que tout aura etè prepa-| il ſe ſervira de la Collecte 
re, & mis en ordre dans] ſuivante. | 

P Egliſe; apres les Prieres 

du Matin, Þ Archeutque,| La Collect e. 
ou quelque autre Evëgue Dieu  tout-puiſlant, qu! 
nomme pour cette fonction, par ton Fils Jeſus 
commencera le Service de Chriſt as donné pluſieurs 
ia Communion, dans lequel dons excellens a tes Apô- 
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tres, & les as chargez de 
vaitre tun Troupeau: Nous 
te ſupplions d'accorder ta 
grace à tous les Eveques e- 
tablis Paſteurs ſur ton Egli- 
ſe; afin qu' ils prechent ſoi- 
gneuſement ta Parole, & 
qu' ils adminiſtrent conve-. 
nablement la ſainte Diſci- 
pline qu'elle preſcrit. Don- 
ne à ton Peuple de s'y ſoũ- 
mettre & de s'y conformer; 
& qu'ainſi tous regoivent la 
Couronne incorruptib'e de 
gloire, par Jeſus Chriſt notre 
Seigneur. Amen. | 
Apris cela un autre Eveque 
| lira. 2 
L' Epitre, I Tim, Jo Is | 
Cktte parole eſt certaine, 
que fi quelqu'un deſire 
d'etre Eveque, il defire une 
euvre excellente. Mais il 
faut que PEveque foit irre- 
prehenfible, mari d'une 
ſeule femme, vigilant, mo- 
dere, honorable, hoſpita- 


lier, propre a enſeigner : 


non ſujet au vin, non bat- 


teur, non convoiteux de 
gain deshonnète; mais 
doux: non querelleux, non 
avare, Conduiſanthonnẽte- 
ment ſa propre maiſon, 
tenant ſes enfans ſoumis en 
toute reverence: - car fi quel- 
qu'un ne fait pas conduire 
fa propre maiſon, comment 
pourra-t-il gouverner I' E- 
eliſe de Dieu? Qu' il ne ſoit 
point nouvel apprenti: de 
peur qu' tant enfle d' or- 
gueil, il ne tombe dans la 
condamnation du calom- 
niateur. Il faut auſſi qu'il ait | 


bon temoignage de ceux de 

dehors; afin qu'il ne tombe 

point dans des fautes qui 

puiſſent lui etre reprochees, 

& dans le piege du Diable. 
Ou il lira cect pour 


L' Epitre, Act. 20. 17. 


Paul envoya de Milet a 


Epheſe pour faire venir 
les Anciens de I Egliſe; qui 
Etant venus vers lui, il leur 


dit; Vous ſavez comment 


je me ſuis portẽ toujours a- 
vec vous dès le premierjour 
que je ſuis entre en Aſie: 
ſervant le Seigneur en toute 
humilite, & avec beaucoup 
de larmes, & parmi beau- 
coup d' ẽpreuves gui me ſont 
arrivees par les embiiches 
des Juifs; & comment je 
ne me ſuis epargne en rien 
de ce qui vous étoit utile, 
vous ayant preche & ayant 
enſeigne publiquement, & 
par les maiſons: Prechant 
tant aux Juifs qu'aux Grecs 
la repentance qui eſt envers 
Dieu, & la foi en Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. Et 
maintenant voici, ẽtant lis 
par I'Efprit, je m'en vais à 
Jeruſalem, ignorant les che- 
ſes qui m'y doivent arriver; 
Sinon que le Saint Efprit 
m'avertit de ville en ville, 
diſant; que des liens & des 
tribulations m'attendent. 


Mais je ne fais cas de rien, 


& ma vie ne m'eſt point 
precieuſe, pourvù qu' avec 
joye j'acheve ma courſe, & 
le Miniſtere que j'ai regũ 
du Seigneur Jeſus pour ren- 
dre temoignage a I'Evangile 
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de la grace de Dieu. Et main- 
tenant voici, je ſai qu'au- 
can de vous tous, parmi 
leſquels j'ai paſſe en pre- 
chant le Royaume de Dieu, 
ne verra plus ma face. C'eſt 
pourquoi je vous prens au- 
jourd'bui a temoin, que je 
ſuis net du ſang de tous. Car 
je ne me ſuis point ẽpargne 
à vous annoncer tout le 
conſeil de Dieu. Prenez donc 
garde a vous mèmes, & A 
tout le troupeau ſur lequel 
le Saint Eſprit vous a etablis 
Eveques, pour paftre l' Egli 
ſe de Dieu, laquelle il a ac- 
quiſe par ſon propre Sang. 
Car je ſai qu'après mon 
depart il {@ fourrera parmi 
vous des loups tres dange- - 
reux, qui n'epargneront 
point le troupeau : & qu'il 
s' Elevera d' entre vous-memes 
des hommes qui annon- 
ceront des choſes perverſes; 
afin d'attirer des diſciples 
après eux. C'eſt pourquoi 
veillez, vous ſouvenant que 
durant l'eſpace de trois ans 
je nai ceſſè nuit & jour d'a- 
vertir un chacun de vous. 
Et maintenant, mes freres, 
je vous recommande à Dieu, 
& A la parole de fa grace, 
lequel eſt puiſſant pour a- 
chever de vous edifier, & 
pour vous donner l'herita- 
ge avec tous les Saints. Je 
n'ai 
ni Vor, ni la robe de 
| perſonne; & vous favez 


vous memes que ces mains 


m' ont fourni es choſes qui 
m' ẽtoient neceſla'res, & à 
ccux qui etcient avec moi. 


at. 


convoite ni l'argent, 
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Je vous ai montré en toutes 
choſes qu'en travaillant 
ainſi, il faut ſupporter les 
infir mes, & ſe ſouvenir des 
paroles du Seigneur Jeſus, 
qui a dit, que c'eſt une cho- 
ſe plus heureuſe de donner, 
que de recevoir. 

Puts un autre Evẽgue lira 
L' Ewvangile, S. Jean 21. 15, 
1 dit à Simon Pierre; 

Simon fils de Jona, m'ai- 
mes tu plus que ne font 
ceux - ci? II lui repondit; 
Oui vraiment, Seigneur; 
Tu fais que je t'aime. Il lui 
dit; Pai mes agneaux- Il lui 
dit encore; Simon fils de 
Jona, m'aimes tu? II lui 
rẽpondit; Oui vraiment, 
Seigneur; Tu ſais que je 
t'aime: Il lui dit; Pai mes 
brebis. II Iui dit pour la troi- 
ſieme fois; Simon fils de 
Jona, m'aimes tu? Pierre 
fut contriſte de ce qu'il lui 
avoit dit pour la troifieme 
fois; M'aimes tu? Et il lui 
rẽpondit; Seigneur tu fais 
toutes choſes: tu fais que je 
t'aime. Jeſus lui dit; Pal 

Ou ceci de 8. Jean 20. 19+ 


n le ſoir de ce jour- 
Ja, qui etoit le premier 
de la ſemaine, fut venu, & 
que les portes du lieu on les 
Diſciples Etoient aſſemblez 
a cauſe de la crainte qu' ils 
avoient des Juifs,  etoient 


au milieu deux, & il leur dit; 
Paix vous ſoit. Et quand il 


leur eut dit cela p il leur mon- 
tra 


fermees; Jeſus vint & fut 1a, 


tra ſes 
Do] 
grande 
rent 
leur e 
Dit: 


envoy: 
voye. 
dit Ct 
& le 
Saint 


touteg 
illant 
r les 
ir deg 
jeſus, 
cho- 
nner, 


lira 
13. 
ierre; 
m'ai- 
font 
Indit ; 
neur ; 
II lui 
II lui 
1s de 
1 lui 
ment, 
ue je 
11 mes 
2 tro1- 
ils de 
Pierre 
i lui 
iſieme 
t il lui 
u ſais 
que je 


3 


. 19 · 
jour - 
remler 
Nu, & 
on les 
-mblez 
qu'ils 
etoient 


fut la 


ur dit; 
and il 


mon- 
tra 


les Diſciples 
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tra ſes mains & ſon cõté: & ce pieux, & ce ſavant hom 


eurent une me, pour étre ordonne & 


grande joye, quand ils vi- conſacré Evequz. 


rent le Seigneur. Et Jeſus 
leur dit encore; Paix vous 
fyit: comme mon Pere ma 
envoye, ainſi je vous en- 
voyc Et quand il leur eut 


dit cela, il ſouffla ſur eux, | 


& leur dit; Recevez le 
Saint Eſprit. A quiconque 
vous pardonnerez les pe. 
chez, ils ſeront pardonnez, 
& a quiconque vous les re- 
tiend ez, ils ſeront retenus. 


Ou ceci de 8. Matth. 28. 18. 


Fſus s'approchant leur 

parla, en diſant; Toute 
Puiſſance m'eſt  donnee 
dans le Ciel & fur la terre. 
Alle: done, & enſeignez 
tautes les nations, les bati- 
ſant, au Nom du Pere, & du 
Fis, & da Saint Eſprit; & les 
enſeignant de garder tout 
ce que je vous ai comman- 
de, Et voici, je ſuis avec vous 
juſques à la ſin du monde. 


L'EZvangile, le Symbo/e de 
Nicee, & le Sermon ct unt 
finis : P Eveque ell (eta't 
revetu du Roc het) ſera pre 


ſente par deux Futques a 
[ Archeveque dela Provin- 


ce, (o A quelquautre E- 


weque ctabli four cela, par 


une Commiſſion legale) 
P Arch:veque ſcant dans fa 
Chaire pres de la Sainte 
Table, & les Ewegques qui 
le prejentent, difant 


Tres 


Reverend Pere en 


' Alors I Archeutque deman- 


dera le Mandement du Rot 
| pour la Conſecration, & te 
ferà lire. Enfuite le Serment 
de SUPREMACIE ſera 
adminiſtre aux Perſonnes 
Elues, comme il eft couche 
ct-deſſus dans la Forme de 
Ordination des Diacres, 
Puis on leur adminiſtrera 
auſſi le Serment de PObeifſ- 
ſanc? due & Þ Archevegque, 
en la forme qui ſuit. | 
SERMENT DE L*'Ogmtis- 
SANCE HE AL'AR- 
CHEVEQUE. 


Au Nom de Dieu, Amen» 


Ph N. Eu Evejue de T' Egli- 


e & Siege de . profeſſe 
& promeis tout reſpect & 
toute obettlance légitime A 
 Archevequs, & l' Egliſe 
Metropolit ane de N. & ſes 
Succeſſeurs. Ainſi Dieu me 
ſoit en aide, par Jeſus Chriſt. 


Ce Ser ment ſera &mis dans Ia 
Conſecration d'un Arche 
A 
que. 5 


Puts Þ Archev@que ex bortera 
P Afjemblee d prier, & it 
leur parlera ainff. 

Mes Freres; II eft ecrit 


dans I'Evangile felon St. 
Loe, que 


notre Seigneur 


Jefus Chriſt paſſa toute la 
nuit en prieres, avant qu'il 
choisit & qu'il envoyat ſes 
douze Apotres. II eſt ecrit 
auſh au Livre des Actes des 


Dieu, nous vous preſenton; 


— 


Apotres, 
O O 2 


que les Diſciples 
| gui 


x 
1 
1 
n 
. 


N 
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qui ẽtoĩent à Antioche jeũ - 


nerent & prierent, avant 
qu' ils impoſaſſent les mains 
a Paul & a Barnabas, & 
er les en voyaſſent. Pour 
uivre donc l'exemple de 


notre Seigneur Jeſus Chriſt, 


& de ſes Apdtres, appli- 


quons-nous a prier ayant 


que d'admettre cette Perſon- 
ne qui nous eſt preſentee, 
e de l'envoyer pour l'œu- 


vre a laquelle nous nous 


perſuadons que le Saint 


Eſprit l'a appelle. 
Alors on dira la Litanie, com- 
me ci=deſſus dans la Forme 
de Ordination des Diacres : 


Excepteſenlement qu apres 


cet endroit (Qu"il te plaiſe 
d illuminer tous les Ewve- 
ques, &c.) ou omettra le 
Sufprage propre qui eſt aprex, 
& celui ci ſera inſert en ſa 
Place, 


Qu'il te p'aiſe de benir 
notre Frere eli ici-preſent, 
& de repandre ta grace ſur 
lui: afin qu'il puiſſe due- 
ment remplir l'Office au 
que! il eſt appelle, Pedi- 
fication de l' Egliſe, & a 
'honneur, louange, & gloi- 
re de ton Nom. 

Reponſe. Nous te ſupplions 
de nous exaucer, 6 bon Dieu. 


putson dira la Priere fuivante. 


Dieu tout puiſſant de qui 


deſcend toute bonne do- 
nation, & qui par ton Saint 
Eſprit as etabli divers Ordres 
de Miniſtres dans ton Egli- 
ſe: Regarde en ta miſericor- 


de ton Serviteur, prefente- 


ment appelle a 'Oeuvre & 
au Miniſtere de I Epiſcopat, 
Rempli-le tellement de la 
verite de ta Doctrine, I or- 
ne en telle ſorte d'innecence 
& de purete de vie; que 
tant par ſon exemple, que 
par fa parole, il te ſerve 
fidelement dans cet Office ; 
a la gloire de ton Nom, & 
a Pedification de ton Epliſe 
par le mr té de notre Sau- 
veur Jeſus Chriſt, qui vit, 
& qui regne avec Toi, & 
avec le Saint Eſprit, aux 
ſiecles des ſiecles. Amen. 


Alors P Archeuigue ſcant dans 
ſa Chaire, dira a celui qui 
doit Etre conſacrè. | 


criture Sainte & les anciens 
Canons nous commandent 
de n'impoſer point les mains 
avec precipitation A perſons 
ne, & de n'admettre pas l- 
gerement aucune Perſonne 
que ce ſoit au gouvernement 
de I'Egliſe de Jeſus Chriſt, 
qu'il a acquiſe auprix infini 
de l'effuſion de ſon propre 
ſang: Je vais, avant que de 
vous admettre A cette ad- 
miniſtration, vous eXxami- 
ner ſur certains Articles; a- 
fin que l'aſſemblẽe ici pre- 
ſente puiſſe connoitre, & te- 
moigner de quelle manie- 
re vous vous propoſez de 
vous conduire dans I' Egliſe 
de Dieu. 
Etes- vous perſuade que 
vous Etes veritablement ap- 
pelle à ce Miniſtere, ſelon 
la volonte de notre Sei- 


| gneur Jeſus Chriſt, & ſelon 
| I'Or- 


Mon Frere 3 Comme I' E- 


vre & 
ſcopat, 
de la 
„ l'or- 
CCence 
que 
2, que 
ſerve 
ffice; 
om, & 
<piiſe 3 
re Sau- 
nt vit, 
1, & 
aux 

1. 


nt dant 
lui gut 


e I'E- 
anciens 
andent 
mai's 
perſon. 
as lé&- 
erſonne 
nement 
Chriſt, 
x infini 
propre 
jue de 
tte ad - 
exami-· 
es; a- 
ci prẽ- 
& te- 
manie- 
ſez de 
*Egliſe 
s que 
ent ap- 
ſelon 
re Sei- 
4 felon 
]'Or- 


POrdre etabli dans ce 
Royaume ? 

Reponſe. J'en ſais perſuade. 

L' Archeveque, 

Etes- vous perſuade que 
les Saintes Ecritures con 
tienent ſuffiſamment toute 
la doctrine neceffaire au ſa- 
lut eternel par la foi en Je- 
ſas Chriſt? Et Etes- vous re- 
ſolu d'en tirer les inſtruc- 
tions que vous donnerez au 
peuple commis a vos ſoins; 
& de n'enſeigner rien, com- 
me neceſſaire à ſalut, que 
ce que vous croirez pouvoir | 
etre conclu & rue par 
I'Ecriture Sainte? 

* Jen ſuis perſua- 
de; & j'ai réſolu de me con- 
duire ainſi, moyennant la 
grace de Dieu. | 

L' Archeveque. 

Voulez-vous done vous 
appliquer avec ſoin à la lec- 
ture & a Ja meditation de 
ces Saintes Ecritures; & 
demander a Dieu par vos 
prieres, qu'il vous en don= | 
ne la vraye intelligence: 
en ſorte que vous ſoyez en 
etat par ce moyen d'enſei- 
ener & d'exhorter dans la 
faine doctrine, & de com- 
battre, & convaincre les 
n ? 

Reponſe. Je le ferai ainſi, 
avec le ſecours de Dieu. 


L. Archeu? que. 


Etes· vous rẽſolu de rejet- 
ter & decarter. en toute fi- 
delite, & avec tout le ſoin 
pofſible, toutes les doctrines 
fauſſes & Etrangeres, qui ſont 
contraires a la parole de Dieu; 
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comme auſſi d'avertir & 
d*exhorter les autres en parti- 
' culier, & en public, a les 
re etter pareillement? 

Reponſe. Jai rẽſolu d'en 
uſer ainſi, moyennant Vaſſiſ- 
tance de Dieu. 


L' Archeve zue. 
Voulez-vons renoncer a 


toute impiete & aux con- 


voitiſes du monde, & vivre 
dans ce preſent fiecle ſobre - 
ment, juſtement, & reli- 
gieuſement, pour vous mon- 
trer en toutes choſes un 
modele de bonnes cuvres 
aux autres; afin que Padver- 
ſaire ſoit confus, n'ayant 
rien de mal à dire de vous? 


Reponſe. Je ferai ainſi, 


Dieu aidant. 


L' Ar. bewtque. 
Avez- vous deſſein d'entre- 
tenir & d'avancer, autant 
qu'en vous eſt, la tranquillite, 
la charite, & la paix entre 
tous les hommes; & de 
reprimer & de punir dans 
votre Dioceſe les eſprits 
inquiets, & refractaires, ou 
qui ſont covpables de crime; 
ſelon l'autoritè que vous en 
avez par la, Parole de Dieu, 
& qui vous ſera commiſe 
ſelon la Conſtitution de ce 
18 ? 

- Reponſe. Je ferai ainſi, 
, mpy ennant Iaide de Dieu. 


L' Archeutzue. 


— 


- 


* 


ordonner, 9 A en envoyer 
d'autres, & à leur impoſer 
les mains? | 


„ 


Serez- vous fidele à en 


/ 
. 
[. 


4.38 


Re ponſe. Je leferai, avec | 
Paide de Dieu. 


L' Archevtque, 

Vous montrerez vous doux 
& compatiſſant, pour l'amour 
de Jeſus Chriſt, envers les 
pauvres & les neceſliteux, & 
envers tous les Etrangers qui 
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Alors l Archeveque ſe tenant 
debout, dira; | 
LE Dieu tout-puiſſant, no. 
tre Pere ceieſte, qui vous 
a donne la volonte -de faire 
toutes ces choſes, vous don- 
ne auſſi la force & le pou- 
voir de les accomplir : afin 


ſont deſtituez de ſecours ? 
Reponſe. Je me montrerai 


| 


qu'ayant acheve en vous fa 
bonne cuvre qu'il a com- 


tel, avec l'aſſiſtance de Di- I mencẽe, vous ſoyez trouve 


eu · 


dernier jour; 


Ta. 5 


parfait & irrepréẽhenſible ay 


| par Jeſus 
Ichriſt notre Seigneur. 4. 


Enſuite P Evique Eli ayant ete revitu du refle de I' habit 
Eßpiſcopal, & & tant mis a genoux, I Hymne, Veni, 
Creator Spiritus, ſera chante cu recite ſur lui; Þ Arche. 
weque le commen pant, & les Eveques avec les autres qui 
ſeront preſens, repondant alternativement comme s enſuit. 


Createur des humains, de l'ame Ame ſupreme, 


Eſprit Saint, vien dans nous, & regne en notre cœur. 


Rempli de ta celefle ardeur 
Ceux qui, partoi creez, renaiſſent par toi-meme. 


Divin Conſolateur, don du Pere adorable ; 
Feu, dont la douce flame embraſe ſaintement 
Onction, qui nous transformant, 


Rends Dieu preſent en Þ bomme, & I homme à Dieu ſemblable. 


O Fontaine en ſept dons au Ciel rejailliſſante; 


Doigęt, qui la Loi Divine en nos ames ecris z 


Promeſſe du Pere & du Fils ; | | 


Qui des pechenrs muets rends la langue elaquente : 


Soleil, dont les rayons illuminent 1 Egliſe, 
Eclaire nos efprits par ta vive clarte; _ 
Echauffe notre wolonte 2 


Rends la foumiſe q Toi : Repds-lui la chair foumiſe, 


Etouffe du Serpent la voix enchantereſſe: 
Dans ſa feerete guerre inſpire nous ta paix: 


Romps ſes pieger & ſes filtts ; 


fenant 


t, no. 
11 vous 
le faire 
5 don- 
e bou- 
"2 afin 
ous fa 

com- 
trouve 
ble au 

Jeſus 
. A. 


P habit 

Veni, 
Arche. 
res qui 


ſuit, 


r. 


nblable. 
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Et guide d tous momens notre arrarte foi bleſſe. 


Fai-nous croire un Dieu ſeul, ſage, bon, juſte, aimable ; 
Fai-nous croire le Pere, abtme de grandeur ; 

Son Fils, ſon Verbe, & ja Splendeur ; 
Et Joi le næud des deux, & l'amour ineſſable. 


Gloire à ce Roi Divin, qui regne en l' Empyrẽe; 

Gloire à Chriſt, par ſa mort des morts le Redempteur 
loire d Eſprit Conſolateur, | 

Dans aimable ſejour d'eternelle dures 


L' Hymne fini, l' Archevique | 
dira ; ; ; 
Seigneur, ecoute nos prie- 

res. 5 
Reponſe. Et que notre cri 

parvienne juſqu à toi. 

* Archeveque. 
Pxions DIE u. 


DD leu tout-puiſſant, Pere 

de miſericorde, qui par 
ton immenſe bonte nous as 
donné ton Fils unique & 
bien-aime Jeſus Chriſt, pour 
etre notre Redempteur, & 
P Auteur de la vie eternel- 
le : lequel ayant accompli 
notre redemption par fa 
mort, & étant monte aux 
Cieux, a repandu ſes dons 
avec abondance ſur les hom- 
mes, donnant les uns pour 
etre Apotres ; d'autres pour 
etre Prophetes; & d'autres 
pour E@tre Evangeliſtes; & 
d'autres pour Etre Paſteurs 
& Docteurs: afin d'edifier & 
d' accomplir ſon Egliſe: Ac- 
corde ta grace, nous t' en 
ſupplions, à ton Serviteur ici 
prẽſent; afin qu'il ſoit tou- 
jours pret a publier ton E- 
vangile, qui eſt l'heureuſe 
nouvelle de notre reconcili- 


ation avec Toi, & à faire 
uſage de Pautorite qui lui 
eſt donnee, a edification, & 
non point a deſtruction ; 
pour ſecourir, & non pas 
pour nuire: en forte que, 
comme un Econome fide- 
le & prudent, donnant en 


tems convenable I ordinaire 


% 


a ta famille, i! ſoit enfin re- 
cu dans la joye eternelle ; par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur, 
qui vit & qui regne avec Toi, 
& avec le Saint Eſprit, un 
ſcul Dieu éternellement. A- 
mens | 


Alors Þ Archeuique & tes 
| Eweques qui ſeront preſens, 
mettront leurs mains ſur la 
tite de PEVique Ell, qui 
ſe tiendra a genoux devant 
eux, | Archeveque diſant 3 


Regoi le Saint Eſprit 
pour l'Office & l' Oeuvre 
d' Eveque dans l' Egliſe de 
Dieu: lequel Office t'eſt 
preſentement commis par. , 
Þ impoſition de nos mains. 
Au Nom du Pere, & du 
Fils, & du Saint Eſprit» 
Amen. Et ſouvien toi de 


rallumer le don de Dieu 
| b qu 


+ — — 


2 —— 
7 — r 3 
a 


fy 
8 


afin qu'il ſoit manifeſte A 


qui ſont infirmes; guer) 
celles qui ſont malades ; bande 


ſes Chriſt notre Seigneur. 


pres cela, 


qui eſt en toi par cette im- 
poſition de mains. Car 
Dieu ne nous a point don - 
ne un eſprit de timidite ; 
mais de force, de charite, & 
de ſens raſſis. 


Puis Þ Archevegue lui mettra 
la Bible entre les mains, en 
diſant; 


Sois attentif à la lecture, 
a l'exhortatioh, & a Vinſ- 
truction. Medite les cho- 
ſes qui ſont contenues dans 
ce Livre. Sois y applique; 


tous que tu profites. Prens- 
garde à toi & à la doctrine, 
& y perſevere. Car en 
ce faiſant, tu te ſauveras toi 
meme, & ceux qui t'ẽcoutent. 
Sois au Troupeau de Jeſus 
Chriſt un Paſteur, & non 
un loup: Pai ſes brebis, & 
ne les dẽ vote pas: porte celles 


celles qui font rompues; 
ramene les Ezarces, & cherche 
celles qui ſont perdues. Sois 
miſericordieux; en telle 
ſorte que tu ne ſois pas re- 
läché. Exerce la Diſcipline, 
de maniere que tu n'ou- 
blies pas d'avoir pitie: A- 
ſin que quand le Souverain 
Paſteur apparoitra, tu re- 
goives la Conronne incor- 
ruptible de gloire; par Je- 
Amen. 


P Archeutgue 
Fourſuiura Office de la 
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communiera avec lui, & 
avec les autres perſonnes 
Jui ſeront preſentes, 


Et pour la derniere Collefe, 
immediatement avant la 
Benediction, on dira ln 
Prieres ſuivantes. 


Pre très-miſericordieux, 
nous te ſupplions de re. 
pindre ſur ton Serviteur, 
ici prefent, ta benediQtion 
céleſte, & de le . remplir 
tellement de ton. Saint Eſ. 
prit, que non ſeulement 
dans Ia predication, de ta 
Parole il foit vehement a 
reprendre, a ſupplier, & a 
redarguer en toute patien- 
ce & en doctrine; mais au} 
qu'il ſoit pour tous leg fi. 
deles un Modele ſalutaire 
dans ſes paroles & dans fl 
conduite, en charite, en 
foi, en chaſtete, & en pu- 
rete: afin qu' achevant fi- 
delement ſa courſe, il re- 
goive au dernier jour la 
Couronne de Juſtice, qui 
lui eft reſervée par, le Sei- 
geneur Jeſus Chriſt, le juſte 
Juge, qui vit, & qui regne 
avec le Pere, & avec le 
Saint Eſprit, un ſeul Dieu 
ẽternellement. 


 PRevien-nous Seigneur, 
dans toutes nos actions, 
par ta faveur & par ta gra- 
ce 3 & nous y accompagne 
de ton. ſecours continue : 
afin qu'en toutes les au- 
vres que nous aurons com- 
mencẽes, continues, & 
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La ConSECRA 
Jons glorifier ton Saint 
Jom, & parvenir enfin a 
Aa vie éternelle; par ta 
miſericorde en Jeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. | 


L* paix de Dien, laquelle 

ſurpaſſe tout entende- 
ment, garde vos cœurs & 
vos ſens en la connuillan- 
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ce, & en la dilection de 
Dieu, & de fon Fils Jeſus 


Chriſt notre Seigneur. Et 
la benediftion de Dieu 


tout-puiſſant, le Pere, le 
Fils, & le Saint Eſprit, ſoit 
avec vous tous, & y de- 
meure éternellement. A- 
Men. a ; 
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